


Contenido

Símbolos y abreviaturas



Index A - Z

A B C D E F G H I J K L M 
N O P Q R S T U V W X Y Z



A

a - acclimate 
acclimatize - addictive 
add-in - affair 
affect - aisle seat 
ajar - amend 
amendment - antagonistic 
antagonize - approximately 
approximation - arts degree 
as - atone 
atrocious - away 
away match - axle 
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B+B - balloon 
balloonist - basin 
basis - beginner 
beginning - billiards 
billion - blind date 
blind spot - body 
body language - bouncer 
bouncy - breakdown 
break-even point - brotherly 
brought - bundle 
bundle up - byword 
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c + f - candour 
candy - carrier 
carrot - CD 
CD player - characteristically 
characterize - childbirth 
childhood - circuit 
circuit board - clichéd 
click - cobbled 
cobblestone - combat 
combination - commuter traffic 
commuter train - concentrated 
concentration - connect time 
connected - contestant 
context - copy cat 
copycat crime - count 
count on - crazy 
creak - cruising speed 
crumb - cut off 
cut out - Czech 
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d.b.a. - deaf 
deaf-and-dumb - defamatory 
default - demonstrate 
demonstration - design 
design fault - diameter 
diametrically - disadvantaged 
disadvantageous - disintegrate 
disinterested - dive 
diver - dotted line 
double - dreadful 
dreadfully - dub 
dubious - dyslexic 
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e.g. - educated 
education - elimination 
elite - encrypt 
encyclopedia - entrust 
entry - ethical 
ethics - excess baggage 
excess fare - expose 
exposure - eyewitness 
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F - farming 
farmworker - female 
feminine - finale 
finalist - fixture 
fizzle out - floor cloth 
floor lamp - footage 
football - formerly 
formidable - freezer 
freezing - fulfilment 
full - fuzzy 
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gab - gelatine 
gelignite - gig 
gigabyte - gluttony 
GM - government 
governor - greed 
greedily - guerrilla 
guerrilla warfare - gynecology 
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habit - harass 
harassed - headquarters 
headrest - hero 
heroic - hit on 
hit out at - horizon 
horizontal - Hungary 
hunger - hysterics 
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I - impaired 
impartial - inclination 
incline - indulgent 
industrial - inhuman 
initial - instinctive 
institute - intersect 
intersection - irrespective 
irresponsible - ivy 
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jab - jolt 
jostle - juvenile delinquent 
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k - knife 
knight - kudos 
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l.c. - latitude 
latter - leg 
leg room - life imprisonment 
life jacket - literally 
literary - look into 
look on - lung cancer 
lunge at - lyrics 
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M

M - mammal 
mammoth - marshal 
marshmallow - meagre 
meal - mend 
menial - middling 
midfielder - misapprehension 
misbehave - moist 
moisten - motherhood 
Mothering Sunday - multinational 
multiple - mythology 
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nag - Negro 
neigh - nil 
nimble - notepaper 
nothing - nylon 
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o.n.o. - official 
officially - oppose 
opposite - outline 
outlive - overstep 
overtake - ozone levels 
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P

p.m. - paper cup 
paper feed - password 
past - pedestrian crossing 
pediatric - peripheral 
periphery - Philippines 
philistine - ping-pong 
pink - pleasure 
pleat - polish up 
polished - posterity 
postgraduate - preferably 
preference - print out 
print preview - pronoun 
pronounce - public 
public health policy - pussy cat 
pussy foot about - pylon 
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quack - quote 
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R

R + D - ransack 
ransom - rear end 
rear light - recycling 
red - reign 
reimburse - reorganize 
rep - resistance 
resistant - revenue 
reverberate - river 
River Plate - round up 
roundabout - rye bread 
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S

s.o. - sap 
sapphire - scent 
sceptic - scuffle 
sculptor - seeing that 
seek - sensitivity 
sensor - shake 
shaken - shoot up 
shooting star - shuttlecock 
shy - sinus 
sinusitis - slave 
slay - smell 
smelly - social partners 
social policy - sound effects 
sound out - specify 
specimen - spoke 
spoken - stabilize 
stable - state-of-the-art 
statesman - stilettos 
still - strain 
strained - stumble 
stumble across - sugar 
sugar bowl - surmount 
surname - symbol 
symbolic - systems analyst 
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T

tab - tape recording 
taper - technological 
technology - terra cotta 
terrace - thirdly 
third-party insurance - tie up 
tier - tomato sauce 
tomb - toy with 
trace - traveller 
traveller's cheque - truthful 
try - two 
two-faced - tyre 
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U

ugly - understandably 
understanding - unknown 
unleaded - unwritten 
unzip - U-turn 
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V

vacancy - venom 
venomous - vintage 
viola - vulnerable 
vulture - vulture 
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W

wad - washable 
washbasin - weed 
weed out - whine 
whip - winding 
windmill - word processing 
word processor - writing paper 
written - WYSIWYG 
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X

X-ray - xylophone 

Index A-Z



Y

yacht - Yugoslavian 
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zap - zucchini 
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Les symboles et abréviations

anat anatomía
arquitectura

astrol astrología
astron astronomía

automovilismo
aviación

biol biología
botánica
comercio
ecología

edu educación
electrotecnia
ferrocarriles
fotografía

fís física
geogr geografía
geom geometría

gramática
informática
jurisprudencia
matemáticas
medicina
milicia
música
náutica

pint pintura
pol política
psic psicología

química
religión
teatro
tecnología

telecom telecomunicaciones
Unión Europea
zoología



Abreviaturas

abr abreviatura
adj adjetivo
adj pos adjetivo posesivo
adv adverbio
Arg Argentina
art artículo
BE británico
Centro-Am Centroamérica
Colomb Colombia
coloq coloquial
cómic cómico
conj conjunción
esp español
euf eufemismo
f invar féminin invariable
f/m féminin masculin
f femenino
f pl femenino plural
fig figurado
gram gramática
humor humorístico
interj interjección
invar invariable
Latino-Am Latinoamérica
m masculino
m (f) masculino(femenino)
m pl masculino plural
m/f masculino y femenino
Méx México
part pas participio pasado
pl plural
pop popular
pref prefijo
prep preposición
pret pretérito



pron pronombre
Río Río de la Plata
sg singular
Sud-Am Sudamérica
sust sustantivo
sust pl sustantivo plural
sust pl coloq sustantivo plural coloquial
sust sing sustantivo singular
uso form uso formal
v/aux verbo auxiliar
v/i verbo intransitivo
v/t verbo transitivo



aart un(a)
$50 a ride 50 dólares por viajea.m.abr (= ante meridiem) a.m.
at 11 a.m a las 11 de la mañanaabackadv taken aback desconcertado (by por)abandonv/t
abandonarabashedadj avergonzadoabatev/i of storm, flood amainarabattoirmatadero mabbessf
abadesaabbeyabadía fabbotm abadabbreviatev/t abreviarabbreviationabreviatura fabdicatev/i
abdicarabdicationabdicación fabdomenabdomen mabdominaladj abdominalabductv/t raptar,
secuestrarabductionrapto m, secuestro mabidev/t atenerse aabide byv/t atenerse aabilitycapacidad f,
habilidad fablazeadj en llamasableadj (skillful) capaz, hábil
be able to poder
I wasn't able to see/hear no conseguí or pude ver/escucharable-bodiedadj sanoabnormaladj
anormalabnormallyadv anormalmente
behave de manera anormalaboard1. prep a bordo de 
2. adv a bordo
be aboard estar a bordo
go aboard subir a bordoabolishv/t abolirabolitionabolición fabortv/t mission, launch suspender,
cancelar

cancelarabortionaborto m (provocado)abortiveadj fallidoabout1. prep (concerning) acerca de,
sobre
what's it about? of book, movie ¿de qué trata? 
2. adv (roughly) más o menos
be about to ... (be going to) estar a punto de ...
be about (somewhere near) estar por ahí
there are a lot of people about hay un montón de gente por ahíabove1. prep por encima de
500 m above sea level 500 m sobre el nivel del mar
above all por encima de todo, sobre todo 
2. adv on the floor above en el piso de arribaabove-mentionedadj arriba
mencionadoabrasionabrasión fabrasiveadj personality abrasivoabreastadv de frente, en fondo
keep abreast of mantenerse al tanto deabridgev/t abreviar, condensarabroadadv live en el extranjero
go al extranjeroabruptadj departure brusco, repentino
manner brusco, rudoabruptlyadv (suddenly) repentinamente
(curtly) bruscamenteabscessabsceso mabsenceof person ausencia f
(lack) falta fabsentadj ausenteabsenteesust ausente m/fabsenteeismabsentismo mabsent-mindedadj
despistado, distraídoabsent-mindedlyadv distraídamenteabsoluteadj power absoluto
idiot completo
mess totalabsolutelyadv (completely) absolutamente, completamente
absolutely not! ¡en absoluto!
do you agree? - absolutely! ¿estás de acuerdo? - ¡completamente!absolution absolución
fabsolvev/t absolverabsorbv/t absorber
absorbed in ... absorto en ...absorbencyabsorbencia fabsorbentadj absorbenteabsorbent
cottonalgodón m hidrófiloabsorbingadj absorbenteabstainv/i from voting abstenerseabstentionin
voting abstención fabstractadj abstractoabstruseadj abstrusoabsurdadj absurdoabsurditylo
absurdoabundanceabundancia fabundantadj abundanteabusesust (insults) insultos m pl
of thing maltrato m
he shouted abuse at me me insultóabusev/t (physically) abusar de



(verbally) insultarabusiveadj language insultante, injurioso
become abusive ponerse a insultarabysmaladj coloq (very bad) desastroso coloqabyssabismo
mACabr (= alternating current) CA (= corriente f alterna)academic1. sust académico(-a) m (f),
profesor(a) m (f) 
2. adj académicoacademyacademia faccedev/i accede
accede to acceder aacceleratev/t y v/i aceleraraccelerationaceleración facceleratorof car acelerador
maccentwhen speaking acento m
(emphasis) énfasis maccentuatev/t acentuaracceptv/t y v/i aceptaracceptableadj
aceptableacceptanceaceptación faccess1. sust acceso m
have access to computer tener acceso a
child tener derecho a visitar 
2. v/t also acceder aaccess code código m de accesoaccess key tecla f de accesoaccess
roadcarretera f de accesoaccess time tiempo m de accesoaccessibleadj accesibleaccessionacceso
maccession criteria criterios m pl de adhesiónaccessories accesorios m/placcessoryfor wearing
accesorio m, complemento m

cómplice m/faccidentaccidente m
by accident por casualidadaccidentaladj accidentalaccidentallyadv sin quereracclaim1. sust alabanza
f, aclamación f
meet with acclaim ser alabado or aclamado 
2. v/t alabar, aclamaracclamationaclamación facclimatev/t aclimatarseacclimatizev/t
aclimatarseaccommodatev/t alojar
requirements satisfacer, hacer frente aaccommodationssust pl alojamiento maccompaniment
acompañamiento maccompanist acompañante m/faccompanyv/t (pret y part pas accompanied) also

acompañaraccomplicecómplice m/faccomplishv/t task realizar
goal conseguir, lograraccomplishedadj consumadoaccomplishmentof a task realización f
(talent) habilidad f
(achievement) logro maccordacuerdo m
of one's own accord (de) motu proprioaccordancein accordance with de acuerdo conaccordingadv
according to segúnaccordinglyadv (consequently) por consiguiente
(appropriately) como correspondeaccordionacordeón maccordionistacordeonista
m/faccountfinancial cuenta f
(report, description) relato m, descripción f

cuenta f
give an account of relatar, describir
on no account de ninguna manera, bajo ningún concepto
on account of a causa de
take something into account, take account of something tener algo en cuenta, tener en cuenta
algoaccount forv/t (explain) explicar
(make up, constitute) suponer, constituiraccount holdertitular m/f de una cuentaaccount
numbernúmero m de cuentaaccountabilityresponsabilidad faccountableadj responsable (to ante)
be held accountable ser considerado responsableaccountantcontable m/f, Latino-Am contador(a) m
(f)accountssust pl contabilidad faccumulate1. v/t acumular 
2. v/i acumularseaccumulationacumulación faccuracyprecisión faccurateadj precisoaccuratelyadv con
precisiónaccusationacusación faccusativem acusativoaccusev/t accuse someone of something



acusar a alguien de algo
be accused of ser acusado deaccusedsust acusado(-a) m (f)accusingadj acusadoraccusinglyadv
say en tono acusador
he looked at me accusingly me lanzó una mirada acusadoraaccustomv/t acostumbrar
get accustomed to acostumbrarse a
be accustomed to estar acostumbrado aacein cards as m
(in tennis: shot) ace mache1. sust dolor m 
2. v/i dolerachievev/t conseguir, lograrachievementof ambition consecución f, logro m
(thing achieved) logro macidsust ácido macid rain lluvia f ácidaacid testfig prueba f de
fuegoacidityacidez f
fig sarcasmo macknowledgev/t reconocer
acknowledge receipt of a letter acusar recibo de una cartaacknowledgementreconocimento m
of a letter acuse m de reciboacknowledgmentreconocimento m
of a letter acuse m de reciboacne acné m, acne macorn bellota facousticsacústica facquaintv/t
uso form be acquainted with conoceracquaintanceperson conocido(-a) m (f)acquiescev/i uso form
accederacquiescenceuso form aquiescencia facquirev/t adquiriracquisition adquisición
facquisition cost gastos m pl de adquisiciónacquisitiveadj consumistaacquitv/t absolveracquittal

absolución facreacre m (4.047m2)acreagesuperficie f en acresacrimoniousadj áspero,
agrioacrobatacróbata m/facrobaticadj acrobáticoacrobaticssust pl acrobacias f placronymacrónimo
macross1. prep al otro lado de
she lives across the street vive al otro lado de la calle
sail across the Atlantic cruzar el Atlántico navegando 
2. adv de un lado a otro
it's too far to swim across está demasiado lejos como para cruzar a nado
once you're across cuando hayas llegado al otro lado
10 m across 10 m de anchoacrylicadj acrílicoact1. v/i actuar
(pretend) hacer teatro
act as actuar or hacer de 
2. sust (deed), of play acto m
in vaudeville número m
(law) ley f
it's just an act (pretense) es puro teatro
act of God caso m fortuitoacting1. sust in a play interpretación f
as profession teatro m 
2. adj (temporary) en funcionesactionacción f
out of action machine sin funcionar
person fuera de combate
take action actuar
bring an action against demandar aaction replayTV repetición f (de la jugada)activeadj also 
activo
party member en activoactivistpol  activista m/factivityactividad factoractor m, actriz factualadj
verdadero, realactuallyadv (in fact, to tell the truth) en realidad
did you actually see her? ¿de verdad llegaste a verla?
he actually did it! ¡aunque parezca mentira lo hizo!



actually, I do know him (stressing converse) pues sí, de hecho lo conozco
actually, it's not finished yet el caso es que todavía no está terminadoacupunctureacupuntura
facuteadj pain agudo
sense muy finoacutelyadv (extremely) extremadamente
acutely aware plenamente conscientead→ advertisementad lib1. adj improvisado 
2. adv improvisadamente 
3. v/i (pret y part pas adbed) improvisaradamantadj firmeadamantlyadv firmementeAdam's applenuez
fadapt1. v/t adaptar 
2. v/i of person adaptarseadaptabilityadaptabilidad fadaptableadj adaptableadaptationof play etc
adaptación fadapter adaptador madd1. v/t añadir

sumar
add on 15% etc sumar
add up sumar 
2. v/i of person sumar
fig cuadraradd onv/t 15% etc sumaradd up1. v/t sumar 
2. v/i fig cuadraraddervíbora faddictadicto(-a) m (f)
drug addict drogadicto(-a) m (f)addictedadj adicto
be addicted to ser adicto aaddictionadicción faddictiveadj adictivoadd-in macro f
automáticaaddition suma f
to list, company etc incorporación f
of new drive etc instalación f
in addition además
in addition to además deadditionaladj adicionaladditiveaditivo madd-onextra m, accesorio
maddress1. sust dirección f
form of address tratamiento m 
2. v/t letter dirigir
audience dirigirse a
how do you address the judge? ¿qué tratamiento se le da al juez?address bookagenda f de
direccionesaddresseedestinatario(-a) m (f)adeptadj experto
be adept at ser un experto enadequateadj suficiente
(satisfactory) aceptableadequatelyadv suficientemente
(satisfactorily) aceptablementeadherev/i adherirse
adhere to v/t surface adherirse a
rules cumpliradhesivesust adhesivo madhesive plasteresparadrapo madhesive tapecinta f
adhesivaadjacentadj adyacenteadjectiveadjetivo madjoinv/t lindar conadjoiningadj
contiguoadjournv/i of court, meeting aplazaradjournmentaplazamiento madjustv/t ajustar,
regularadjustableadj ajustable, regulableadjustmentajuste m
psychological adaptación fadjustment period período m de adaptaciónadministerv/t
administraradministrationadministración fadministrativeadj
administrativoadministratoradministrador(a) m (f)admirableadj admirableadmirablyadv
admirablementeadmiralalmirante madmirationadmiración fadmirev/t admiraradmireradmirador(a) m
(f)admiringadj de admiraciónadmiringlyadv con admiraciónadmissibleadj
admisibleadmission(confession) confesión f
admission free entrada gratisadmitv/t (pret y part pas admitted) to a place dejar entrar



to school, organization admitir
to hospital ingresar
(confess) confesar
(accept) admitiradmittanceadmisión f
no admittance prohibido el pasoadmittedlyadv he didn't use those exact words, admittedly es
verdad que no utilizó exactamente esas palabrasadmonishv/t uso form reprenderadowithout further
ado sin más dilaciónadolescenceadolescencia fadolescent1. sust adolescente m/f 
2. adj de adolescenteadoptv/t child, plan adoptaradoptionof child adopción fadoptive parentssust pl
padres m pl adoptivosadorableadj encantadoradorationadoración fadorev/t adorar
I adore chocolate me encanta el chocolateadoringadj expression lleno de adoración
his adoring fans sus entregados fansadrenalinadrenalina fadriftadj a la deriva
fig perdidoadulationadulación fadult1. sust adulto(-a) m (f) 
2. adj adultoadult educationeducación f para adultosadulterousadj relationship
adúlteroadulteryadulterio madvance1. sust money adelanto m
in science, avance m
in advance con antelación
get money por adelantado
48 hours in advance con 48 horas de antelación
make advances (progress) avanzar, progresar 
2. v/i avanzar
(make progress) avanzar, progresar 
3. v/t theory presentar
sum of money adelantar
human knowledge, a cause hacer avanzaradvance bookingreserva f (anticipada)advance noticeaviso
m previoadvance paymentpago m por adelantadoadvancedadj country, level, learner
avanzadoadvantageventaja f
there's no advantage to be gained no se gana nada
it's to your advantage te conviene
take advantage of aprovecharse deadvantageousadj ventajosoadventfig llegada fadvent
calendarcalendario m de Advientoadventureaventura fadventurousadj person aventurero
investment arriesgadoadverbadverbio madversaryadversario(-a) m (f)adverseadj adversoadvert→
advertisementadvertisev/t anunciar, anunciarse, poner un anuncioadvertisementanuncio
madvertiseranunciante m/fadvertisingpublicidad fadvertising agencyagencia f de
publicidadadvertising budgetpresupuesto m para publicidadadvertising campaigncampaña f
publicitariaadvertising revenueingresos m pl por publicidadadviceconsejo m
he gave me some advice me dio un consejo
take someone's advice seguir el consejo de alguienadvisableadj aconsejableadvisev/t person,
caution aconsejar
government asesorar
I advise you to leave te aconsejo que te vayasadviserBE asesor(a) m (f)advisorEstados Unidos
asesor(a) m (f)advocatev/t abogar poraerialsust antena faerial photographfotografía f
aéreaaerobicssust sing aerobic maerodynamicadj aerodinámicoaeronauticaladj
aeronáuticoaeroplaneBE avión maerosolaerosol maerospace industryindustria f
aeroespacialaestheticBE → estheticaffableadj afableaffair(matter, business) asunto m



(love affair) aventura f, lío m
foreign affairs asuntos m pl exteriores
have an affair with tener una aventura or lío conaffectv/t also afectaraffectionafecto m,
cariñoaffectionateadj afectuoso, cariñosoaffectionatelyadv con afecto, cariñosamenteaffinityafinidad
faffirmativeadj afirmativo
answer in the affirmative responder afirmativamenteaffluenceprosperidad f, riqueza faffluentadj
próspero, acomodado
affluent society sociedad f opulentaaffordv/t permitirse
be able to afford something financially poder permitirse algo
I can't afford the time no tengo tiempo
it's a risk we can't afford to take es un riesgo que no podemos permitirnos tomaraffordableadj
asequibleafloatadj boat a flote
keep the company afloat mantener la compañía a floteafraidadj be afraid tener miedo
be afraid of tener miedo de
I'm afraid of cats tengo miedo a los gatos
he's afraid of the dark le da miedo la oscuridad
I'm afraid of annoying him me da miedo enfadarle
I'm afraid expressing regret me temo
he's very ill, I'm afraid me temo que está muy enfermo
I'm afraid so (me) temo que sí
I'm afraid not (me) temo que noafreshadv de nuevoAfricaÁfricaAfrican1. adj africano 
2. sust africano(-a) m (f)after1. prep después de
after all después de todo
after that después de eso
it's ten after two son las dos y diez 
2. adv después
the day after el día siguienteafter sales service servicio m posventaaftermathtime periodo m
posterior (of a)
state of affairs repercusiones f plafternoontarde f
in the afternoon por la tarde
this afternoon esta tarde
good afternoon buenas tardesaftershaveloción f para después del afeitado, after shave
maftertasteregusto mafterwardadv despuésagainadv otra vez
I never saw him again no lo volví a veragainstprep lean contra
the USA against Brazil deporte  Estados Unidos contra Brasil
I'm against the idea estoy en contra de la idea
what do you have against her? ¿que tienes en contra de ella?
against the law ilegalage1. sust of person, object edad f
(era) era f
at the age of ten a los diez años
under age menor de edad
she's five years of age tiene cinco años
I've been waiting for ages llevo siglos esperando coloq I haven't seen him for ages hace siglos
que no lo veo coloq 



2. v/i envejecerage groupgrupo m de edadesage limitlímite m de edadagedadj aged 16 con 16 años
de edadaged1. adj her aged parents sus ancianos padres 
2. sust the aged los ancianosageism discriminación f por causa de edadagencyagencia
fagendaorden m del día
on the agenda en el orden del díaAgenda 2000 agenda f 2000agentagente m/f, representante
m/faggravatev/t agravar
(annoy) molestaraggregatesust deporte win on aggregate ganar en el total de la
eliminatoriaaggressionagresividad faggressiveadj agresivo
(dynamic) agresivo, enérgicoaggressivelyadv agresivamenteaghastadj horrorizadoagileadj
ágilagilityagilidad fagitatev/i agitate for hacer campaña a favor deagitatedadj
agitadoagitationagitación fagitatoragitador(a) m (f)AGMabr (= annual general meeting) 
asamblea f general anualagnosticsust agnóstico(-a) m (f)agoadv 2 days ago hace dos días
long ago hace mucho tiempo
how long ago? ¿hace cuánto tiempo?
how long ago did he leave? ¿hace cuánto se marchó?agogadj be agog at something estar
emocionado con algoagonizev/i atormentarse (over por), angustiarse (over por)agonizingadj pain
atroz
wait angustiosoagonyagonía fagree1. v/i estar de acuerdo
of figures coincidir
(reach agreement) ponerse de acuerdo
I agree estoy de acuerdo
it doesn't agree with me of food no me sienta bien 
2. v/t price acordar
agree that something should be done acordar que hay que hacer algoagreeableadj (pleasant)
agradable
be agreeable uso form (in agreement) estar de acuerdoagreement(consent, contract) acuerdo m
reach agreement on llegar a un acuerdo sobreagriculturaladj agrícolaagricultural country país m
agrícolaagricultural market mercado m de productos agrariosagricultural policy política f
agrariaagricultureagricultura faheadadv position delante
movement adelante
in race por delante, en cabeza
be ahead of estar por delante de
plan/think ahead planear con antelación/pensar con anticipaciónaid1. sust ayuda f
come to someone's aid acudir a ayudar a alguien 
2. v/t ayudaraideasistente m/fAIDS sida mAidssida mailingadj economy débil,
frágilailmentachaque maim1. sust in shooting puntería f
(objective) objetivo m 
2. v/i in shooting apuntar
aim at doing something, aim to do something tener como intención hacer algo 
3. v/t remark dirigir
he aimed the gun at me me apuntó con la pistola
be aimed at of remark etc estar dirigido a
of gun estar apuntando aaimlessadj sin objetivosair1. sust aire m
by air travel en avión



send mail por correo aéreo
in the open air al aire libre
on the air radio , TV en el aire 
2. v/t room airear
fig views airear, ventilarair fare(precio m del) esp billete m or Latino-Am boleto m de aviónair
forcefuerza f aéreaair hostessazafata f, Latino-Am aeromoza fair letteraerograma mair
pollutioncontaminación f del aireair terminalterminal f aéreaair traffictráfico m aéreoairbagairbag m,
bolsa f de aireairbasebase f aéreaair-conditionedadj con aire acondicionado, climatizadoair-
conditioningaire m acondicionadoaircraftavión m, aeronave faircraft carrierportaaviones m
invarairfieldaeródromo m, campo m de aviaciónairlift1. sust puente m aéreo 
2. v/t transportar mediante puente aéreoairline compañía f aéreaairlineravión m de
pasajerosairmailby airmail por correo aéreoairplaneEstados Unidos avión mairpocketbolsa f de
aireairportaeropuerto mairsickget airsick marearse (en avión)airspaceespacio m aéreoairtightadj
container herméticoair-traffic controlcontrol m del tráfico aéreoair-traffic controllercontrolador(a)
m (f) del tráfico aéreoairyadj room aireado
attitude despreocupado, ligeroaislepasillo maisle seatasiento m de pasilloajaradj be ajar estar
entreabiertoalacritypresteza falarm1. sust alarma f
raise the alarm dar la alarma 
2. v/t alarmaralarm clockreloj m despertadoralarmingadj alarmantealarminglyadv de forma
alarmantealbumfor photographs, (record) álbum malcoholalcohol malcoholic1. sust alcohólico(-a)
m (f) 
2. adj alcohólicoalert1. sust signal alerta f
be on the alert estar alerta 
2. v/t alertar 
3. adj alertaalgebraálgebra falibicoartada falien1. sust (foreigner) extranjero(-a) m (f)
from space extraterrestre m/f 
2. adj extraño
be alien to someone ser ajeno a alguienalienatev/t alienar, provocar el distanciamiento dealightadj
en llamasalignv/t alinearalike1. adj be alike parecerse 
2. adv igual
old and young alike viejos y jóvenes sin distinciónalimonypensión f alimenticiaaliveadj be alive
estar vivoall1. adj todo(s) 
2. pron todo
all of us/them todos nosotros/ellos
he ate all of it se lo comió todo
that's all, thanks eso es todo, gracias
for all I care para lo que me importa
for all I know por lo que sé
all at once (suddenly) de repente
(at the same time) a la vez
all but (except) todos menos
(nearly) casi
all the better mucho mejor
all the time desde el principio



they're not at all alike no se parecen en nada
not at all! ¡en absoluto!
two all deporte  empate a dos
all right → alrightallayv/t apaciguarallegationacusación fallegev/t alegarallegedadj
presuntoallegedlyadv presuntamente, supuestamenteallegiancelealtad fallergicadj alérgico
be allergic to ser alérgico aallergyalergia falleviatev/t aliviaralleycallejón malliancealianza
fallocatev/t asignarallocationasignación fallotv/t (pret y part pas allotted) asignarallowv/t (permit)
permitir
(calculate for) calcular
they don't allow smoking no está permitido fumar, está prohibido fumar
it's not allowed no está permitido
he allowed us to leave nos permitió salir
allow for v/t tener en cuentaallow forv/t tener en cuentaallowance(money) asignación f
(pocket money) paga f
make allowances for weather etc tener en cuenta
for person disculparalloyaleación fall-purposeadj multiusoall-roundadj completoall-timebe at an
all-time low haber alcanzado un mínimo históricoalludev/t aludir aallude tov/t aludir aalluringadj
atractivo, seductorall-wheel driveadj con tracción a las cuatro ruedasallysust aliado(-a) m
(f)Almightythe Almighty el Todopoderosoalmondalmendra falmostadv casialoneadj soloalong1.
prep (situated beside) a lo largo de
the shop is halfway along Baker Street la tienda está a mitad de Baker Street
walk along this path sigue por esta calle 
2. adv would you like to come along? ¿te gustaría venir con nosotros?
he always brings the dog along siempre trae al perro
along with junto con
all along (all the time) todo el tiempo, desde el principioalongsideprep (in cómic-operation with)
junto a
(parallel to) al lado dealoofadj distante, reservadoaloudadv en voz altaalphabetalfabeto
malphabeticaladj alfabéticoalreadyadv yaalrightadj (not hurt, in working order) bien
is it alright to leave now? (permitted) ¿puedo irme ahora?
is it alright to take these out of the country? ¿se pueden sacar éstos del país?
is it alright with you if I ...? ¿te importa si ...?
alright, you can have one! de acuerdo, ¡puedes tomar uno!
all right, I heard you! vale, ¡te he oído!
everything is alright now between them vuelven a estar bien
that's alright (don't mention it) de nada
(I don't mind) no importaalsoadv tambiénALT key tecla f ALTaltaraltar malterv/t
alteraralterationalteración falternate1. v/i alternar 
2. adj alternoalternating currentcorriente f alternaalternative1. sust alternativa f 
2. adj alternativoalternativelyadv si noalthoughconj aunque, si bienaltitudeof plane, city altitud f
of mountain altura faltogetheradv (completely) completamente
(in all) en totalaltruismaltruismo maltruisticadj altruistaaluminiumBE aluminio maluminumEstados
Unidos aluminio malwaysadv siempreAlzheimer's disease enfermedad f de
Alzheimeramalgamatev/i of companies fusionarseamassv/t acumularamateursust unskilled



aficionado(-a) m (f)
deporte  amateur m/famateurishadj chapuceroamazev/t asombraramazedadj asombrado
we were amazed to hear ... nos asombró oír ...amazementasombro mamazingadj (surprising)
asombroso
coloq (very good) alucinante coloqamazinglyadv increíblementeAmazonsust the Amazon el
AmazonasAmazonianadj amazónicoambassadorembajador(a) m (f)amberadj ámbar
at amber en ámbarambidextrousadj ambidiestroambienceambiente mambiguityambigüedad
fambiguousadj ambiguoambitionambición fambitiousadj ambiciosoambivalentadj
ambivalenteamblev/i deambularambulanceambulancia fambush1. sust emboscada f 
2. v/t tender una emboscada aamendv/t enmendaramendmentenmienda famendssust pl make amends
for compensaramenitiessust pl servicios m plAmericacontinent América
USA Estados m pl UnidosAmerican1. sust North American estadounidense m/f 
2. adj North American estadounidenseAmerican planpensión f completaamiableadj afable,
amableamicableadj amistosoamicablyadv amistosamenteammunitionmunición f
fig argumentos m plamnesiaamnesia famnestyamnistía famongprep entreamongstprep entreamoraladj
amoralamount1. sust cantidad f
(sum of money) importe f, suma f 
2. v/t amount to ascender a
his contribution didn't amount to much su contribución no fue gran cosaampersand signo m
&amphibiananfibio mamphibiousadj animal, vehicle anfibioamphitheaterEstados Unidos anfiteatro
mamphitheatreBE anfiteatro mampleadj abundante
$4 will be ample 4 dólares serán más que suficientesamplifieramplificador mamplifyv/t (pret y part
pas amplified) sound amplificaramputatev/t amputaramputationamputación famusev/t (make laugh
etc) divertir
(entertain) entreteneramusement(merriment) diversión f
(entertainment) entretenimiento m
amusements (games) juegos m pl
what do you do for amusement? ¿qué haces para entretenerte?
to our great amusement para nuestro regocijoamusement arcadesalón m de juegos
recreativosamusement parkparque m de atraccionesamusingadj divertidoanabolic steroidesteroide m
anabolizanteanaemiaBE → anemiaanaestheticBE → anestheticanalogadj 
analógicoanalogyanalogía fanalysis(pl analyses ) análisis m invar
(psychoanalysis) psicoanálisis m invaranalystanalista m/f
psic  psicoanalista m/fanalyticaladj analíticoanalyzev/t analizar
(psychoanalyse) psicoanalizaranarchyanarquía fanatomyanatomía fancestorantepasado(-a) m
(f)anchor1. sust ancla f 
TV presentador(a) m (f) 
2. v/i anclarancientadj antiguoancillaryadj staff auxiliarandstressed conj yAndeanadj
andinoAndessust pl the Andes los Andesanecdoteanécdota fanemiaanemia fanemicadj
anémicoanestheticsust anestesia fanesthetistanestesista m/fangel ángel m
fig ángel m, cielo manger1. sust enfado m, enojo m 
2. v/t enfadar, enojaranginaangina f (de pecho)anglesust ángulo mAnglo-Saxon1. adj anglosajón 
2. sust person anglosajón(-ona) m (f)angryadj enfadado, enojado
be angry with someone estar enfadado or enojado con alguienanguishangustia fangularadj



angulosoanimalanimal manimatedadj animadoanimated cartoondibujos m pl
animadosanimation(liveliness), of cartoon animación fanimosityanimosidad fankletobillo mannex1.
sust building edificio m anexo 
2. v/t state anexionarannexesust BE edificio m anexoannihilatev/t aniquilarannihilationaniquilación
fanniversary(wedding anniversary) aniversario mannotatev/t report anotarannouncev/t
anunciarannouncementanuncio mannouncerTV, radio  presentador(a) m (f)annoyv/t molestar, irritar
be annoyed estar molesto or irritadoannoyance(anger) irritación f
(nuisance) molestia fannoyingadj molesto, irritanteannualadj anualannual general meetingjunta f
general anualannuityanualidad fannulv/t (pret y part pas annulled) marriage
anularannulmentanulación fanonymousadj anónimoanorakBE anorak manorexiaanorexia fanorexicadj
anoréxicoanother1. adj otro 
2. pron otro(-a) m (f)
they helped one another se ayudaron (el uno al otro)
do they know one another? ¿se conocen?ANSI code estándar m ANSIanswer1. sust to letter,
person, question respuesta f, contestación f
to problem solución f 
2. v/t letter, person, question responder, contestar
answer the door abrir la puerta
answer the telephone responder al teléfono o esp coger el teléfono
answer for responder de
answer back v/t y v/i contestar, replicaranswer backv/t y v/i contestar, replicaranswer forv/t
responder deanswer mode modo m de recepciónanswering machinetelecom  contestador m
(automático)answerphonetelecom  contestador m (automático)anthormiga fantagonismantagonismo
mantagonisticadj hostilantagonizev/t contrariar, enfadarAntarcticsust the Antarctic el
Antárticoantenataladj prenatalantennaof insect, for TV antena fanthologyantología
fanthropologyantropología fantibioticsust antibiótico mantibodyanticuerpo manticipatev/t esperar,
preveranticipationexpectativa f, previsión fanti-clockwiseadv BE en dirección contraria a las agujas
del relojanticssust pl payasadas f plantidoteantídoto mantifreezeanticongelante mantipathyantipatía
fantiquatedadj anticuadoantiquesust antigüedad fantique dealeranticuario(-a) m (f)antiquityantigüedad
fantiseptic1. adj antiséptico 
2. sust antiséptico manti-smoking campaigncampaña f contra el tabacoantisocialadj antisocial, poco
sociableantitrust law ley f antitrustantivirus program (programa m) antivirus m invaranti-virus
program programa m antivirusanxietyansiedad fanxiousadj preocupado
(eager) ansioso
be anxious for for news etc esperar ansiosamenteany1. adj are there any diskettes/glasses? ¿hay
disquetes/vasos?
is there any bread/improvement? ¿hay algo de pan/alguna mejora?
there aren't any diskettes/glasses no hay disquetes/vasos
there isn't any bread/improvement no hay pan/ninguna mejora
have you any idea at all? ¿tienes alguna idea?
any one of them could win cualquiera de ellos podría ganar 
2. pron alguno(-a)
do you have any? ¿tienes alguno(s)?
there aren't any left no queda ninguno



there isn't any left no queda
any of them could be guilty cualquiera de ellos podría ser culpable 
3. adv is that any better/easier? ¿es mejor/más fácil así?
I don't like it any more ya no me gustaanybodypron alguien
there wasn't anybody there no había nadie allíanyhowadv en todo caso, de todos modos
if I can help you anyhow, please let me know si puedo ayudarte de alguna manera, por favor
dímeloanyone→ anybodyanythingpron algo
with negatives nada
I didn't hear anything no oí nada
anything but todo menos
anything else? ¿algo más?anyway→ anyhowanywhereadv en alguna parte
is Peter anywhere around? ¿está Peter por ahí?
he never goes anywhere nunca va a ninguna parte
I can't find it anywhere no lo encuentro por ninguna parteAOBabr (= any other business) otros
temas m plapartadv aparte
the two cities are 250 miles apart las dos ciudades están a 250 millas la una de la otra
live apart of people vivir separado
apart from aparte deapartmentapartamento m, esp piso mapartment blockbloque m de apartamentos
or esp pisosapatheticadj apáticoapathyapatía fapesimio maperitifaperitivo maperture apertura
fapieceadv cada unoapologeticadj letter de disculpa
he was very apologetic about ... pedía constantes disculpas por ...apologisev/i disculparse, pedir
perdónapologizev/i disculparse, pedir perdónapologydisculpa fapostle apóstol mapostrophe
apóstrofo mappallv/t horrorizar, espantarappallingadj horrorosoapparatusaparatos m plapparentadj
aparente, evidente
become apparent that ... hacerse evidente que ...apparentlyadv al parecer, por lo
vistoapparition(ghost) aparición fappeal1. sust (charm) atractivo m
for funds etc llamamiento m

apelación f 
2. v/i apelar 
3. v/t appeal for solicitar
appeal to (be attractive to) atraer aappeal forv/t solicitarappeal tov/t (be attractive to) atraer
aappealingadj idea, offer atractivo
glance suplicanteappearv/i aparecer
in court comparecer
(look, seem) parecer
it appears that ... parece que ...appearanceaparición f
in court comparecencia f
(look) apariencia f, aspecto m
put in an appearance hacer acto de presenciaappeasev/t apaciguarappendicitisapendicitis
mappendix , of book etc apéndice mappetitealso fig apetito mappetizeraperitivo mappetizingadj
apetitosoapplaud1. v/i aplaudir 
2. v/t also fig aplaudirapplauseaplauso mapplemanzana fapple pietarta f de manzanaapple
saucecompota f de manzanaapplianceaparato m
household electrodoméstico mapplicableadj aplicable



it's not applicable to foreigners no se aplica a extranjerosapplicantsolicitante m/fapplicationfor job,
passport etc solicitud f
for university solicitud f (de admisión)application formfor passport impreso m de solicitud
for university impreso m de solicitud de admisiónapply1. v/t (pret y part pas applied) rules,
solution, ointment aplicar
apply for job, passport solicitar, university solicitar el ingreso en
apply to (contact) dirigirse a, (affect) aplicarse a 
2. v/i (pret y part pas applied) of rule, law aplicarseapply forv/t job, passport solicitar
university solicitar el ingreso enapply tov/t (contact) dirigirse a
(affect) aplicarse aappointv/t to position nombrar, designarappointmentto position nombramiento m,
designación f
meeting cita f
make an appointment with the doctor pedir hora con el doctorappointments diaryagenda f de
citasappraisalevaluación fappreciableadj apreciableappreciate1. v/t (value) apreciar
(be grateful for) agradecer
(acknowledge) ser consciente de
thanks, I appreciate it te lo agradezco 
2. v/i finanzas  revalorizarseappreciationof kindness etc agradecimiento m
of music etc aprecio mappreciativeadj agradecidoapprehensiveadj aprensivo,
temerosoapprenticeaprendiz(a) m (f)approach1. sust aproximación f
(proposal) propuesta f
to problem enfoque m 
2. v/t (get near to) aproximarse a
(contact) ponerse en contacto con
problem enfocarapproachableadj person accesibleappropriatev/t apropiarse de
(euf steal) apropiarse deappropriateadj apropiado, adecuadoapprovalaprobación fapprove1. v/i my
parents don't approve a mis padres no les parece bien 
2. v/t aprobar
approve of aprobar
her parents don't approve of me no les gusto a sus padresapprove ofv/t aprobar
her parents don't approve of me no les gusto a sus padresapproximateadj
aproximadoapproximatelyadv aproximadamenteapproximationaproximación fAPRabr (= annual
percentage rate) TAE f abr (= tasa f anual equivalente)
interés m anual efectivoapricotalbaricoque m, Latino-Am damasco mAprilabril maptadj remark
oportuno
be apt to ... ser propenso a ...aptitudeaptitud f
he has a natural aptitude for ... tiene aptitudes naturales para ...aptitude testprueba f de
aptitudaqualungescafandra f autónomaaquariumacuario mAquariusastrol  Acuario m/f invaraquaticadj
acuáticoArab1. adj árabe 
2. sust árabe m/fArabic1. adj árabe 
2. sust árabe marableadj arable, cultivablearbitraryadj arbitrarioarbitratev/i
arbitrararbitrationarbitraje marbitratorárbitro(-a) m (f)archsust arco marchaeologyBE →
archeologyarchaicadj arcaicoarcheologicaladj arqueológicoarcheologistarqueólogo(-a) m
(f)archeologyarqueología farcherarquero(-a) m (f)architectarquitecto(-a) m (f)architecturaladj



arquitectónicoarchitecturearquitectura farchivessust pl archivos m plarchwayarco mArcticsust the
Arctic el Árticoardentadj ardiente, fervientearduousadj arduoareaárea f, zona f
of activity, study etc área f, ámbito marea codetelecom  prefijo marenadeporte  estadio mArgentinaf
ArgentinaArgentineBE The Argentine ArgentinaArgentinian1. adj argentino 
2. sust argentino(-a) m (f)arguablyadv posiblementeargue1. v/i (quarrel) discutir
(reason) argumentar 
2. v/t argue that ... argumentar que ...argument(quarrel) discusión m
(reasoning) argumento margumentativeadj discutidoraria aria faridadj land áridoAriesastrol 
Aries m/f invararisev/i (pret arose, part pas arisen) of situation, problem surgirarisenpart pas →
arisearistocracyaristocracia faristocrataristócrata m/faristocraticadj aristocráticoarithmeticaritmética
farmv/t armararmsust of person, chair brazo marmamentssust pl armamento marmchairsillón
marmedadj armadoarmed forcessust pl fuerzas f pl armadasarmed robberyatraco m a mano
armadaarmorarmadura farmored vehiclevehículo m blindadoarmourarmadura farmoured
vehiclevehículo m blindadoarmpitaxila f, sobaco marmssust pl (weapons) armas f plarmyejército
maromaaroma marosepret → arisearound1. prep (enclosing) alrededor de
it's around the corner está a la vuelta de la esquina 
2. adv (in the area) por ahí
(encircling) alrededor
(roughly) alrededor de, aproximadamente
(with expressions of time) en torno a
he lives around here vive por aquí
walk around pasear
she has been around (has traveled, is experienced) tiene mucho mundo
he's still around coloq (alive) todavía está rondando por ahí coloqarousev/t despertararrangev/t (put
in order) ordenar
furniture ordenar, disponer
flowers, music arreglar
meeting, party etc organizar
time and place acordar
I've arranged to meet her he quedado con ella
arrange for v/t I arranged for Jack to collect it quedé para que Jack lo recogieraarrange forv/t I
arranged for Jack to collect it quedé para que Jack lo recogieraarrangement(plan) plan m,
preparativo m
(agreement) acuerdo m
(layout: of furniture etc) orden m, disposición f
of flowers, music arreglo m
I've made arrangements for the neighbors to water my plants he quedado con los vecinos para
que rieguen mis plantasarrearssust pl atrasos m pl
be in arrears of person ir atrasadoarrest1. sust detención f, arresto m
be under arrest estar detenido or arrestado 
2. v/t detener, arrestararrivalllegada f
on your arrival al llegar
arrivals llegadas f plarrivals llegadas f plarrivev/i llegar
arrive at v/t place, decision etc llegar aarrive atv/t place, decision etc llegar aarrogancearrogancia



farrogantadj arrogantearrogantlyadv con arroganciaarrowflecha farsenicarsénico marsonincendio m
provocadoarsonistpirómano(-a) m (f)artarte m
the arts las artesart gallerypublic museo m
private galería f de arteartery arteria farthritisartritis fartichokealcachofa f, Latino-Am alcaucil
marticleartículo marticulateadj person elocuenteartificialadj artificialartificial
intelligenceinteligencia f artificialartilleryartillería fartisanartesano(-a) m (f)artist(painter, artistic
person) artista m/fartisticadj artísticoarts degreelicenciatura f en letrasas1. conj (while, when)
cuando
(because, like) como
as if como si
as usual como de costumbre
as necessary como sea necesario 
2. adv como
as high/pretty as ... tan alto/guapa como ...
as much as that? ¿tanto? 
3. prep como
work as a team trabajar en equipo
as a child/schoolgirl cuando era un niño/una colegiala
work as a teacher/translator trabajar como profesor/traductor
as for por lo que respecta a
as Hamlet en el papel de Hamletasapabr (= as soon as possible) cuanto antesasbestosamianto m,
asbesto mAscension Ascensión fashceniza f
ashes of person cenizas f plash bincubo m de la basuraash cancubo m de la basuraashamedadj
avergonzado, Latino-Am apenado
be ashamed of estar avergonzado or Latino-Am apenado de
you should be ashamed of yourself debería darte vergüenza or Latino-Am pena
it's nothing to be ashamed of no tienes por qué avergonzarte or Latino-Am apenarteashoreadv en
tierra
go ashore desembarcarashtraycenicero mAsiaAsiaAsian1. adj asiático 
2. sust asiático(-a) m (f)asideadv a un lado
move aside please apártense, por favor
he took me aside me llevó aparte
aside from aparte deaskv/t person, question preguntar
question hacer
(invite) invitar
favor pedir
can I ask you something? ¿puedo hacerte una pregunta?
ask someone for something pedir algo a alguien
he asked me to leave me pidió que me fuera
ask someone about something preguntar por algo a alguien
ask after person preguntar por
ask for pedir, person preguntar por
ask out for a drink, night out invitar a salirask afterv/t person preguntar porask forv/t pedir
person preguntar porask outv/t for a drink, night out invitar a salirasking priceprecio m de



salidaasleepadj dormido
be (fast) asleep estar (profundamente) dormido
fall asleep dormirse, quedarse dormidoasparagusespárragos m plaspectaspecto masphaltsust asfalto
masphyxiatev/t asfixiarasphyxiationasfixia faspirationaspiración faspirinaspirina fassburro(-a) m
(f)assailantasaltante m/fassassinasesino(-a) m (f)assassinatev/t asesinarassassinationasesinato
massault1. sust agresión f
(attack) ataque m 
2. v/t atacar, agredirassemble1. v/t parts montar 
2. v/i of people reunirseassemblyof parts montaje m
pol  asamblea fassembly linecadena f de montajeassembly plantplanta f de montajeassentv/i asentir,
dar el consentimientoassertv/t afirmar, hacer valer
assert oneself mostrarse firmeassertiveadj person seguro y firmeassessv/t situation evaluar
value valorarassessmentevaluación fassetfinanzas  activo m
fig ventaja f
she's an asset to the company es un gran valor para la compañíaassets activo massignv/t person,
thing asignarassignment(task, study) trabajo massimilatev/t information asimilar
person into group integrarassistv/t ayudarassistanceayuda f, asistencia fassistantayudante m/f
BE in store dependiente(-a) m (f)assistant directordirector(a) m (f) adjuntoassistant managerof
business subdirector(a) m (f)
of hotel, restaurant, store subdirector(a) m (f), subgerente m/fassociate1. v/t asociar
he has long been associated with the Royal Ballet ha estado vinculado al Royal Ballet durante
mucho tiempo 
2. v/i associate with relacionarse con 
3. sust colega m/fassociate professorprofesor(a) m (f) adjunto(a)associationasociación f
in association with conjuntamente conassortedadj surtido, diversoassortmentof food surtido m
of people diversidad fassumev/t (suppose) suponerassumptionsuposición fassurancegarantía f
(confidence) seguridad fassurev/t (reassure) asegurarassuredadj (confident) seguroasteriskasterisco
masthmaasma fasthmaticadj asmáticoastonishv/t asombrar, sorprender
be astonished estar asombrado or sorprendidoastonishingadj asombroso,
sorprendenteastonishinglyadv asombrosamenteastonishmentasombro m, sorpresa fastoundv/t
pasmarastoundingadj pasmosoastrayadv go astray extraviarse
morally descarriarseastride1. adv a horcajadas 
2. prep a horcajadas sobreastrologerastrólogo(-a) m (f)astrologyastrología fastronautastronauta
m/fastronomerastrónomo(-a) m (f)astronomicaladj price etc astronómicoastronomyastronomía
fastuteadj astuto, sagazasylum(mental asylum) manicomio m
political asilo masylum-seekersolicitante m/f de asiloatstressed prep with places en
at Joe's house en casa de Joe
bar en el bar de Joe
at the door a la puerta
at 10 dollars a 10 dólares
at the age of 18 a los 18 años
at 5 o'clock a las 5
at 150 kilometers per hour a 150 kilómetros por hora
be good/bad at something ser bueno/malo haciendo algoatepret → eatatheismateísmo matheistateo(-



a) m (f)athleteatleta m/fathleticadj atléticoathleticsatletismo mAtlanticsust the Atlantic el
Atlánticoatlasatlas m invarATMabr (= automatic teller machine) cajero m
automáticoatmosphereof earth atmósfera f
(ambiance) ambiente matmospheric pollutioncontaminación f atmosféricaatomátomo matom
bombbomba f atómicaatomicadj atómicoatomic energyenergía f atómica or nuclearatomic
wastedesechos m pl radiactivosatomizeratomizador matonev/i atone for expiaratrociousadj atroz,
terribleatrocityatrocidad fattachv/t sujetar, fijar
importance atribuir
be attached to (fond of) tener cariño aattachment(fondness) cariño m (to por)

objeto m o documento m adjunto del mensaje, anexo mattack1. sust ataque m 
2. v/t atacarattempt1. sust intento m
an attempt on the world record un intento de batir el récord del mundo 
2. v/t intentarattendv/t acudir a
attend to ocuparse de, customer atenderattend tov/t ocuparse de
customer atenderattendanceasistencia fattendantin museum etc vigilante m/fattentionatención f
bring something to someone's attention informar a alguien de algo
your attention please atención, por favor
pay attention prestar atenciónattentiveadj listener atentoatticático mattitudeactitud fattnabr (= for the
attention of) atn (= a la atención de)attorneyabogado(-a) m
power of attorney poder m notarialattractv/t atraer
attract attention llamar la atención
attract someone's attention atraer la atención de alguien
be attracted to someone sentirse atraído por alguienattractionatracción f, atractivo m
romantic atracción fattractiveadj atractivoattributesust atributo mattributev/t atribuir
attribute something to ... atribuir algo a ...attributiveadj. atributivoau pairau pair m/faubergineBE
berenjena fauction1. sust subasta f, Latino-Am remate m 
2. v/t auction (off) subastar, Latino-Am rematarauction offv/t subastar, Latino-Am
rematarauctioneersubastador(a) m (f), Latino-Am rematador(a) m (f)audaciousadj plan
audazaudacityaudacia faudibleadj audibleaudiencein theater, at show público m, espectadores m pl
TV audiencia faudioadj de audioaudiovisualadj audiovisualaudit1. sust auditoría f 
2. v/t auditar
course asistir de oyente aaudition1. sust audición f 
2. v/i hacer una pruebaauditorauditor(a) m (f)auditoriumof theater etc auditorio mAugustagosto
maunttía fauraaura fauspicessust pl auspicios m pl
under the auspices of bajo los auspicios deauspiciousadj propicioaustereadj interior
austeroausterityeconomic austeridad fAustraliaAustraliaAustralian1. adj australiano 
2. sust australiano(-a) m (f)AustriaAustriaAustrian1. adj austriaco 
2. sust austriaco(-a) m (f)authenticadj auténticoauthenticityautenticidad fauthorof story, novel
escritor(a) m (f)
of text autor(a) m (f)authoritarianadj autoritarioauthoritativeadj autorizadoauthorityautoridad f
(permission) autorización f
be an authority on ser una autoridad en
the authorities las autoridadesauthorizationautorización fauthorizev/t autorizar
be authorized to ... estar autorizado para ...autisticadj autistaautobiographyautobiografía



fautocraticadj autocráticoautofunction función f automáticaautographautógrafo mauto-hyphenation
división f automática en sílabasautomatev/t automatizarautomatic1. adj automático 

2. sust car (coche m) automático m
gun pistola f automática
washing machine lavadora f automáticaautomatic pilotpiloto m automáticoautomatic re-dialTELE
repetición f automática de marcarautomaticallyadv
automáticamenteautomationautomatizaciónautomobileautomóvil m, coche m, Latino-Am carro m, Río
auto mautomobile industryindustria f automovilísticaautonomousadj autónomoautonomyautonomía
fautopilotpiloto m automáticoautopsyautopsia fautoteller cajero m automáticoautumnBE otoño
mauxiliaryadj auxiliaravail1. sust to no avail en vano 
2. v/t avail oneself of aprovecharavailableadj disponibleavalancheavalancha f, alud
mavariceavaricia favenueavenida f
fig camino maverage1. adj medio
(of mediocre quality) regular 
2. sust promedio m, media f
above/below average por encima/por debajo del promedio
on average como promedio, de media 
3. v/t I average six hours of sleep a night duermo seis horas cada noche como promedio or de
mediaaverage outv/t calcular el promedio or la media deaverage out atv/t salir aaverseadj not be
averse to no ser reacio aaversionaversión f
have an aversion to tener aversión aavertv/t one's eyes apartar
crisis evitarAVIabr (= automatic vehicle identification) identificación f automática del
vehículoaviationaviación favidadj ávidoavocadoaguacate m, Sud-Am palta favoidv/t evitar
you've been avoiding me has estado huyendo de míavoidableadj evitableawaitv/t aguardar,
esperarawakeadj despierto
it kept me awake no me dejó dormiraward1. sust (prize) premio m 
2. v/t prize, damages concederawareadj be aware of something ser consciente de algo
become aware of something darse cuenta de algoawarenessconciencia fawayadv look away mirar
hacia otra parte
I'll be away until ... traveling voy a estar fuera hasta ...
sick no voy a ir hasta ...
it's 2 miles away está a 2 millas
Christmas is still six weeks away todavía quedan seis semanas para Navidad
take something away from someone quitar algo a alguien
put something away guardar algoaway matchdeporte  partido m fuera de casaawesomeadj coloq
(terrific) alucinante coloqawfuladj horrible, espantoso
I feel awful me siento fatalawfullyadv coloq (very) tremendamente
awfully bad malísimoawkwardadj (clumsy) torpe
(difficult) difícil
(embarrassing) embarazoso
feel awkward sentirse incómodoawningtoldo max1. sust hacha f 
2. v/t project etc suprimir
budget, job recortaraxe1. sust hacha f 
2. v/t project etc suprimir



budget, job recortaraxleeje mB+Babr (= bed and breakfast) hostal m familiarb/fabr (= brought
forward) saldo m anteriorB/Labr (= bill of lading) carta f de porteBAabr (= Bachelor of
Arts) Licenciatura f en Filosofía y Letrasbabysust bebé mbaby boomexplosión f demográficababy
carriagecochecito m de bebébabyishadj infantilbaby-sitv/i (pret y part pas baby-sat) hacer de esp
canguro or Latino-Am babysitterbaby-sitteresp canguro m/f, Latino-Am babysitter m/fbachelorsoltero
mback1. sust of person, clothes espalda f
of car, bus, house parte f trasera or de atrás
of paper, book dorso m
of drawer fondo m
of chair respaldo m
deporte  defensa m/f
in back in store en la trastienda
in the back (of the car) atrás (del coche)
at the back of the bus en la parte trasera or de atrás del autobús
back to front del revés
at the back of beyond en el quinto pino 
2. adj trasero
back road carretera f secundaria 
3. adv atrás
please stand back pongase más para atrás 
2. meters back from the edge a 2 metros del borde
back in 1935 allá por el año 1935
give something back to someone devolver algo a alguien
she'll be back tomorrow volverá mañana
when are you coming back? ¿cuándo volverás?
take something back to the store because unsatisfactory devolver alguien a la tienda
they wrote/phoned back contestaron a la carta/a la llamada
he hit me back me devolvió el golpe 
4. v/t (support) apoyar, respaldar
horse apostar por
back onto dar por la parte de atrás a 
5. v/i he backed into the garage entró en el garaje marcha atrás
back away alejarse (hacia atrás)
back down echarse atrás
back off echarse atrás
back out of commitment echarse atrás
back up in car dar marcha atrás, of drains atascarseback awayv/i alejarse (hacia atrás)back
burnerput something on the back burner aparcar algoback downv/i echarse atrásback offv/i
echarse atrásback ontov/t dar por la parte de atrás aback outv/i of commitment echarse atrásback
seatof car asiento m trasero or de atrásback streetcallejuela fback streetssust pl poorer, dirtier part
of a city zonas f pl deprimidasback up1. v/t (support) respaldar
file hacer una copia de seguridad de
traffic was backed up all the way to ... el atasco llegaba hasta ... 
2. v/i in car dar marcha atrás



of drains atascarsebackachedolor m de espaldabackbitingcotilleo m, chismorreo mbackboneanat 
columna f vertebral, espina f dorsal
(fig courage) agallas f pl
(fig mainstay) columna f vertebralback-breakingadj extenuante, agotadorbackdatev/t a salary
increase backdated to 1st January una subida salarial con efecto retroactivo a partir del 1 de
enerobackdoorpuerta f traserabackerthe backers of the movie financially las personas que
financiaron la películabackfirev/i fig it backfired on us nos salió el tiro por la culatabackgroundsust
fondo m
of person origen m, historia f personal
of situation contexto m
she prefers to stay in the background prefiere permanecer en un segundo planobackhandsust in
tennis revés mbackingsust (support) apoyo m, respaldo m

acompañamiento mbacking group grupo m de acompañamientobacklashreacción f
violentabacklogacumulación fbackpack1. sust mochila f 
2. v/i viajar con la mochila a cuestasbackpackermochilero(-a) m (f)backpackingviajes m pl con la
mochila a cuestasbackpedalv/i fig echarse atrás, dar marcha atrásback-seat driverhe's a terrible
back-seat driver va siempre incordiando al conductor con sus comentariosbackslash barra f
diagonal inversabackspace tecla f de retrocesobackspace key tecla f de retrocesobackstairssust
pl escalera f de serviciobackstrokedeporte  espalda fbacktrackv/i volver atrás,
retrocederbackup(support) apoyo m, respaldo m
for police refuerzos m pl

copia f de seguridad
take a backup haz una copia de seguridadbackup disk disquete m con la copia de
seguridadbackward1. adj child retrasado
society atrasado
glance hacia atrás 
2. adv hacia atrásbackyardjardín m trasero
in someone's backyard fig en la misma puerta de alguienbacontocino m, esp bacon mbacteriasust pl
bacterias f plbadadj malo
before singular masculine noun mal
cold, headache etc fuerte
mistake, accident grave
I've had a bad day he tenido un mal día
smoking is bad for you fumar es malo
it's not bad no está mal
that's really too bad (shame) es una verdadera pena
feel bad about (guilty) sentirse mal por
I'm bad at math se me dan mal las matemáticas
Friday's bad, how about Thursday? el viernes me viene mal, ¿qué tal el jueves?bad debtdeuda f
incobrablebad languagepalabrotas f plbadgeinsignia f, chapa f
of policeman placa f

insignia fbadgerv/t acosar, importunarbadlyadv injured gravemente
damaged seriamente
work mal



I did really badly in the exam el examen me salió fatal
he hasn't done badly in life, business etc no le ha ido mal
you're badly in need of a haircut necesitas urgentemente un corte de pelo
he is badly off poor anda mal de dinerobad-manneredadj be bad-mannered tener malos
modalesbadmintonbádminton mbad-temperedadj malhumoradobafflev/t confundir, desconcertar
be baffled estar confundido or desconcertado
I'm baffled why she left no consigo entender por qué se fuebafflingadj mystery, software
desconcertante, incomprensiblebagbolsa f
for school cartera f
(purse) bolso m, Sud-Am cartera f, Méx bolsa fbaggageequipaje mbaggage car vagón m de
equipajesbaggage checkconsigna fbaggage reclaimrecogida f de equipajesbaggyadj ancho,
holgadobagpipessust pl gaita fbailsust libertad f bajo fianza
(money) fianza f
on bail bajo fianzabail out1. v/t pagar la fianza de 
2. v/i of airplane tirarse en paracaídasbaitsust cebo mbakev/t hornear, cocer al hornobaked beanssust
pl alubias con salsa de tomatebaked potatoesp patata f or Latino-Am papa f asada (con
piel)bakerpanadero(-a) m (f)bakerypanadería fbaking powderlevadura fbalance1. sust equilibrio m
(remainder) resto m
of bank account saldo m 
2. v/t poner en equilibrio
balance the books cuadrar las cuentas 
3. v/i mantenerse en equilibrio
of accounts cuadrarbalance of paymentsbalanza f de pagosbalance of tradebalanza f
comercialbalance sheetbalance mbalancedadj (fair) objetivo
diet, personality equilibradobalconyof house balcón m
in theater anfiteatro mbaldadj calvo
he's going bald se está quedando calvo
bald spot calva fbaldingadj medio calvoBalkanadj balcánicoBalkanssust pl the Balkans los
Balcanesballtennis-ball size pelota f
football size balón m, pelota f
billiard-ball size bola f
on the ball despierto
play ball fig cooperar
the ball's in his court le toca actuar a él, la pelota está en su tejadoball bearingrodamiento m de
bolasball game(baseball game) partido m de béisbol
that's a different ball game coloq esa es otra cuestión coloqballadbalada fballerinabailarina
fballetballet mballet dancerbailarín (-ina) m (f)ballistic missilemisil m balísticoballoonglobo
mballoonistpiloto m de globo aerostáticoballot1. sust voto m 
2. v/t members consultar por votaciónballot boxurna fballot paperpapeleta fballpark(baseball)
campo m de béisbol
you're in the right ballpark coloq no vas descaminadoballpark figurecoloq cifra f
aproximadaballpointbolígrafo m, Méx pluma f, Río birome mballpoint penbolígrafo m, Méx pluma f,
Río birome mbamboosust bambú mban1. sust prohibición f 
2. v/t (pret y part pas banned) prohibir



ban someone from doing something prohibir a alguien que haga algobanaladj banalbananaplátano
m, Río banana fbandbanda f
pop grupo mbandage1. sust vendaje m 
2. v/t vendarBand-Aidesp tirita f, Latino-Am curita fbanditbandido mbandwagonjump on the
bandwagon subirse al carrobandyadj legs arqueadobang1. sust noise estruendo m, estrépito m
(blow) golpe m
the door closed with a bang la puerta se cerró de un portazo 
2. v/t door cerrar de un portazo
(hit) golpear
bang oneself on the head golpearse la cabeza 
3. v/i dar golpes
the door banged shut la puerta se cerró de un portazobanglebrazalete m, pulsera fbangsflequillo
mbanisterssust pl barandilla fbanjobanjo mbank1. sust finanzas  banco m 
2. v/i I bank with ... mi banco es el ... 
3. v/t money ingresar, depositarbankof river orilla fbank accountcuenta f (bancaria)bank
balancesaldo m bancariobank billbillete mbank loan crédito m bancariobank managerdirector(a) m
(f) de bancobank onv/t contar con
don't bank on it no cuentes con ellobank ratetipo m de interés bancariobank sort code código f
bancariobank statementextracto m bancariobankerbanquero mbanker's cardtarjeta f
bancariabankingbanca fbankrollv/t financiarbankrupt1. adj en bancarrota or quiebra
go bankrupt quebrar, ir a la quiebra
of person arruinarse 
2. v/t llevar a la quiebrabankruptcyof person, company quiebra f, bancarrota fbannerpancarta
fbannssust pl amonestaciones f plbanquetsust banquete mbantersust bromas f plbaptismbautismo
mbaptizev/t bautizarbarv/t (pret y part pas barred) from premises prohibir la entrada a
bar someone from doing something prohibir a alguien que haga algobarprep (except)
exceptobarsust of iron barra f
of chocolate tableta f
for drinks bar m
(counter) barra f
a bar of soap una pastilla de jabón
be behind bars (in prison) estar entre barrotesbar chart diagrama m de barras, diagrama m de
rayasbar code código m de barrasbar tendercamarero(-a) m (f), Latino-Am mesero(-a) m (f), Río
mozo(-a) m (f)barbarianbárbaro(-a) m (f)barbaricadj brutal, inhumanobarbecue1. sust barbacoa f,
Sud-Am parrilla f

2. v/t asar en la barbacoa, Sud-Am asar en la parrillabarbed wirealambre f de espinobarberbarbero
mbarbituratebarbitúrico mbareadj (naked) desnudo
(empty: room) vacío
mountainside pelado, raso
floor descubierto
in one's bare feet descalzobarefootadj descalzobare-headedadj sin sombrerobarelyadv apenas
he's barely five acaba de cumplir cinco añosbargain1. sust (deal) trato m
(good buy) ganga f



into the bargain además 
2. v/i regatear, negociarbargain forv/t (expect) imaginarse, esperarbargesust barcaza fbarge intov/t
person tropezarse con
room irrumpir enbaritonesust barítono mbark1. sust of dog ladrido m 
2. v/i ladrarbarkof tree corteza fbarleycebada fbarmaidBE camarera f, Latino-Am mesera f, Río
moza fbarmancamarero m, Latino-Am mesero m, Río mozo mbarngranero mbarometeralso fig
barómetro mBaroqueadj barrocobarrackssust pl cuartel mbarrage barrera f (de fuego)
fig aluvión mbarrel(container) tonel m, barril mbarrenadj land yermo, áridobarricadesust barricada
fbarrieralso fig barrera f
language barrier barrera f lingüísticabarringprep salvo, excepto
barring accidents salvo imprevistosbarristerBE abogado(-a) m (f) (que aparece en
tribunales)barrowcarretilla fbarter1. sust trueque m 
2. v/t cambiar, trocar (for por)base1. sust bottom, center base f
base camp campamento m base 
2. v/t basar (on en)
be based in of soldier estar destinado en
of company tener su sede enbase ratefinanzas  tipo m de interés básicobaseballball pelota f de
béisbol
game béisbol mbaseball batbate m de béisbolbaseball capgorra f de béisbolbaseball
playerjugador(a) m (f) de béisbol, Latino-Am pelotero(-a) m (f)baseboardrodapié mbaselessadj
infundadobasementof house, store sótano mbasicadj (rudimentary) básico
room modesto, sencillo
language skills elemental
(fundamental) fundamental
basic salary sueldo m basebasicallyadv básicamentebasicssust pl the basics lo básico, los
fundamentos
get down to basics centrarse en lo esencialbasilalbahaca fbasilicabasílica fbasinfor washing
barreño m
in bathroom lavabo mbasis(pl bases ) base f
on the basis of what you've told me de acuerdo con lo que me has dichobaskv/i tomar el
solbasketcesta f
in basketball canasta fbasketballgame baloncesto m, Latino-Am básquetbol m
ball balón m or pelota f de baloncesto
basketball player baloncestista m/f, Latino-Am basquebolista m/fBasque1. adj vasco 
2. sust person vasco(-a) m (f)
language vasco mbass1. sust part, singer bajo m
instrument contrabajo m 
2. adj bajobat1. sust for baseball bate m
for table tennis pala f 
2. v/i (pret y part pas batted) in baseball batearbatv/t (pret y part pas batted): he didn't bat an
eyelid no se inmutóbat(animal) murciélago mbatchsust of students tanda f
of data conjunto m
of bread hornada f
of products lote mbatedadj with bated breath con la respiración contenidabathbaño m



have a bath, take a bath darse or tomar un bañobath matalfombra f de bañobath toweltoalla f de
bañobathev/i (swim, have a bath) bañarsebathing costumebañador m, traje m de bañobathing
suitbañador m, traje m de bañobathrobealbornoz mbathroomfor bath, washing hands, cuarto m de
baño
(toilet) servicio m, Latino-Am baño mbathtubbañera fbatonof conductor batuta fbattalion batallón
mbattersust masa f
in baseball bateador(a) m (f)batteredadj maltratadobatteryin watch, flashlight pila f
in computer, car batería fbattery chargercargador m de pilas/bateríasbattery-operatedadj que
funciona con pilasbattle1. sust also fig batalla f 
2. v/i against illness etc lucharbattlefieldcampo m de batallabattlegroundcampo m de
batallabattleshipacorazado mbawdyadj picante, subido de tonobawlv/i (shout) gritar, vociferar
(weep) berrearbay(inlet) bahía fbay windowventana f en salientebayonetsust bayoneta fBCabr (=
before Christ) a.C. (= antes de Cristo)bev/i (pret was/were, part pas been) permanent
characteristics, profession, nationality ser
position, temporary condition estar
was she there? ¿estaba allí?
it's me soy yo
how much is/are ...? ¿cuánto es/son ...?
there is, there are hay
be careful ten cuidado
don't be sad no estés triste has the mailman been? ¿ha venido el cartero?
I've never been to Japan no he estado en Japón
I've been here for hours he estado aquí horas tags: that's right, isn't it? eso es, ¿no?
she's Chinese, isn't she? es china, ¿verdad? v/aux I am thinking estoy pensando
he was running corría
you're being stupid estás siendo un estúpido obligation: you are to do what I tell you harás lo que
yo te diga
I was to help him escape se suponía que le iba a ayudar a escaparse
you are not to tell anyone no debes decírselo a nadie passive: he was arrested fue detenido, lo
detuvieron
they have been sold se han vendidobe in forv/t he's in for a big disappointment se va a llevar una
gran desilusiónbeachsust playa fbeach ballpelota f de playabeachwearropa f playerabeadssust pl
cuentas f plbeakpico mbe-allthe be-all and end-all lo más importante del mundobeam1. sust in
ceiling etc viga f 
2. v/i (smile) sonreír de oreja a oreja 
3. v/t (transmit) emitirbeanjudía f, alubia f, Latino-Am frijol m, Sud-Am poroto m
green beans judías f pl verdes, Méx ejotes m pl, Sud-Am porotos m pl verdes
coffee beans granos m pl de café
be full of beans coloq estar lleno de vitalidadbeanbagcojín relleno de bolitasbearanimal oso(-a) m
(f)bear1. v/t (pret bore, part pas borne) weight resistir
costs correr con
(tolerate) aguantar, soportar
child dar a luz
she bore him six children le dio seis hijos 



2. v/i (pret bore, part pas borne): bring pressure to bear on ejercer presión sobrebear
marketfinanzas  mercado m a la bajabear outv/t (confirm) confirmarbearableadj
soportablebeardbarba fbeardedadj con barbabearingin machine rodamiento m, cojinete m
that has no bearing on the case eso no tiene nada que ver con el casobeastanimal bestia f
person bestia m/fbeat1. sust of heart latido m
of music ritmo m 
2. v/i (pret beat, part pas beaten) of heart latir
of rain golpear
beat about the bush andarse por las ramas 
3. v/t (pret beat, part pas beaten) in competition derrotar, ganar a
(hit) pegar a
(pound) golpear
it beats me no logro entenderbeat upv/t dar una paliza abeaten1. adj off the beaten track retirado 
2. part pas → beatbeating(physical) paliza fbeauticianesteticista m/fbeautifuladj bonito, precioso,
Latino-Am lindo
smell, taste, meal delicioso, Latino-Am rico
vacation estupendo
thanks, that's just beautiful! ¡muchísimas gracias, está maravilloso!beautifullyadv cooked, done
perfectamente, maravillosamentebeautybelleza fbeauty parlorsalón m de bellezabecamepret →
becomebecauseconj porque
because it was too expensive porque era demasiado caro
because of debido a, a causa de
because of you, we can't go gracias a ti, no podemos irbeckonv/i hacer señasbecomev/i (pret
became, part pas become) hacerse, volverse
it became clear that ... quedó claro que ...
he became a priest se hizo sacerdote
she's becoming very forgetful cada vez es más olvidadiza
what's become of her? ¿qué fue de ella?becomingadj favorecedor, apropiadobedsust cama f
of flowers macizo
of sea fondo m
of river cauce m, lecho m
go to bed ir a la cama
he's still in bed aún está en la cama
go to bed with someone irse a la cama or acostarse con alguienbedclothessust pl ropa f de
camabeddingropa f de camabedriddenadj be bedridden estar postrado en camabedroomdormitorio m,
Latino-Am cuarto mbedsidebe at the bedside of estar junto a la cama debedspreadcolcha
fbedtimehora f de irse a la camabeeabeja fbeechhaya fbeef1. sust carne f de vaca or vacuna
coloq (complaint) queja f 
2. v/i coloq (complain) quejarsebeef upv/t reforzar, fortalecerbeefburgerhamburguesa
fbeehivecolmena fbeelinemake a beeline for ir directamente abeenpart pas → bebeep1. sust pitido
m 
2. v/i pitar 
3. v/t (call on pager) llamar con el buscapersonasbeeperbuscapersonas m invar, esp busca
mbeercerveza fbeetremolacha fbeetleescarabajo mbefore1. prep (time) antes de



(space, order) antes de, delante de 
2. adv antes
I've seen this movie before ya he visto esta película
have you been to Japan before? ¿habías estado antes or ya en Japón?
the week/day before la semana/el día anterior 
3. conj antes (de) que
before he arrives antes de que él llegue
(rather than) I would choose this book before that preferiría este libro antes que ésebeforehandadv
de antemanobefriendv/t hacerse amigo debeg1. v/i (pret y part pas begged) mendigar, pedir 
2. v/t (pret y part pas begged): beg someone to something rogar or suplicar a alguien que haga
algobeganpret → beginbeggarsust mendigo(-a) m (f)begin1. v/i (pret began, part pas begun)
empezar, comenzar
to begin with (at first) en un primer momento, al principio
(in the first place) para empezar 
2. v/t (pret began, part pas begun) empezar, comenzar
begin to do something, begin doing something empezar or comenzar a hacer
algobeginnerprincipiante m/fbeginningprincipio m, comienzo m
(origin) origen mbegrudgev/t (envy) envidiar
(give reluctantly) dar a regañadientesbegunpart pas → beginbehalfon behalf of, in behalf of en
nombre de
on my/his behalf en nombre mío/suyobehavev/i comportarse, portarse
behave (oneself) comportarse or portarse bien
behave (yourself)! ¡pórtate bien!behaviorcomportamiento m, conducta fbehaviourcomportamiento m,
conducta fbehind1. prep in position, order detrás de
in progress por detrás de
be behind ... (responsible for) estar detrás de ...
(support) respaldar ... 
2. adv (at the back) detrás
be behind in match ir perdiendo
be behind with something estar atrasado con algo
leave something behind dejarse algobeigeadj beige, esp beisbeingexistence, creature ser
mbelatedadj tardíoBelgian1. adj belga 
2. sust belga m/fBelgiumBélgicabeliefcreencia f
it's my belief that creo que ...believev/t creer (en)believe inv/t creer (en)believer creyente m/f
fig partidario(a) m (f) (in de)belittlev/t menospreciarBelizesust Belicebellof bike, door, school
timbre m
of church campana fbellhopbotones m invarbelligerentadj beligerantebellow1. sust bramido m 
2. v/i bramarbellyof person estómago m, barriga f
(fat stomach) barriga f, tripa f
of animal panza fbelongv/i where does this belong? ¿dónde va esto?
I don't belong here no encajo aquíbelong tov/t of object, money pertenecer a
club pertenecer a, ser socio debelongingssust pl pertenencias f plbelovedadj queridobelow1. prep
debajo de
in amount, rate, level por debajo de 



2. adv abajo
in text más abajo
see below véase más abajo
10 degrees below 10 grados bajo cerobeltsust cinturón m
tighten one's belt fig apretarse el cinturónbenchseat banco m
(workbench) mesa f de trabajobenchmarkpunto m de referenciabend1. sust curva f 
2. v/t (pret y part pas bent) doblar 
3. v/i (pret y part pas bent) torcer, girar
of person flexionarsebend downv/i agacharsebeneath1. prep debajo de
she thinks a job like that is beneath her cree que un trabajo como ése le supondría rebajarse 
2. adv abajobenefactorbenefactor(a) m (f)beneficialadj beneficiosobeneficiarybeneficiario(-a) m
(f)benefit1. sust beneficio m, ventaja f 
2. v/t beneficiar 
3. v/i beneficiarsebenevolencebenevolencia fbenevolentadj benevolentebenignadj agradable

benignobentpret y part pas → bendbequeathv/t also fig legarbequestlegado mbereaved1. adj the
bereaved parents los padres del difunto 
2. sust the bereaved los familiares del difuntoberetboina fberrybaya fberthon ship litera f
on train camarote m
for ship amarradero m
give someone a wide berth evitar a alguienbeseechv/t beseech someone to do something suplicar a
alguien que haga algobesideprep al lado de, junto a
be beside oneself estar fuera de sí
that's beside the point eso no tiene nada que verbesides1. adv además 
2. prep (apart from) aparte de, además debesiegev/t fig asediar, cercarbest1. adj mejor 
2. adv mejor
which did you like best? ¿cuál te gustó más?
it would be best if ... sería mejor si ...
I like her best ella es la que más me gusta 
3. sust do one's best hacer todo lo posible
I did my best to convince her hice todo lo posible por convencerla
the best person, thing el/la mejor
we insist on the best insistimos en lo mejor
we'll just have to make the best of it tendremos que arreglárnoslas
all the best! ¡buena suerte!, ¡que te vaya bien!best before datefecha f de caducidadbest manat
wedding padrino mbest-selleréxito m de ventas, best-seller mbet1. sust apuesta f
place a bet hacer una apuesta 
2. v/i also fig apostar
I bet he doesn't come apuesto a que no viene
you bet! ¡ya lo creo!betrayv/t traicionar
husband, wife engañarbetrayaltraición f
of husband, wife engaño mbetter1. adj mejor
get better in skills, health mejorar
he's better in health está mejor 
2. adv mejor



you'd better ask permission sería mejor que pidieras permiso
I'd really better not mejor no
all the better for us tanto mejor para nosotros
I like her better me gusta más ellabetter offadj (wealthier) más ricobetweenprep entre
between you and me entre tú y yobeverageuso form bebida fbewarev/t beware of tener cuidado
conbewilderv/t desconcertarbewildermentdesconcierto mbeyond1. prep in space más allá de
she has changed beyond recognition ha cambiado tanto que es difícil reconocerla
it's beyond me (don't understand) no logro entender
(can't do it) me es imposible 
2. adv más allábiassust against prejuicio m
in favor of favoritismo mbiasedadj parcialbiassedadj parcialbibfor baby babero mBibleBiblia
fbiblicaladj bíblicobibliographybibliografía fbicarbonate of sodabicarbonato m
sódicobicentennialbicentenario mbicepssust pl bíceps m plbickerv/i reñir, discutirbicyclebicicleta
fbid1. sust at auction puja f
(attempt) intento m 
2. v/i (pret y part pas bid) at auction pujarbidderpostor(a) m (f)
the highest bidder el mejor postorbiennialadj bienalbifocalssust pl gafas f pl or Latino-Am lentes m
pl bifocalesbig1. adj grande
before singular nouns gran
my big brother/sister mi hermano/hermana mayor
big name nombre m importante 
2. adv talk big alardear, fanfarronearbigamistbígamo(-a) m (f)bigamousadj bígamobigamybigamia
fbigotfanático(-a) m (f), intolerante m/fbike1. sust coloq bici f coloq motorbike moto f coloq 
2. v/i ir en bicibikermotero(-a) m (f)bikinibiquini mbilateraladj bilateralbilingualadj bilingüebill1.
sust for gas, electricity factura f, recibo m
BE in hotel, restaurant cuenta f
(money) billete m
pol  proyecto m de ley
(poster) cartel m 
2. v/t (invoice) enviar la factura abill of exchangefinanzas  letra f de cambiobill of saleescritura f de
compraventabillboardvalla f publicitariabillfoldcartera f, billetera fbilliardssust sing billar
mbillionmil millones m pl, millardo mbinsust cubo mbinaryadj binariobindv/t (pret y part pas bound)
(connect) unir
(tie) atar
( oblige) obligarbinding1. adj agreement, promise vinculante 
2. sust of book tapa fbinocularssust pl prismáticos m plbiochemistbioquímico(-a) m
(f)biochemistrybioquímica fbiodegradableadj biodegradablebiographerbiógrafo(-a) m
(f)biographybiografía fbiologicaladj biológico
biological parents padres m pl biológicos
biological detergent detergente m biológicobiologistbiólogo(-a) m (f)biologybiología
fbiotechnologybiotecnología fbiotope biótopo mbirdave f, pájaro mbird of preyave f rapazbird
sanctuaryreserva f de avesbirdcagejaula f para pájarosbird's eye viewvista f panorámica
get a bird's eye view of something ver algo a vista de pájarobiroBE bolígrafo m, Méx pluma f, Río
birome mbirthalso fig nacimiento m



(labor) parto m
give birth to child dar a luz
of animal parir
date of birth fecha f de nacimiento
the land of my birth mi tierra natalbirth certificatepartida f de nacimientobirth controlcontrol m de
natalidadbirthdaycumpleaños m invar
happy birthday! ¡feliz cumpleaños!birthday caketartaf de cumpleañosbirthmarkmarca f de
nacimiento, antojo mbirthplacelugar m de nacimientobirthratetasa f de natalidadbiscuitbollo m,
panecillo m
BE galleta fbisexual1. adj bisexual 
2. sust bisexual m/fbishopobispo mbitsust (piece) trozo m
(part) parte f
of puzzle pieza f

bit m
a bit (a little) un poco
let's sit down for a bit sentémonos un rato
you haven't changed a bit no has cambiado nada
a bit of (a little) un poco de
a bit of news una noticia
a bit of advice un consejo
bit by bit poco a poco
I'll be there in a bit estaré allí dentro de un ratobitpret → bitebitch sust dog perra fbite1. sust of
dog mordisco m
of spider, mosquito picadura f
of snake mordedura f, picadura f
of food bocado m
let's have a bite (to eat) vamos a comer algo 
2. v/t (pret bit, part pas bitten) of dog morder
of mosquito, flea picar
of snake picar, morder
bite one's nails morderse las uñas 
3. v/i (pret bit, part pas bitten) of dog morder
of mosquito, flea picar
of snake morder, picar
of fish picarbittenpart pas → bitebitteradj taste amargo
person resentido
weather helador
argument agriobitterlyadv resent amargamente
it's bitterly cold hace un frío heladorbizarreadj extraño, peculiarblack1. adj negro
coffee solo
tea sin leche
fig negro, aciago 
2. sust (color) negro m
be in the black finanzas  no estar en números rojos



in black and white en blanco y negro
in writing por escritoblack box caja f negrablack coffeecafé m soloblack economyeconomía f
sumergidablack eyeojo m moradoblack iceBE placas f pl de hieloblack marketmercado m negroblack
outv/i perder el conocimientoblackberrymora fblackbirdmirlo mblackboardpizarra f, encerado
mblackenv/t fig person's name mancharblackheadespinilla f, punto m negroblacklist1. sust lista f
negra 
2. v/t poner en la lista negrablackmail1. sust chantaje m
emotional blackmail chantaje m emocional 
2. v/t chantajearblackmailerchantajista m/fblacknessoscuridad fblackout apagón m

desmayo m
have a blackout desmayarseblacksmithherrero mbladdervejiga fbladeof knife, sword hoja f
of propeller pala f
of grass brizna fblame1. sust culpa f
I got the blame for it me echaron la culpa 
2. v/t culpar
blame someone for something culpar a alguien de algoblandadj smile insulso
food insípido, sosoblank1. adj (not written on) en blanco
tape virgen
look inexpresivo 
2. sust (empty space) espacio m en blanco
my mind's a blank tengo la mente en blancoblank checkEstados Unidos cheque m en blancoblank
chequeBE cheque m en blancoblank space espacio m en blancoblanketsust manta f, Latino-Am
frazada f
a blanket of snow un manto de nieveblarev/i retumbarblare out1. v/i retumbar 
2. v/t emitir a todo volumenblasphemev/i blasfemarblasphemyblasfemia fblast1. sust (explosion)
explosión f
(gust) ráfaga f 
2. v/t tunnel abrir (con explosivos)
rock volarblast furnacealto horno mblast offv/i of rocket despegarblast-offdespegue mblatantadj
descaradoblaze1. sust (fire) incendio m
a blaze of color una explosión de color 
2. v/i of fire arderblaze awayv/i with gun disparar sin pararblazeramericana fbleach1. sust for
clothes lejía f
for hair decolorante m 
2. v/t hair aclarar, desteñirbleakadj countryside inhóspito
weather desapacible
future desoladorbleary-eyedadj con ojos de sueñobleatv/i of sheep balarbledpret y part pas →
bleedbleed1. v/i (pret y part pas bled) sangrar
he's bleeding internally tiene una hemorragia interna
bleed to death desangrarse 
2. v/t (pret y part pas bled) fig sangrarbleedingsust hemorragia fbleep1. sust pitido m 
2. v/i pitar 
3. v/t (call on pager) llamar al buscapersonasbleeperbuscapersonas m invar, esp busca mblemish1.
sust imperfección f 



2. v/t reputation mancharblend1. sust of coffee etc mezcla f
fig combinación f 
2. v/t mezclarblend in1. v/i of person in environment pasar desapercibido
of animal with surroundings etc confundirse
of furniture etc combinar 
2. v/t in cooking añadirblendermachine licuadora fblessv/t bendecir
(God) bless you! ¡que Dios te bendiga!
in response to sneeze ¡Jesús!
be blessed with tener la suerte deblessingalso fig bendición fblewpret → blowblind1. adj ciego
corner sin visibilidad
be blind to something fig no ver algo 
2. sust pl the blind los ciegos, los invidentes 
3. v/t of sun cegar
she was blinded in an accident se quedó ciega a raíz de un accidente
love blinded her to his faults el amor le impedía ver sus defectosblind alleycallejón m sin
salidablind datecita f a ciegasblind spotin road punto m sin visibilidad
in driving mirror ángulo m muerto
(ability that is lacking) punto m flacoblindfold1. sust venda f 
2. v/t vendar los ojos a 
3. adv con los ojos cerradosblindingadj light cegador
headache terribleblindlyadv a ciegas
fig ciegamenteblinkv/i parpadearblinkeredadj fig cerradoblipon radar screen señal f, luz f
it's just a blip fig es algo momentáneoblissfelicidad f
it was bliss fue fantásticoblister1. sust ampolla f 
2. v/i ampollarse
of paint hacer burbujasblizzardventisca fbloatedadj hinchadoblobof liquid goterón mblocpol  bloque
mblock1. sust bloque m
buildings manzana f, Latino-Am cuadra f
of shares paquete m
(blockage) bloqueo m 
2. v/t bloquear
sink atascarblock inv/t with vehicle bloquear el paso ablock letterssust pl letras f pl mayúsculasblock
outv/t light impedir el paso deblock upv/t sink etc atascarblockade1. sust bloqueo m 
2. v/t bloquearblockageobstrucción fblockbustergran éxito mblondadj rubiobloodsangre f
in cold blood a sangre fríablood alcohol levelnivel m de alcohol en sangreblood bankbanco m de
sangreblood bathbaño m de sangreblood donordonante m/f de sangreblood groupgrupo m
sanguíneoblood poisoningsepticemia fblood pressuretensión f (arterial), presión f sanguíneablood
relationshe's not a blood relation of mine no nos unen lazos de sangreblood samplemuestra f de
sangreblood testanálisis m invar de sangreblood transfusiontransfusión f sanguíneablood vesselvaso
m sanguíneobloodlessadj coup incruento, pacíficobloodshedderramamiento m de sangrebloodshotadj
enrojecidobloodstainmancha f de sangrebloodstainedadj ensangrentado, manchado de
sangrebloodstreamflujo m sanguíneobloodthirstyadj sanguinario
movie macabrobloodyadj hands etc ensangrentado
battle sangrientobloom1. sust flor f



in bloom en flor 
2. v/i also fig florecerblossom1. sust flores f pl 
2. v/i also fig florecerblot1. sust mancha f, borrón m
be a blot on the landscape estropear el paisaje 
2. v/t (pret y part pas blotted) (dry) secarblot outv/t borrar
sun, view ocultarblotchon skin erupción f, mancha fblotchyadj blotchy skin piel con
erupcionesblouseblusa fblow1. v/t (pret blew, part pas blown) smoke exhalar
whistle tocar
coloq (spend) fundir coloq opportunity perder, desaprovechar
blow one's nose sonarse (la nariz) 
2. v/i (pret blew, part pas blown) of wind, person soplar
of whistle sonar
of fuse fundirse
of tire reventarseblowsust golpe mblow off1. v/t llevarse 
2. v/i salir volandoblow out1. v/t candle apagar 
2. v/i of candle apagarseblow over1. v/t derribar, hacer caer 
2. v/i caerse, derrumbarse
of storm amainar
of argument calmarseblow upv/t with explosives volar
balloon hinchar
photograph ampliarblow-dryv/t (pret y part pas blow-dried) secar (con secador)blownpart pas →
blowblowoutof tire reventón mblow-upof photo ampliación fblue1. adj azul 
2. sust azul mblue chipadj puntero, de primera filablueberryarándano mblue-collar
workertrabajador(a) m (f) manualblueprintplano m
(fig plan) proyecto m, plan mbluessust pl blues m invar
have the blues estar deprimidoblues singercantante m/f de bluesbluff1. sust (deception) farol m 
2. v/i ir de farolblunder1. sust error m de bulto, metedura f de pata 
2. v/i cometer un error de bulto, meter la patabluntadj pencil sin punta
knife desafilado
person francobluntlyadv speak francamenteblur1. sust imagen f desenfocada
everything is a blur todo está desenfocado 
2. v/t (pret y part pas blurred) desdibujarblurbon book nota f promocionalblurt outv/t soltarblush1.
sust rubor m, sonrojo m 
2. v/i ruborizarse, sonrojarseblushercosmetic colorete mblusterv/i protestar
encolerizadamenteblusteryadj tempestuosoBOabr (= body odor) olor m corporalboard1. sust tablón
m, tabla f
for game tablero m
for notices tablón m
board (of directors) consejo m de administración
on board on plane, boat, train a bordo
take on board comments etc aceptar, tener en cuenta
(fully realize truth of) asumir
across the board de forma general 
2. v/t airplane etc embarcar



train subir a 
3. v/i of passengers embarcar
board with as lodger hospedarse conboard gamejuego m de mesaboard meetingreunión m del
consejo de administraciónboard roomsala f de reuniones or juntasboard upv/t cubrir con
tablasboarderhuésped m/fboarding card tarjeta f de embarqueboarding househostal m, pensión
fboarding passtarjeta f de embarqueboarding schoolinternado mboardwalkpaseo m marítimo con
tablasboast1. sust presunción f, jactancia f 
2. v/i presumir, alardear (about de)boatbarco m
small, for leisure barca f
go by boat ir en barcobobhaircut corte m a lo chicobobv/i (pret y part pas bobbed) of boat etc
mecersebob upv/i aparecerbobsledtrineo m de balancín, bobsleigh mbobsleightrineo m de balancín,
bobsleigh mbodicecuerpo mbodily1. adj corporal
needs físico
function fisiológico 
2. adv eject en volandasbodycuerpo m
dead cadáver m
body of water masa f de aguabody languagelenguaje m corporalbody odorolor m corporalbody
odourolor m corporalbody piercingpiercing m, perforaciones f pl corporalesbody stockingmalla
fbody suitbody mbodyguardguardaespaldas m/f invarbodyshop taller m de carroceríabodywork
carrocería fbogglev/i the mind boggles! ¡no quiero ni pensarlo!bogusadj falsoboil1. v/t liquid hervir
egg, vegetables cocer 
2. v/i hervirboilsust (swelling) forúnculoboil down tov/t reducirse aboil overv/i of milk etc
salirseboilercaldera fboiling pointof liquid punto m de ebullición
reach boiling point fig perder la pacienciaboisterousadj escandalosobold1. adj valiente, audaz
text en negrita 
2. sust (print) negrita f
in bold en negritaBoliviasust BoliviaBolivian1. adj boliviano 
2. sust boliviano(-a) m (f)bolsterv/t confidence reforzarbolt1. sust on door cerrojo m, pestillo m
with nut perno m
of lightning rayo m
like a bolt from the blue de forma inesperada 
2. adv bolt upright erguido 
3. v/t (fix with bolts) atornillar
close cerrar con cerrojo or pestillo 
4. v/i (run off) fugarse, escaparsebomb1. sust bomba f 
2. v/t bombardear
of terrorist poner una bomba enbomb attackatentado m con bombabomb scareamenaza f de
bombabombardv/t (attack) bombardear
bombard someone with questions bombardear alguien con preguntasbomberairplane bombardero m
terrorist terrorista m/f (que pone bombas)bomber jacketcazadora f de aviadorbombproofadj a
prueba de bombasbombshell(fig news) bomba fbond1. sust (tie) unión f
finanzas  bono m 
2. v/i of glue adherirsebone1. sust hueso m
of fish espina f 
2. v/t meat deshuesar



fish quitar las espinas abonfirehoguera fbonnetBE of car capó mbonusmoney plus m, bonificación
f
(something extra) ventaja f adicional
a Christmas bonus un plus por Navidadboo1. sust abucheo m 
2. v/t y v/i abuchearbook1. sust libro m
of matches caja f (de solapa) 
2. v/t (reserve) reservar
of policeman multar 
3. v/i (reserve) reservar, hacer una reservabook tokenvale m para comprar librosbookcaseestantería
f, librería fbooked upadj lleno, completo
person ocupadobooking(reservation) reserva fbooking clerktaquillero(-a) m
(f)bookkeepertenedor(a) m (f) de librosbookkeepingcontabilidad fbookletfolleto
mbookmakercorredor(a) m (f) de apuestasbookmark bookmark m, marcador m, señalador
mbookssust pl (accounts) contabilidad f
do the books llevar la contabilidadbooksellerlibrero(-a) m (f)bookshelfestante mbookstallpuesto m
de venta de librosbookstorelibrería fBoolean operator operador m lógicoBoolean search
búsqueda f booleanaboom1. sust boom m 
2. v/i of business desarrollarse, experimentar un boomboomsust noise estruendo mboorbasto m,
grosero mboorishadj basto, groseroboost1. sust to sales, economy impulso m
your confidence needs a boost necesitas algo que te dé más confianza 
2. v/t production, prices estimular
morale levantarbootsust bota f
BE of car maletero m, Centro-Am, Méx cajuela f, Río baúl mboot outv/t coloq echarboot upv/t y v/i 

reinicializar, cargarboothat market, fair cabina f
(in restaurant) mesa rodeada por bancos fijosborder1. sust between countries frontera f
(edge) borde m
on clothing ribete m 
2. v/t country limitar con
river bordearborder onlimitar con
(be almost) rayar enborderlineadj a borderline case un caso dudosoborev/t hole taladrar
bore a hole in something taladrar algoborepret → bearboredadj aburrido
I'm bored me aburro, estoy aburridoboredomaburrimiento mboringadj aburrido
be boring ser aburridobornadj be born nacer
where were you born? ¿dónde naciste?
be a born teacher haber nacido para ser profesorbornepart pas → bear 2borrowv/t tomar
prestadobosompecho mbossjefe(-a) m (f)boss aboutv/t dar órdenes abossyadj mandónbotanic
gardenssust pl jardín m botánicobotanicaladj botánicobotanical gardenssust pl jardín m
botánicobotanistbotánico(-a) m (f)botanybotánica fbotchv/t arruinar, estropearboth1. adj y pron
ambos, los dos
I know both (of the) brothers conozco a ambos hermanos, conozco a los dos hermanos
both of them ambos, los dos 
2. adv both my mother and I tanto mi madre como yo
he's both handsome and intelligent es guapo y además inteligente
is it business or pleasure? - both ¿es de negocios o de placer? - las dos cosasbother1. sust



molestias f pl
it's no bother no es ninguna molestia 
2. v/t (disturb) molestar
(worry) preocupar 
3. v/i preocuparse
don't bother! (you needn't do it) ¡no te preocupes!
you needn't have bothered no deberías haberte molestadobottle1. sust botella f
for baby biberón m 
2. v/t embotellarbottle bank contenedor m de vidriobottle upv/t feelings reprimir, contenerbottled
wateragua f embotelladabottlenecksust in road embotellamiento m, atasco m
in production cuello m de botellabottle-openerabrebotellas m invarbottom1. adj inferior, de abajo 
2. sust of drawer, case, pan fondo m
of hill, page pie m
of pile parte f inferior
(underside) parte f de abajo
of street final m
of garden fondo m
(buttocks) trasero m
at the bottom of the screen en la parte inferior de la pantallabottom line(fig financial outcome)
saldo m final
(real issue) realidad fbottom outv/i tocar fondoboughtpret y part pas → buyboulderroca f
redondeadabounce1. v/t ball botar 
2. v/i of ball botar, rebotar
on sofa etc saltar
of rain rebotar
of check ser rechazado

rebotarbouncerportero m, gorila mbouncyadj ball que bota bien
cushion, chair mullidoboundadj be bound to do something (obliged to) estar obligado a hacer algo
she's bound to call an election soon (sure to) seguro que convoca elecciones prontoboundadj be
bound for of ship ir con destino abound1. sust (jump) salto m 
2. v/i saltarboundpret y part pas → bindboundarylímite m
between countries frontera fboundlessadj ilimitado, infinitobouquet(flowers) ramo mbourbonbourbon
mbout ataque m
in boxing combate mboutiqueboutique fbow1. sust as greeting reverencia f 
2. v/i saludar con la cabeza 
3. v/t head inclinarbow(knot) lazo m

, for archery arco mbowof ship proa fbow tiepajarita fbowelssust pl entrañas f plbowl1. sust
(ball) bola f 
2. v/i in bowling lanzar la bolabowlfor rice, cereals etc cuenco m
for soup plato m sopero
for salad ensaladera f
for washing barreño m, palangana fbowl overv/t (fig astonish) impresionar, maravillarbowlingbolos
m plbowling alleybolera fboxsust container caja f
on form casilla fboxv/i boxearbox numberat post office apartado m de correosbox officetaquilla f,
Latino-Am boletería fboxerboxeador(a) m (f)boxer shortssust pl calzoncillos m pl, boxers m



plboxingboxeo sust mboxing gloveguante m de boxeoboxing matchcombate m de boxeoboxing
ringcuadrilátero m, ring mboyniño m, chico m
(son) hijo mboycott1. sust boicot m 
2. v/t boicotearboyfriendnovio mboyishadj varonilboyscoutboy scout mbraBE sujetador m, sostén
mbraceon teeth aparato mbraceletpulsera fbracketfor shelf escuadra f
(square) bracket in text corchete mbragv/i (pret y part pas bragged) presumir, fanfarronearbraidsust
in hair trenza f
trimming trenzado mbraillebraille mbraincerebro m
use your brain utiliza la cabezabrain deadadj clínicamente muertobrain surgeonneurocirujano(-a)
m (f)brain surgeryneurocirugía fbrain tumortumor m cerebralbrain tumourtumor m cerebralbrain-drain

fuga f de cerebrosbrainssust pl (intelligence) inteligencia f
the brains of the operation el cerebro de la operaciónbrainstormidea f genialbrainstormingtormenta
f de ideasbrainwashv/t lavar el cerebro abrainwave(brilliant idea) idea f genialbrake1. sust freno m
act as a brake on frenar 
2. v/i frenarbrake fluid líquido m de frenosbrake light luz f de frenadobrake pedal pedal m del
frenobranchsust of tree rama f
of bank, company sucursal fbranch manager jefe m de sucursalbranch offv/i of road
bifurcarsebranch outv/i diversificarse
they've branched out into furniture han empezado a trabajar también con mueblesbrand1. sust
marca f 
2. v/t be branded a liar ser tildado de mentirosobrand imageimagen f de marcabrand leadermarca f
líder del mercadobrand loyaltylealtad f a una marcabrand namenombre m comercialbrandishv/t
blandirbrand-newadj nuevo, flamantebrandybrandy m, coñac mbrassalloy latón m
the brass los metalesbrass bandbanda f de músicabrassièresujetador m, sostén
mbravadobravuconería fbraveadj valiente, valerosobravelyadv valientemente,
valerosamentebraveryvalentía f, valor mbrawl1. sust pelea f 
2. v/i pelearsebrawnyadj fuerte, musculosoBrazilBrasilBrazilian1. adj brasileño 
2. sust brasileño(-a) m (f)breachsust (violation) infracción f, incumplimiento
in party ruptura fbreach of contract incumplimiento m de contratobreadsust pan mbread
knifecuchillo m del panbreadcrumbssust pl for cooking pan m rallado
for birds migas f plbreadthof road ancho m
of knowledge amplitud fbreadwinnerbe the breadwinner ser el que gana el panbreak1. sust in bone
etc fractura f, rotura f
(rest) descanso m
in relationship separación f temporal
give someone a break coloq (opportunity) ofrecer una oportunidad a alguien
take a break descansar
without a break work, travel sin descanso 
2. v/t (pret broke, part pas broken) machine, device romper, estropear
stick romper, partir
arm, leg fracturar, romper
glass, egg romper
rules, law violar, incumplir
promise romper



news dar
record batir
break down door derribar, figures detallar, desglosar
break off partir, relationship romper
they've broken it off han roto
break up into component parts descomponer, fight poner fin a 
3. v/i (pret broke, part pas broken) of machine, device romperse, estropearse
of glass, egg romperse
of stick partirse, romperse
of news saltar
of storm estallar, comenzar
of boy's voice cambiar
break away (escape) escaparse, from family separarse, from organization escindirse, from tradition
romper (from con)
break down of vehicle averiarse, estropearse, of machine estropearse, of talks romperse, in tears
romper a llorar
break even cubrir gastos
break in (interrupt) interrumpir, of burglar entrar
break off (stop talking) interrumpirse
break out (start up) comenzar, of fighting estallar, of disease desatarse, of prisoners escaparse,
darse a la fuga
he broke out in a rash le salió un sarpullido
break up of ice romperse, of couple terminar, separarse, of band separarse, of meeting
terminarbreak awayv/i (escape) escaparse
from family separarse
from organization escindirse
from tradition romper (from con)break down1. v/i of vehicle averiarse, estropearse
of machine estropearse
of talks romperse
in tears romper a llorar 
2. v/t door derribar
figures detallar, desglosarbreak evenv/i cubrir gastosbreak inv/i (interrupt) interrumpir
of burglar entrarbreak off1. v/t partir
relationship romper
they've broken it off han roto 
2. v/i (stop talking) interrumpirsebreak out(start up) comenzar
of fighting estallar
of disease desatarse
of prisoners escaparse, darse a la fuga
he broke out in a rash le salió un sarpullidobreak up1. v/t into component parts descomponer
fight poner fin a 
2. v/i of ice romperse
of couple terminar, separarse
of band separarse



of meeting terminarbreakableadj rompible, frágilbreakagerotura fbreakdownof vehicle, machine
avería f
of talks ruptura f
(nervous breakdown) crisis f invar nerviosa
of figures desglose mbreak-even pointpunto m de equilibriobreakfastsust desayuno m
have breakfast desayunarbreakfast televisiontelevisión f matinalbreak-inentrada f (mediante la
fuerza)
robbery robo m
we've had a break-in han entrado a robarbreakthroughin plan, negotiations paso m adelante
of science, technology avance mbreakupof marriage, partnership ruptura f, separación fbreastpecho
mbreastfeedv/t (pret y part pas breastfed) amamantarbreaststrokebraza fbreathrespiración f
get your breath back recobrar el aliento
be out of breath estar sin respiración
take a deep breath respira hondoBreathalyzeralcoholímetro mbreathe1. v/i respirar 
2. v/t (inhale) aspirar, respirar
(exhale) exhalar, espirarbreathe inv/t y v/i aspirar, inspirarbreathe outv/i espirarbreathingsust
respiración fbreathlessadj arrive breathless llegar sin respiración, llegar
jadeandobreathlessnessdificultad f para respirarbreathtakingadj impresionante, sorprendentebredpret
y part pas → breedbreed1. sust raza f 
2. v/t (pret y part pas bred) criar
plants cultivar
fig causar, generar 
3. v/i (pret y part pas bred) of animals reproducirsebreederof animals criador(a) m (f)
of plants cultivador(a) m (f)breedingof animals cría f
of plants cultivo m
of person educación fbreeding groundfig caldo m de cultivobreezebrisa fbreezilyadv fig jovialmente,
tranquilamentebreezyadj ventoso
fig jovial, tranquilobrew1. v/t beer elaborar
tea preparar, hacer 
2. v/i of storm avecinarse
of trouble fraguarsebrewerfabricante m/f de cervezabreweryfábrica f de cervezabribe1. sust soborno
m, Méx mordida f, Sud-Am coima f 
2. v/t sobornarbriberysoborno m, Méx mordida f, Sud-Am coima fbrickladrillo mbricklayeralbañil
m/fbridal suitesuite f nupcialbridenovia f (en boda)bridegroomnovio m (en boda)bridesmaiddama f
de honorbridge1. sust also puente m
of nose caballete m 
2. v/t gap superar, salvarbridgecard game bridge mbridlebrida fbriefadj breve, cortobrief1. sust
(mission) misión f 
2. v/t brief someone on something informar a alguien de algobriefcasemaletín mbriefingreunión f
informativabrieflyadv (for a short period of time) brevemente
(in a few words) en pocas palabras
(to sum up) en resumenbriefssust pl for women bragas f pl
for men calzoncillos m plbrightadj color vivo
smile radiante
future brillante, prometedor



(sunny) soleado, luminoso
(intelligent) inteligentebrighten up1. v/t alegrar 
2. v/i of weather aclararse
of face, person alegrarse, animarsebrightlyadv shine intensamente, fuerte
smile alegrementebrightnessof light brillo m
of weather luminosidad f
of smile alegría f
(intelligence) inteligencia fbrillianceof person genialidad f
of color resplandor mbrilliantadj sunshine etc resplandeciente, radiante
(very good) genial
(very intelligent) brillantebrimof container borde m
of hat ala fbrimfuladj rebosantebringv/t (pret y part pas brought) traer
bring it here, will you tráelo aquí, por favor
can I bring a friend? ¿puedo traer a un amigo?, puedo venir con un amigo?bring aboutv/t ocasionar
bring about peace traer la pazbring aroundv/t from a faint hacer volver en sí
(persuade) convencer, persuadirbring backv/t (return) devolver
(re-introduce) reinstaurar
memories traerbring downv/t fence, tree tirar, echar abajo
government derrocar
bird, airplane derribar
rates, inflation, price reducirbring inv/t interest, income generar
legislation introducir
verdict pronunciarbring onv/t illness provocarbring outv/t book, video, new product sacarbring tov/t
from a faint hacer volver en síbring upv/t child criar, educar
subject mencionar, sacar a colación
(vomit) vomitarbrinkborde m
be on the brink of something fig estar a punto de hacer algobriskadj person, voice enérgico
walk rápido
trade animadobristlev/i the streets are bristling with policemen las calles están atestadas de
policíasbristlessust pl on chin pelos m pl
of brush cerdas f plBritainGran BretañaBritish1. adj británico 
2. sust the British los británicosBritonbritánico(-a) m (f)brittleadj frágil, quebradizobroachv/t
subject sacar a colaciónbroadadj ancho
smile amplio
(general) general
in broad daylight a plena luz del día
in broad terms en líneas generalesbroadcast1. sust emisión f
a live broadcast una retransmisión en directo 
2. v/t emitir, retransmitirbroadcasterpresentador(a) m (f)broadcastingtelevisión fbroaden1. v/i
ensancharse, ampliarse 
2. v/t ensanchar
broaden one's horizons ampliar los horizontesbroadjumpsalto m de longitudbroadlyadv en general
broadly speaking en términos generalesbroadmindedadj tolerante,
abiertobroadmindednessmentalidad f abiertabroccolibrécol m, brócoli mbrochurefolleto mbroilv/t



asar a la parrillabroileron stove parrilla f
chicken pollo m (para asar)broke1. adj coloq be broke temporarily estar sin blanca coloq long term
estar arruinado
go broke (go bankrupt) arruinarse 
2. pret → breakbroken1. adj roto
home deshecho
they talk in broken English chapurrean el inglés 
2. part pas → breakbroken-heartedadj desconsolado, destrozadobrokercorredor(a) m (f), agente
m/fbronchitisbronquitis fbronzesust bronce mbroochbroche mbroodv/i of person darle vueltas a las
cosas
brood about something darle vueltas a algobroomescoba fbrothsoup sopa f
stock caldo mbrothelburdel mbrotherhermano mbrother-in-law(pl brothers-in-law) cuñado
mbrotherlyadj fraternalbroughtpret y part pas → bringbrow(forehead) frente f
of hill cima fbrown1. sust marrón m, Latino-Am color m café 
2. adj marrón
eyes, hair castaño
(tanned) moreno 
3. v/t in cooking dorar 
4. v/i in cooking dorarsebrown paperpapel m de estrazabrown paper bagbolsa f de cartónbrown
sugarazúcar m or f moreno(-a)brownbagv/t (pret y part pas brownbagged) coloq brownbag it llevar
la comida al trabajobrownie(cake) pastel m de chocolate y nuecesBrownieescultista fBrownie
pointssust pl tantos m pl
earn Brownie points anotarse tantosbrowsev/i in store echar una ojeada
browse through a book hojear un librobrowser navegador mbruise1. sust magulladura f, cardenal
f
on fruit maca f 
2. v/t arm, fruit magullar
(emotionally) herir 
3. v/i of person hacerse cardenales
of fruit macarsebruisingadj fig dolorosobrunchcombinación de desayuno y almuerzobruntthis area
bore the brunt of the flooding esta zona fue la más castigada por la inundación
we bore the brunt of the layoffs fuimos los más perjudicados por los despidosbrush1. sust cepillo m
conflict roce m 
2. v/t cepillar
(touch lightly) rozar
(move away) quitarbrush againstv/t rozarbrush asidev/t hacer caso omiso a, no hacer caso abrush
offv/t sacudir
criticism no hacer caso abrush upv/t repasarbrushworkpint  pincelada fbrusqueadj
bruscoBrusselsBruselasBrussels sproutssust pl coles f pl de Bruselasbrutaladj
brutalbrutalitybrutalidad fbrutallyadv brutalmente
be brutally frank ser de una sinceridad aplastantebrutebestia m/fbrute forcefuerza f brutabubblesust
burbuja fbubble bathbaño m de espumabubble gumchicle mbubble wrapsust plástico m para embalar
(con burbujas)bubblysust coloq (champagne) champán mbucksust coloq (dollar) dólar mbuckv/i of
horse corcovearbucksust pass the buck escurrir el bultobucketsust cubo mbuckle1. sust hebilla f 



2. v/t belt abrocharbucklev/i of wood, metal combarsebuckle downv/i ponerse a trabajarbudsust 
capullo m, brote mbuddycoloq amigo(-a) m (f), esp colega m/f coloq form of address esp colega m/f
coloq Latino-Am compadre m/f coloqbudge1. v/t mover
(make reconsider) hacer cambiar de opinión 
2. v/i moverse
(change one's mind) cambiar de opiniónbudgerigarperiquito mbudget1. sust presupuesto m
be on a budget tener un presupuesto limitado 
2. v/i administrarsebudget forv/t contemplar en el presupuestobudgiecoloq periquito mbuffadj color
marrón clarobuffsust aficionado(-a) m (f)
a movie buff un cinéfilobuffalobúfalo mbuffer tope m

búfer m, memoria f intermedia
fig barrera fbuffetsust (meal) bufé mbuffetv/t of wind sacudirbug1. sust insect bicho m
virus virus m invar
(spying device) micrófono m oculto

bug m, error m en un programa de ordenador 
2. v/t (pret y part pas bugged) room colocar un micrófono en
coloq (annoy) fastidiar coloq jorobar coloqbuggyfor baby silla f de paseobuglecorneta f, clarín
mbuild1. sust of person constitución f, complexión f 
2. v/t (pret y part pas built) construir, edificarbuild up1. v/t strength aumentar
relationship fortalecer
collection acumular 
2. v/i of dirt acumularse
of pressure, excitement aumentarbuilderalbañil m/f
company constructora fbuildingedificio m
activity construcción fbuilding blockssust pl for child piezas f pl de construcciónbuilding siteobra
fbuilding societyBE caja f de ahorrosbuilding tradeindustria f de la construcciónbuild-
up(accumulation) accumulación f
after all the build-up publicity después de tantas expectativasbuiltpret y part pas → buildbuilt-inadj
cupboard empotrado
flash incorporado

incorporado, integradobuilt-up areazona f urbanizadabulb bulbo m
(light bulb) bombilla f, Latino-Am foco mbulge1. sust bulto m, abultamiento m 
2. v/i of eyes salirse de las órbitas
of wall abombarsebulimiabulimia fbulkthe bulk of el grueso or la mayor parte de
in bulk a granelbulkyadj voluminosobullanimal toro mbull fightcorrida f de torosbull fightertorero(-
a) m (f)bull fightingtauromaquia f, los torosbull marketfinanzas  mercado m al alzabull ringplaza f de
torosbulldozev/t (demolish) demoler, derribar
bulldoze someone into something fig obligar a alguien a hacer algobulldozerbulldozer mbulletbala
fbulletinboletín mbulletin boardon wall tablón m de anuncios

tablón m de anuncios, BBS fbullet-proofadj antibalas invarbull's-eyediana f, blanco m
hit the bull's-eye dar en el blancobully1. sust matón(-ona) m (f)
child abusón(-ona) m (f) 
2. v/t (pret y part pas bullied) intimidarbullyingsust intimidación fbumblebeeabejorro mbump1. sust
(swelling) chichón m
on road bache m



get a bump on the head darse un golpe en la cabeza 
2. v/t golpearbump intov/t table chocar con
(meet) encontrarse conbump upv/t coloq (prices) aumentarbumper1. sust parachoques m invar
the traffic was bumper to bumper el tráfico estaba colapsado 
2. adj (extremely good) excepcional, extraordinariobump-startv/t car arrancar un coche empujándolo
fig economy reanimarbumpyadj con baches
flight movidobunhairstyle moño m
for eating bollo mbunchof people grupo m
of keys manojo m
of flowers ramo m
of grapes racimo m
thanks a bunch ironic no sabes lo que te lo agradezcobundleof clothes fardo m
of wood haz mbundle upv/t liar
(dress warmly) abrigarbungee jumpingpuenting mbunglev/t echar a perderbunklitera fbunk bedssust pl
literas f plbuoysust boya fbuoyantadj animado, optimista
economy boyanteburden1. sust also fig carga f 
2. v/t burden someone with something fig cargar a alguien con algobureau(chest of drawers)
cómoda f
(office) departamento m, oficina f
a translation bureau una agencia de traducciónbureaucracyburocracia fbureaucratburócrata
m/fbureaucraticadj burocráticoburgerhamburguesa fburglarladrón(-ona) m (f)burglar alarmalarma f
antirroboburglarizev/t robarburglaryrobo mburglev/t BE robarburialentierro mburlyadj corpulento,
fornidoburn1. sust quemadura f 
2. v/t (pret y part pas burnt) quemar
be burned to death morir abrasado 
3. v/i (pret y part pas burnt) of wood, meat, in sun quemarseburn down1. v/t incendiar 
2. v/i incendiarseburn outv/t burn oneself out quemarse
a burned-out car un coche carbonizadoburnoutcoloq (exhaustion) agotamiento mburntpret y part pas
→ burnburst1. sust in water pipe rotura f
of gunfire ráfaga f
in a burst of energy en un arrebato de energía 
2. adj tire reventado 
3. v/t (pret y part pas burst) balloon reventar 
4. v/i (pret y part pas burst) of balloon, tire reventar
burst into a room irrumpir en una habitación
burst into tears echarse a llorar
burst out laughing echarse a reírburyv/t (pret y part pas buried) enterrar
be buried under (covered by) estar sepultado por
bury oneself in work meterse de lleno en el trabajobus1. sust local autobús m, Méx camión m, Arg
colectivo m, Centro-Am guagua f
long distance autobús m, esp autocar m
school bus autobús m escolar 
2. v/t (pret y part pas bussed) llevar en autobúsbus driverconductor(a) m (f) de autobúsbus lanecarril
m busbus sheltermarquesina fbus stationestación f de autobusesbus stopparada f de autobúsbus



ticketbillete m or Latino-Am boleto m de autobúsbusboyayudante m de camarerobushplant arbusto m
type of countryside monte mbushedadj coloq (tired) molido coloqbushyadj beard
espesobusinessnegocios m pl
(company) empresa f
(sector) sector m
(affair, matter) asunto m
as subject of study empresariales f pl
on business de negocios
that's none of your business! ¡no es asunto tuyo!
mind your own business! ¡no te metas en lo que no te importa!business cardtarjeta f de
visitabusiness classclase f ejecutivabusiness hourssust pl horario m de oficinabusiness lunchalmuerzo
m de negociosbusiness manager gerente m/fbusiness meetingreunión f de negociosbusiness
schoolescuela f de negociosbusiness studiessust sing course empresariales m plbusiness tripviaje m
de negociosbusinesslikeadj eficientebusinessmanhombre m de negocios, ejecutivo
mbusinesswomanmujer f de negocios, ejecutiva fbustsust busto mbust1. adj coloq (broken)
escacharrado coloq go bust quebrar 
2. v/t coloq escacharrar coloqbustle aboutv/i trajinarbustyadj pechugonabusy1. adj also telecom 
ocupado
full of people abarrotado
of restaurant etc: making money ajetreado
the line was busy estaba ocupado, esp comunicaba
she leads a very busy life lleva una vida muy ajetreada
be busy doing something estar ocupado or atareado haciendo algo 
2. v/t (pret y part pas busied): busy oneself with entretenerse con algobusy signalseñal f de ocupado
or esp comunicandobusybodymetomentodo m/f, entrometido(-a) m (f)but1. conj pero
it's not me but my father you want no me quieres a mí sino a mi padre
but then (again) pero 
2. prep all but him todos excepto él
the last but one el penúltimo
the next but one el próximo no, el otro
the next page but one la página siguiente a la próxima
but for you si no hubiera sido por ti
nothing but the best sólo lo mejorbutchercarnicero(-a) m (f)
murderer asesino(-a) m (f)butt1. sust of cigarette colilla f
of joke blanco m 
2. v/t dar un cabezazo a
of goat, bull embestirbutt inv/i inmiscuirse, entrometersebutter1. sust mantequilla f 
2. v/t untar de mantequillabutterflyinsect mariposa fbuttockssust pl nalgas f plbutton1. sust on shirt,
machine botón m
(badge) chapa f 
2. v/t abotonarbutton upv/t abotonarbuttonhole1. sust in suit ojal m 
2. v/t acorralarbuttresscontrafuerte mbuxomadj de amplios senosbuy1. sust compra f, adquisición f 
2. v/t (pret y part pas bought) comprar
can I buy you a drink? ¿quieres tomar algo?



$5 doesn't buy much con 5 dólares no se puede hacer gran cosabuy offv/t (bribe) sobornarbuy outv/t
comprar la parte debuy upv/t acapararbuyercomprador(a) m (f)buzz1. sust zumbido m

she gets a real buzz out of it coloq (thrill) le vuelve loca, le entusiasma 
2. v/i of insect zumbar
with buzzer llamar por el interfono 
3. v/t with buzzer llamar por el interfono abuzzardratonero mbuzzertimbre mbuzzwordpalabra f de
modaby1. prep to show agent por
(near, next to) al lado de, junto a
(no later than) no más tarde de
mode of transport en
she rushed by me pasó rápidamente por mi lado
as we drove by the church cuando pasábamos por la iglesia
side by side uno junto al otro
by day/night de día/noche
by bus/train en autobús/tren
by the dozen por docenas
by the hour/ton por hora/por tonelada
by my watch en mi reloj
by nature por naturaleza
a play by ... una obra de ...
by oneself without company solo
I did it by myself lo hice yo solito
by a couple of minutes por un par de minutos

2. by 4 measurement 2 por 4
by this time tomorrow mañana a esta hora
by this time next year el año que viene por estas fechas
go by, pass by pasar 
2. adv by and by (soon) dentro de pocobyeadiósbye-byeadiósbygoneslet bygones be bygones lo
pasado, pasado estábypass1. sust road circunvalación f

bypass m 
2. v/t sortearby-productsubproducto mbystandertranseúnte m/fbytebyte mbywordbe a byword for ser
sinónimo dec + fabr (= cost and freight) C&F (= costo y flete)c.f.i.abr (= cost, freight and
insurance) costas f pl, carga f y seguro mc/fabr (= cost and freight) CF (= costo y flete)c/oabr (=
care of) en el domicilio decab(taxi) taxi m
of truck cabina f
cab driver taxista m/fcab rankparada f de taxiscab standparada f de taxiscabaretcabaret mcabbagecol
f, repollo mcabinof plane cabina f
of ship camarote mcabin attendantauxiliar m/f de vuelocabin crewpersonal m de a
bordocabinetarmario m
pol  gabinete m
drinks cabinet mueble m bar
medicine cabinet botiquín m
display cabinet vitrina fcabinet makerebanista m/fcablecable m



cable (TV) televisión f por cablecable carteleférico mcable televisiontelevisión f por cablecache
caché mcactuscactus m invarCADabr (= computer-aided design) CAD f (= concepción asistida
por ordenador)cadavercadáver mcaddie1. sust in golf caddie m/f 
2. v/i hacer de caddiecadetcadete mCaesareansust cesárea fcafécafé m, cafetería fcafeteriacafetería f,
cantina fcaffeinecafeína fcagejaula fcageyadj cauteloso, reservado
he's cagey about how old he is es muy reservado con respecto a su edadcahootssust pl coloq be in
cahoots with estar conchabado concajolev/t engatusar, persuadircake1. sust big tarta f
small pastel m
be a piece of cake coloq estar chupado coloq 
2. v/i endurecersecalamitycalamidad fcalciumcalcio mcalculatev/t calcularcalculatingadj
calculadorcalculationcálculo mcalculatorcalculadora fcalendarcalendario mcalf(pl calves ) (young
cow) ternero(-a) m (f), becerro(-a) m (f)calf(pl calves ) of leg pantorrilla fcalfskinsust piel f de
becerrocaliberEstados Unidos of gun calibre m
a man of his calibre un hombre de su calibrecalibreBE of gun calibre m
a man of his calibre un hombre de su calibreCalifornian1. adj californiano 
2. sust californiano(-a) m (f)call1. sust llamada f
(demand) llamamiento m
there's a call for you tienes una llamada, te llaman
I'll give you a call tomorrow te llamaré mañana
make a call hacer una llamada
a call for help una llamada de socorro
be on call estar de guardia 
2. v/t also telecom  llamar
meeting convocar
he called him a liar le llamó mentiroso
what have they called the baby? ¿qué nombre le han puesto al bebé?
but we call him Tom pero le llamamos Tom
call someone names insultar a alguien
I called his name lo llamé
call at (stop at) pasarse por
of train hacer parada en
call back (phone again) volver a llamar, (return call) devolver la llamada
(summon) hacer volver
call for (collect) pasar a recoger, (demand) pedir, exigir, (require) requerir
call in (summon) llamar
call off (cancel) cancelar, strike desconvocar
call on (urge) instar, (visit) visitar
call out (summon) llamar
call up (on phone) llamar, abrir, visualizar 
3. v/i also telecom  llamar
(visit) pasarse
can I tell him who's calling? ¿quién le llama?
call for help pedir ayuda a gritos
call back on phone volver a llamar, (make another visit) volver a pasar



call in (phone) llamar
he called in sick llamó para decir que estaba enfermo
call out (shout) gritarcall atv/t (stop at) pasarse por
of train hacer parada encall back1. v/t (phone again) volver a llamar
(return call) devolver la llamada
(summon) hacer volver 
2. v/i on phone volver a llamar
(make another visit) volver a pasarcall centerEstados Unidos centro m de atención telefónicacall
centerBE centro m de atención telefónicacall forv/t (collect) pasar a recoger
(demand) pedir, exigir
(require) requerircall in1. v/t (summon) llamar 
2. v/i (phone) llamar
he called in sick llamó para decir que estaba enfermocall offv/t (cancel) cancelar
strike desconvocarcall onv/t (urge) instar
(visit) visitarcall out1. v/i (shout) gritar 
2. v/t (summon) llamarcall upv/t (on phone) llamar

abrir, visualizarcalleron phone persona f que llama
(visitor) visitante m/fcallousadj cruel, desalmadocallouslyadv cruelmentecallousnesscrueldad
fcalm1. adj sea tranquilo
weather apacible
person tranquilo, sosegado
please keep calm por favor mantengan la calma 
2. sust calma f
call for calm pedir calmacalm down1. v/t calmar, tranquilizar 
2. v/i of sea, weather calmarse
of person calmarse, tranquilizarsecalmlyadv con calma, tranquilamentecaloriecaloría
fcamcordervideocámara fcamepret → comecameracámara fcameramancámara m, camarógrafo
mcamisolecamisola fcamouflage1. sust camuflaje m 
2. v/t camuflarcamp1. sust campamento m
make camp acampar
refugee camp campo m de refugiados 
2. v/i acamparcampaign1. sust campaña f 
2. v/i hacer campaña (for a favor de)campaignerdefensor(a) m (f) (for de)
a campaigner against racism una persona que hace campaña contra el racismocamperperson
campista m/f
vehicle autocaravana fcampingacampada f
on campsite camping m
go camping ir de acampada or campingcampsitecamping mcampuscampus mcanunstressed v/aux
(pret could) (ability) poder
can you swim? ¿sabes nadar?
can you hear me? ¿me oyes?
I can't see no veo
can you speak French? ¿hablas francés?
can he call me back? ¿me podría devolver la llamada?



as fast/well as you can tan rápido/bien como puedas
I can't go any further - you can and you will! no puedo más - ¡ya lo creo que puedes! (permission)
poder
can I help you? ¿te puedo ayudar?
can you help me? ¿me puedes ayudar?
can I have a beer/coffee? ¿me pones una cerveza/un café?
that can't be right debe haber un errorcan1. sust for drinks etc lata f 
2. v/t (pret y part pas canned) enlatarcan openerabrelatas m invarCanadaCanadáCanadian1. adj
canadiense 
2. sust canadiense m/fcanalwaterway canal mcanarycanario mcancelv/t cancelar

romper, cancelarcancellationcancelación fcancellation feetarifa f de cancelación de
reservaCancerastrol  Cáncer m/f invarcancercáncer mcancerousadj cancerosocandidadj sincero,
francocandidacycandidatura fcandidatefor position candidato(-a) m (f)
in exam candidato(-a) m (f), examinando(-a) m (f)candidlyadv sinceramente, francamentecandiedadj
confitadocandlevela fcandlestickcandelero m
short palmatoria fcandorsinceridad f, franqueza fcandoursinceridad f, franqueza fcandy(sweet)
caramelo m
(sweets) dulces m pl
a box of candy una caja de caramelos or dulcescanecaña f
for walking bastón mcanisterbote mcannabiscannabis m, hachís mcannedadj fruit, tomatoes enlatado,
en lata
(recorded) grabadocannibalizev/t canibalizarcannot→ can 1cannyadj (astute) astutocanoecanoa f,
piragua fcant→ cancantankerousadj arisco, cascarrabiascanteenin plant cantina f, cafetería
fcanvasfor painting lienzo m
material lona fcanvass1. v/t (seek opinion of) preguntar 
2. v/i pol  hacer campaña (for en favor de)canyoncañón mcapsust hat gorro m
with peak gorra f
of bottle, jar tapón m
of pen, of lens tapa fcapabilitycapacidad f
it's beyond my capabilities no entra dentro de mis posibilidadescapableadj (efficient) capaz,
competente
be capable of ser capaz decapacitycapacidad f
of car engine cilindrada f
a capacity crowd un lleno absoluto
the job is well within your capacity el trabajo está dentro de tus posibilidades
in my capacity as ... en mi calidad de ...capitalsust of country capital f
(capital letter) mayúscula f
money capital mcapital expenditureinversión f en activo fijocapital flight evasión f de capitales,
fuga f de capitalescapital gains taximpuesto m sobre las plusvalíascapital growthcrecimiento m del
capitalcapital letterletra f mayúsculacapital punishmentpena f capital, pena f de
muertecapitalismcapitalismo mcapitalist1. adj capitalista 
2. sust capitalista m/fcapitalize onv/t aprovecharse decapitulatev/i capitularcapitulationcapitulación
fCapricornastrol  Capricornio m/f invarcapsize1. v/i volcar 
2. v/t hacer volcarcapsuleof medicine cápsula f



(space capsule) cápsula f espacialcaptainsust of ship, team, capitán(-ana) m (f)
of aircraft comandante m/fcaptionsust pie m de fotocaptivatev/t cautivar, fascinarcaptive1. adj
prisionero 
2. sust prisionero(-a) m (f)captive marketmercado m cautivocaptivitycautividad fcapture1. sust of
city toma f
of criminal, animal captura f 
2. v/t person, animal capturar
city, building tomar
market share ganar
(portray) captarcarcoche m, Latino-Am carro m, Río auto m
of train vagón m
by car en cochecar bombcoche m bombacar exhaust fumes gases m/pl del tubo de escapecar
ferryferry m, transbordador mcar hirealquiler m de coches or automóvilescar hire companyempresa f
de alquiler de coches or automóvilescar mechanicmecánico(-a) m (f) de coches or automóvilescar
parkBE estacionamiento m, esp aparcamiento mcar phoneteléfono m de cochecar portestacionamiento
m con techocar radioautorradio mcar seatfor child asiento m para niñocar washlavado m de
automóvilescarafegarrafa f, jarra fcaratquilate mcarbohydratecarbohidrato mcarbon
monoxidemonóxido m de carbonocarburetercarburador mcarburetorcarburador mcarcasscadáver
mcarcinogenagente m cancerígeno or carcinogénocarcinogenicadj cancerígeno, carcinogénocardto
mark occasion, , business tarjeta f
(postcard) (tarjeta f) postal f
(playing card) carta f, naipe m
game of cards partida f de cartascard indexfichero mcard keyllave f tarjetacard phonetarjeta f
telefónicacardboardcartón mcardboard boxcaja f de cartóncardiacadj cardíacocardiac arrestparo m
cardíacocardigancárdigan mcardinalsust cardenal mcare1. sust cuidado m
(medical care) asistencia f médica
(worry) preocupación f
care of ver c/o
take care (be cautious) tener cuidado
take care (of yourself)! (goodbye) ¡cuídate!
take care of dog, tool, house, garden cuidar
baby cuidar (de)
(deal with) ocuparse de
I'll take care of the bill yo pago la cuenta
(handle) with care! on label frágil 
2. v/i preocuparse
I don't care! ¡me da igual!
I couldn't care less ¡me importa un pimiento!
if you really cared ... si de verdad te importara ...care aboutv/t preocuparse porcare forv/t (look
after: person) cuidar (de)
(look after: plant) cuidar
he doesn't care for me the way he used to ya no le gusto como antes
would you care for a drink? ¿le apetece tomar algo?careercarrera f
career prospects perspectivas f pl profesionalescareers officerasesor(a) m (f) de orientación



profesionalcarefreeadj despreocupadocarefuladj (cautious, thorough) cuidadoso
be careful tener cuidado
(be) careful! ¡(ten) cuidado!carefullyadv (with caution) con cuidado
worded etc cuidadosamentecarelessadj descuidado
you are so careless! ¡qué descuidado eres!carelesslyadv descuidadamentecarerpersona que cuida
de un familiar o enfermocaress1. sust caricia f 
2. v/t acariciarcaret símbolo m de intercalacióncaretakerconserje m/fcarewornadj
agobiadocargocargamento mcaricaturesust caricatura fcaringadj person afectuoso, bondadoso
society solidariocarnagematanza f, carnicería fcarnationclavel mcarnivalferia fcarolsust villancico
mcarouselat airport cinta f transportadora de equipajes
for slide projector carro m
(merry-go-round) tiovivo mcarpentercarpintero(-a) m (f)carpetalfombra fcarpoolsust acuerdo para
compartir el vehículo entre varias personas que trabajan en el mismo sitiocarriercompany
transportista m
airline línea f aérea
of disease portador(a) m (f)carrotzanahoria fcarry1. v/t (pret y part pas carried) of person llevar
disease ser portador de
of ship, plane, bus etc transportar
proposal aprobar
get carried away dejarse llevar por la emoción, emocionarse 
2. v/i (pret y part pas carried) of sound oírsecarry on1. v/i (continue) seguir, continuar
(make a fuss) organizar un escándalo
(have an affair) tener un lío 
2. v/t (conduct) mantener
business efectuarcarry outsurvey etc llevar a cabocartcarro mcartelcartel mcartonfor storage,
transport caja f de cartón
for milk etc cartón m, tetrabrik m ®
for eggs, of cigarettes cartón mcartoonin newspaper, magazine tira f cómica
on TV, movie dibujos m pl animadoscartoonistdibujante m/f de chistescartridgefor gun cartucho
mcarvev/t meat trinchar
wood tallarcarvingfigure talla fcascading menu menú m en cascadacasecontainer funda f
of scotch, wine caja f
(suitcase) maleta fcasesust instance, criminal, caso m

causa f
I think there's a case for dismissing him creo que hay razones fundadas para despedirlo
the case for the prosecution (los argumentos jurídicos de) la acusación
make a case for something defender algo
in case ... por si ...
in case of emergency en caso de emergencia
in any case en cualquier caso
in that case en ese casocase history historial m médicocaseloadnúmero m de casoscash1. sust
(dinero m en) efectivo m
I'm a bit short of cash no tengo mucho dinero
cash down al contado



pay (in) cash pagar en efectivo
cash on delivery ver COD 
2. v/t check hacer efectivocash cowfuente f de ingresoscash deskcaja fcash discountdescuento m por
pago al contadocash dispenserBE cajero m automáticocash flowflujo m de caja, cash-flow m
cash flow problems problemas f pl de liquidezcash in onv/t sacar provecho decash machine
cajero m automáticocash registercaja f registradoracashiersust in store etc cajero(-a) m
(f)cashmereadj cachemir mcashpointcajero m automáticocasinocasino mcasket(coffin) ataúd
mcasserolesust meal guiso m
container cacerola f, cazuela fcassettecinta f, casete fcassette playercasete mcassette recordercasete
mcast1. sust of play reparto m
(mold) molde m 
2. v/t (pret y part pas cast) doubt, suspicion proyectar
metal fundir
play seleccionar el reparto de
they cast Alan as ... le dieron a Alan el papel de ...cast ironsust hierro m fundidocast offv/i of ship
soltar amarrascastecasta fcasteron chair etc ruedecita fCastilian1. adj castellano 
2. sust person castellano(-a) m (f)
language castellano mcast-ironadj de hierro fundidocastlecastillo mcastor→ castercastratev/t
castrarcastrationcastración fcasualadj (chance) casual
(offhand) despreocupado
(not formal) informal
(not permanent) eventual
it was just a casual remark no era más que un comentario hecho de pasada
he was very casual about the whole thing parecía no darle mucha importancia al asunto
casual sex relaciones f pl sexuales (con parejas) ocasionalescasual wearropa f informalcasuallyadv
dressed de manera informal
say a la ligeracasualtyvíctima fCATabr (= computer-assisted trading) comercio m asistido por
ordenadorcatgato mCatalan1. adj catalán 
2. sust person catalán(-ana) m (f)
language catalán mcatalogsust catálogo mcataloguesust catálogo mcatalystcatalizador mcatalytic
convertercatalizador mcatapult1. v/t fig to fame, stardom catapultar, lanzar 
2. sust catapulta f
toy tirachinas m invarcataract catarata fcatastrophecatástrofe fcatastrophicadj catastróficocatch1.
sust parada f (sin que la pelota toque el suelo)
of fish captura f, pesca f
(locking device) cierre m
(problem) pega f
there has to be a catch tiene que haber una trampa 
2. v/t (pret y part pas caught) ball agarrar, esp coger
animal atrapar
escaped prisoner capturar
(get on: bus, train) tomar, esp coger
(not miss: bus, train) alcanzar, esp coger
fish pescar



in order to speak to alcanzar, pillar
(hear) oír
illness agarrar, esp coger
catch (a) cold agarrar or esp coger un resfriado, resfriarse
catch someone's eye of person, object llamar la atención de alguien
catch sight of, catch a glimpse of ver
catch someone doing something atrapar or esp coger a alguien haciendo algocatch onv/i (become
popular) cuajar, ponerse de moda
(understand) darse cuentacatch upv/i catch up with someone alcanzar a alguien
he's having to work hard to catch up tiene que trabajar muy duro para ponerse al díacatch up onv/t
catch up on one's sleep recuperar sueño
there's a lot of work to catch up on hay mucho trabajo atrasadocatch-22it's a catch-22 situation es
como la pescadilla que se muerde la colacatcherin baseball cácher m, cátcher mcatchingadj also fig
contagiosocatchyadj tune pegadizocategoricadj categóricocategoricallyadv
categóricamentecategorycategoría fcater forv/t (meet the needs of) cubrir las necesidades de
(provide food for) organizar la comida paracatererhostelero(-a) m (f)caterpillaroruga
fcathedralcatedral fCatholic1. adj católico 
2. sust católico(-a) m (f)Catholicismcatolicismo mcatnap1. sust cabezada f 
2. v/i (pret y part pas catnapped) echarse una cabezada fcat's eyeson road captafaros m pl (en el
centro de la calzada)catsupketchup m, catchup mcattlesust pl ganado mcattyadj
malintencionadocatwalkpasarela fcaughtpret y part pas → catchcauliflowercoliflor fcause1. sust
causa f
(grounds) motivo m, razón f 
2. v/t causar, provocarcausticadj fig cáusticocaution1. sust (carefulness) precaución f, prudencia f
caution is advised se recomienda prudencia 
2. v/t (warn) prevenir (against contra)cautiousadj cauto, prudentecautiouslyadv cautelosamente, con
prudenciacavalrycaballería fcavecueva fcave inv/i of roof hundirsecaviarcaviar mcavitycaries f
invarCBTabr (= computer-based training) tutorialcc1. abr (= carbon copy) copia f 
2. v/t memo enviar una copia de
person enviar una copia accabr (= cubic centimeters) cc (centimetros m pl cúbicos)

cilindrada fCDabr (= compact disc) CD m (= disco m compacto)CD playerreproductor m de
discos compactos, compacto mCD-ROM CD-ROM m, disco m compacto de sololectura (o de una
sola lectura), cederrón mCD-ROM drive lector m CD-ROMcease1. v/i cesar 
2. v/t suspender
cease doing something dejar de hacer algocease-firealto m el fuegoceilingof room techo m
(limit) tope m, límite mcelebrate1. v/i let's celebrate with a bottle of champagne celebrémoslo con
una botella de champán 
2. v/t celebrar, festejar
(observe) celebrarcelebratedadj célebre
be celebrated for ser célebre porcelebrationcelebración fcelebritycelebridad fceleryapio
mcelibacycelibato mcelibateadj célibecellfor prisoner, in spreadsheet celda f
biol  célula fcell phone móvil m, teléfono m móvil, teléfono m celularcellarof house sótano m
for wine bodega fcellistviolonchelista m/fcelloviolonchelo mcellophanecelofán mcellular phone
móvil m, teléfono m móvil, teléfono m celularcellulitecelulitis fcement1. sust cemento m 



2. v/t colocar con cemento
friendship consolidarcemeterycementerio mcensor1. v/t censurar 
2. censor(a) m (f)censuscenso mcentcéntimo mcentenarycentenario mcenterEstados Unidos 1. sust
centro m
in the center of en el centro de 
2. v/t centrarcenter of gravitycentro m de gravedadcenter onv/t centrarse encentigradeadj centígrado
10 degrees centigrade 10 grados centígradoscentimeterEstados Unidos centímetro mcentimetreBE
centímetro mcentraladj central
location, apartment céntrico
central Chicago el centro de Chicago
be central to something ser el eje de algoCentral Americasust Centroamérica, América
CentralCentral American1. adj centroamericano, de (la) América f Central 
2. sust centroamericano(-a) m (f)central heatingcalefacción f centralcentral locking cierre m
centralizadocentral processing unitunidad f central de procesocentralizev/t centralizarcentreBE →
centercenturysiglo mCEOabr (= Chief Executive Officer) dirigente m, ejecutivo(-a) m
(f)ceramicadj de cerámicaceramics(pl objects) objetos m pl de cerámica
(sg art) cerámica fcereal(grain) cereal m
(breakfast cereal) cereales m plceremonial1. adj ceremonial 
2. sust ceremonial mceremony(event, ritual) ceremonia fcertainadj (sure) seguro
(particular) cierto
I'm certain estoy seguro
it's certain that ... es seguro que ...
a certain Mr S. un cierto Sr. S.
make certain asegurarse
know/say for certain saber/decir con certezacertainlyadv (definitely) claramente
(of course) por supuesto
certainly not! ¡por supuesto que no!certainty(confidence) certeza f, certidumbre f
(inevitability) seguridad f
it's a certainty es seguro
he's a certainty for the gold medal va a ganar seguro la medalla de orocertificate(qualification)
título m
(official paper) certificado mcertified public accountantcensor(a) m (f) jurado de cuentascertifyv/t
(pret y part pas certified) certificarCesareansust cesárea fcessationcese mCFC abr (=
chlorofluorocarbon) CFC m (= clorofluorocarbono m)chain1. sust also of hotels etc cadena f 
2. v/t encadenar: chain something/someone to something encadenar algo/a alguien a algochain
reactionreacción f en cadenachain storestore tienda f (de una cadena)
company cadena f de tiendaschain-smokev/i fumar un cigarrillo tras otro, fumar como un
carreterochain-smokerpersona que fuma un cigarrillo tras otrochair1. sust silla f
(armchair) sillón m
at university cátedra f
the chair (electric chair) la silla eléctrica
at meeting la presidencia
go to the chair ser ejecutado en la silla eléctrica
take the chair ocupar la presidencia 



2. v/t meeting presidirchair lifttelesilla fchairmanpresidente mchairmanshippresidencia
fchairpersonpresidente(-a) m (f)chairwomanpresidenta fchaletchalet m, chalé mchalice cáliz
mchalkfor writing tiza f
in soil creta fchallenge1. sust (difficulty) desafío m, reto m
in race, competition ataque m 
2. v/t desafiar, retar
(call into question) cuestionarchallengeraspirante m/fchallengingadj job, undertaking
estimulantechamber musicmúsica f de cámaraChamber of CommerceCámara f de
Comerciochambermaidcamarera f (de hotel)chamoisante mchamois leatherante mchampagnechampán
mchampion1. sust deporte  campeón(-ona) m (f)
of cause abanderado (-a) m (f) 
2. v/t (cause) abanderarchampionshipcampeonato mchance(possibility) posibilidad f
(opportunity) oportunidad f
(risk) riesgo m
(luck) casualidad f, suerte f
there's not much chance of that happening no es probable que ocurra
leave nothing to chance no dejar nada a la improvisación
by chance por casualidad
take a chance correr el riesgo
I'm not taking any chances no voy a correr ningún riesgoChancellorin Germany canciller m
Chancellor (of the Exchequer) in Britain Ministro(-a) m (f) de Haciendachandelieraraña f (de
luces)change1. sust cambio m
(small coins) suelto m
from purchase cambio m, esp vuelta f, Latino-Am vuelto m
a change is as good as a rest a veces cambiar es lo mejor
that makes a nice change eso es una novedad bienvenida
for a change para variar
a change of clothes una muda 
2. v/t cambiar
change trains hacer transbordo
change one's clothes cambiarse de ropa 
3. v/i cambiar
(put on different clothes) cambiarse
(take different train/bus) hacer transbordo
the lights changed to green el semáforo se puso verdechangeableadj variable,
cambiantechangeovertransición f (to a)
in relay race relevo mchanging roomdeporte  vestuario m
in shop probador mchannelon TV, at sea canal mchant1. sust canto m
of fans cántico m
of demonstrators consigna f 
2. v/i gritar 
3. v/t corearchaoscaos m
it was chaos at the airport la situación en el aeropuerto era caóticachaoticadj caóticochapelcapilla
fchappedadj lips cortado



hands agrietadochapterof book capítulo m
of organization sección fcharacternature, personality, in printing carácter m
person, in book, play personaje m

carácter m, fuente f
he's a real character es todo un personajecharacter set juego m de caracterescharacteristic1. sust
característica f 
2. adj característicocharacteristicallyadv de modo característico
he was characteristically rude fue grosero como de costumbrecharacterizev/t (be typical of)
caracterizar
(describe) describir, clasificarcharadefig farsa fcharbroiledadj a la brasacharcoalfor barbecue
carbón m vegetal
for drawing carboncillo mcharge1. sust (fee) tarifa f

cargo m, acusación f
free of charge gratis
bank charges comisiones f pl bancarias
will that be cash or charge? ¿pagará en efectivo o con tarjeta?
be in charge estar a cargo
take charge hacerse cargo 
2. v/t sum of money cobrar
(put on account) pagar con tarjeta

acusar (with de)
battery cargar
please charge it to my account cárguelo a mi cuenta 
3. v/i (attack) cargarcharge accountcuenta f de créditocharge cardtarjeta f de compracharismacarisma
mcharismaticadj carismáticocharitableadj institution, donation de caridad
person caritativocharityassistance caridad f
organization entidad f benéficacharlatancharlatán(-ana) m (f)charm1. sust (appealing quality)
encanto m
on bracelet etc colgante m 
2. v/t (delight) encantarcharmingadj encantadorcharredadj carbonizadochart(diagram) gráfico m
(map) carta f de navegación
the charts las listas de éxitoscharter flight vuelo m chárterchase1. sust persecución f 
2. v/t perseguirchase awayv/t ahuyentarchassisof car chasis m invarchat1. sust charla f, Méx plática f

charla f 
2. v/i (pret y part pas chatted) charlar, Méx platicar

chatearchat showtertulia f televisivachat show hostpresentador(a) m (f) de tertulia
televisivachatter1. sust cháchara f 
2. v/i talk parlotear
of teeth castañetearchatterboxcharlatán(-ana) m (f)chattyadj person habladorchauffeursust chófer m,
Latino-Am chofer mchauffeur-drivenadj con chófer or Latino-Am chofercheapadj (inexpensive)
barato
(nasty) chabacano
(mean) tacañocheat1. sust (person) tramposo(-a) m (f) 
2. v/t engañar



cheat someone out of something estafar algo a alguien 
3. v/i in exam copiar
in cards etc hacer trampa
cheat on one's wife engañar a la esposacheckEstados Unidos finanzas  cheque m
in restaurant etc cuenta f
the check please la cuenta, por favorcheck1. adj shirt a cuadros 
2. sust cuadro mcheck1. sust to verify something comprobación f
keep in check, hold in check mantener bajo control
keep a check on llevar el control de 
2. v/t (verify) comprobar
machinery inspeccionar
(restrain, stop) contener, controlar
with a checkmark poner un tic en
coat dejar en el guardarropa
package dejar en consigna
check off marcar (como comprobada)
check on vigilar
check out (look into) investigar, club, restaurant etc probar
check up on hacer averiguaciones sobre, investigar
check with of person hablar con, (tally: of information) concordar con 
3. v/i comprobar
check for comprobar
check in at airport facturar, at hotel registrarse
check out of hotel dejar el hotelcheck inv/i at airport facturar
at hotel registrarsecheck marktic mcheck offv/t marcar (como comprobada)check onv/t vigilarcheck
out1. v/i of hotel dejar el hotel 
2. v/t (look into) investigar
club, restaurant etc probarcheck up onv/t hacer averiguaciones sobre, investigarcheck withv/t of
person hablar con
(tally: of information) concordar concheckbookEstados Unidos talonario m de cheques, Latino-Am
chequera fcheckedadj material a cuadroscheckerboardtablero m de ajedrezcheckeredadj pattern a
cuadros
career accidentadocheckerssust sing damas f plcheck-inmostrador m de facturacióncheck-in
countermostrador m de facturacióncheck-in desk terminal m de salidas, mostrador m de
facturacióncheck-in timehora f de facturaciónchecking accountcuenta f corrientechecklistlista f de
verificacióncheckmatesust jaque m matecheck-outcaja fcheck-out timefrom hotel hora f de
salidacheckpointcontrol mcheckroomfor coats guardarropa m
for baggage consigna fcheckupmedical chequeo m (médico), revisión f (médica)
dental revisión f (en el dentista)cheekanat  mejilla fcheekbonepómulo mcheer1. sust ovación f
cheers! toast ¡salud!
the cheers of the fans los vítores de los aficionados 
2. v/t ovacionar, vitorear 
3. v/i lanzar vítorescheer onv/t animarcheer up1. v/i animarse
cheer up! ¡anímate! 



2. v/t animarcheerfuladj alegre, contentocheeringsust vítores m plcheerioBE coloq ¡chao!
coloqcheerleaderanimadora fcheesequeso mcheeseburgerhamburguesa f de quesocheesecaketarta f de
quesochefchef m, jefe m de cocinachemical1. adj químico 
2. sust producto m químicochemical warfareguerra f químicachemistin laboratory químico(-a) m (f)
BE dispensing farmaceútico(-a) m (f)chemistryquímica f
fig sintonía f, química fchemotherapyquimioterapia fchequeBE finanzas  cheque mchequebookBE
talonario m de cheques, Latino-Am chequera fcherishv/t photo etc apreciar mucho, tener mucho
cariño a
person querer mucho
hope albergarcherryfruit cereza f
tree cerezo mcherubin painting, sculpture querubín mchessajedrez mchessboardtablero m de
ajedrezchessmanpieza f de ajedrezchesspiecepieza f de ajedrezchestof person pecho m
box cofre m
get something off one's chest desahogarsechest of drawerscómoda fchestnutcastaña f
tree castaño mchevrons comillas f pl angulareschewv/t mascar, masticar
of dog, rats mordisquearchewing gumchicle mchicadj chic, elegantechickyoung chicken pollito m
young bird polluelo mchickensust gallina f
food pollo mchief1. sust jefe(-a) m (f) 
2. adj principalchief executive officerconsejero(-a) m (f) delegadochieflyadv
principalmentechilblainsabañón mchild(pl children ) niño(-a) m (f)
son hijo m
daughter hija fchild abusemalos tratos m pl a menoreschildbirthparto mchildhoodinfancia
fchildlessadj sin hijoschildlikeadj infantilchildminderniñero(-a) m (f)childrenpl → childChilesust
ChileChilean1. adj chileno 
2. sust chileno(-a) m (f)chilichile m, esp guindilla fchill1. sust illness resfriado m
there's a chill in the air hace bastante fresco 
2. v/t wine poner a enfriarchill outv/i pop tranquilizarsechilli pepperchile m, esp guindilla fchillyadj
weather, welcome fresco
I'm feeling a bit chilly siento algo de frescochime1. sust campanada f 
2. v/i sonar, repicarchimneychimenea fchimpanzeechimpancé mchinbarbilla
fChinaChinachinaporcelana fChinese1. adj chino 
2. sust (language) chino m
(person) chino(-a) m (f)chinkgap resquicio m
sound tintineo mchip1. sust of wood viruta f
of stone lasca f
damage mella f
in gambling ficha f
chips patatas f pl fritas 
2. v/t (pret y part pas chipped) (damage) mellarchip inv/i (interrupt) interrumpir
with money poner dinerochipmunkardilla f listadachiropractorquiropráctico(-a) m (f)chirpv/i
piarchiselsust for stone cincel m
for wood formón mchitchatcharla fchivalrousadj caballerosochivecebollino mchlorinecloro
mchloroformsust cloroformo mchocaholicsust coloq adicto(-a) al chocolatechock-a-blockadj coloq
abarrotado coloqchock-fulladj coloq de bote en bote coloqchocolatechocolate m
a box of chocolates una caja de bombones



hot chocolate chocolate m calientechocolate cakepastel m de chocolatechoice1. sust elección f
(selection) selección f
you have a choice of rice or potatoes puedes elegir entre arroz y patatas
the choice is yours tú eliges
I had no choice no tuve alternativa 
2. adj (top quality) selectochoircoro mchoirboyniño m de corochoke1. sust estárter m 
2. v/i ahogarse
choke on something atragantarse con algo 
3. v/t estrangular
screams ahogarcholesterolcolesterol mchoosev/t y v/i (pret chose, part pas chosen) elegir,
escogerchooseyadj coloq exigentechop1. sust meat chuleta f
with one chop of the ax con un hachazo 
2. v/t (pret y part pas chopped) wood cortar
meat trocear
vegetables picarchop downv/t tree talarchoppercoloq (helicopter) helicóptero mchopstickssust pl
palillos m pl (chinos)choraladj coralchord acorde mchoretarea fchoreographv/t
coreografiarchoreographercoreógrafo(-a) m (f)choreographycoreografía fchorussingers coro m
of song estribillo mchosepret → choosechosenpart pas → chooseChristCristo
Christ! ¡Dios mío!christenv/t bautizarchristeningbautizo mChristian1. sust cristiano(-a) m (f) 
2. adj cristianoChristian namenombre m de pilaChristianitycristianismo mChristmasNavidad(es) f(pl)
at Christmas en Navidad(es)
Merry Christmas! ¡Feliz Navidad!Christmas cardcrismas m invar, tarjeta f de NavidadChristmas
Daydía f de NavidadChristmas EveNochebuena fChristmas presentregalo m de NavidadChristmas
treeárbol m de Navidadchromecromo mchromiumcromo mchromosomecromosoma mchronicadj
crónicochronologicaladj cronológico
in chronological order en orden cronológicochrysanthemumcrisantemo mchubbyadj
rechonchochuckv/t coloq tirarchuck outv/t coloq object tirar
person echarchuckle1. sust risita f 
2. v/i reírse por lo bajochumamigo(-a) m (f)chummyadj coloq be chummy with ser amiguete de
coloqchunktrozo mchunkyadj sweater grueso
person, build cuadrado, fornidochurchiglesia fchurch hallsala parroquial empleada para diferentes
actividadeschurch serviceoficio m religiosochurchyardcementerio m (al lado de iglesia)churlishadj
maleducado, groserochuterampa f
for garbage colector m de basuraCIAabr (= Central Intelligence Agency) CIA f (= Agencia f
Central de Inteligencia)cidersidra fCIFabr (= cost, insurance, freight) CIF (= costo, seguro y
flete)cigar(cigarro m) puro mcigarettecigarrillo mcigarette endcolilla fcigarette lighterencendedor m,
mechero mcigarette paperpapel m de fumarcinemacine mcinnamoncanela fcircle1. sust círculo m
sit in a circle sentarse en círculo 
2. v/t (draw circle around) poner un círculo alrededor de
his name was circled in red su nombre tenía un círculo rojo alrededor 
3. v/i of plane, bird volar en círculocircuitcircuito m
(lap) vuelta fcircuit board placa f or tarjeta f de circuitoscircuit breaker cortacircuitos m
invarcircuit trainingdeporte do circuit training hacer circuitos de entrenamientocircular1. sust
giving information circular f 



2. adj circularcirculate1. v/i circular 
2. v/t memo hacer circularcirculationcirculación f
of newspaper, magazine tirada fcircumferencecircunferencia fcircumstancessust pl circunstancias f
pl
financial situación f económica
under no circumstances en ningún caso, de ninguna manera
under the circumstances dadas las circunstanciascircuscirco mcirrhosiscirrosis f
(hepática)cirrhosis of the livercirrosis f (hepática)cisterncisterna fcitev/t citarcitizenciudadano(-a) m
(f)citizenshipciudadanía fcitrusadj cítrico
citrus fruit cítrico mcityciudad fcity centerEstados Unidos centro m de la ciudadcity centreBE
centro m de la ciudadcity hallayuntamiento mcivicadj cívicociviladj civil
(polite) cortéscivil engineeringeniero(-a) m (f) civilcivil rightssust pl derechos m pl civilescivil
servantfuncionario(-a) m (f)civil serviceadministración f públicacivil warguerra f civilcivilian1. sust
civil m/f 
2. adj clothes de civilcivilitycortesía fcivilizationcivilización fcivilizev/t person civilizarclaim1.
sust (request) reclamación f (for de)
(right) derecho m
(assertion) afirmación f 
2. v/t (ask for as a right) reclamar
(assert) afirmar
lost property reclamar
they have claimed responsibility for the attack se han atribuido la responsabilidad del
ataqueclaimantreclamante m/fclairvoyantsust clarividente m/f, vidente m/fclamalmeja fclam upv/i
(pret y part pas clammed) coloq cerrarse, callarseclamberv/i trepar (over por)clammyadj
húmedoclamornoise griterío m
outcry clamor mclamor forv/t justice clamar por
ice cream pedir a gritosclamournoise griterío m
outcry clamor mclamour forv/t justice clamar por
ice cream pedir a gritosclamp1. sust fastener abrazadera f, mordaza f 
2. v/t fasten sujetar con abrazadera
car poner un cepo aclamp downv/i actuar contundentementeclamp down onv/t actuar
contundentemente contraclanclan mclandestineadj clandestinoclang1. sust sonido m metálico 
2. v/i resonar
the metal door clanged shut la puerta metálica se cerró con gran estrépitoclapv/t y v/i (pret y part
pas clapped) (applaud) aplaudirclaretwine burdeos m invarclarificationaclaración fclarifyv/t (pret y
part pas clarified) aclararclarinetclarinete mclarityclaridad fclash1. sust choque m, enfrentamiento m
of personalities choque m 
2. v/i chocar, enfrentarse
of colors desentonar
of events coincidirclasp1. sust broche m, cierre m 
2. v/t in hand estrechar
he clasped the precious documents to him agarró firmemente los valiosos documentosclass1. sust
lesson, students clase f
social class clase f social 



2. v/t clasificar (as como)class warfarelucha f de clasesclassic1. adj clásico 
2. sust clásico mclassicaladj music clásicoclassificationclasificación fclassifiedadj information
reservadoclassified adanuncio m por palabrasclassified advertisementanuncio m por
palabrasclassifyv/t (pret y part pas classified) clasificarclassmatecompañero(-a) m (f) de
claseclassroomclase f, aula fclassyadj coloq con claseclatter1. sust estrépito m 
2. v/i hacer ruidoclausein agreement cláusula f

cláusula f, oración fclaustrophobiaclaustrofobia fclaw1. sust also fig garra f
of lobster pinza f 
2. v/t (scratch) arañarclayarcilla fclean1. adj limpio 
2. adv coloq (completely) completamente 
3. v/t limpiar
clean one's teeth limpiarse los dientes
I must have my coat cleaned tengo que llevar el abrigo a la tintoreríaclean outv/t room, closet
limpiar por completo
fig desplumarclean up1. v/t also fig limpiar
papers recoger 
2. v/i limpiar
(wash) lavarse
on stock market etc ganar mucho dinerocleanerperson limpiador(a) m (f), señora f de la limpieza
(dry) cleaner tintorería fcleansev/t skin limpiarcleanserfor skin loción f limpiadoracleansing
creamcrema f limpiadoraclear1. adj claro
weather, sky despejado
water transparente
conscience limpio
I'm not clear about it no lo tengo claro
I didn't make myself clear no me expliqué claramente 
2. adv stand clear of the doors apartarse de las puertas
steer clear of evitar 
3. v/t roads etc despejar
(acquit) absolver
(authorize) autorizar
(earn) ganar, sacar
the guards cleared everybody out of the room los guardias sacaron a todo el mundo de la habitación
you're cleared for takeoff tiene autorización or permiso para despegar
clear one's throat carraspear 
4. v/i of sky, mist despejarse
of face alegrarseclear awayv/t quitarclear offv/i coloq largarse coloqclear out1. v/t closet ordenar,
limpiar 
2. v/i marcharseclear up1. v/i ordenar
of weather despejarse
of illness, rash desaparecer 
2. v/t (tidy) ordenar
mystery, problem aclararclearancespace espacio m
(authorization) autorización fclearance saleliquidación fclearingclaro mclearlyadv claramente, she



is clearly upset está claro que está disgustadacleavageescote mcleavercuchillo m de
carniceroclemencyclemencia fclenchv/t teeth, fist apretarclergyclero mclergymanclérigo
mclerkadministrative oficinista m/f
in store dependiente(-a) m/fcleveradj person, animal listo
idea, gadget ingeniosocleverlyadv designed ingeniosamenteclichétópico m, cliché mclichédadj
estereotipadoclick1. sust clic m 
2. v/i hacer clicclick onv/t hacer clic enclientcliente m/fclienteleclientela fclimatealso fig clima
mclimate changecambio m climáticoclimaticadj climáticoclimaxsust clímax m, punto m
culminanteclimb1. sust up mountain ascensión f, escalada f 
2. v/t hill, ladder subir
mountain subir, escalar
tree trepar a 
3. v/i subir (into a)
up mountain subir, escalar
of inflation etc subirclimb downv/i from ladder etc bajarclimberperson escalador(a) m (f), alpinista
m/f, Latino-Am andinista m/fclimbingescalada f, alpinismo m, Latino-Am andinismo mclimbing
wallrocódromo mclinchv/t deal cerrar
that clinches it ¡ahora sí que está claro!clingv/i (pret y part pas clung) of clothes pegarse al
cuerpocling tov/t person, idea aferrarse aclingfilmplástico m transparente (para alimentos)clingyadj
child, boyfriend pegajosoclinicclínica fclinicaladj clínicoclink1. sust noise tintineo m 
2. v/i tintinearclip1. sust fastener clip m 
2. v/t (pret y part pas clipped): clip something to something sujetar algo a algoclip1. sust extract
fragmento m 
2. v/t (pret y part pas clipped) hair, grass cortar
hedge podarclipart imagen fclipboard portapapeles mclipperssust pl for hair maquinilla f
for nails cortaúñas m invar
for gardening tijeras f pl de podarclippingfrom newspaper recorte mcliquecamarilla fcloaksust capa
fcloakroomBE guardarropa mclockreloj mclock radioradio m despertadorclockwiseadv en el sentido
de las agujas del relojclockworkit went like clockwork salió a la perfecciónclog up1. v/i (pret y part
pas clogged) bloquearse 
2. v/t (pret y part pas clogged) bloquearclone1. sust clon m 
2. v/t clonarclose1. adj family cercano
friend íntimo
bear a close resemblance to parecerse mucho a
the closest town la ciudad más cercana
be close to someone emotionally estar muy unido a alguien 
2. adv cerca
close to the school cerca del colegio
close at hand a mano
close by cercaclose1. v/t cerrar

terminar, cerrar
close down cerrar
close up building cerrar 
2. v/i of door, shop cerrar



of eyes cerrarse
close down cerrar
close in of fog echarse encima, of troops aproximarse, acercarse
close up (move closer) juntarseclose downv/t y v/i cerrarclose inv/i of fog echarse encima
of troops aproximarse, acercarseclose up1. v/t building cerrar 
2. v/i (move closer) juntarseclosedadj store, eyes cerradoclosed-circuit televisioncircuito m cerrado
de televisiónclose-knitadj muy unidocloselyadv listen, watch atentamente
cooperate de cercaclosetarmario mclose-upprimer plano mclosing datefecha f límiteclosing price
curso m final, precio m finalclosing timehora f de cierreclosurecierre mclot1. sust of blood coágulo
m 
2. v/i (pret y part pas clotted) of blood coagularsecloth(fabric) tela f, tejido m
for cleaning trapo mclothessust pl ropa fclothes brushcepillo m para la ropaclothes hangerpercha
fclothes pegpinza f (de la ropa)clotheshorsetendedero m plegableclotheslinecuerda f de tender la
ropaclothespinpinza f (de la ropa)clothingropa fcloudsust nube f
a cloud of dust una nube de polvocloud overv/i of sky nublarsecloudburstchaparrón mcloudlessadj
sky despejadocloudyadj nubladoclout(fig influence) influencia fclove of garlicdiente m de
ajoclownalso fig payaso mclubsust weapon palo m, garrote m
in golf palo m
organization club m
clubs in cards trébolescluepista f
I haven't a clue coloq (don't know) no tengo idea coloq he hasn't a clue coloq (is useless) no tiene
ni idea coloqclued-upadj coloq puesto coloq be clued-up on something coloq estar puesto sobre
algo coloqclumpsust of earth terrón m
of flowers etc grupo mclumsinesstorpeza fclumsyadj person torpeclungpret y part pas →
clingcluster1. sust grupo m 
2. v/i of people apiñarse
of houses agruparseclutch1. sust embrague m 
2. v/t agarrarclutch atv/t clutch at something agarrarse a algoclutter1. sust desorden m
all the clutter on my desk la cantidad de cosas que hay encima de mi mesa 
2. v/t (also: clutter up) abarrotarCo.abr (= Company) Cía. (= Compañía f)coach1. sust (trainer)
entrenador(a) m (f)
of singer, actor profesor(a) m (f)
on train vagón m
BE (bus) autobús m 
2. v/t footballer entrenar
singer prepararcoachingentrenamiento mcoagulatev/i of blood coagularsecoalcarbón
mcoalitioncoalición fcoalminemina f de carbóncoarseadj áspero
hair bastocoarselyadv (vulgarly) de manera grosera
coarsely ground coffee café molido gruesocoastsust costa f
at the coast en la costacoastaladj costerocoasterposavasos m invarcoastguardorganization servicio
m de guardacostas
person guardacostas m/f invarcoastlinelitoral m, costa fcoat1. sust chaqueta f, Latino-Am saco m
(overcoat) abrigo m
of animal pelaje m



of paint etc capa f, mano f 
2. v/t (cover) cubrir (with de)coathangerpercha fcoatingcapa fco-author1. sust coautor(a) m (f) 
2. v/t co-author a book escribir un libro conjuntamentecoaxv/t persuadir
coax something out of someone sonsacar algo a alguiencobbledadj adoquinadocobblestoneadoquín
mcobwebtelaraña fcocainecocaína fcocksust (chicken) gallo m
(any male bird) macho mcockpitof plane cabina fcockroachcucaracha fcocktailcóctel m
(bebida)cocktail partycóctel m (fiesta)cocktail shakercoctelera fcocoadrink cacao mcoconutcoco
mcoconut palmcocotero mCODabr (= collect on delivery) entrega f contra reembolsocoddlev/t sick
person cuidarcodesust código m
in code cifradocode number clave f bancariacoeducationaladj mixtocoercev/t coaccionarcoexistv/i
coexistircoexistencecoexistencia fcoffeecafé m
a cup of coffee un cafécoffee beangrano m de cafécoffee breakpausa f para el cafécoffee cuptaza f de
cafécoffee grindermolinillo m de cafécoffee makercafetera f (para preparar)coffee potcafetera f (para
servir)coffee shopcafé m, cafetería fcoffee tablemesa f de centrocoffinféretro m, ataúd mcogdiente
mcognaccoñac mcogwheelrueda f dentadacohabitv/i cohabitarcoherentadj coherentecoil1. sust of
rope rollo m
of smoke espiral f
of snake anillo m 
2. v/t coil (up) enrollarcoinsust moneda fcoincidev/i coincidircoincidencecoincidencia fCokeCoca-
Cola® fcold1. adj also fig frío
I'm (feeling) cold tengo frío
it's cold of weather hace frío
in cold blood a sangre fría
get cold feet coloq ponerse nervioso 
2. sust frío m

resfriado m
I have a cold estoy resfriado, tengo un resfriadocold calling visitas o llamadas comerciales
hechas sin cita previacold cutssust pl fiambres m plcold sorecalentura fcold-bloodedadj de sangre
fría
fig murder a sangre fríacoldlyadv fríamente, con frialdadcoldnessfrialdad fcoleslawensalada de col,
cebolla, zanahoria y mayonesacoliccólico mcollaboratev/i colaborar (on
en)collaborationcolaboración fcollaboratorcolaborador(a) m (f)
with enemy colaboracionista m/fcollapsev/i of roof, building hundirse, desplomarse
of person desplomarsecollapsibleadj plegablecollarcuello m
for dog collar mcollar-boneclavícula fcolleaguecolega m/fcollect1. v/t recoger
as hobby coleccionar 
2. v/i (gather together) reunirse 
3. adv call collect llamar a cobro revertidocollect callllamada f a cobro revertidocollectedadj
works, poems etc completo
person serenocollectioncolección f
in church colecta fcollectiveadj colectivocollective bargainingnegociación f
colectivacollectorcoleccionista m/fcollegeuniversidad fcollidev/i chocar, colisionar (with con or
contra)collisionchoque m, colisión fcolloquialadj coloquialColombiaColombiaColombian1. adj
colombiano 



2. sust colombiano(-a) m (f)colonpunctuation) dos puntos m pl
anat  colon mcolonelcoronel mcolonialadj colonialcolonizev/t area colonizarcolonycolonia fcolor1.
sust color m
in color movie etc en color
colors bandera f 
2. v/t one's hair teñir 
3. v/i (blush) ruborizarsecolor fastadj que no destiñecolor photographfotografía f en colorcolor
schemecombinación f de colorescolor TVtelevisión f en colorcolor-blindadj daltónicocolorfuladj
lleno de colores
account coloridocoloringcolor mcolossaladj colosalcolourBE → colorcolour1. sust color m
in color movie etc en color
colors bandera f 
2. v/t one's hair teñir 
3. v/i (blush) ruborizarsecolour fastadj que no destiñecolour photographfotografía f en colorcolour
schemecombinación f de colorescolour TVtelevisión f en colorcolour-blindadj daltónicocolourfuladj
lleno de colores
account coloridocolouringcolor mcoltpotro mColumbusColóncolumnarchitectural, of text columna
fcolumnistcolumnista m/fcomacoma m
be in a coma estar en comacomb1. sust peine m 
2. v/t hair, area peinar
comb one's hair peinarsecombat1. sust combate m 
2. v/t combatircombinationcombinación fcombine1. v/t combinar
ingredients mezclar 
2. v/i combinarsecombine harvestercosechadora fcombustibleadj combustiblecombustioncombustión
fcome1. v/i (pret came, part pas come) toward speaker venir
toward listener ir
of train, bus llegar, venir
don't come too close no te acerques demasiado
you'll come to like it llegará a gustarte
how come? coloq ¿y eso?
how come you've stopped going to the club? ¿cómo es que has dejado de ir al club?
come about (happen) pasar, suceder
come across: his humor comes across as ... su humor da la impresión de ser ...
she comes across as ... da la impresión de ser ...
come along (come too) venir, (turn up) aparecer, (progress) marchar
why don't you come along? ¿por qué no te vienes con nosotros?
come apart desmontarse, (break) romperse
come around to someone's home venir, pasarse, (regain consciousness) volver en sí
come away (leave) salir, of button etc caerse
come back volver
it came back to me lo recordé
come by pasarse
come down bajar, of rain, snow caer
come forward (present oneself) presentarse



come in entrar, of train llegar, of tide subir
come in! ¡entre!, ¡adelante!
come off of handle etc soltarse, caerse, of paint etc quitarse
come on (progress) marchar, progresar
come on! ¡vamos!
oh come on, you're exaggerating ¡vamos, hombre!, estás exagerando
come out salir, of book publicarse, of stain irse, quitarse
come to (regain consciousness) volver en sí
come up subir, of sun salir
something has come up ha surgido algo 
2. v/t come across (find) encontrar
come by (acquire) conseguir
how did you come by that bruise? ¿cómo te has dado ese golpe?
come down: he came down the stairs bajó las escaleras
come for (attack) atacar, (collect thing) venir a por, (collect person) venir a buscar a
come from (travel from) venir de, (originate from) ser de
come in for recibir
come in for criticism recibir críticas
come in on: come in on a deal participar en un negocio
come to place llegar a, of hair, dress, water llegar hasta
that comes to $70 eso suma 70 dólares
come up with solution encontrar
John came up with a great idea a John se le ocurrió una idea estupendacome aboutv/i (happen)
pasar, sucedercome across1. v/t (find) encontrar 
2. v/i his humor comes across as ... su humor da la impresión de ser ...
she comes across as ... da la impresión de ser ...come alongv/i (come too) venir
(turn up) aparecer
(progress) marchar
why don't you come along? ¿por qué no te vienes con nosotros?come apartv/i desmontarse
(break) rompersecome aroundv/i to someones home venir, pasarse
(regain consciousness) volver en sícome awayv/i (leave) salir
of button etc caersecome backv/i volver
it came back to me lo recordécome by1. v/i pasarse 
2. v/t (acquire) conseguir
how did you come by that bruise? ¿cómo te has dado ese golpe?come down1. v/i bajar
of rain, snow caer 
2. v/t he came down the stairs bajó las escalerascome forv/t (attack) atacar
(collect thing) venir a por
(collect person) venir a buscar acome forwardv/i (present oneself) presentarsecome fromv/t (travel
from) venir de
(originate from) ser decome inv/i entrar
of train llegar
of tide subir
come in! ¡entre!, ¡adelante!come in forv/t recibir



come in for criticism recibir críticascome in onv/t come in on a deal participar en un negociocome
offv/i of handle etc soltarse, caerse
of paint etc quitarsecome onv/i (progress) marchar, progresar
come on! ¡vamos!
oh come on, you're exaggerating ¡vamos, hombre!, estás exagerandocome outv/i salir
of book publicarse
of stain irse, quitarsecome to1. v/t place llegar a
of hair, dress, water llegar hasta
that comes to $70 eso suma 70 dólares 
2. v/i (regain consciousness) volver en sícome upv/i subir
of sun salir
something has come up ha surgido algocome up withv/t solution encontrar
John came up with a great idea a John se le ocurrió una idea estupendacomebackregreso m
make a comeback regresarcomedianhumorista m/fcomedowngran decepción fcomedycomedia
fcometcometa mcomeuppancesust coloq he'll get his comeuppance tendrá su merecidocomfort1. sust
comodidad f, confort m
(consolation) consuelo m 
2. v/t consolarcomfortableadj chair cómodo
house, room cómodo, confortable
be comfortable of person estar cómodo
financially estar en una situación holgadacomic1. sust to read cómic m
(comedian) cómico(-a) m (f) 
2. adj cómicocomic bookcómic mcomic striptira f cómicacomicaladj cómicocomicssust pl tiras f pl
cómicascommacoma fcommand1. sust orden f 
2. v/t ordenar, mandarcommand key tecla f de comandocommand menu línea f del
menúcommandeerv/t requisarcommandercomandante m/fcommander-in-chiefcomandante m/f en
jefecommanding officeroficial m/f al mandocommandmentmandamiento m: the Ten Commandments 

los Diez Mandamientoscommemoratev/t conmemorarcommemorationin commemoration of en
conmemoración decommencev/t y v/i comenzarcommendv/t encomiar, elogiarcommendableadj
encomiablecommendationfor bravery mención fcommensurateadj commensurate with acorde
concomment1. sust comentario m
no comment! ¡sin comentarios! 
2. v/i hacer comentarios (on sobre)commentarycomentarios m plcommentatev/i hacer de
comentaristacommentatorcomentarista m/fcommercecomercio mcommercial1. adj comercial 
2. sust (advert) anuncio m (publicitario)commercial breakpausa f publicitariacommercial manager
gerente m/fcommercial travelerviajante m/f de comerciocommercial travellerviajante m/f de
comerciocommercializev/t Christmas comercializarcommiseratev/i she commiserated with me on
my failure to get the job me dijo cuánto sentía que no hubiera conseguido el trabajocommission1.
sust (payment, committee) comisión f
(job) encargo m 
2. v/t she has been commissioned ... se le ha encargado ...commitv/t (pret y part pas committed)
crime cometer
money comprometer
commit oneself comprometersecommitmentcompromiso m (to con)



he's afraid of commitment tiene miedo de comprometersecommitteecomité mcommodityraw
material producto m básico
product bien m de consumocommonadj común
in common al igual (with que)
have something in common with someone tener algo en común con alguiencommon law wifeesposa
f de hechoCommon MarketMercado m Comúncommon sensesentido m comúncommonerplebeyo(-a)
m (f)commonlyadv comúnmentecommonplaceadj comúnCommonssust pl the Commons in Britain la
Cámara de los Comunescommotionalboroto mcommunaladj comunalcommunallyadv en
comunidadcommunicate1. v/i comunicarse 
2. v/t comunicarcommunicationcomunicación fcommunicationssust pl comunicaciones f
plcommunications satellitesatélite m de telecomunicacionescommunicativeadj person
comunicativoCommunion comunión fcommuniquécomunicado mCommunismcomunismo
mCommunist1. adj comunista 
2. sust comunista m/fcommunitycomunidad fcommunity centerEstados Unidos centro m
comunitariocommunity centreBE centro m comunitariocommunity serviceservicios m pl a la
comunidad (como pena)commute1. v/i viajar al trabajo
commute to work viajar al trabajo 
2. v/t conmutarcommuterpersona que viaja al trabajocommuter traffictráfico generado por los
que se desplazan al trabajocommuter traintren de cercanías que utilizan los que se desplazan al
trabajocompact1. adj compacto 
2. sust utilitario mcompact disc(disco m) compacto mcompanioncompañero(-a) m
(f)companionshipcompañía fcompany empresa f, compañía f
(companionship, guests) compañía f
keep someone company hacer compañía a alguiencompany carcoche m de empresacompany
lawderecho m de sociedadescompany pension plan plan m de pensiones para los
empleadoscomparableadj comparablecomparative1. adj (relative) relativo
study comparado

comparativo
comparative form comparativo m 
2. sust comparativo mcomparativelyadv relativamentecompare1. v/t comparar
compared with ... comparado con ...
you can't compare them no se pueden comparar 
2. v/i compararsecomparisoncomparación f
there's no comparison no hay punto de comparacióncompartmentcompartimento mcompassbrújula f
(a pair of) compasses geom  un compáscompassioncompasión fcompassionateadj
compasivocompassionate leavepermiso laboral por muerte o enfermedad grave de un
familiarcompatibilitycompatibilidad fcompatibleadj compatible
we're not compatible no somos compatiblescompelv/t (pret y part pas compelled)
obligarcompellingadj argument poderoso
movie, book fascinantecompensate1. v/t with money compensar 
2. v/i compensate for compensarcompensation(money) indemnización f
(reward, comfort) compensación fcompetev/i competir (for por)competencecompetencia
fcompetentadj competente
I'm not competent to judge no estoy capacitado para juzgarcompetentlyadv



competentementecompetition(contest) concurso f
deporte  competición f
(competitors) competencia f
the government wants to encourage competition el gobierno quiere fomentar la
competenciacompetitiveadj competitivocompetitivelyadv competitivamente: competitively priced
con un precio muy competitivocompetitiveness competitividad f
of person espíritu m competitivocompetitorin contest concursante m/f
deporte  competidor(a) m (f), contrincante m/f

competidor(a) m (f)compilev/t compilarcomplacencycomplacencia fcomplacentadj
complacientecomplainv/i quejarse, protestar
to shop, manager quejarse
complain of estar aquejado decomplaintqueja f, protesta f

dolencia fcomplementv/t complementar
they complement each other se complementancomplementaryadj complementario
the two are complementary los dos se complementancomplete1. adj (total) absoluto, total
(full) completo
(finished) finalizado, terminado
I made a complete fool of myself quedé como un verdadero tonto 
2. v/t task, building etc finalizar, terminar
course completar
form rellenarcompletelyadv completamentecompletionfinalización f, terminación fcomplex1. adj
complejo 
2. sust also psic  complejo mcomplexionfacial tez fcomplexitycomplejidad fcompliancecumplimiento
(with de)complicatev/t complicarcomplicatedadj complicadocomplicationcomplicación f
complications complicaciones f plcompliment1. sust cumplido m 
2. v/t hacer un cumplido a (on por)complimentaryadj elogioso
(free) de regalo, gratiscompliments slipnota f de cortesiacomplyv/i (pret y part pas complied)
cumplir
comply with cumplircomponentpieza f, componente mcomposev/t also componer
be composed of estar compuesto de
compose oneself serenarsecomposedadj (calm) serenocomposer compositor(a) m
(f)compositionalso composición f
(essay) redacción fcomposurecompostura fcompoundsust compuesto mcompound interestinterés m
compuesto or combinadocomprehendv/t (understand) comprendercomprehensioncomprensión
fcomprehensiveadj detalladocomprehensive insuranceseguro m a todo riesgocomprehensivelyadv
detalladamentecompress1. sust compresa f 
2. v/t air, gas comprimir
information condensarcomprisev/t comprender
be comprised of constar decompromise1. sust solución f negociada
I've had to make compromises all my life toda mi vida he tenido que hacer concesiones 
2. v/i transigir, efectuar concesiones 
3. v/t principles traicionar
(jeopardize) poner en peligro
compromise oneself ponerse en un compromisocompulsionpsic  compulsión fcompulsiveadj



behavior compulsivo
reading absorbentecompulsoryadj obligatoriocomputer esp ordenador m, Latino-Am computadora
f
have something on computer tener algo en el esp ordenador or Latino-Am computadoracomputer
crash bloqueo m general del ordenadorcomputer game juego m electrónico, videojuego
mcomputer graphics gráficas f pl del ordenadorcomputer literateadj con conocimientos de
informática or Latino-Am computacióncomputer scienceinformática f, Latino-Am computación
fcomputer scientistinformático(-a) m (f)computer simulation simulación f por ordenadorcomputer
tomography tomografía f axial computerizada, TAC fcomputer virus virus m informático, virus
mcomputer-aided designdiseño m asistido por esp ordenador or Latino-Am computadoracomputer-
aided manufacturefabricación f asistida por esp ordenador or Latino-Am computadoracomputer-
controlledadj controlado por esp ordenador or Latino-Am computadoracomputerizev/t informatizar,
Latino-Am computarizarcomputingsust informática f, Latino-Am computación fcomrade(friend)
compañero(-a) m (f)
pol  camarada m/fcomradeshipcamaradería fconcealv/t ocultarconcealmentocultación fconcedev/t
(admit) admitir, reconocer
goal encajarconceitengreimiento m, presunción fconceitedadj engreido, presuntuosoconceivableadj
concebibleconceivev/i (become pregnant) concebir
conceive of (imagine) imaginar
I can't conceive of that happening no puedo imaginar que eso vaya a pasarconcentrate1. v/i
concentrarse 
2. v/t one's attention, energies concentrarconcentratedadj juice etc
concentradoconcentrationconcentración fconceptconcepto mconceptionof child concepción
fconcern1. sust (anxiety, care) preocupación f
(business) asunto m
(company) empresa f
it's none of your concern no es asunto tuyo
cause concern preocupar, inquietar 
2. v/t (involve) concernir, incumbir
(worry) preocupar, inquietar
concern oneself with preocuparse deconcernedadj (anxious) preocupado, inquieto (about por)
(caring) preocupado (about por)
(involved) en cuestión
as far as I'm concerned por lo que a mí respectaconcerningprep en relación con,
sobreconcertconcierto mconcertedadj (joint) concertado, conjuntoconcertmasterprimer violín
m/fconcertoconcierto mconcession(compromise) concesión fconciliatoryadj conciliadorconciseadj
concisoconcludev/t y v/i (deduce, end) concluir (from de)conclusion(deduction) conclusión f
(end) conclusión f
in conclusion en conclusiónconclusiveadj concluyenteconcoctv/t meal, drink preparar
excuse, story urdirconcoctionfood mejunje m
drink brebaje m, pócima fconcrete1. adj concreto
concrete jungle jungla f de asfalto 
2. sust hormigón m, Latino-Am concreto mconcurv/i (pret y part pas concurred)
coincidirconcussionconmoción f cerebralcondemnv/t condenar



building declarar en ruina
condemn someone to a life of poverty condenar a alguien a vivir en la miseriacondemnationof
action condena fcondensationon walls, windows condensación fcondense1. v/t (make shorter)
condensar 
2. v/i of steam condensarsecondensed milkleche f condensadacondescendv/i he condescended to
speak to me se dignó a hablarmecondescendingadj (patronizing) condescendientecondition1. sust
(state) condiciones f pl
of health estado m
illness enfermedad f
(requirement, term) condición f
conditions (circumstances) condiciones f pl
on condition that ... a condición de que ...
you're in no condition to drive no estás en condiciones de conducir 
2. v/t psic  condicionarconditional1. adj acceptance condicional 
2. sust condicional mconditionerfor hair suavizante m, acondicionador m
for fabric suavizante mconditioningpsic  condicionamiento mcondocoloq apartment apartamento m,
esp piso m
building bloque de apartamentoscondolencessust pl condolencias f plcondomcondón m, preservativo
mcondominium→ condocondonev/t actions justificarconduciveadj conducive to propicio
paraconduct1. sust (behavior) conducta f 
2. v/t (carry out) realizar, hacer

conducir
dirigir

conduct oneself comportarseconducted tourvisita f guiadaconductor director(a) m (f) de orquesta
on train revisor(-a) m (f)
fís  conductor mconegeom , on highway cono m
for ice cream cucurucho m
of pine tree piña fconfectionerpastelero(-a) m (f)confectioners' sugarazúcar m o
fglasconfectionery(candy) dulces m plconfederationconfederación fconfer1. v/t (pret y part pas
conferred): confer something on someone (bestow) conferir or otorgar algo a alguien 
2. v/i (pret y part pas conferred) (discuss) deliberarconferencecongreso m
discussion conferencia fconference roomsala f de conferenciasconfess1. v/t confesar
I confess I don't know confieso que no lo sé 
2. v/i confesar

confesarse
confess to a weakness for something confesar una debilidad por algoconfessionconfesión f
I've a confession to make tengo algo que confesarconfessional confesionario mconfessor
confesor mconfide1. v/t confiar 
2. v/i confide in someone confiarse a alguienconfidenceconfianza f
(secret) confidencia f
in confidence en confianza, confidencialmenteconfidentadj (self-assured) seguro de sí mismo
(convinced) seguroconfidentialadj confidencial, secretoconfidentiallyadv
confidencialmenteconfidentlyadv con seguridadconfinev/t (imprison) confinar, recluir
(restrict) limitar



be confined to one's bed tener que guardar camaconfinedadj space
limitadoconfinement(imprisonment) reclusión f

parto mconfirmv/t confirmarconfirmationconfirmación fconfirmedadj (inveterate) empedernido
I'm a confirmed believer in ... creo firmemente en ...confiscatev/t confiscarconflict1. sust conflicto
m 
2. v/i (clash) chocar
conflicting loyalties lealtades f pl encontradasconformv/i ser conformista
conform to to standards etc ajustarse aconformistsust conformista m/fconfrontv/t (face) hacer frente
a, enfrentarse
(tackle) hacer frente aconfrontationconfrontación f, enfrentamiento mconfusev/t confundir
confuse someone with someone confundir a alguien con alguienconfusedadj person confundido
situation, piece of writing confusoconfusingadj confusoconfusion(muddle, chaos) confusión
fcongealv/i of blood coagularse
of fat solidificarsecongenialadj person simpático, agradable
occasion, place agradablecongenitaladj congénitocongestedadj roads
congestionadocongestionalso congestión f
traffic congestion congestión f circulatoriacongratulatev/t felicitarcongratulationssust pl
felicitaciones f pl
congratulations on ... felicidades por ...
let me offer my congratulations permita que le dé la enhorabuenacongratulatoryadj de
felicitacióncongregatev/i (gather) congregarsecongregation congregación fcongress(conference)
congreso m
Congress in US Congreso mCongressionaladj del CongresoCongressmancongresista
mCongresswomancongresista fconiferconífera fconjecturesust (speculation) conjetura fconjugatev/t 

conjugarconjunction conjunción f
in conjunction with junto conconjunctivitisconjuntivitis fconjure upv/t (produce) hacer aparecer
(evoke) evocarconjurer(magician) prestidigitador(a) m (f)conjuring trickssust pl juegos m pl de
manosconjuror(magician) prestidigitador(a) m (f)connectv/t conectar
(link) relacionar, vincular
to power supply enchufarconnect time duración f de la comunicaciónconnectedadj be well-
connected estar bien relacionado
be connected with estar relacionado conconnecting flightvuelo m de conexiónconnectionconexión f
when traveling conexión f, enlace
(personal contact) contacto m
in connection with en relación conconnoisseurentendido(-a) m (f)conquerv/t conquistar
fig fear etc vencerconquerorconquistador(a) m (f)conquestof territory conquista
fconscienceconciencia f
a guilty conscience un sentimiento de culpa
it was on my conscience me remordía la concienciaconscientiousadj concienzudoconscientious
objectorobjetor(a) m (f) de concienciaconscientiousnessaplicación fconsciousadj consciente
be conscious of ser consciente deconsciouslyadv conscientementeconsciousness(awareness)
conciencia f

con(s)ciencia f
lose/regain consciousness quedar inconsciente/volver en síconsecutiveadj



consecutivoconsensusconsenso mconsent1. sust consentimiento m 
2. v/i consentir (to en)consequence(result) consecuencia f
as a consequence of como consecuencia deconsequentlyadv (therefore) por
consiguienteconservation(preservation) conservación f, protección fconservationistecologista
m/fconservative1. adj (conventional) conservador
estimate prudente 
2. sust BE pol  Conservative Conservador(a) m (f)conservatory conservatorio mconserve1. sust
(jam) compota f 
2. v/t conservarconsiderv/t (regard) considerar
(show regard for) mostrar consideración por
(think about) considerar
it is considered to be ... se considera que es ...considerableadj considerableconsiderablyadv
considerablementeconsiderateadj consideradoconsideratelyadv con
consideraciónconsideration(thoughtfulness, concern) consideración f
(factor) factor m
take something into consideration tomar algo en consideración
after much consideration tras muchas deliberaciones
your proposal is under consideration su propuesta está siendo estudiadaconsignment envío
mconsist ofv/t consistir enconsistency(texture) consistencia f
(unchangingness) coherencia f, consecuencia f
of player regularidad f, constancia fconsistentadj person coherente, consecuente
improvement, change constanteconsistentlyadv perform con regularidad or constancia
improve continuamente
he's consistently late llega tarde sistemáticamenteconsolationconsuelo m
if it's any consolation si te sirve de consueloconsolev/t consolarconsolidatev/t
consolidarconsonantsust consonante fconsortiumconsorcio mconspicuousadj llamativo
he felt very conspicuous sentía que estaba llamando la atenciónconspiracyconspiración
fconspiratorconspirador(a) m (f)conspirev/i conspirarconstantadj (continuous)
constanteconstantlyadv constantementeconsternationconsternación fconstipatedadj
estreñidoconstipationestreñimiento mconstituentsust (component) elemento m constitutivo,
componente mconstitutev/t constituirconstitutionconstitución fconstitutionaladj pol 
constitucionalconstraint(restriction) restricción f, limite mconstructv/t building etc
construirconstructionconstrucción f
under construction en construcciónconstruction industrysector m de la construcciónconstruction
siteobra fconstruction workerobrero(-a) m (f) de la construcciónconstructiveadj
constructivoconsulcónsul m/fconsulateconsulado mconsultv/t (seek the advice of)
consultarconsultancycompany consultoría f, asesoría f
(advice) asesoramiento mconsultantsust (adviser) asesor(a) m (f), consultor(a) m
(f)consultationconsulta f
have a consultation with consultar conconsultation procedure procedimiento m de dictamen
simple o de consultaconsumev/t consumirconsumer(purchaser) consumidor(a) m (f)consumer
confidenceconfianza f de los consumidoresconsumer goodssust pl bienes m pl de consumoconsumer
protection protección f de los consumidoresconsumer societysociedad f de
consumoconsumptionconsumo mcontact1. sust contacto



keep in contact with someone mantenerse en contacto con alguien
come into contact with someone entrar en contacto con alguien 
2. v/t contactar con, ponerse en contacto concontact lenslentes f pl de contacto, esp lentillas f
plcontact numbernúmero m de contactocontagiousadj also fig contagiosocontainv/t (hold, hold back)
contener
contain oneself contenersecontainer(recipient) recipiente m

contenedor mcontainer shipbuque m de transporte de contenedorescontaminatev/t
contaminarcontaminationcontaminación fcontemplatev/t contemplarcontemporary1. adj
contemporáneo 
2. sust contemporáneo(-a) m (f)contemptdesprecio m, desdén m
be beneath contempt ser despreciablecontemptibleadj despreciablecontemptuousadj
despectivocontendv/i contend for ... competir por ...
contend with enfrentarse acontenderdeporte , pol  contendiente m/f
against champion aspirante m/fcontentsust contenido mcontent1. adj satisfecho
I'm quite content to sit here me contento con sentarme aquí 
2. v/t content oneself with contentarse concontentedadj satisfechocontention(assertion) argumento m
be in contention for tener posibilidades de ganarcontentiousadj polémicocontentmentsatisfacción
fcontentssust pl of house, letter, bag etc contenido m
list: in book tabla f de contenidoscontestsust (competition) concurso m
(struggle, for power) lucha fcontestv/t leadership etc presentarse como candidato a
decision, will impugnarcontestantconcursante m/f
in competition competidor(a) m (f)contextcontexto m
look at something in context/out of context examinar algo en contexto/fuera de
contextocontiguousadj contiguocontinentsust continente mcontinentaladj
continentalcontingencycontingencia f, eventualidad fcontinualadj continuocontinuallyadv
continuamentecontinuationcontinuación fcontinue1. v/t continuar
to be continued continuará
he continued to drink continuó bebiendo 
2. v/i continuarcontinuitycontinuidad fcontinuousadj continuocontinuouslyadv continuamente,
ininterrumpidamentecontortv/t face contraer
body contorsionarcontourcontorno mcontraceptionanticoncepción fcontraceptivesust (device, pill)
anticonceptivo mcontract1. v/i (shrink) contraerse 
2. v/t illness contraercontractsust contrato mcontractorcontratista m/f
building contractor constructora fcontractualadj contractualcontradictv/t statement desmentir
person contradecircontradictioncontradicción fcontradictoryadj account contradictoriocontraryadj
(perverse) difícilcontrary1. adj contrario
contrary to al contrario de 
2. sust on the contrary al contrariocontrast1. sust contraste m
by contrast por contraste 
2. v/t y v/i contrastarcontrastingadj opuestocontravenev/t contravenircontribute1. v/i contribuir (to a) 
2. v/t money, time, suggestion contribuir con, aportarcontributionmoney contribución f
to political party, church donación f
of time, effort, to debate contribución f, aportación f
to magazine colaboración fcontributorof money donante m/f



to magazine colaborador(a) m (f)control1. sust control m
take/lose control of tomar/perder el control de
lose control of oneself perder el control
circumstances beyond our control circunstancias ajenas a nuestra voluntad
be in control of controlar
we're in control of the situation tenemos la situación controlada or bajo control
get out of control descontrolarse
under control bajo control
controls of aircraft, vehicle controles m pl
(restrictions) controles m pl 
2. v/t (pret y part pas controlled) (govern) controlar, dominar
(restrict, regulate) controlar
control oneself controlarsecontrol centerEstados Unidos centro m de controlcontrol centreBE centro
m de controlcontrol key (tecla f) control mcontrol panel panel m de controlcontrol towertorre f
de controlcontrolled substanceestupefaciente mcontrolling company compañía-madre fcontrolling
interestfinanzas  participación f mayoritaria, interés m mayoritariocontroversialadj polémico,
controvertidocontroversypolémica f, controversia fconvalescev/i
convalecerconvalescenceconvalecencia fconvenev/t convocarconvenienceconveniencia f
at your/my convenience a su/mi conveniencia
all (modern) conveniences todas las comodidadesconvenience foodcomida f preparadaconvenience
storetienda f de barrioconvenientadj location, device conveniente
time, arrangement oportuno
it's very convenient living so near the office vivir cerca de la oficina es muy cómodo
the apartment is convenient for the station el apartamento está muy cerca de la estación
I'm afraid Monday isn't convenient me temo que el lunes no me va bienconvenientlyadv
convenientemente
conveniently located for theaters situado cerca de los teatrosconventconvento
mconvention(tradition) convención f
(conference) congreso mconvention centerpalacio m de congresosconventionaladj
convencionalconventioneercongresista m/fconverge onv/t converger enconvergence convergencia
fconvergence criteria criterios m pl de convergenciaconversantadj be conversant with estar
familiarizado conconversationconversación f
make conversation conversar
have a conversation mantener una conversaciónconversationaladj coloquialconversesust (opposite):
the converse lo opuestoconverselyadv por el contrarioconversionconversión fconversion rate tipo
m de cambioconversion tabletabla f de conversiónconvert1. sust converso(-a) m (f) (to a) 
2. v/t convertir

convertirconverter conversor m, convertidor mconvertiblesust car descapotable mconveyv/t
(transmit) transmitir
(carry) transportarconveyor beltcinta f transportadoraconvict1. sust convicto(-a) m (f) 
2. v/t convict someone of something declarar a alguien culpable de algoconviction condena f
(belief) convicción fconvincev/t convencer: I'm convinced he's lying estoy convencido de que
mienteconvincingadj convincenteconvivialadj (friendly) agradableconvoyof ships, vehicles convoy
mconvulsion convulsión fCOOabr (= chief operating officer) dirigente m, ejecutivo(-a) m



(f)cook1. sust cocinero(-a) m (f)
I'm a good cook soy un buen cocinero, cocino bien 
2. v/t cocinar
a cooked meal una comida caliente 
3. v/i cocinarcookbooklibro m de cocinacookerycocina fcookiegalleta fcookingfood cocina fcool1.
sust keep one's cool coloq mantener la calma
lose one's cool coloq perder la calma 
2. adj weather, breeze fresco
drink frío
(calm) tranquilo, sereno
(unfriendly) frío 
3. v/i of food, interest enfriarse
of tempers calmarse 
4. v/t cool it coloq cálmatecool down1. v/i enfriarse
of weather refrescar
fig of tempers calmarse, tranquilizarse 
2. v/t food enfriar
fig calmar, tranquilizarcooling-off periodfase f de reflexióncooperatev/i
cooperarcooperationcooperación fcooperative1. sust cooperativa f 
2. adj conjunto
(helpful) cooperativoco-operative1. sust cooperativa f 
2. adj conjunto
(helpful) cooperativocoordinatev/t activities coordinarcoordinationcoordinación fcopev/i
arreglárselas
cope with poder concopier fotocopiadora fcopilotcopiloto m/fcopiousadj copiosocoppersust
metal cobre mcopy1. sust copia f
of book ejemplar m
of record, CD copia f
(written material) texto m
make a copy of a file hacer una copia de un archivo 
2. v/t (pret y part pas copied) copiarcopy catcoloq copión (-ona) m (f) coloq copiota m/f
coloqcopycat crimedelito inspirado en otrocopyrightsust copyright m, derechos m pl de
reproduccióncopy-writerin advertising creativo(-a) m (f) (de publicidad)coralcoral mcord(string)
cuerda f, cordel m
(cable) cable mcordialadj cordialcordless phoneteléfono m inalámbricocordless telephone
teléfono m inalámbricocordoncordón mcordon offv/t acordonarcordssust pl pants pantalones m pl de
panacorduroypana fcore1. sust of fruit corazón m
of problem meollo m
of organization, party núcleo m 
2. v/t fruit sacar el corazón a 
3. adj issue, meaning centralcoriandercilantro mcorkin bottle (tapón m de) corcho m
material corcho mcorkscrewsust sacacorchos m invarcorngrain maíz mcorner1. sust of page, street
esquina f
of room rincón m
(bend: on road) curva f



in soccer córner m, saque m de esquina
in the corner en el rincón
I'll meet you on the corner te veré en la esquina 
2. v/t person arrinconar
corner a market monopolizar un mercado 
3. v/i of driver, car girarcorner kickin soccer saque m de esquina, córner mcornflakessust pl copos m
pl de maízcornstarchharina f de maízcornyadj coloq (sentimental) cursi coloq joke manidocoronary1.
adj coronario 
2. sust infarto m de miocardiocoroneroficial encargado de investigar muertes
sospechosascorporalsust cabo m/fcorporal punishmentcastigo m corporalcorporateadj 
corporativo, de empresa
corporate image imagen f corporativa
corporate loyalty lealtad f a la empresacorporation(business) sociedad f anónimacorporation tax
impuesto m de sociedadescorpssust sing cuerpo mcorpsecadáver mcorpulentadj
corpulentocorpusclecorpúsculo mcorralsust corral mcorrect1. adj correcto
time exacto
you are correct tiene razón 
2. v/t corregircorrectioncorrección fcorrectlyadv correctamentecorrespondv/i (match)
corresponderse
correspond to corresponder a
correspond with corresponderse con
(write letters) mantener correspondencia concorrespondence(matching) correspondencia f, relación f
(letters) correspondencia fcorrespondent(letter writer) correspondiente m/f
(reporter) corresponsal m/fcorrespondingadj (equivalent) correspondientecorridorin building
pasillo mcorroboratev/t corroborarcorrode1. v/t corroer 
2. v/i corroersecorrosioncorrosión fcorrugated cardboardcartón m onduladocorrugated ironchapa f
onduladacorrupt1. adj corrupto

corrompido 
2. v/t corromper
(bribe) sobornarcorruptedadj dañado, corruptocorruptioncorrupción fcosmeticadj cosmético
fig superficialcosmetic surgeonespecialista m/f en cirugía estéticacosmetic surgerycirugía f
estéticacosmeticssust pl cosméticos m plcosmonautcosmonauta m/fcosmopolitanadj city
cosmopolitacost1. sust also fig costo m, esp coste m
at all costs cueste lo que cueste
I've learnt to my cost por desgracia he aprendido 
2. v/t (pret y part pas cost) money, time costar
how much does it cost? ¿cuánto cuesta?
it cost me my health me costó mi saludcostv/t (pret y part pas costed) finanzas  proposal, project
estimar el costo decost and freight costo or esp coste y fletecost insurance freight costo or esp
coste, seguro y fletecost of livingcosto m or esp coste m de la vidacost priceprecio m de costo or esp
costeCosta Ricasust Costa RicaCosta Rican1. adj costarricense 
2. sust costarricense m/fcost-consciousadj consciente del costo or esp costecost-effectiveadj
rentablecostlyadj mistake carocostumefor actor traje mcostume jewellerybisutería fcostume
jewelrybisutería fcosyBE → cozycot(camp-bed) catre mcottagecasa f de campo, casita fcottage



cheesequeso m frescocotton1. sust algodón m 
2. adj de algodóncotton candyalgodón m dulcecotton onv/i coloq darse cuentacotton on tov/t coloq
darse cuenta decotton woolBE algodón m (hidrófilo)couchsust sofá mcouch potatocoloq teleadicto(-
a) m (f) coloqcouchettelitera fcough1. sust tos f
to get attention carraspeo m 
2. v/i toser
to get attention carraspearcough medicinejarabe m para la toscough syrupjarabe m para la toscough
up1. v/t blood etc toser
coloq money soltar, esp apoquinar coloq 
2. v/i coloq (pay) soltar dinero, esp apoquinar coloqcould1. v/aux could I have my key? ¿me podría
dar la llave?
could you help me? ¿me podrías ayudar?
this could be our bus puede que éste sea nuestro autobús
you could be right puede que tengas razón
I couldn't say for sure no sabría decirlo con seguridad
he could have got lost a lo mejor se ha perdido
you could have warned me! ¡me podías haber avisado! 
2. pret → cancouncilsust (assembly) consejo mCouncil of Europe Consejo m de EuropaCouncil of
Ministers Consejo m de Ministros de la ComunidadCouncil of the European Union Consejo m
Europeocouncilmanconcejal mcouncilorconcejal(a) m (f)counsel1. sust (advice) consejo m
(lawyer) abogado(-a) m (f) 
2. v/t course of action aconsejar
person ofrecer apoyo psicológicocounselingapoyo m psicológicocounsellingapoyo m
psicológicocounsellor(adviser) consejero(-a) m (f)
of student orientador(a) m (f)

abogado(-a) m (f)counselor(adviser) consejero(-a) m (f)
of student orientador(a) m (f)

abogado(-a) m (f)count1. sust (number arrived at) cuenta f
(action of counting) recuento m
in baseball, boxing cuenta f
what is your count? ¿cuántos has contado?
keep count of llevar la cuenta de
lose count of perder la cuenta de
at the last count en el último recuento 
2. v/i to ten etc contar
(be important) contar
(qualify) contar, valer 
3. v/t contarcountnobleman conde mcount onv/t contar concountdowncuenta f atráscountenancev/t
tolerarcountersust in shop mostrador m
in café barra f
in game ficha fcounter1. v/t contrarrestar 
2. v/i (retaliate) respondercounteradv run counter to estar en contra decounteractv/t
contrarrestarcounter-attack1. sust contraataque m 
2. v/i contraatacarcounterbalance1. sust contrapeso m 



2. v/t contrarrestar, contrapesarcounterclockwiseadv en sentido contrario al de las agujas del
relojcounterespionagecontraespionaje mcounterfeit1. v/t falsificar 
2. adj falsocounterpart(person) homólogo(-a) m (f)counterproductiveadj
contraproducentecountersignv/t refrendarcountesscondesa fcountlessadj incontablescountrysust
(nation) país m
as opposed to town campo m
in the country en el campocountry and western música f countrycountry codecódigo m de
paíscountryman(fellow countryman) compatriota mcountrysidecampo mcountycondado mcouppol 
golpe m (de Estado)
fig golpe m de efectocouplesust pareja f
just a couple un par
a couple of un par decouponcupón mcouragevalor m, coraje mcourageousadj
valientecourageouslyadv valientementecourier(messenger) mensajero(-a) m (f)
with tourist party guía m/fcoursesust (series of lessons) curso m
(part of meal) plato m
of ship, plane rumbo m
for horse race circuito m
for golf campo m
for skiing, marathon recorrido m
change course of ship, plane cambiar de rumbo
of course (certainly) claro, por supuesto
(naturally) por supuesto
of course not claro que no
course of action táctica f
course of treatment tratamiento m
in the course of ... durante ...courtsust tribunal m
(courthouse) palacio m de justicia
deporte  pista f, cancha f
take someone to court llevar a alguien a juiciocourt caseproceso m, causa fcourt martial1. sust
consejo m de guerra 
2. v/t formar un consejo de guerra aCourt of Auditors Tribunal m de Cuentascourt orderorden f
judicialcourteousadj cortéscourtesycortesía fcourthousepalacio m de justiciacourtroomsala f de
juicioscourtyardpatio mcousinprimo(-a) m (f)cove(small bay) cala fcover1. sust protective funda f
of book, magazine portada f
(shelter) protección f
(insurance) cobertura f
covers for bed manta y sábanas f pl
we took cover from the rain nos pusimos a cubierto de la lluvia 
2. v/t cubrircover up1. v/t cubrir
scandal encubrir 
2. v/i disimular
cover up for someone encubrir a alguiencoverageby media cobertura f informativacovering
lettercarta fcovertadj encubiertocover-upencubrimiento mcowvaca fcowardcobarde
m/fcowardicecobardía fcowardlyadj cobardecowboyvaquero mcowerv/i agacharse, amilanarseco-



workercompañero(a) m (f) de trabajocoyadj (evasive) evasivo
(flirtatious) coquetocozyadj room acogedor
job cómodoCPUabr (= central processing unit) unidad f central de procesamientocrabsust
cangrejo mcrack1. sust grieta f
in cup, glass raja f
(joke) chiste m (malo) 
2. v/t cup, glass rajar
nut cascar
code descifrar
coloq (solve) resolver
crack a joke contar un chiste 
3. v/i rajarse
get cracking coloq poner manos a la obra coloqcrack down onv/t castigar severamentecrack upv/i
(have breakdown) sufrir una crisis nerviosa
coloq (laugh) desternillarse coloqcrackdownmedidas f pl severascrackedadj cup, glass
rajadocrackerto eat galleta f saladacracklev/i of fire crepitarcradlesust for baby cuna fcraft
embarcación fcraft(skill) arte m
(trade) oficio mcraftsmanartesano mcraftyadj astutocragrock peñasco m, risco mcramv/t
embutircrampsust calambre m
stomach cramp retorcijón mcrampedadj room, apartment pequeñocrampssust pl calambre m
stomach cramps retorcijón mcranberryarándano m agriocrane1. sust machine grúa f 
2. v/t crane one's neck estirar el cuellocranksust person maniático(-a) m (f), persona f
raracrankshaftcigüeñal mcrankyadj (bad-tempered) gruñóncrash1. sust noise estruendo m, estrépito m
accident accidente m

quiebra f, crac m
bloqueo m

a crash of thunder un trueno 
2. v/i of car, airplane estrellarse (into con or contra)
of thunder sonar

of market hundirse, desplomarse
bloquearse, colgarse

coloq (sleep) dormir, esp sobar coloq the waves crashed onto the shore las olas chocaban contra la
orilla
the vase crashed to the ground el jarrón se cayó con estruendo 
3. v/t car estrellarcrash barrierquitamiedos m invarcrash coursecurso m intensivocrash dietdieta f
drásticacrash helmetcasco m protectorcrash landingaterrizaje m forzosocrash outv/i coloq (fall
asleep) dormirse, esp quedarse sobadocrash-landv/i realizar un aterrizaje forzosocrate(packing
case) caja fcraterof volcano cráter mcravev/t ansiarcravingansia f, deseo m
I have a craving for ... me apetece muchísimo ...crawl1. sust in swimming crol m
at a crawl (very slowly) muy lentamente 
2. v/i on floor arrastrarse
of baby andar a gatas
(move slowly) avanzar lentamentecrawl withv/t estar abarrotado decrayfishfreshwater cangrejo m de
río



saltwater langosta fcrayonsust lápiz m de colorcrazelocura f (for de)
the latest craze la última locura or modacrazyadj loco
be crazy about estar loco porcreak1. sust of hinge, door chirrido m
of floor crujido m 
2. v/i of hinge, door chirriar
of floor, shoes crujircreakyadj hinge, door que chirria
floor, shoes que crujecream1. sust for skin crema f
for coffee, cake nata f
(color) crema m 
2. adj cremacream cheesequeso m blanco para untarcreamer(pitcher) jarra f para la nata
for coffee leche f en polvocreamyadj with lots of cream cremosocrease1. sust accidental arruga f
deliberate raya f 
2. v/t accidentally arrugarcreatev/t y v/i crearcreationcreación fcreativeadj
creativocreatorcreador(a) m (f)
(founder) fundador(a) m (f)
the Creator el Creadorcreatureanimal, person criatura fcrèchefor children guardería f (infantil)

nacimiento m, belén mcredibilitycredibilidad fcredibleadj creíblecredit1. sust finanzas  crédito m
(honor) crédito m, reconocimiento m
be in credit tener un saldo positivo
get the credit for something recibir reconocimiento por algo 
2. v/t (believe) creer
would you credit it! ¡te lo puedes creer!
credit an amount to an account abonar una cantidad en una cuentacredit cardtarjeta f de
créditocredit limitlímite m de créditocreditableadj estimable, honorablecreditoracreedor(a) m
(f)creditworthyadj solventecredulousadj crédulocreed(beliefs) credo mcreek(stream) arroyo
mcreepv/i (pret y part pas crept) moverse sigilosamentecreeper enredadera fcreepssust pl coloq
the house gives me the creeps la casa me pone la piel de gallina coloqcreepyadj coloq thing
espeluznante coloqcrematev/t incinerarcremationincineración fcrematoriumcrematorio mcreptpret y
part pas → creepcrescentsust shape medialuna f
crescent moon cuarto m crecientecrestof hill cima f
of bird cresta fcrestfallenadj abatidocrevicegrieta fcrewsust of ship, airplane tripulación f
of repairmen etc equipo m
(crowd, group) grupo m, pandilla fcrew cutrapado mcrew neckcuello m redondocribsust for baby
cuna fcrickhave a crick in the neck tener tortícoliscricketinsect grillo mcrime(offense) delito m
serious, also fig crimen mcriminal1. sust delincuente m/f, criminal m/f 
2. adj (relating to crime) criminal
( not civil) penal
(shameful) vergonzoso
act delictivo
it's criminal (shameful) es un crimencrimsonadj carmesícringev/i with embarrassment sentir
vergüenza ajenacrisis(pl crises ) crisis f invarcrispadj weather, air fresco
lettuce, apple, bacon crujiente
new shirt, bills flamantecriterion(standard) criterio mcriticcrítico(-a) m (f)criticaladj (making
criticisms, serious) crítico



moment etc decisivocriticallyadv speak etc en tono de crítica
critically ill en estado críticocriticismcrítica fcriticizev/t criticarcroak1. sust of frog croar m 
2. v/i of frog croarcrochet1. sust ganchillo m 
2. v/t hacer a ganchillocrockeryvajilla fcrocodilecocodrilo mcrocusazafrán mcrooksust ladrón (-ona)
m (f)
dishonest trader granuja m/fcrookedadj (not straight) torcido
(dishonest) deshonestocrop1. sust also fig cosecha f
plant grown cultivo m 
2. v/t (pret y part pas cropped) hair cortar
photo recortarcrop upv/i salircross1. adj (angry) enfadado, enojado 
2. sust cruz f 
3. v/t (go across) cruzar
cross oneself santiguarse
cross one's legs cruzar las piernas
keep one's fingers crossed cruzar los dedos
it never crossed my mind no se me ocurrió 
4. v/i (go across) cruzar
of lines cruzarse, cortarsecross offv/t tacharcross outv/t tacharcrossbarof goal larguero m
of bicycle barra f
in high jump listón mcrosscheck1. sust comprobación f 
2. v/t comprobarcross-countryesquí m de fondocross-country skiingesquí m de fondocrossed
checkEstados Unidos cheque m cruzadocrossed chequeBE cheque m cruzadocross-examination
interrogatorio mcross-examinev/t interrogarcross-eyedadj bizcocrossing travesía fcross-
references referencias f pl cruzadascrossroadssust sing also fig encrucijada fcross-sectionof
people muestra f representativacrosswalkpaso m de peatonescrosswordcrucigrama mcrossword
puzzlecrucigrama mcrotchof person, pants entrepierna fcrouchv/i agacharsecrowsust bird corneja f
as the crow flies en línea rectacrowbarpalanca fcrowdsust multitud f, muchedumbre f
at sports event público mcrowdedadj abarrotado (with de)crown1. sust on head, tooth corona f 
2. v/t tooth poner una corona acrucialadj crucialcrucifixcrucifijo mcrucifixioncrucifixión fcrucifyv/t
(pret y part pas crucified) also fig crucificarcrude1. adj (unsophisticated) primitivo 
2. sust crude (oil) crudo mcrudelyadv speak groseramente
made de manera primitivacrueladj cruel (to con)crueltycrueldad f (to con)cruise1. sust crucero m
go on a cruise ir de crucero 
2. v/i of people hacer un crucero
of car ir a velocidad de crucero
of plane volarcruise linertransatlántico mcruising speedof vehicle velocidad f de crucero
fig of project etc ritmo m normalcrumbmiga fcrumble1. v/t desmigajar 
2. v/i of bread desmigajarse
of stonework desmenuzarse
fig of opposition etc desmoronarsecrumblyadj cookie que se desmigaja
stonework que se desmenuzacrumple1. v/t (crease) arrugar 
2. v/i (collapse) desplomarsecrunch1. sust when it comes to the crunch a la hora de la verdad 
2. v/i of snow, gravel crujircrusadesust also fig cruzada fcrush1. sust (crowd) muchedumbre f
have a crush on estar loco por 



2. v/t aplastar
(crease) arrugar
they were crushed to death murieron aplastados 
3. v/i (crease) arrugarsecruston bread corteza fcrustyadj bread crujientecrutchfor injured person
muleta fcry1. sust (call) grito m
have a cry llorar 
2. v/t (pret y part pas cried) (call) gritar 
3. v/i (pret y part pas cried) (weep) llorarcry outv/t y v/i gritarcry out forv/t (need) pedir a
gritoscrypticadj crípticocrystalcristal mcrystallize1. v/t cristalizar 
2. v/i cristalizarsecubcachorro m
of bear osezno mCubaCubaCuban1. adj cubano 
2. sust cubano(-a) m (f)cubeshape cubo mcubicadj cúbicocubic capacity cilindrada
fcubicle(changing room) cubículo mcucumberpepino mcuddle1. sust abrazo 
2. v/t abrazarcuddlyadj kitten etc tiernocuesust for actor etc pie m, entrada f
for pool taco mcuff1. sust of shirt puño m
of pants vuelta f
(blow) cachete m
off the cuff improvisado 
2. v/t (hit) dar un cachete acuff linkgemelo mcul-de-saccallejón m sin salidaculinaryadj
culinarioculminatev/i culminar (in en)culminationculminación fculpritculpable m/fcult(sect) secta
fcultivatev/t also fig cultivarcultivatedadj person cultocultivationof land cultivo mculturaladj
culturalcultureartistic cultura fculture shockchoque m culturalculturedadj (cultivated)
cultocumbersomeadj engorrosocumulativeadj acumulativocunning1. sust astucia f 
2. adj astutocupsust taza f
trophy copa fcup finalfinal f de (la) copacupboardarmario mcupolacúpula fcurableadj
curablecuratorconservador(a) m (f)curb1. v/t frenar 
2. sust on powers etc freno f
Estados Unidos of street bordillo mcurdlev/i of milk cortarsecure1. sust cura f 
2. v/t , meat curarcurfewtoque m de quedacuriosity(inquisitiveness) curiosidad fcuriousadj
(inquisitive, strange) curiosocuriouslyadv (inquisitively) con curiosidad
(strangely) curiosamente
curiously enough curiosamentecurl1. sust in hair rizo m
of smoke voluta 
2. v/t hair rizar
(wind) enroscar 
3. v/i of hair rizarse
of leaf, paper etc ondularsecurl upv/i acurrucarsecurlyadj hair rizado
tail enroscadocurrant(dried fruit) pasa f de Corintocurrencymoney moneda f
foreign currency divisas f plcurrent1. sust in sea, corriente f 
2. adj (present) actualcurrent accountBE cuenta f corrientecurrent affairssust pl la actualidadcurrent
affairs programprograma m de actualidadcurrent affairs programmeprograma m de actualidadcurrent
eventssust pl la actualidadcurrentlyadv actualmentecurriculumplan m de estudioscurriculum vitaeBE
currículum m vitaecurrycurry mcurse1. sust (spell) maldición f
(swearword) palabrota f 
2. v/t maldecir



(swear at) insultar 
3. v/i (swear) decir palabrotascursor cursor mcursoryadj rápido, superficialcurtadj brusco,
secocurtailv/t acortarcurtaincortina f

telón mcurve1. sust curva f 
2. v/i (bend) curvarsecushion1. sust for couch etc cojín m 
2. v/t blow, fall amortiguarcustardnatillas f plcustodyof children custodia f
in custody detenidocustom(tradition) costumbre f

clientela f
it's the custom in France es costumbre en Francia
as was his custom como era costumbre en él
thank you for your custom at shop gracias por comprar aquícustomaryadj acostumbrado, de
costumbre
it is customary to ... es costumbre ...custom-builtadj hecho de encargocustomercliente(-a) m
(f)customer relationssust pl relaciones f pl con los clientescustomer serviceatención f al
clientecustomizedadj personalizadocustom-madeadj hecho de encargocustomssust pl aduana
fcustoms clearancedespacho m de aduanascustoms inspectioninspección f aduaneracustoms
officerfuncionario(-a) m (f) de aduanascut1. sust with knife etc, of garment corte m
(reduction) recorte (in de)
my hair needs a cut necesito un corte de pelo 
2. v/t (pret y part pas cut) cortar
(reduce) recortar
hours acortar
get one's hair cut cortarse el pelo
I've cut my finger me he cortado el dedocut back1. v/i in costs recortar gastos 
2. v/t staff numbers recortarcut down1. v/t tree talar, cortar 
2. v/i in expenses gastar menos
in smoking/drinking fumar/beber menoscut down onv/t cut down on the cigarettes fumar menos
cut down on chocolate comer menos chocolatecut offv/t with knife, scissors etc cortar
(isolate) aislar
I was cut off se me ha cortado la comunicacióncut outv/t with scissors recortar
(eliminate) eliminar

recortar
be cut out for something estar hecho para algocut upv/t meat etc trocearcutbackrecorte mcuteadj
(pretty) guapo, lindo
(sexually attractive) atractivo
(smart, clever) listo
it looks really cute on you eso te queda muy monocuticlecutícula fcut-off datefecha f límitecut-
priceadj goods rebajado
store de productos rebajadoscut-throatadj competition despiadadocutting1. sust from newspaper etc
recorte m 
2. adj remark hirientecybercafé café m Internetcyberspace ciberespacio mcycle1. sust (bicycle)
bicicleta f
(series of events) ciclo m 
2. v/i ir en bicicletacycle pathvía f para bicicletas



part of roadway carril m bicicyclingciclismo mcyclistciclista m/fcylindercilindro mcylindricaladj
cilíndricocynicescéptico(-a) m (f), suspicaz m/fcynicaladj escéptico, suspicazcynicallyadv smile,
remark con escepticismo or suspicaciacynicismescepticismo m, suspicacia fcypressciprés
mcystquiste mCzech1. adj checo
the Czech Republic la República Checa 
2. sust person checo(-a) m (f)
language checo md.b.a.abr (= doing business at) dando como razón socialDAabr (= district
attorney) fiscal m/f (del distrito)dab1. sust small amount pizca f 
2. v/t (pret y part pas dabbed) (remove) quitar
(apply) ponerdabble inv/t ser aficionado adadtalking to him papá m
talking about him padre mdaddytalking to him papi m
talking about him padre mdaffodilnarciso mdaggerdaga fdaily1. sust (paper) diario m 
2. adj diariodaintyadj grácil, delicadodairyon farm vaquería fdairy productssust pl productos m pl
lácteosdaistarima fdaisymargarita fdam1. sust for water presa f 
2. v/t (pret y part pas dammed) river embalsardamage1. sust daños m pl
fig to reputation etc daño m 
2. v/t also fig dañar
you're damaging your health estás perjudicando tu saluddamagessust pl daños m pl y
perjuiciosdamagingadj perjudicialdamningadj evidence condenatorio
report críticodampadj húmedodampenv/t humedecerdance1. sust baile m 
2. v/i bailar
would you like to dance? ¿le gustaría bailar?dancerbailarín (-ina) m (f)dancingbaile
mdandeliondiente m de leóndandruffcaspa fdandruff shampoochampú m anticaspaDanedanés(-esa) m
(f)dangerpeligro m
be in danger estar en peligro
out of danger of patient estar fuera de peligro
be in no danger no estar en peligrodangerousadj peligrosodangerous drivingconducción f
peligrosadangerouslyadv drive peligrosamente
dangerously ill gravemente enfermodangle1. v/t balancear 
2. v/i colgarDanishpastel m de hojaldre (dulce)Danish1. adj danés 
2. sust language danés mDanish pastrypastel m de hojaldre (dulce)dare1. v/i atreverse
dare to do something atreverse a hacer algo
how dare you! ¡cómo te atreves! 
2. v/t dare someone to do something desafiar a alguien para que haga algodaredeviltemerario(-a) m
(f)daringadj atrevidodark1. sust oscuridad f
in the dark en la oscuridad
after dark después de anochecer
keep someone in the dark about something fig no revelar algo a alguien 
2. adj oscuro
hair oscuro, moreno
dark green/blue verde/azul oscurodark glassessust pl gafas f pl oscuras, Latino-Am lentes f pl
oscurasdarkenv/i of sky oscurecersedarknessoscuridad f
in darkness a oscurasdarkroom cuarto m oscurodarling1. sust cielo m
yes my darling sí cariño 



2. adj encantador
darling Ann, how are you? querida Ann, ¿cómo estás?darn1. sust (mend) zurcido m 
2. v/t (mend) zurcirdarn→ damn adj, advdart1. sust for throwing dardo m 
2. v/i lanzarse, precipitarsedartboarddiana fdartssust sing dardos m pldartsboarddiana fdash1. sust
punctuation raya f
(small amount) chorrito m
( dashboard) salpicadero m
make a dash for correr hacia 
2. v/i correr
I must dash tengo que darme prisa
he dashed downstairs bajó las escaleras corriendo 
3. v/t hopes frustrar, truncardash off1. v/i irse 
2. v/t (write quickly) escribir rápidamentedashboardsalpicadero mdatadatos m pldata capturecaptura
f de datosdata carrier soporte m informático (o electrónico), soporte m de datosdata
communication intercambio m de datosdata exchange intercambio m de datosdata medium
soporte m informático (o electrónico), soporte m de datosdata processingproceso m or tratamiento m
de datosdata protection protección f de datosdata storagealmacenamiento m de datosdata transfer

transmisión f de datosdata transmission transmisión f de datosdatabase banco m de datos,
base f de datosdate1. sust fecha f
(meeting) cita f
(person) pareja f
what's the date today? ¿qué fecha es hoy?, ¿a qué fecha estamos?
out of date clothes pasado de moda
passport caducado
up to date al día 
2. v/t letter, check fechar
(go out with) salir con
that dates you (shows your age) eso demuestra lo viejo que eresdatefruit dátil mdatedadj
anticuadodativegram dativo mdaubv/t embadurnardaughterhija fdaughter-in-law(pl daughters-in-
law) nuera fdauntv/t acobardar, desalentardawdlev/i perder el tiempodawn1. sust amanecer m, alba f
fig of new age albores m pl 
2. v/i amanecer
it dawned on me that ... me di cuenta de que ...daydía m
what day is it today? ¿qué día es hoy?, ¿a qué día estamos?
day off día m de vacaciones
by day durante el día
day by day día tras día
the day after el día siguiente
the day after tomorrow pasado mañana
the day before el día anterior
the day before yesterday anteayer
day in day out un día sí y otro también
in those days en aquellos tiempos
one day un día



the other day (recently) el otro día
let's call it a day! ¡dejémoslo!day careservicio m de guarderíaday dreamersoñador(a) m (f)day
tripexcursión m en el díadaybreakamanecer m, alba fdaydream1. sust fantasía f 
2. v/i soñar despiertodaylightluz f del díadaylight saving timehorario m de veranodaytimein the
daytime durante el díadazesust in a daze aturdidodazedadj aturdidodazzlev/t also fig
deslumbrarDCabr (= direct current) corriente f continua
(= District of Columbia) Distrito m de Columbiade luxeadj de lujodead1. adj person, plant muerto
battery agotado
light bulb fundido
coloq place muerto coloq the phone is dead no hay línea 
2. adv coloq (very) tela de coloq la mar de coloq dead beat, dead tired hecho polvo
that's dead right tienes toda la razón del mundo 
3. sust the dead (dead people) los muertos
in the dead of night a altas horas de la madrugadadead end(street) callejón m sin salidadead
heatempate mdeadenv/t pain, sound amortiguardead-end jobtrabajo m sin salidasdeadlinefecha f tope
for newspaper, magazine hora f de cierre
meet a deadline cumplir un plazodeadlocksust in talks punto m muertodeadlyadj (fatal)
mortaldeafadj sordodeaf-and-dumbadj sordomudodeafenv/t ensordecerdeafeningadj
ensordecedordeafnesssordera fdeal1. sust acuerdo m
I thought we had a deal? creía que habíamos hecho un trato
it's a deal! ¡trato hecho!
a good deal (bargain) una ocasión
a good deal (a lot) mucho
a great deal of (lots) mucho(s) 
2. v/t (pret y part pas dealt) cards repartir
deal a blow to asestar un golpe adeal inv/t (trade in) comerciar con
deal in drugs traficar con drogasdeal outv/t cards repartirdeal withv/t (handle) tratar
situation hacer frente a
customer, applications encargarse de
(do business with) hacer negocios condealer(merchant) comerciante m/f
(drug dealer) traficante m/fdealing(drug dealing) tráfico mdealingssust pl (business) tratos m
pldealtpret y part pas → dealdeanof college decano(-a) m (f)dearadj querido
(expensive) caro
Dear Sir Muy Sr. Mío
Dear Richard/Margaret Querido Richard/Querida Margaret
(oh) dear!, dear me! ¡oh, cielos!dearlyadv love muchísimodeathmuerte fdeath certificatecertificado
m de defuncióndeath penaltypena f de muertedeath tollsaldo m de víctimas mortalesdebatableadj
discutibledebate1. sust also pol  debate m 
2. v/i debatir
I debated with myself whether to go me debatía entre ir o no ir 
3. v/t debatirdebaucherylibertinaje mdebit1. sust cargo m 
2. v/t account cargar en
amount cargardebit cardtarjeta f de débitodebrisof building escombros m pl
of airplane, car restos m pldebtdeuda f



be in debt financially estar endeudadodebtordeudor(-a) m (f)debugv/t (pret y part pas debugged)
room limpiar de micrófonos

depurardebug program programa m antivirusdebugger depurador mdébutsust debut
mdecadedécada fdecadencedecadencia fdecadentadj decadentedecafadj
descafeinadodecaffeinatedadj descafeinadodecanterlicorera fdecapitatev/t decapitardecay1. sust of
wood, plant putrefacción f
of civilization declive m
in teeth caries f invar 
2. v/i of wood, plant pudrirse
of civilization decaer
of teeth cariarsedeceasedthe deceased el difunto/la difuntadeceitengaño m, mentira fdeceitfuladj
mentirosodeceivev/t engañarDecemberdiciembre mdecencydecencia f
he had the decency to ... tuvo la delicadeza de ...decentadj decente
(adequately dressed) presentabledecentralizev/t descentralizardeceptionengaño mdeceptiveadj
engañosodeceptivelyadv it looks deceptively simple parece muy fácildecibeldecibelio mdecide1. v/t
decidir 
2. v/i decidir
you decide decide tú
it's so hard to decide es tan difícil decidirsedecidedadj (definite) tajantedeciderthis match will be
the decider este partido será el que decidadeciduousadj de hoja caducadecimalsust decimal
mdecimal pointcoma f (decimal)decimatev/t diezmardecipherv/t descifrardecisiondecisión f
come to a decision llegar a una decisióndecision-makerwho's the decision-maker here? ¿quién
toma aquí las decisiones?decisiveadj decidido
(crucial) decisivodeckof ship cubierta f
of cards baraja fdeckchairtumbona fdeclaration(statement) declaración fdeclarev/t (state)
declarardecline1. sust (fall) descenso m
in standards caída f
in health empeoramiento m 
2. v/t invitation declinar
decline to comment declinar hacer declaraciones 
3. v/i (production, strength, interest) disminuir
of health empeorar
(standard, quality) decaerdeclutchv/i desembragardecodev/t descodificardecoder descodificador
mdecomposev/i descomponersedécordecoración fdecoratev/t with paint pintar
with paper empapelar
(adorn) decorar
soldier condecorardecorationpaint pintado m
paper empapelado m
(ornament) decoración fdecorativeadj decorativodecorator(interior decorator) decorador(a) m (f)
with paint pintor(a) m (f)
with wallpaper empapelador(a) m (f)decorumdecoro mdecoysust señuelo mdecrease1. sust
disminución f, reducción f (in de) 
2. v/t disminuir, reducir 
3. v/i disminuir, reducirsedecrepitadj car, coat, shoes destartalado
person decrépitodecryption descodificación fdedicatev/t book etc dedicar



dedicate oneself to dedicarse adedicatedadj dedicadodedicationin book dedicatoria f
to cause, work dedicación fdeducev/t deducirdeductv/t descontar
deduct something from something descontar alguien de alguiendeductionfrom salary, (conclusion)
deduccción fdeedsust (act) acción f, obra f

escritura fdeejaycoloq disk jockey m/f, esp pincha m/f coloqdeemv/t estimardeepadj profundo
color intenso
be in deep trouble estar metido en serios apurosdeep freezesust congelador mdeep fryerfreidora
fdeepen1. v/t profundizar 
2. v/i hacerse más profundo
of crisis, mystery agudizarsedeep-frozen foodcomida f congeladadeep-fryv/t (pret y part pas deep-
fried) freír (en mucho aceite)deer(pl deer) ciervo mdefacev/t desfigurar,
dañardefamationdifamación fdefamatoryadj difamatoriodefaultadj predeterminado, por
defectodefeat1. sust derrota f 
2. v/t derrotar
of task, problem derrotar, vencerdefeatistadj attitude derrotistadefectsust defecto mdefectiveadj
defectuosodefenceBE → defensedefendv/t defenderdefendantacusado(-a) m (f)
in civil case demandado(-a) m (f)defenseEstados Unidos defensa f
come to someone's defense salir en defensa de alguiendefense budgetpol  presupuesto m de
defensadefense lawyerabogado(-a) m (f) defensor(a)defense playerdeporte  defensa m/fDefense
Secretarypol  ministro(-a) m (f) de Defensa
in USA secretario m de Defensadefense witness testigo m/f de la defensadefenselessadj
indefensodefensive1. sust on the defensive a la defensiva
go on the defensive ponerse a la defensiva 
2. adj weaponry defensivo
stop being so defensive! ¡no hace falta que te pongas tan a la defensiva!defensivelyadv a la
defensivadeferv/t (pret y part pas deferred) (postpone) aplazar, diferirdeferencedeferencia
fdeferentialadj deferentedefiancedesafío m
in defiance of desafiandodefiantadj desafiantedeficiency(lack) deficiencia f, carencia fdeficientadj
deficiente, carente
be deficient in ... carecer de ...deficit déficit mdefinev/t word, objective definirdefiniteadj date,
time, answer definitivo
improvement claro
(certain) seguro
are you definite about that? ¿estás seguro de eso?
nothing definite has been arranged no se ha acordado nada de forma definitivadefinite article
artículo m determinado or definidodefinitelyadv con certeza, sin lugar a dudasdefinitiondefinición
fdefinitiveadj definitivodeflectv/t desviar
criticism distraer
be deflected from desviarse dedeforestationdeforestación f, muerte f de los bosquesdeformv/t
deformardeformitydeformidad fdefraudv/t defraudardefrostv/t food, fridge descongelardeftadj hábil,
diestrodefusev/t bomb desactivar
situation calmardefyv/t (pret y part pas defied) desafiardegeneratev/i degenerar
degenerate into degenerar endegradev/t degradardegradingadj position, work degradantedegreefrom
university título m



of temperature, angle, latitude grado m
there is a degree of truth in that hay algo de verdad en eso
a degree of compassion algo de compasión
by degrees gradualmente
get one's degree graduarse, Latino-Am egresardehydratedadj deshidratadode-icev/t deshelarde-
icerspray descongelador m, descongelante mdeignv/i deign to dignarse adeinstallv/t 
desinstalardeitydeidad fdejectedadj abatido, desanimadodelay1. sust retraso m 
2. v/t retrasar
be delayed llevar retraso 
3. v/i retrasarsedelegate1. sust delegado(-a) m (f) 
2. v/t task delegar
person delegar endelegationdelegación fdeletev/t borrar
(cross out) tachar
delete where not applicable táchese lo que no corresponda, eliminar, suprimir, borrardelete key

tecla f para suprimirdeletionact borrado m
that deleted supresión fdeli→ delicatessendeliberate1. adj deliberado, intencionado 
2. v/i deliberardeliberatelyadv deliberadamente, a propósitodelicacydelicadeza f
of health fragilidad f
food exquisitez f, manjar mdelicateadj fabric, problem delicado
health frágildelicatessentienda de productos alimenticios de calidaddeliciousadj
deliciosodelightsust placer mdelightedadj encantado
I'd be delighted to come me encantaría venirdelightfuladj encantadordelimitv/t
delimitardelinquencydelincuencia fdelinquentsust delincuente m/fdeliriousadj delirante
(ecstatic) entusiasmado
she's delirious about the new job está como loca con el nuevo trabajodeliverv/t entregar, repartir
message dar
baby dar a luz
speech pronunciardeliveryof goods, mail entrega f, reparto m
of baby parto mdelivery chargegastos m pl de envíodelivery datefecha f de entregadelivery
manrepartidor mdelivery notenota f de entregadelivery serviceservicio m de repartodelivery
vanfurgoneta f de repartodeludev/t engañar
you're deluding yourself te estás engañando a ti mismodeluge1. sust diluvio m
fig avalancha f 
2. v/t fig inundar (with de)delusionengaño m
you're under a delusion if you think ... te engañas si piensas que ...delve intov/t rebuscar
endemand1. sust exigencia f
by union reivindicación f

demanda f
in demand solicitado 
2. v/t exigir
(require) requirirdemandingadj job que exige mucho
person exigentedemeaningadj degradantedementedadj dementedemisefallecimiento m
fig desaparición fdemitassetaza f de cafédemoprotest manifestación f
of video etc maqueta fdemo diskdisco m de demostracióndemocracydemocracia fdemocratdemócrata



m/f
Democrat pol  Demócrata m/fdemocraticadj democráticodemocraticallyadv
democráticamentedemographicadj demográficodemolishv/t building demoler
argument destruir, echar por tierrademolitionof building demolición f
of argument destrucción fdemondemonio mdemonstrate1. v/t demostrar 
2. v/i politically manifestarsedemonstrationdemostración f
protest manifestación fdemonstrativeadj person extrovertido, efusivo

demostrativodemonstratorprotester manifestante m/fdemoralizedadj
desmoralizadodemoralizingadj desmoralizadordemotev/t degradardemureadj solemne,
recatadoden(study) estudio mdenialof rumor, accusation negación f
of request denegación fdenimtela f vaqueradenimssust pl (jeans) vaqueros m
plDenmarkDinamarcadenominationof money valor m
religious confesión fdenouncev/t denunciardenseadj smoke, fog denso
foliage espeso
crowd compactodenselyadv densely populated densamente pobladodensityof population densidad
fdent1. sust abolladura f 
2. v/t abollardentaladj dental
dental surgeon odontólogo(-a) m (f)dentedadj abolladodentistdentista m/fdentistryodontología
fdenturessust pl dentadura f postizadenyv/t (pret y part pas denied) charge, rumor negar
right, request denegardeodorantdesodorante mdepartv/i salir
depart from (deviate from) desviarse dedepartmentdepartamento m
of government ministerio mDepartment of DefenseMinisterio m de DefensaDepartment of
StateMinisterio m de Asuntos ExterioresDepartment of the InteriorMinisterio m del
Interiordepartment storegrandes almacenes m pldeparture salida f
of person from job marcha f
(deviation) desviación f
a new departure for government, organization una innovación
for company un cambio
for actor, artist, writer una nueva experienciadeparture loungesala f de embarquedeparture timehora
f de salidadependv/i depender
that depends depende
it depends on the weather depende del tiempo
I depend on you dependo de tidependableadj fiabledependant→ dependentdependencedependencia
fdependencydependencia fdependent1. sust persona a cargo de otra
how many dependents do you have? ¿cuántas personas tiene a su cargo? 
2. adj dependiente (on de)depictv/t describirdepletev/t agotar, mermardeplorableadj
deplorabledeplorev/t deplorardeployv/t (use) utilizar
(position) desplegardepopulationdespoblación fdeportv/t deportardeportationdeportación
fdeportation orderorden f de deportacióndeposev/t deponerdeposit1. sust in bank, of oil depósito m
of coal yacimiento m
on purchase señal f, depósito m 
2. v/t money depositar, esp ingresar
(put down) depositardeposit accountBE cuenta f de ahorro or de depósitodeposition declaración
fdepot(train station) estación f de tren



(bus station) estación f de autobuses
for storage depósito mdepravedadj depravadodepreciatev/i finanzas 
depreciarsedepreciationfinanzas  depreciación fdepressv/t person deprimirdepressedadj person
deprimidodepressingadj deprimentedepression , economic depresión f
meteorological borrasca fdeprivationprivación fdeprivev/t privar
deprive someone of something privar a alguien de algodeprivedadj desfavorecidodepthprofundidad
f
of color intensidad f
in depth (thoroughly) en profundidad
in the depths of winter en pleno invierno
be out of one's depth in water no tocar el fondo
fig in discussion etc saber muy pocodeputationdelegación fdeputize forv/t sustituirdeputysegundo(-a)
m (f)deputy leadervicelíder m/fderailv/t hacer descarrilar
be derailed of train descarrilarderangedadj perturbado, trastornadoderegulatev/t liberalizar,
desregularderegulationliberalización f, desregulación fderelictadj en ruinasderidev/t ridiculizar,
mofarse dederisionburla f, mofa fderisiveadj burlónderisivelyadv burlonamentederisoryadj amount,
salary irrisorioderivativeadj (not original) poco originalderivev/t obtener, encontrar
be derived from of word derivar(se) dedermatologistdermatólogo(-a) m (f)derogatoryadj
despectivodescend1. v/t descender por
be descended from descender de 
2. v/i descender
of mood, darkness caerdescendantdescendiente m/fdescentdescenso m
(ancestry) ascendencia f
of Chinese descent de ascendencia chinadescribev/t describir
describe something as something definir a algo como algodescriptiondescripción fdesecratev/t
profanardesecrationprofanación fdesegregatev/t acabar con la segregación racial endesertsust also
fig desierto mdesert1. v/t (abandon) abandonar 
2. v/i of soldier desertardesert islandisla f desiertadesertedadj desiertodeserter desertor(a) m
(f)desertificationdesertización fdesertion(abandonment) abandono m

deserción fdeservev/t merecerdesign1. sust diseño m
(pattern) motivo m 
2. v/t diseñar
not designed for heavy use no está diseñado para ser utilizado constantementedesign faultdefecto m
de diseñodesign schoolescuela f de diseñodesignatev/t person designar
area declarardesignerdiseñador(a) m (f)designer clothessust pl ropa f de diseñodesirableadj
deseable
house apetecible, atractivodesiresust deseo m
I have no desire to see him no me apetece verledeskin classroom pupitre m
in home, office mesa f
in hotel recepción fdesk clerkrecepcionista m/fdesk diaryagenda fdesktop escritorio mdesktop
publishingautoedición fdesolateadj place desoladodespair1. sust desesperación f
in despair desesperado 
2. v/i desesperarse
I despair of finding something to wear he perdido la esperanza de encontrar algo para



ponermedesperateadj desesperado
be desperate estar desesperado
be desperate for a drink/cigarette necesitar una bebida/un cigarrillo
desesperadamentedesperationdesesperación f
an act of desperation un acto desesperadodespicableadj despreciabledespisev/t
despreciardespiteprep a pesar dedespondentadj abatido, desanimadodespotdéspota m/fdessertpostre
mdestinationdestino mdestinedadj be destined for fig estar destinado adestinydestino mdestituteadj
indigente
be destitute estar en la miseriadestroyv/t destruirdestroyer destructor mdestructiondestrucción
fdestructiveadj destructivo
child revoltosodetachv/t separar, soltardetachableadj desmontable, separabledetachedadj (objective)
distanciadodetachment(objectivity) distancia fdetailsust detalle m
in detail en detalledetailedadj detalladodetainv/t (hold back) entretener
as prisoner detenerdetaineedetenido(-a) m (f)detectv/t percibir
of device detectardetectionof criminal, crime descubrimiento m
of smoke etc detección fdetectivedetective m/fdetective novelnovela f policiaca or de
detectivesdetectordetector mdétentepol  distensión fdetention(imprisonment) detención fdeterv/t (pret
y part pas deterred) disuadir
deter someone from doing something disuadir a alguien de hacer algodetergentdetergente
mdeterioratev/i deteriorarse
of weather empeorardeteriorationdeterioro m
of weather empeoramiento mdetermination(resolution) determinación fdeterminev/t (establish)
determinardeterminedadj resuelto, decidido
I'm determined to succeed estoy decidido a triunfardeterrentsust elemento m disuasorio
act as a deterrent actuar como elemento disuasorio
nuclear deterrent disuasión f nucleardetestv/t detestardetestableadj detestabledetonate1. v/t hacer
detonar or explotar 
2. v/i detonar, explotardetonationdetonación f, explosión fdetoursust rodeo m
(diversion) desvío m
make a detour dar un rodeodetract fromv/t achievement quitar méritos a
beauty quitar atractivo a
the bad weather didn't detract from their enjoyment el mal tiempo no impidió que
disfrutarandetrimentto the detriment of en detrimento dedetrimentaladj perjudicial (to para)deucein
tennis deuce mdevaluationof currency devaluación fdevaluev/t currency devaluardevastatev/t crops,
countryside, city devastar
fig person asolardevastatingadj devastadordevelop1. v/t film revelar
land, site urbanizar
activity, business desarrollar
(originate) desarrollar
(improve on) perfeccionar
illness, cold contraer 
2. v/i (grow) desarrollarse
develop into convertirse endeveloperof property promotor(a) m (f) inmobiliario(-a)developing
countrypaís m en vías de desarrollodevelopmentof film revelado m



of land, site urbanización f
of business, country desarrollo m
(event) acontecimiento m
(origination) desarrollo m
(improving) perfeccionamiento mdevicetool aparato m, dispositivo mdevilalso fig diablo m,
demonio mdeviousadj (sly) retorcidodevisev/t ideardevoidadj be devoid of estar desprovisto
dedevolutionpol  traspaso m de competenciasdevotev/t dedicar (to a)devotedadj son etc afectuoso
be devoted to someone tener mucho cariño a alguiendevoteeentusiasta m/fdevotiondevoción
fdevourv/t food, book devorardevoutadj devotodewrocío mdexteritydestreza fdiabetessust sing
diabetes fdiabetic1. sust diabético(-a) m (f) 
2. adj diabético
foods para diabéticosdiagnosev/t diagnosticar
she has been diagnosed as having cancer se le ha diagnosticado un cáncerdiagnosis(pl diagnoses )
diagnóstico mdiagonaladj diagonaldiagonallyadv diagonalmente, en diagonaldiagramdiagrama
mdial1. sust of clock esfera f
of instrument cuadrante m
telecom  disco m 
2. v/t y v/i (pret y part pas dialed, BE dialled) telecom  marcardial tonetono m de
marcardialectdialecto mdialling toneBE → dial tonedialogdiálogo mdialog box cuadro f de
diálogodialoguediálogo mdialogue box cuadro f de diálogodiameterdiámetro m
a circle 6 centimeters in diameter un círculo de 6 centímetros de diámetrodiametricallyadv
diametrically opposed diametralmente opuestodiamondalso in cards diamante m
shape rombo mdiaperpañal mdiaphragmanat , contraceptive diafragma mdiarrheadiarrea
fdiarrhoeadiarrea fdiaryfor thoughts diario m
for appointments agenda fdice1. sust dado m
pl dados m pl 
2. v/t food cortar en dadosdichotomydicotomía fdictatev/t dictardictationdictado mdictatorpol 
dictador(a) m (f)dictatorialadj dictatorialdictatorshipdictadura fdictionarydiccionario mdidpret →
dodiev/i morir
die of cancer/Aids morir de cáncer/sida
I'm dying to know/leave me muero de ganas de saber/marchardie awayv/i of noise desaparecerdie
downv/i of noise irse apagando
of storm amainar
of fire irse extinguiendo
of excitement calmarsedie outv/i of custom, species desaparecerdieselfuel gasoil m, gasóleo mdiet1.
sust (regular food) dieta f
for losing weight, for health reasons dieta f, régimen m 
2. v/i to lose weight hacer dieta or régimendietitianexperto(-a) m (f) en dietéticadifferv/i (be
different) ser distinto
(disagree) discrepardifferencediferencia f
(disagreement) diferencia f, discrepancia f
it doesn't make any difference (doesn't change anything) no cambia nada
(doesn't matter) da lo mismodifferentadj diferente, distinto (from, than de)differentiatev/i
diferenciar, distinguir (between entre)



differentiate between treat differently establecer diferencias entredifferentlyadv de manera
diferentedifficultadj difícildifficultydificultad f
with difficulty con dificultadesdiffidenceretraimiento mdiffidentadj retraídodigv/t y v/i (pret y part
pas dug) cavardig outv/t (find) encontrardig upv/t levantar, cavar
information desenterrardigestv/t also fig digerirdigestibleadj food digeribledigestiondigestión
fdigestiveadj digestivodiggermachine excavadora fdigit(number) dígito m
a 4 digit number un número de 4 dígitosdigitaladj digitaldigital technology tecnología f
digitaldignifiedadj dignodignitarydignatario(-a) m (f)dignitydignidad fdigressv/i divagar, apartarse
del temadigressiondigresión fdikeEstados Unidos wall dique mdilapidatedadj destartaladodilatev/i
of pupils dilatarsedilemmadilema m
be in a dilemma estar en un dilemadilettantediletante m/fdiligentadj diligentedilutev/t diluirdim1. adj
room oscuro
light tenue
outline borroso, confuso
(stupid) tonto
prospects remoto 
2. v/t (pret y part pas dimmed): atenuar
dim the headlights poner las luces cortas 
3. v/i (pret y part pas dimmed) of lights atenuarsedimemoneda de diez
centavosdimension(measurement) dimensión fdiminishv/t y v/i disminuirdiminutive1. sust diminutivo
m 
2. adj diminutodimplehoyuelo mdinsust estruendo mdinev/i uso form cenardinerperson comensal m/f
restaurant restaurante m baratodinghy(small yacht) bote m de vela
(rubber boat) lancha f neumáticadingyadj sórdido
(dirty) suciodining car vagón m restaurante, coche m comedordining roomcomedor mdining
tablemesa f de comedordinnerin the evening cena f
at midday comida f
(formal gathering) cena f de galadinner guestinvitado(-a) m (f) a cenardinner jacketesmoquin
mdinner partycena fdinner servicevajilla fdinosaurdinosaurio mdip1. sust (swim) baño m, zambullida
f
for food salsa f
(slope) inclinación f, pendiente f
(depression) hondonada f 
2. v/t (pret y part pas dipped) meter
dip the headlights poner las luces cortas 
3. v/i (pret y part pas dipped) of road bajardiplomadiploma mdiplomacyalso fig diplomacia
fdiplomatdiplomático(-a) m (f)diplomaticadj also fig diplomáticodiplomatic immunityinmunidad f
diplomáticadiplomaticallyadv de forma diplomáticadireadj terrible
be in dire need of necesitar acuciantementedirect1. adj directo 
2. v/t play, movie, attention dirigir
can you direct me to the museum? ¿me podría indicar cómo se va al museo?direct current
corriente f continuadirect flight vuelo m directodirectiondirección f
directions to a place indicaciones f pl
(instructions) instrucciones f pl



for medicine posología f
let's ask for directions preguntemos cómo se va
directions for use modo m de empleodirection indicator intermitente mdirectivedirectiva
fdirectly1. adv (straight) directamente
(soon) pronto
(immediately) ahora mismo 
2. conj en cuantodirectordirector(a) m (f)directory directorio m
telecom  guía f telefónicadirtsuciedad fdirt cheapadj coloq tirado coloqdirty1. adj sucio 
2. v/t (pret y part pas dirtied) ensuciardirty trickjugarreta f
play a dirty trick on someone hacer una jugarreta a alguiendisabilitydiscapacidad f, minusvalía
fdisabled1. sust the disabled los discapacitados m pl 
2. adj discapacitadodisadvantage(drawback) desventaja f
be at a disadvantage estar en desventajadisadvantagedadj desfavorecidodisadvantageousadj
desventajoso, desfavorabledisagreev/i of person no estar de acuerdo, discrepar
let's agree to disagree aceptemos que no nos vamos a poner de acuerdodisagree withv/t of person
no estar de acuerdo con, discrepar con
of food sentar mal
lobster disagrees with me la langosta me sienta maldisagreeableadj
desagradabledisagreementdesacuerdo m
(argument) discusión fdisappearv/i desaparecerdisappearancedesaparición fdisappointv/t
desilusionar, decepcionardisappointedadj desilusionado, decepcionadodisappointingadj
decepcionantedisappointmentdesilusión f, decepción fdisapprovaldesaprobación fdisapprovev/i
desaprobar, estar en contra
disapprove of desaprobar, estar en contra dedisapprovingadj desaprobatorio, de
desaprobacióndisapprovinglyadv con desaprobacióndisarm1. v/t desarmar 
2. v/i desarmarsedisarmamentdesarme mdisarmingadj cautivadordisasterdesastre mdisaster areazona
f catastrófica
(fig person) desastre mdisastrousadj desastrosodisband1. v/t disolver 
2. v/i disolversedisbeliefincredulidad f
in disbelief con incredulidaddisc(CD) compact m (disc)disc jockeydisc jockey m/f, esp pinchadiscos
m/f invardiscardv/t desechar
boyfriend deshacerse dediscernv/t distinguir, percibirdiscernibleadj perceptiblediscerningadj
entendido, exigentedischarge1. sust from hospital alta f
from army licencia f 
2. v/t from hospital dar el alta a
from army licenciar
from job despedirdisciplereligious discípulo mdisciplinaryadj disciplinariodiscipline1. sust
disciplina f 
2. v/t child, dog castigar
employee sancionardisclaimv/t negardisclosev/t revelardisclosurerevelación fdiscodiscoteca
fdiscolorv/i decolorardiscolourv/i decolorardiscomfort(pain) molestia f
(embarrassment) incomodidad fdisconcertv/t desconcertardisconcertedadj
desconcertadodisconnectv/t desconectardisconsolateadj desconsoladodiscontentdescontento
mdiscontentedadj descontentodiscontinuev/t product dejar de producir
bus, train service suspender



magazine dejar de publicardiscord discordancia f
in relations discordia fdiscothequediscoteca fdiscount1. sust descuento m 
2. v/t goods descontar
theory descartardiscouragev/t (dissuade) disuadir (from de)
(dishearten) desanimar, desalentardiscouragementdisuasión f
(being disheartened) desánimo m, desaliento mdiscoverv/t descubrirdiscovererdescubridor(a) m
(f)discoverydescubrimiento mdiscreditv/t desacreditardiscreetadj discretodiscreetlyadv
discretamentediscrepancydiscrepancia fdiscretiondiscreción f
at your discretion a discreción
use your discretion usa tu criteriodiscriminatev/i discriminar (against contra)
discriminate between (distinguish) distinguir entrediscriminatingadj entendido,
exigentediscriminationsexual, racial etc discriminación fdiscusdeporte  object disco m
event lanzamiento m de discodiscus throwerlanzador(a) m (f) de discodiscussv/t discutir
of article analizardiscussiondiscusión fdisdainsust desdén mdiseaseenfermedad fdisembarkv/i
desembarcardisenchantedadj disenchanted with desencantado condisengagev/t soltardisentanglev/t
desenredardisfigurev/t desfigurardisgrace1. sust vergüenza f
it's a disgrace! ¡qué vergüenza!
in disgrace desacreditado 
2. v/t deshonrardisgracefuladj behavior, situation vergonzoso, lamentabledisgruntledadj
descontentodisguise1. sust disfraz m
in disguise disfrazado 
2. v/t voice, handwriting cambiar
fear, anxiety disfrazar
disguise oneself as disfrazarse de
he was disguised as iba disfrazado dedisgust1. sust asco m, repugnancia f
in disgust asqueado 
2. v/t dar asco, repugnar
I'm disgusted by ... me da asco or me repugna ...disgustingadj habit, smell, food asqueroso,
repugnante
it is disgusting that ... da asco que ..., es repugnante que ...dish(part of meal, container) plato
mdishclothpaño m de cocinadisheartenedadj desalentado, descorazonadodishearteningadj
descorazonadordisheveledadj hair, clothes desaliñado
person despeinadodishonestadj deshonestodishonestydeshonestidad fdishonorsust deshonra f
bring dishonor on deshonrar adishonorableadj deshonrosodishonourBE →
dishonordishwasherperson lavaplatos m/f invar
machine lavavajillas m invar, lavaplatos m invardishwashing liquidlavavajillas m
invardishwateragua f de lavar los platosdisillusionv/t desilusionardisillusionmentdesilusión
fdisinclinedadj she was disinclined to believe him no estaba inclinada a creerledisinfectv/t
desinfectardisinfectantdesinfectante mdisinheritv/t desheredardisintegratev/i desintegrarse
of marriage deshacersedisinterestedadj (unbiased) desinteresadodisjointedadj deshilvanadodiskalso

disco m
on disk en discodisk drive unidad f de discodiskette disquete mdislike1. sust antipatía f 
2. v/t she dislikes being kept waiting no le gusta que la hagan esperar
I dislike him no me gustadislocatev/t shoulder dislocardislodgev/t desplazar, mover de su



sitiodisloyaladj deslealdisloyaltydeslealtad fdismaladj weather horroroso, espantoso
news, prospect negro
person (sad) triste
person (negative) negativo
failure estrepitosodismantlev/t desmantelardismay1. sust (alarm) consternación f
(disappointment) desánimo m 
2. v/t consternardismissv/t employee despedir
suggestion rechazar
idea, possibility descartardismissalof employee despido mdismountv/i
desmontardisobediencedesobediencia fdisobedientadj desobedientedisobeyv/t
desobedecerdisorder(untidiness) desorden m
(unrest) desórdenes m pl

dolencia fdisorderlyadj room, desk desordenado
mob alborotadodisorganizedadj desorganizadodisorientedadj desorientadodisownv/t repudiar,
renegar dedisparagingadj despreciativodisparitydisparidad fdispassionateadj (objective)
desapasionadodispatchv/t (send) enviardispensaryin pharmacy dispensario mdispense withv/t
prescindir dedisperse1. v/t dispersar 
2. v/i of crowd dispersarse
of mist disiparsedispiritedadj desalentado, abatidodisplacev/t (supplant) sustituirdisplay1. sust
muestra f
in store window objetos m pl expuestos

pantalla f
be on display estar expuesto 
2. v/t emotion mostrar
at exhibition, for sale exponer

visualizardisplay cabinetin museum, shop vitrina fdispleasev/t desagradar,
disgustardispleasuredesagrado m, disgusto mdisposableadj desechable
disposable income ingreso(s) m(pl) disponible(s)disposaleliminación f
I am at your disposal estoy a su disposición
put something at someone's disposal poner algo a disposición de alguiendispose ofv/t (get rid of)
deshacerse dedisposedadj be disposed to do something (willing) estar dispuesto a hacer algo
be well disposed towards estar bien dispuesto haciadisposition(nature) carácter
mdisproportionateadj desproporcionadodisprovev/t refutardispute1. sust disputa f
industrial conflicto m laboral 
2. v/t discutir
(fight over) disputarse
I don't dispute that eso no lo discutodisqualificationdescalificación fdisqualifyv/t (pret y part pas
disqualified) descalificardisregard1. sust indiferencia f 
2. v/t no tener en cuentadisrepairin a state of disrepair deterioradodisreputableadj poco respetable
area de mala reputacióndisrespectfalta f de respetodisrespectfuladj irrespetuosodisruptv/t train
service trastornar, alterar
meeting, class interrumpirdisruptionof train service alteración f
of meeting, class interrupción fdisruptiveadj perjudicial
he's very disruptive in class causa muchos problemas en clasedissatisfactioninsatisfacción
fdissatisfiedadj insatisfechodissensiondisensión fdissent1. sust discrepancia f 



2. v/i dissent from disentir dedissidentsust disidente m/fdissimilaradj distintodissociatev/t disociar
dissociate oneself from disociarse dedissoluteadj disolutodissolutionpol  disolución fdissolve1. v/t
substance disolver 
2. v/i of substance disolversedissuadev/t disuadir
dissuade someone from doing something disuadir a alguien de hacer algodistance1. sust distancia f
in the distance en la lejanía 
2. v/t distanciar
distance oneself from distanciarse dedistantadj place, time, relative distante, lejano
(fig aloof) distantedistastedesagrado mdistastefuladj desagradabledistillerydestilería fdistinctadj
(clear) claro
(different) distinto
as distinct from a diferencia dedistinction(differentiation) distinción f
hotel/product of distinction un hotel/producto destacadodistinctiveadj característicodistinctlyadv
claramente, con claridad
(decidedly) verdaderamentedistinguishv/t distinguir
distinguish between X and Y distinguir entre X e Ydistinguishedadj distinguidodistortv/t
distorsionardistractv/t distraerdistractiondistracción f
drive someone to distraction sacar a alguien de quiciodistraughtadj angustiado,
consternadodistress1. sust sufrimiento m
in distress of ship, aircraft en peligro 
2. v/t (upset) angustiardistress signalseñal m de socorrodistressingadj angustiantedistributev/t
distribuir, repartir

distribuirdistributiondistribución fdistribution arrangement acuerdo m de distribucióndistributor
distribuidor(a) m (f)district(area) zona f

(neighborhood) barrio mdistrict attorneyfiscal m/f del distritodistrict manager jefe m de
sucursaldistrust1. sust desconfianza f 
2. v/t desconfiar dedisturbv/t (interrupt) molestar
(upset) preocupar
do not disturb no molestardisturbance(interruption) molestia f
disturbances (civil unrest) disturbios m pldisturbedadj (concerned, worried) preocupado, inquieto
mentally perturbadodisturbingadj (worrying) inquietante
you may find some scenes disturbing algunas de las escenas pueden herir la sensibilidad del
espectadordisusedadj abandonadoditch1. sust zanja f 
2. v/t coloq (get rid of) deshacerse de
plan abandonarditherv/i vacilardive1. sust salto m de cabeza
underwater inmersión f
of plane descenso m en picado
take a dive coloq of dollar etc desplomarse 
2. v/i (pret also dove) tirarse de cabeza
underwater bucear
of plane descender en picadodiveroff board saltador(a) m (f) de trampolín
underwater buceador(a) m (f)divergev/i bifurcarsediverseadj diversodiversification
diversificación fdiversification of capital diversificación f de los capitalesdiversifyv/i (pret y part
pas diversified) diversificarsediversionfor traffic desvío f



to distract attention distracción fdiversitydiversidad fdivertv/t traffic, attention desviardivestv/t
divest someone of something despojar a alguien de algodividev/t also fig dividir
divide 16 by 4 dividir 16 entre 4dividendfinanzas  dividendo m
pay dividends fig resultar beneficiosodivingfrom board salto m de trampolín
(scuba diving) buceo m, submarinismo mdiving boardtrampolín mdivisibleadj
divisibledivisiondivisión fdivorce1. sust divorcio m
get a divorce divorciarse 
2. v/t divorciarse de
get divorced divorciarse 
3. v/i divorciarsedivorcedadj divorciadodivorceedivorciado(-a) m (f)divulgev/t divulgar, dar a
conocerDIYabr (= do it yourself) bricolaje mDIY storetienda f de bricolajedizzinessmareo
mdizzyadj mareado
feel dizzy estar mareadoDJabr (= disc jockey) disc jockey m/f, esp pinchadiscos m/f invar
(= dinner jacket) esmoquin mDNAADNdo1. v/t (pret did, part pas done) hacer
100 miles per hour etc ir a
do one's hair peinarse
what are you doing tonight? ¿qué vas a hacer esta noche?
I don't know what to do no sé qué hacer
do it right now! hazlo ahora mismo
have one's hair done arreglarse el pelo 
2. v/i (pret did, part pas done) (be suitable, enough): that'll do nicely eso bastará
that will do! ¡ya vale!
do well of business ir bien
he's doing well le van bien las cosas
well done! (congratulations!) ¡bien hecho!
how do you do? encantado de conocerle 
3. v/aux do you know him? ¿lo conoces?
I don't know no sé
do be quick date prisa, por favor
do you like Des Moines? - yes I do ¿te gusta Des Moines? - sí
he works hard, doesn't he? trabaja mucho, ¿verdad?
don't you believe me? ¿no me crees?
you do believe me, don't you? me crees, ¿verdad?
you don't know the answer, do you? - no I don't no sabes la respuesta, ¿no es así? - no, no la sédo
away withv/t (abolish) abolirdo upv/t (renovate) renovar
buttons, coat abrocharse
laces atarsedo withv/t I could do with ... no me vendría mal ...
he won't have anything to do with it (won't get involved) no quiere saber nada de ellodo without1.
v/i you'll have to do without te las tendrás que arreglar 
2. v/t pasar sindocileadj dócildock1. sust muelle m 
2. v/i of ship atracar
of spaceship acoplarsedocksust banquillo m (de los acusados)dockyardBE astillero mdoctorsust 

médico m, médica f
form of address doctor m, doctora fdoctoratedoctorado mdoctrinedoctrina fdocudramadocudrama



mdocumentsust documento mdocumentarysust program documental mdocumentationdocumentación
fdodgev/t blow, person esquivar
issue, question eludirdoedeer cierva fdog1. sust perro(-a) m (f) 
2. v/t (pret y part pas dogged) of bad luck perseguirdog catcherperrero(-a) m (f)dog tag chapa f de
identificacióndog-earedadj book sobado, con las esquinas dobladasdoggedadj tenazdoggiein
children's language perrito mdoggy bagbolsa para las sobras de la comidadoghousecasa o caseta f
del perro
be in the doghouse coloq haber caído en desgraciadogmadogma mdogmaticadj dogmáticodog-
tiredadj coloq hecho polvo coloqdo-it-yourselfbricolaje mdoldrumsbe in the doldrums of economy
estar en un bache
doldrums of person estar deprimidodole outv/t repartirdolltoy muñeca fdoll upv/t get dolled up
emperifollarsedollardólar mdollopsust coloq cucharada fdolphindelfín mdomain dominio mdomeof
building cúpula fdomestic1. adj chores doméstico, del hogar
news, policy nacional 
2. sust empleado(-a) m (f) del hogardomestic animalanimal m domésticodomestic flightvuelo m
nacionaldomesticatev/t animal domesticar
be domesticated of person estar domesticadodominantadj dominantedominatev/t
dominardominationdominación fdomineeringadj dominantedominoficha f de dominó
play dominos jugar al dominódonatev/t donardonationdonación f, donativo m

donación fdonepart pas → dodonkey burro mdonorof money, donante m/fdonutdónut
mdoodlev/i garabateardoomsust (fate) destino m
(ruin) fatalidad fdoomedadj project condenado al fracaso
we are doomed (bound to fail) estamos condenados al fracaso
(going to die) vamos a morirdoorpuerta f
there's someone at the door hay alguien en la puertadoorbelltimbre mdoorknobpomo
mdoormanportero mdoormatfelpudo mdoorstepumbral mdoorwaypuerta fdormantadj plant aletargado
volcano inactivodormitorydormitorio m (colectivo)
(hall of residence) residencia f de estudiantesdosagedosis f invardosesust dosis f invardotsust punto
m
on the dot (exactly) en puntodot.comempresa f punto.comdot.com companyempresa f punto.comdote
onv/t adorar adotingadj my doting aunt mi tía, que tanto me adoradotted linelínea f de
puntosdouble1. sust person doble m/f
room habitación f doble 
2. adj doble
inflation is now in double figures la inflación ha superado ya el 10% 
3. adv they offered me double what the others did me ofrecieron el doble que la otra gente 
4. v/t doblar, duplicar 
5. v/i doblarse, duplicarse
it doubles as ... hace también de ...double backv/i (go back) volver sobre sus pasosdouble bedcama f
de matrimoniodouble chinpapada fdouble click doble clic mdouble glazingdoble acristalamiento
mdouble roomhabitación f dobledouble upv/i in pain doblarse
(share) compartir habitacióndouble-basscontrabajo mdouble-breastedadj cruzadodoublecheckv/t y
v/i volver a comprobardouble-clickv/t hacer doble clicdoublecrossv/t engañar, traicionardouble-
income couple matrimonio m con dos sueldosdoubleparkv/i aparcar en doble filadouble-quickadj



in double-quick time muy rápidamentedoublesin tennis dobles m pldoubt1. sust duda f
(uncertainty) dudas f pl
be in doubt ser incierto
not be in doubt estar claro
no doubt (probably) sin duda 
2. v/t dudar
we never doubted you nunca dudamos de tidoubtfuladj remark, look dubitativo
be doubtful of person tener dudas
it is doubtful whether ... es dudoso que ...doubtfullyadv lleno de dudasdoubtlessadj sin duda,
indudablementedoughmasa f
coloq (money) esp pasta f coloq Latino-Am plata f coloqdoughnutdónut mdovealso fig paloma
fdovepret → diveDow Jones Averageíndice m Dow Jonesdowdyadj poco elegantedownsust
(feathers) plumón mdown1. adv (downward) (hacia) abajo
pull the blind down baja la persiana
put it down on the table ponlo en la mesa
when the leaves come down cuando se caen las hojas
cut down a tree cortar un árbol
she was down on her knees estaba arrodillada
the plane was shot down el avión fue abatido
down there allá abajo
fall down caerse
die down amainar
$200 down (as deposit) una entrada de 200 dólares
down south hacia el sur
be down of price, rate haber bajado
of numbers, amount haber descendido
(not working) no funcionar
coloq (depressed) estar deprimido or con la depre coloq 
2. prep run down the stairs bajar las escaleras corriendo
the lava rolled down the hill la lava descendía por la colina
walk down the street andar por la calle
down the corridor por el pasillo 
3. v/t (swallow) tragar
(destroy) derribardown paymententrada f
make a down payment on something pagar la entrada de algodown-and-outsust vagabundo(-a) m
(f)downcastadj (dejected) deprimidodownfallcaída f
of person perdición fdowngradev/t degradar
the hurricane has been downgraded to a storm el huracán ha sido reducido a la categoría de
tormentadownheartedadj abatidodownhilladv cuesta abajo
go downhill fig ir cuesta abajodownhill skiingdescenso mdownloadv/t transferir,
bajardownmarketadj baratodownplayv/t quitar importancia adownpourchaparrón m, aguacero
mdownright1. adj lie evidente
idiot completo 
2. adv dangerous extremadamente



stupid completamentedownside(disadvantage) desventaja f, inconveniente mdownsize1. v/t car
reducir el tamaño de
company reajustar la plantilla de 
2. v/i of company reajustar la plantilladownstairs1. adj del piso de abajo
my downstairs neighbors los vecinos de abajo 
2. adv the kitchen is downstairs la cocina está en el piso de abajo
I ran downstairs bajé corriendodown-to-earthadj approach, person práctico, realistadowntown1.
sust centro m 
2. adj del centro 
2. adv I'm going downtown voy al centro
he lives downtown vive en el centrodownturnin economy bajón mdownward1. adj descendente 
2. adv a la bajadownward trend tendencia f a la bajadoze1. sust cabezada f, sueño m 
2. v/i echar una cabezadadoze offv/i quedarse dormidodozendocena f
dozens of coloq montonadas de coloqdrabadj grisdraftEstados Unidos 1. sust of air corriente f
of document borrador m

reclutamiento m
draft (beer), beer on draft cerveza f de barril 
2. v/t document redactar un borrador de

reclutardraft dodgerprófugo(-a) m (f)drafteerecluta m/fdraftsmandelineante
mdraftswomandelineante fdraftyadj it's drafty here hace mucha corriente aquídrag1. sust it's a drag
having to ... coloq es un latazo tener que ... coloq the main drag coloq la calle principal 
2. v/t (pret y part pas dragged) (pull) arrastrar
(search) dragar 
3. v/i (pret y part pas dragged) of time pasar despacio
of show, movie ser pesado
drag someone into something (involve) meter a alguien en algo
drag something out of someone (get information from) arrancar algo de alguiendrag and dropv/t 

arrastrar y colocardrag awayv/t drag oneself away from the TV despegarse de la TVdrag inv/t
into conversation introducirdrag onv/i (last long time) alargarsedrag outv/t (prolong) alargardrag
upv/t coloq (mention) sacar a relucirdragondragón m
fig ogro mdrain1. sust pipe sumidero m, desagüe m
under street alcantarilla f
a drain on resources una sangría en los recursos 
2. v/t water, vegetables escurrir
land drenar
glass, tank, oil vaciar
person agotar 
3. v/i of dishes escurrirdrain awayv/i of liquid irsedrain offv/t water escurrirdrainage(drains)
desagües m pl
of water from soil drenaje mdrainpipetubo m de desagüedrama(art form) drama m, teatro m
(excitement) dramatismo m
(play: on TV) drama m, obra f de teatrodramaticadj dramático
scenery espectaculardramaticallyadv say con dramatismo, de manera dramática
decline, rise, change etc espectacularmentedramatistdramaturgo(-a) m (f)dramatization(play)



dramatización fdramatizev/t also fig dramatizardrankpret → drinkdrapev/t cloth cubrir
draped in (covered with) cubierto condraperyropajes m pldrapessust pl cortinas f pldrasticadj
drásticodraughtBE → draftdraw1. sust in match, competition empate m
in lottery sorteo m
(attraction) atracción f 
2. v/t (pret drew, part pas drawn) picture, map dibujar
cart tirar de
curtain correr
in lottery sortear
gun, knife sacar
(attract) atraer
(lead) llevar
from bank account sacar, retirar
draw back (pull back) retirar
draw on (make use of) utilizar
draw out wallet, money from bank sacar
draw up document redactar, chair acercar 
3. v/i (pret drew, part pas drawn) dibujar
in match, competition empatar
draw near acercarse
draw back (recoil) echarse atrás
draw on (approach) aproximarse
draw up of vehicle parardraw back1. v/i (recoil) echarse atrás 
2. v/t (pull back) retirardraw on1. v/i (approach) aproximarse 
2. v/t (make use of) utilizardraw outv/t wallet, money from bank sacardraw up1. v/t document
redactar
chair acercar 
2. v/i of vehicle parardrawbackdesventaja f, inconveniente mdrawerof desk etc cajón mdrawershe's
a good drawer dibuja muy biendrawingdibujo mdrawing boardtablero m de dibujo
go back to the drawing board fig volver a empezar otra vezdrawing pinBE chincheta fdrawlsust
acento m arrastradodrawnpart pas → drawdreadv/t tener pavor a
I dread him ever finding out me da pavor pensar que lo pueda llegar a descubrir
I dread going to the dentist me da pánico ir al dentistadreadfuladj horrible, espantoso
it's a dreadful pity you won't be there es una auténtica pena que no vayas a estar ahídreadfullyadv
coloq (extremely) terriblemente, espantosamente coloq behave fataldream1. sust sueño m 
2. adj win your dream house! ¡gane la casa de sus sueños! 
3. v/t soñar
(daydream) soñar (despierto) 
4. v/i soñar
(daydream) soñar (despierto)
I dreamt about you last night anoche soñé contigodream upv/t inventardreamer(daydreamer)
soñador(a) m (f)dreamyadj voice, look soñadordrearyadj triste, deprimentedredgev/t harbor, canal
dragardredge upv/t fig sacar a relucirdregssust pl of coffee posos m pldrenchv/t empapar
get drenched empaparsedress1. sust (gown) vestido m



(clothing) traje m
the company has a dress code la compañía tiene unas normas sobre la ropa que deben llevar los
empleados 
2. v/t person vestir
wound vendar
get dressed vestirse 
3. v/i (get dressed) vestirse
well, in black etc vestir(se) (in de)dress circlepiso m principaldress rehearsalensayo m generaldress
upv/i arreglarse, vestirse elegante
(wear a disguise) disfrazarse (as de)dresser(dressing table) tocador f
in kitchen aparador mdressingfor salad aliño m, esp arreglo m
for wound vendaje mdressing downregaño m
give someone a dressing down regañar a alguiendressing roomin theater camerino mdressing
tabletocador fdressmakermodisto(-a) m (f)dressyadj coloq elegantedrewpret → drawdribblev/i of
person, baby babear
of water gotear
deporte  driblardriedadj fruit etc secodrier→ dryerdrift1. sust of snow ventisquero m 
2. v/i of snow amontonarse
of ship ir a la deriva
(go off course) desviarse del rumbo
of person vagardrift apartv/i of couple distanciarsedriftervagabundo(-a) m (f)drill1. sust tool taladro
m
exercise simulacro m

instrucción f 
2. v/t hole taladrar, perforar 
3. v/i for oil hacer perforaciones

entrenarsedrilling rig(platform) plataforma f petrolíferadrilyadv remark secamente,
lacónicamentedrink1. sust bebida f
a drink of ... un vaso de ...
go for a drink ir a tomar algo 
2. v/t (pret drank, part pas drunk) beber 
3. v/i (pret drank, part pas drunk) beber, Latino-Am tomar
I don't drink no bebodrink drivingconducción f bajo los efectos del alcoholdrink up1. v/i (finish
drink) acabarse la bebida 
2. v/t (drink completely) beberse tododrinkableadj potabledrinkerbebedor(a) m (f)drinkingI'm
worried about his drinking me preocupa que beba tanto
a drinking problem un problema con la bebidadrinking wateragua f potabledrinks machinemáquina f
expendedora de bebidasdrip1. sust gota f

gotero m, suero m 
2. v/i (pret y part pas dripped) goteardripdryadj que no necesita planchadodrippingadv dripping wet
empapadodrive1. sust outing vuelta f, paseo m (en coche)
(energy) energía f

unidad f
(campaign) campaña f



it's a short drive from the station está a poca distancia en coche de la estación
with left-/right-hand drive con el volante a la izquierda/a la derecha 
2. v/t (pret drove, part pas driven) vehicle conducir, Latino-Am manejar
(own) tener
(take in car) llevar (en coche)

impulsar
that noise/he is driving me mad ese ruido/él me está volviendo loco 
3. v/i (pret drove, part pas driven) conducir, Latino-Am manejar
don't drink and drive si bebes, no conduzcas
I drive to work voy al trabajo en cochedrive atv/t what are you driving at? ¿qué insinuas?drive
away1. v/t llevarse en un coche
(chase off) ahuyentar 
2. v/i marcharsedrive inv/t nail remachardrive off→ drive awaydrive-insust (movie theater) autocine
mdrivelsust tonterías f pldrivenpart pas → drivedriverconductor(a) m (f)
BE of train maquinista m/f

controlador m
programa m gestordriver's licensecarné m de conducirdrivethrurestaurante/banco etc en el que se
atiende al cliente sin que salga del cochedrivewaycamino m de entradadriving1. sust conducción f
his driving is appalling conduce or Latino-Am maneja fatal 
2. adj rain torrencialdriving forcefuerza f motrizdriving instructorprofesor(a) m (f) de
autoescueladriving lessonclase f de conducirdriving licenceBE carné m de conducirdriving
schoolautoescuela fdriving testexamen m de conducir or Latino-Am manejardrizzle1. sust llovizna f 
2. v/i lloviznardronesust noise zumbido mdroopv/i of plant marchitarse
her shoulders drooped se encorvódrop1. sust gota f
in price, temperature caída f
could I have a drop more milk, please? ¿me podría poner un poquitín más de leche, por favor? 
2. v/t (pret y part pas dropped) object dejar caer
person from car dejar
person from team excluir
(stop seeing) abandonar
charges, demand etc retirar
(give up) dejar
drop a line to mandar unas líneas a 
3. v/i (pret y part pas dropped) caer, caerse
(decline) caer
of wind amainardrop inv/i (visit) pasar a visitardrop off1. v/t person dejar
(deliver) llevar 
2. v/i (fall asleep) dormirse
(decline) disminuirdrop outv/i (withdraw) retirarse
drop out of school abandonar el colegiodrop-down menu menú m desplegabledropout(from
school) alumno que ha abandonado los estudios
from society marginado(-a) m (f)dropssust pl for eyes gotas f pldroughtsequía fdrovepret →
drivedrown1. v/i ahogarse 
2. v/t person, sound ahogar



be drowned ahogarsedrowsyadj soñoliento(-a)drudgerythe job is sheer drudgery el trabajo es
terriblemente pesadodrug1. sust , illegal droga f 
2. v/t (pret y part pas drugged) drogardrug addictdrogadicto(-a) m (f)druggistfarmacéutico(-a) m
(f)drugstoretienda en la que se venden medicinas, cosméticos, periódicos y que a veces tiene un
bardrumsust tambor m
container barril mdrum intov/t (pret y part pas drummed): drum something into someone meter
algo en la cabeza de alguiendrum upv/t drum up support buscar apoyosdrummertambor m,
tamborilero(-a) m (f)drumstick baqueta f
of poultry muslo mdrunk1. sust borracho(-a) m (f) 
2. adj borracho
get drunk emborracharse 
3. part pas → drinkdrunkenvoices, laughter borracho
party con mucho alcoholdry1. adj seco
where alcohol is banned donde está prohibido el consumo de alcohol 
2. v/t y v/i (pret y part pas dried) secardry cleanertintorería fdry outv/i secarse
of alcoholic desintoxicarsedry upv/i of river secarsedrycleanv/t limpiar en
secodrycleaning(clothes): would you pick up my drycleaning for me? ¿te importaría recogerme la
ropa de la tintorería?dryermachine secadora fDTPabr (= desk-top publishing) autoedición fdualadj
dobledual display doble etiquetado m de los preciosdual nationalitypol  doble nacionalidad fdual-
income couple matrimonio m con dos sueldosdubv/t (pret y part pas dubbed) movie
doblardubiousadj dudoso
(having doubts) inseguro
I'm still dubious about the idea todavía tengo mis dudas sobre la ideaduchessduquesa fduck1. sust
pato m, pata f 
2. v/i agacharse 
3. v/t one's head agachar
question eludirdueadj (proper) debido
the money due me el dinero que se me debe
payment is now due el pago se debe hacer efectivo ahora
is there a train due soon? ¿va a pasar un tren pronto?
when is the baby due? ¿cuando está previsto que nazca el bebé?
he's due to meet him next month tiene previsto reunirse con él el próximo mes
due to (because of) debido a
be due to (be caused by) ser debido a
in due course en su debido momentoduessust pl cuota fduet dúo mdugpret y part pas →
digdukeduque mdulladj weather gris
sound, pain sordo
(boring) aburrido, sosodulyadv (as expected) tal y como se esperaba
(properly) debidamentedumbfoundedadj boquiabiertodummy1. sust muñeco m, for clothes maniquí m
2. adj. ficticiodump1. sust for garbage vertedero m, basurero m
(unpleasant place) lugar m de mala muerte 
2. v/t (deposit) dejar
(dispose of) deshacerse de
toxic waste, nuclear waste verterdumping price precio m dumpingdumplingbola de masa dulce o



saladaduneduna fdungestiércol mdungareessust pl pantalones m pl de trabajodunkv/t in coffee etc
mojarduo dúo mduplexdúplex mduplex apartmentdúplex mduplicate1. sust duplicado m
in duplicate por duplicado 
2. v/t (copy) duplicar, hacer un duplicado de
(repeat) repetirduplicate keyllave f duplicadadurableadj material duradero, durable
relationship duraderodurationduración f
for the duration of her visit mientras dure su visitaduressunder duress bajo coacciónduringprep
duranteduskcrepúsculo m, anochecer mdust1. sust polvo m 
2. v/t quitar el polvo a
dust something with something (sprinkle) espolvorear algo con algodust coverfor book
sobrecubierta fdust jacketof book sobrecubierta fduster(cloth) trapo m del polvodustpanrecogedor
mdustyadj polvorientoDutch1. adj holandés 
2. sust (language) neerlandés m
the Dutch los holandesesdutydeber m
(task) obligación f, tarea f
on goods impuesto m
be on duty estar de servicio
be off duty estar fuera de servicioduty-free1. adj libre de impuestos

duty-free 
2. sust productos m pl libres de impuestosduty-free shoptienda f libre de impuestosdwarf1. sust enano
m 
2. v/t empequeñecerdwell onv/t dwell on the past pensar en el pasado
don't dwell on what he said no des demasiada importancia a lo que ha dichodwindlev/i disminuir,
menguardye1. sust tinte m 
2. v/t teñirdyingadj person moribundo
industry, tradition en vías de desaparicióndykeBE wall dique mdynamicadj person
dinámicodynamismdinamismo mdynamitesust dinamita fdynamo dinamo f, dínamo fdynastydinastía
fdyslexiadislexia fdyslexic1. adj disléxico 
2. sust disléxico(-a) m (f)e.g.p. ej.each1. adj cada 
2. adv he gave us one each nos dio uno a cada uno
they're $1.50 each valen 1.50 dólares cada uno 
3. pron cada uno
each other el uno al otro
we love each other nos queremoseageradj ansioso
she's always eager to help siempre está deseando ayudareager beavercoloq entusiasta
m/feagerlyadv ansiosamenteeagernessentusiasmo meagleáguila feagle-eyedadj con vista de linceearof
corn espiga fearof person, animal oreja f
sense oído mearachedolor m de oídoseardrumtímpano mearlobelóbulo mearly1. adj (not late)
temprano
(ahead of time) anticipado
(farther back in time) primero
(in the near future) pronto
music antiguo
let's have an early supper cenemos temprano



in early October a principios de octubre
in the early hours of the morning a primeras horas de la madrugada
an early Picasso un Picasso de su primera época
I'm an early riser soy madrugador 
2. adv (not late) pronto, temprano
(ahead of time) antes de tiempo
it's too early to say es demasiado pronto como para poder decir nada
earlier than antes queearly birdmadrugador(a) m (f)earmarkv/t destinar
earmark something for something destinar algo a algoearnv/t salary ganar
interest devengar
holiday, drink etc ganarse
earn one's living ganarse la vidaearnestadj serio
in earnest en serioearningssust pl ganancias f plearphonessust pl auriculares f plear-piercingadj
estrepitosoearringpendiente mearshotwithin earshot al alcance del oído
out of earshot fuera del alcance del oídoearth(soil) tierra f
(world, planet) Tierra fearthenwaresust loza m plearthlyadj terrenal
it's no earthly use coloq no sirve para nadaearthquaketerremoto mearth-shatteringadj
extraordinarioease1. sust facilidad f
be at (one's) ease, feel at ease sentirse cómodo
feel ill at ease sentirse incómodo 
2. v/t (relieve) aliviar 
3. v/i of pain disminuirease off1. v/t (remove) quitar con cuidado 
2. v/i of pain disminuir
of rain amainareaselcaballete measilyadv (with ease) fácilmente
(by far) con diferenciaeast1. sust este m 
2. adj oriental, este
wind del este 
3. adv travel hacia el esteEasterPascua f
period Semana f SantaEaster DayDomingo m de ResurrecciónEaster egghuevo m de pascuaEaster
MondayLunes m SantoEaster SundayDomingo m de Resurreccióneasterlyadj del esteeasternadj del
este
(oriental) orientaleasternerhabitante de la costa oeste estadounidenseeastwardadv hacia el
esteeasyadj fácil
(relaxed) tranquilo
take things easy (slow down) tomarse las cosas con tranquilidad
take it easy! (calm down) ¡tranquilízate!easy chairsillón measy-goingadj tratableeatv/t y v/i (pret ate,
part pas eaten) comereat outv/i comer fueraeat upv/t comerse
fig use up acabar coneatableadj comestibleeatenpart pas → eateau de Cologneagua f de
coloniaeavessust pl alero meavesdropv/i (pret y part pas eavesdropped) escuchar a escondidas (on
someone alguien)ebbv/i of tide bajarebb awayv/i fig of courage, strength desvanecerseECBabr (=
European Central Bank) Banco m Central Europeoeccentric1. adj excéntrico 
2. sust excéntrico(-a) m (f)eccentricityexcentricidad fecclesiasticaladj eclesiásticoecho1. sust eco m 
2. v/i resonar 
3. v/t words repetir



views mostrar acuerdo coneclipse1. sust eclipse m 
2. v/t fig eclipsareco-friendlyadj ecológico, no contaminanteecologicaladj
ecológicoecologicallyadv ecológicamenteecologically friendlyadj ecológicoecologistecologista
m/fecologyecología fe-commerceabr (= electronic commerce) , comercio m
electrónicoeconomicadj económicoeconomic policy política f económicaeconomicaladj (cheap)
económico
(thrifty) cuidadosoeconomicallyadv (in terms of economics) económicamente
(thriftily) de manera económicaeconomicssust sing (science) economía f
(sust pl financial aspects) aspecto m económicoeconomisteconomista m/feconomizev/i economizar,
ahorrareconomize onv/t economizar, ahorrareconomyof a country economía f
(saving) ahorro meconomy classclase f turistaeconomy driveintento m de ahorrareconomy sizetamaño
m económicoecosystemecosistema mecotourismecoturismo mecstasyéxtasis mecstaticadj muy
emocionado, extasiadoEcuadorsust EcuadorEcuadorean1. adj ecuatoriano 
2. sust ecuatoriano(-a) m (f)eczemaeczema fedge1. sust of knife filo m
of table, seat, road, cliff borde m
in voice irritación f
on edge tenso 
2. v/t ribetear 
3. v/i (move slowly) acercarse despacioedgewiseadv de lado
I couldn't get a word in edgewise no me dejó decir una palabraedgyadj tensoedibleadj
comestibleeditv/t text corregir
book editar
newspaper dirigir
TV program, movie montar

modificar, corregirediting mode modo m de preparacióneditionedición feditorof text, book
editor(a) m (f)
of newspaper director(a) m (f)
of TV program, movie montador(a) m (f)
sports/political editor redactor(a) m (f) de deportes/políticaeditorial1. adj editorial 
2. sust in newspaper editorial mEDPabr (= electronic data processing) procesamiento m
electrónico de datoseducatev/t child educar
consumers concienciareducatedadj person cultoeducationeducación f
the education system el sistema educativoeducationaladj educativo
(informative) instructivoeelanguila feerieadj escalofrianteeffectefecto m
take effect of medicine, drug hacer efecto
come into effect of law entrar en vigoreffectiveadj (efficient) efectivo
(striking) impresionante
effective May 1 a partir del 1 de mayoeffervescentadj efervescente
personality chispeanteefficiencyof person eficiencia f
of machine rendimiento f
of system eficacia fefficientadj person eficiente
machine de buen rendimiento
method eficazefficientlyadv eficientementeeffluentaguas f pl residualeseffort(struggle, attempt)
esfuerzo m
make an effort to do something hacer un esfuerzo por hacer algoeffortlessadj



fácileffronterydesvergüenza feffusiveadj efusivoegalitarianadj igualitarioegghuevo megg onv/t
incitaregg timerreloj m de arenaeggcuphuevera feggplantberenjena feggshellcáscara f de
huevoegopsic  ego m
(self-esteem) amor m propioegocentricadj egocéntricoegoismegoismo megoistegoísta
m/fEgyptEgiptoEgyptian1. adj egipcio 
2. sust egipcio(-a) m (f)EIBabr (= European Investment Bank) Banco m Europeo de
Inversióneiderdownquilt edredón meightochoeighteendieciochoeighteenthsust y adj
decimoctavoeighthsust y adj octavoeightiethsust y adj octogésimoeightyochentaeither1. adj cualquiera
de los dos
with negative constructions ninguno de los dos
(both) cada, ambos
he wouldn't accept either of the proposals no quería aceptar ninguna de las dos propuestas 
2. pron cualquiera de los dos
with negative constructions ninguno de los dos 
3. adv tampoco
I won't go either yo tampoco iré 
4. conj either ... or choice o ... o
with negative constructions ni ... nieject1. v/t expulsar 
2. v/i from plane eyectarseeke outv/t (make last) hacer durarel→ elevated railroadEl Salvadorsust
El Salvadorelaborate1. adj elaborado 
2. v/t elaborar 
3. v/i dar detalleselaboratelyadv elaboradamenteelapsev/i pasarelastic1. adj elástico 
2. sust elástico melasticatedadj elásticoelasticityelasticidad felasticizedadj elásticoelatedadj
eufóricoelationeuforia felbow1. sust codo m 
2. v/t dar un codazo a
elbow out of the way apartar a codazoselder1. adj mayor 
2. sust mayor m/f
she's two years my elder es dos años mayor que yoelderly1. adj mayor 
2. sust the elderly las personas mayoreseldest1. adj mayor 
2. sust mayor m/f
the eldest el mayorelectv/t elegir
elect to do something decidir hacer algoelectedadj elegidoelectionelección f
call an election convocar eleccioneselection campaigncampaña f electoralelection daydía m de las
eleccioneselectiveadj opcional
subject optativoelectorelector(a) m (f), votante m/felectoral systemsistema m
electoralelectorateelectorado melectricadj eléctrico
fig atmosphere electrizadoelectric blanketmanta f or Latino-Am cobija f eléctricaelectric chairsilla f
eléctricaelectric razormaquinilla f eléctricaelectric shockdescarga f eléctricaelectricaladj
eléctricoelectrical engineeringeniero(-a) m (f) electrónicoelectrical engineeringingeniería f
electrónicaelectricianelectricista m/felectricityelectricidad felectrifyv/t (pret y part pas electrified)
electrificar
fig electrizarelectrocutev/t electrocutarelectrodeelectrodo melectronelectrón melectronicadj
electrónicoelectronic data processingprocesamiento m electrónico de datoselectronic mail correo
m electrónicoelectronic translator traductor m electrónicoelectronicselectrónica



feleganceelegancia felegantadj eleganteelegantlyadv elegantementeelementalso elemento
melementaryadj (rudimentary) elementalelementary schoolescuela f primariaelementary
teachermaestro(-a) m (f)elephantelefante melevatev/t elevarelevated railroadferrocarril m
elevadoelevation(altitude) altura felevatorascensor melevenonceeleventhsust y adj undécimo
at the eleventh hour justo en el último minutoeligibleadj que reúne los requisitos
eligible to vote con derecho al voto
be eligible to do something tener derecho a hacer algoeligible bachelorbuen partido meliminatev/t
eliminar
poverty acabar con
(rule out) descartareliminationeliminación felite1. sust élite f 
2. adj de éliteelkciervo m canadienseellipseelipse felmolmo melopev/i fugarse con un
amanteeloquenceelocuencia feloquentadj elocuenteeloquentlyadv elocuentementeelseadv anything
else? ¿algo más?
if you've got nothing else to do si no tienes nada más que hacer
no one else nadie más
everyone else is going todos (los demás) van, va todo el mundo
who else was there? ¿quién más estaba allí?
someone else otra persona
something else algo más
let's go somewhere else vamos a otro sitio
or else si noelsewhereadv en otro sitioeludev/t (escape from) escapar de
(avoid) evitar
the name eludes me no recuerdo el nombreelusiveadj evasivoem dash guión m largoemaciatedadj
demacradoemail1. sust correo m electrónico 
2. v/t person mandar un correo electrónico ae-mail1. sust correo m electrónico 
2. v/t person mandar un correo electrónico aemail addressdirección f de correo electrónico,
dirección f electrónicae-mail addressdirección f de correo electrónico, dirección f
electrónicaemancipatedadj emancipadoemancipationemancipación fembalmv/t
embalsamarembankmentof river dique m

terraplén membargoembargo membarkv/i embarcarembark onv/t embarcarse enembarrassv/t
avergonzar
he embarrassed me in front of everyone me hizo pasar vergüenza delante de todosembarrassedadj
avergonzado
I was embarrassed to ask me daba vergüenza preguntarembarrassingadj
embarazosoembarrassmentembarazo m, apuro membassyembajada fembedv/t 
incrustarembellishv/t adornar
story exageraremberssust pl ascuas f plembezzlev/t malversarembezzlementmalversación
fembezzlermalversador(a) m (f)embitterv/t amargaremblememblema membodimentpersonificación
fembodyv/t (pret y part pas embodied) personificarembolismembolia fembossv/t metal repujar
paper grabar en relieveembrace1. sust abrazo m 
2. v/t (hug) abrazar
(take in) abarcar 
3. v/i of two people abrazarseembroiderv/t bordar
fig adornarembroiderybordado membryoembrión membryonicadj fig embrionarioemeraldesmeralda



femergev/i (appear) emerger, salir
of truth aflorar
it has emerged that se ha descubierto queemergencyemergencia f
in an emergency en caso de emergenciaemergency exitsalida f de emergenciaemergency
landingaterrizaje m forzosoemergency servicessust pl servicios m pl de urgenciaemery boardlima f
de uñasemigrantemigrante m/femigratev/i emigraremigrationemigración fEminence His Eminence
Su Eminenciaeminentadj eminenteeminentlyadv sumamenteemissionof gases emisión femitv/t (pret y
part pas emitted) emitir
heat, odor desprenderemotionemoción femotionaladj problems, development sentimental
(full of emotion) emotivoempathizev/i empathize with identificarse conemperoremperador
memphasisin word acento m
fig énfasis memphasizev/t syllable acentuar
fig hacer hincapié enemphaticadj enfáticoempireimperio memployv/t emplear
he's employed as a ... trabaja de ...employeeempleado(-a) m (f)employerempresario(-a) m
(f)employmentempleo m
(work) trabajo m
be looking for employment buscar trabajoemployment agencyagencia f de
colocacionesempressemperatriz femptinessvacío mempty1. adj vacío
promise vana 
2. v/t (pret y part pas emptied) drawer, pockets vaciar
glass, bottle acabar 
3. v/i (pret y part pas emptied) of room, street vaciarseEMUabr (= European Monetary Union) 
Unión f Monetaria Europeaemulatev/t emularemulsionpaint emulsión fen dash guión m cortoen
suiteadj en suite bathroom baño m privadoenablev/t permitir
enable someone to do something permitir a alguien hacer algoenactv/t law promulgar

representarenamelsust esmalte mencabr (= enclosure(s)) documento(s) m(pl) adjunto(s)enchantv/t
(delight) encantarenchantingadj encantadorencirclev/t rodearenclabr (= enclosure(s)) documento(s)
m(pl) adjunto(s)enclosev/t in letter adjuntar
area rodear
please find enclosed ... remito adjunto ...enclosurewith letter documento m adjuntoencorebis
mencounter1. sust encuentro m 
2. v/t person encontrarse con
problem, resistance tropezar conencouragev/t animar
violence fomentarencouragementánimo mencouragingadj alentadorencroach onv/t land invadir
rights usurpar
time quitarencryptv/t codificar, cifrarencyclopediaenciclopedia fend1. sust of journey, month
final m
(extremity) extremo m
(bottom) fondo m
(conclusion, purpose) fin m
at the other end of town al otro lado de la ciudad
in the end al final
for hours on end durante horas y horas
stand something on end poner de pie algo



at the end of July a finales de julio
in the end al final
put an end to poner fin a 
2. v/t terminar, finalizar 
3. v/i terminarend productproducto m finalend resultresultado m finalend upv/i acabarend user
consumidor m, -a f finalendangerv/t poner en peligroendangered speciesespecie f en peligro de
extinciónendearingadj simpáticoendeavor1. sust esfuerzo m 
2. v/t procurarendeavour1. sust esfuerzo m 
2. v/t procurarendemicadj endémicoendingfinal m

terminación fendlessadj interminableendorsev/t check endosar
candidacy apoyar
product representarendorsementof check endoso m
of candidacy apoyo m
of product representación fenduranceresistencia fendure1. v/t resistir 
2. v/i (last) durarenduringadj duraderoend-userusuario(-a) m (f) finalenemyenemigo(-a) m
(f)energeticadj enérgicoenergeticallyadv enérgicamenteenergyenergía fenergy supplysuministro m de
energíaenergy-savingadj device que ahorra energíaenforcev/t hacer cumplirengage1. v/t (hire)
contratar 
2. v/i engranarengage inv/t dedicarse aengagedadj to be married prometido
get engaged prometerseengaged toneBE telecom  señal f de ocupado or esp
comunicandoengagement(appointment, to be married) compromiso m

combate mengagement ringanillo m de compromisoengagingadj smile, person
atractivoenginemotor mengineer1. sust ingeniero(-a) m (f)

, maquinista m/f 
2. v/t fig meeting etc tramarengineeringingeniería fEnglandInglaterraEnglish1. adj inglés(-esa) 
2. sust language inglés m
the English los inglesesEnglish ChannelCanal m de la ManchaEnglishmaninglés
mEnglishwomaninglesa fengravev/t grabarengravinggrabado mengrossedadj absorto (in en)engulfv/t
devorarenhancev/t realzarenigmaenigma menigmaticadj enigmáticoenjoyv/t disfrutar
enjoy oneself divertirse
enjoy (your meal)! ¡que aproveche!enjoyableadj agradableenjoymentdiversión fenlargev/t
ampliarenlargementampliación fenlightenv/t educarenlist1. v/i alistarse 
2. v/t I enlisted his help conseguí que me ayudaraenlivenv/t animarenmityenemistad
fenormitymagnitud fenormousadj enorme
satisfaction, patience inmensoenormouslyadv enormementeenough1. adj pron suficiente, bastante
will $50 be enough? ¿llegará con 50 dólares?
I've had enough! ¡estoy harto!
that's enough, calm down! ¡ya basta, tranquilízate! 
2. adv suficientemente, bastante
the bag isn't big enough la bolsa no es lo suficientemente or bastante grande
strangely enough curiosamenteenquire→ inquireenragedadj enfurecidoenrichv/t enriquecerenrollv/i
matricularseenrollmentmatrícula fensuev/i sucederseensurev/t asegurarentailv/t conllevarentanglev/t
in rope enredar
become entangled in enredarse en



become entangled with in love affair liarse conenter1. v/t room, house entrar en
competition participar en
person, horse in race inscribir
(write down) escribir

introducir 
2. v/i entrar

entrar en escena
in competition inscribirse 
3. sust intro menter key tecla f returnenterprise(initiative) iniciativa f
(venture) empresa fenterprisingadj con iniciativaentertain1. v/t (amuse) entretener
(consider: idea) considerar 
2. v/i (have guests): we entertain a lot recibimos a mucha genteentertainerartista m/fentertainingadj
entretenidoentertainmententretenimiento menthrallv/t cautivarenthusiasmentusiasmo
menthusiastentusiasta m/fenthusiasticadj entusiasta
be enthusiastic about something estar entusiasmado con algoenthusiasticallyadv con
entusiasmoenticev/t atraerentireadj entero
the entire school is going va a ir todo el colegioentirelyadv completamenteentitlev/t entitle
someone to something dar derecho a alguien a algo
be entitled to tener derecho aentitledadj book tituladoentranceentrada f

entrada f en escenaentrance examexamen m de accesoentrance examinationexamen m de
accesoentrance fee(cuota f de) entrada fentrancedadj encantadoentrantparticipante m/fentreatv/t
suplicar
entreat someone to do something suplicar a alguien que haga algoentrenchedadj attitudes
arraigadoentrepreneurempresario(-a) m (f)entrepreneurialadj empresarialentrustv/t confiar
entrust someone with something, entrust something to someone confiar algo a
alguienentryentrada f
for competition inscripción f
in diary etc entrada f
no entry prohibida la entrada
the winning entry was painted by ... el cuadro ganador fue pintado por ...entry formimpreso m de
inscripciónentry visavisado mentryphoneportero m automáticoenumeratev/t enumerarenvelopv/t
cubrirenvelopesobre menviableadj envidiableenviousadj envidioso
be envious of someone tener envidia de alguienenvironment(nature) medio m ambiente
(surroundings) entorno m, ambiente menvironmentaladj medioambientalenvironmental compatability
assessment estudio m de impacto ambiental, EIA menvironmental crime delitos m pl contra el
medio ambienteenvironmental pollution contaminación f ambiental, contaminación f del medio
ambienteenvironmental protectionprotección f medioambientalenvironmentalistecologista
m/fenvironmentally awareadj que tiene conciencia ecológica (o ambiental)environmentally
friendlyadj ecológico, no contaminanteenvironssust pl alrededores m plenvisagev/t
imaginarenvoyenviado(-a) m (f)envy1. sust envidia f
be the envy of ser la envidia de 
2. v/t (pret y part pas envied) envidiar
envy someone something envidiar a alguien por algoEPabr (= European Parliament) 
Parlamento m Europeoephemeraladj efímeroepic1. sust epopeya f 



2. adj journey épico
a task of epic proportions una tarea monumentalepicenterepicentro mepidemicepidemia
fepilepsyepilepsia fepilepticepiléptico(-a) m (f)epileptic fitataque m epilépticoepilogepílogo
mepilogueepílogo mepisodeof story, soap opera episodio m, capítulo m
(happening) episodio m
let's forget the whole episode olvidemos lo sucedidoepitaphepitafio mepochépoca fepoch-
makingadj que hace épocaEPOSabr (= electronic point of sale) punto m de venta
electrónicoequal1. adj igual
equal amounts of milk and water la misma cantidad de leche y de agua
equal opportunities igualdad f de oportunidades
be equal to a task estar capacitado para 
2. sust igual m/f 
3. v/t (pret y part pas equaled, BE equalled) (with numbers) equivaler
(be as good as) igualar
four times twelve equals 48 cuatro por doce, (igual a) cuarenta y ochoequal rightssust pl igualdad f
de derechosequalityigualdad fequalize1. v/t igualar 
2. v/i BE deporte  empatarequalizerBE deporte  gol m del empateequallyadv igualmente
share, divide en partes iguales
equally, ... igualmente, ...equatev/t equiparar
equate something with something equiparar algo con algoequation ecuación fequatorecuador
mequilibriumequilibrio mequinoxequinoccio mequipv/t (pret y part pas equipped) equipar
he's not equipped to handle it fig no está preparado para llevarloequipmentequipo mequityfinanzas 
acciones f pl ordinariasequivalent1. adj equivalente
be equivalent to equivaler a 
2. sust equivalente meraera feradicatev/t erradicarerasev/t borrareraserfor pencil goma f (de borrar)
for chalk borrador merect1. adj erguido 
2. v/t levantar, erigirerectionof building etc construcción fergonomicadj furniture
ergonómicoerodev/t also fig erosionarerosionalso fig erosión feroticadj eróticoeroticismerotismo
merrandrecado m
run errands hacer recadoserraticadj irregular
course erráticoerrorerror merror message mensaje m de erroreruptv/i of volcano entrar en
erupción
of violence brotar
of person explotareruptionof volcano erupción f
of violence brote fescalatev/i intensificarseescalationintensificación fescalatorescalera f
mecánicaescape1. sust of prisoner, animal fuga f
of gas escape m, fuga f
have a narrow escape escaparse por los pelos 
2. v/i of prisoner, animal, gas escaparse 
3. v/t the word escapes me no consigo recordar la palabraescape chute tobogán m de
emergenciaescape key tecla f escapeescort1. sust acompañante m/f
guard escolta m/f
under escort escoltado 
2. v/t escoltar



socially acompañarespecial→ specialespeciallyadv especialmenteespionageespionaje
mespressocafé m exprésespresso coffeecafé m exprésessaysust creative redacción f
factual trabajo messentialadj esencial
the essential thing is ... lo esencial es ...essentiallyadv esencialmente
fundamentalmenteestablishv/t company fundar
(create, determine) establecer
establish oneself as establecerse comoestablishmentfirm, shop etc establecimiento m
the Establishment el orden establecidoestate(area of land) finca f
(possessions of dead person) patrimonio mestate agencyBE agencia f inmobiliariaestheticadj
estéticoestimate1. sust estimación f
for job presupuesto m 
2. v/t estimar
estimated time of arrival hora f estimada de llegadaestimationestima f
he has gone up/down in my estimation le tengo en más/menos estima
in my estimation (opinion) a mi parecerestrangedadj wife, husband separadoestuaryestuario met
ceteraetcéteraETAabr (= estimated time of arrival) hora f estimada de llegadaetcabr (= et cetera)
etc (= etcétera)etchingaguafuerte meternaladj eternoeternityeternidad fethicaladj éticoethicsética f
code of ethics código m éticoethnicadj étnicoethnic groupgrupo m étnicoethnic minorityminoría f
étnicaEUabr (= European Union) f (=Unión f Europea)EU country país m miembro de la
UEEU law ley f europeaEU regulations disposiciones f pl europeaseuphemismeufemismo
meuphemisticadj eufemísticoeuphoriaeuforia feuroeuro meuro cent coin EuroCent meuro coin
moneda f euroeuro symbol símbolo m del euroeurocrat eurócrata m/fEurocurrency
euromoneda fEurodollar Eurodólar mEuropeEuropaEuropean1. adj europeo 
2. sust europeo(-a) m (f)European Central Bank Banco m Central EuropeoEuropean
CommissionComisión f EuropeaEuropean Court of Justice Tribunal m Europeo de
JusticiaEuropean elections elecciones f pl europeasEuropean Free Trade Area Asociación f
Europea de Libre CambioEuropean Investment Bank Banco m Europeo de InversiónEuropean
Monetary Union Unión f Monetaria EuropeaEuropean Parliament Parlamento m
EuropeoEuropean planmedia pensión fEuropean Police Office Oficina f Europea de
PolicíaEuropean Union Unión f EuropeaEuropolabr (= European Police Office) Europol f,
Oficina f Europea de Policíaeuro-sceptic euroescéptico m, -a feuthanasiaeutanasia fevacuatev/t
evacuarevadev/t evadirevaluatev/t evaluarevaluationevaluación fevangelistevangelista
m/fevaporatev/i of water evaporarse
of confidence desvanecerseevaporationof water evaporación fevasionevasión fevasiveadj
evasivoevevíspera feven1. adj (regular) regular
(level) llano
number par
distribution igualado
I'll get even with him me las pagará 
2. adv incluso
even bigger/better incluso or aún mayor/mejor
not even ni siquiera
even so aun así
even if aunque



even if he begged me aunque me lo suplicara 
3. v/t even the score empatar, igualar el marcadoreveningtarde f
after dark noche f
in the evening por la tarde/noche
this evening esta tarde/noche
yesterday evening anoche f
good evening buenas f pl nochesevening classclase f nocturnaevening dressfor woman traje f de
noche
for man traje f de etiquetaevening paperperiódico m de la tarde or vespertinoevenlyadv (regularly)
regularmenteeventacontecimiento m
deporte  prueba f
at all events en cualquier casoeventfuladj agitado, lleno de incidenteseventualadj finaleventuallyadv
finalmenteeveradv if I ever hear you ... como te oiga ...
have you ever been to Japan? ¿has estado alguna vez en Japón?
for ever siempre
ever since desde entonces
ever since she found about it desde que se enteró de ello
ever since I've known him desde que lo conozcoevergreensust árbol m de hoja
perenneeverlastingadj love eternoeveryadj cada
I see him every day le veo todos los días
you have every reason to ... tienes toda la razón para ...
one in every ten uno de cada diez
every other day cada dos días
every now and then de vez en cuandoeverybody→ everyoneeverydayadj cotidianoeveryonepron
todo el mundoeverythingpron todoeverywhereadv en or por todos sitios
(wherever) dondequiera queevictv/t desahuciarevidencealso prueba(s) f(pl)
give evidence prestar declaraciónevidentadj evidenteevidentlyadv (clearly) evidentemente
(apparently) aparentemente, al parecerevil1. adj malo 
2. sust mal mevokev/t image evocarevolutionevolución fevolvev/i evolucionareweoveja fex-pref
ex-exactadj exactoexactingadj exigente
task duroexactlyadv exactamente
exactly! ¡exactamente!exaggeratev/t y v/i exagerarexaggerationexageración fexamexamen m
take an exam hacer un examen
pass/fail an exam aprobar/ suspender un examenexaminationexamen m
of patient reconocimiento mexaminev/t examinar
patient reconocerexamineredu  examinador(a) m (f)exampleejemplo m
for example por ejemplo
set a good/bad example dar buen/mal ejemploexasperatedadj exasperadoexasperatingadj
exasperanteexcavatev/t excavarexcavationexcavación fexcavatorexcavadora fexceedv/t (be more
than) exceder
(go beyond) sobrepasarexceedinglyadv sumamenteexcel1. v/i (pret y part pas excelled) sobresalir
(at en) 
2. v/t (pret y part pas excelled): excel oneself superarse a sí mismoexcellenceexcelencia
fexcellentadj excelenteexceptprep excepto



except for a excepción de
except that sólo queexceptionexcepción f
with the exception of a excepción de
take exception to molestarse porexceptionaladj excepcionalexceptionallyadv (extremely)
excepcionalmenteexcerptextracto mexcess1. sust exceso m
eat/drink to excess comer/beber en exceso
in excess of superior a 
2. adj excedenteexcess baggageexceso m de equipajeexcess faresuplemento mexcessiveadj
excesivoexchange1. sust intercambio m
in exchange a cambio (for de) 
2. v/t cambiarexchange ratefinanzas  tipo m de cambioexcitableadj excitableexcitev/t (make
enthusiastic) entusiasmarexcitedadj emocionado, excitado
get excited emocionarse
get excited about emocionarse or excitarse conexcitementemoción f, excitación fexcitingadj
emocionante, excitanteexclaimv/t exclamarexclamationexclamación fexclamation pointsigno m de
admiraciónexcludev/t excluir
possibility descartarexcludingprep excluyendoexclusiveadj exclusivoexcommunicatev/t 
excomulgarexcruciatingadj pain terribleexcursionexcursión fexcuse1. sust excusa f 
2. v/t (forgive) excusar, perdonar
(allow to leave) disculpar
excuse someone from something dispensar a alguien de algo
excuse me to get past, interrupting perdone, disculpe
to get attention perdone, oigaexecutev/t criminal, plan ejecutarexecutionof criminal, plan ejecución
fexecutionerverdugo mexecutiveejecutivo(-a) m (f)executive briefcasemaletín m de
ejecutivoexecutive washroombaño m para ejecutivosexemplaryadj ejemplarexemptadj exento
be exempt from estar exento deexercise1. sust ejercicio m
take exercise hacer ejercicio 
2. v/t muscle ejercitar
dog pasear
caution proceder con
exercise restraint controlarse 
3. v/i hacer ejercicioexercise bikebicicleta f estáticaexercise bookedu  cuaderno de
ejerciciosexertv/t authority ejercer
exert oneself esforzarseexertionesfuerzo mexhalev/t exhalarexhaust1. sust fumes gases m pl de la
combustión
pipe tubo m de escape 
2. v/t (tire) cansar
(use up) agotarexhaust fumessust pl gases m pl de la combustiónexhaust pipetubo m de
escapeexhaustedadj (tired) agotadoexhaustingadj agotadorexhaustionagotamiento mexhaustiveadj
exhaustivoexhibit1. sust in exhibition objeto m expuesto 
2. v/t of gallery exhibir
of artist exponer
(give evidence of) mostrarexhibitionexposición f
of bad behavior, skill exhibición fexhibitionistexhibicionista m/fexhilaratingadj estimulanteexile1.



sust exilio m
person exiliado(-a) m (f) 
2. v/t exiliarexistv/i existir
exist on subsistir a base deexistenceexistencia f
be in existence existir
come into existence crearse, nacerexistingadj existenteexit1. sust salida f

salida f, mutis m 
2. v/i salirexoneratev/t exonerar deexorbitantadj exorbitanteexoticadj exóticoexpand1. v/t
expandir 
2. v/i expandirse
of metal dilatarseexpand onv/t desarrollarexpanseextensión fexpansionexpansión f
of metal dilatación fexpatriate1. adj expatriado 
2. sust expatriado(-a) m (f)expect1. v/t esperar
(suppose) suponer, imaginar(se)
(demand) exigir 
2. v/i be expecting (be pregnant) estar en estado
I expect so eso espero, creo que síexpectantadj crowd expectanteexpectant motherfutura madre
fexpectationexpectativa f
live up to people's expectations of you (demands) estar a la altura de lo que se espera de
unoexpedientadj oportuno, convenienteexpeditionexpedición fexpelv/t (pret y part pas expelled)
person expulsarexpendv/t energy gastarexpendableadj person prescindibleexpendituregasto
mexpensegasto m
at great expense gastando mucho dinero
at the company's expense a cargo de la empresa
a joke at my expense una broma a costa mía
at the expense of his health a costa de su saludexpense accountcuenta f de gastosexpensessust pl
gastos m plexpensiveadj caroexperience1. sust experiencia f 
2. v/t experimentarexperiencedadj experimentadoexperiment1. sust experimento m 
2. v/i experimentar
experiment on animals experimentar con
experiment with (try out) probarexperimentaladj experimentalexpert1. adj experto 
2. sust experto(-a) m (f)expert advicela opinión de un expertoexpertisedestreza f, pericia fexpirev/i
caducarexpiryof lease, contract vencimiento m
of passport caducidad fexpiry dateof food, passport fecha f de caducidad
be past its expiry date haber caducadoexplain1. v/t explicar 
2. v/i explicarseexplanationexplicación fexplanatoryadj explicativoexplicitadj instructions
explícitoexplicitlyadv state explicitamente
forbid terminantementeexplode1. v/i of bomb explotar 
2. v/t bomb hacer explotarexploitv/t person, resources explotarexploitsust hazaña fexploitationof
person explotación fexplorationexploración fexploratoryadj surgery exploratorioexplorev/t country
etc explorar
possibility estudiarexplorerexplorador(a) m (f)explosionof bomb, in population explosión
fexplosivesust explosivo mexport1. sust action exportación f
item producto m de exportación



exports sust pl exportaciones f pl 
2. v/t also exportarexport campaigncampaña f de exportaciónexporterexportador(a) m (f)exposev/t
(uncover) exponer
scandal sacar a la luz
he's been exposed as a liar ha quedado como un mentiroso
expose something to something exponer algo a algoexposureexposición f

foto(grafía) fexpress1. adj (fast) rápido
(explicit) expreso 
2. sust train expreso m
bus autobús m directo 
3. v/t expresar
express oneself well/clearly expresarse bien/con claridadexpress elevatorascensor rápido que sólo
para en algunos pisosexpressionvoiced muestra f
phrase, on face expresión f
read with expression leer con sentimientoexpressiveadj expresivoexpresslyadv state expresamente
forbid terminantementeexpresswayautopista fexpulsionfrom school, of diplomat expulsión
fexquisiteadj (beautiful) exquisitoextend1. v/t house, investigation ampliar
(make wider) ensanchar
(make bigger) agrandar
runway, path alargar
contract, visa prorrogar
thanks, congratulations extender 
2. v/i of garden etc llegarextensionto house ampliación f
of contract, visa prórroga f
telecom  extensión f

extensión fextension cablecable m de extensiónextensiveadj damage cuantioso
knowledge considerable
search extenso, amplioextentalcance m
to such an extent that hasta el punto de que
to a certain extent hasta cierto puntoextenuating circumstancessust pl circunstancias f pl
atenuantesexterior1. adj exterior 
2. sust exterior mexterminatev/t exterminarexternaladj (outside) exterior, externoextinctadj species
extinguidoextinctionof species extinción fextinguishv/t fire extinguir, apagar
cigarette apagarextinguisherextintor mextortv/t obtener mediante extorsión
extort money from extorsionar aextortionextorsión fextortionateadj prices desorbitadoextra1. sust
extra m
in movie extra m/f 
2. adj extra
meals are extra las comidas se pagan aparte
that's $1 extra cuesta 1 dólar más 
3. adv super
extra strong extrafuerte
extra special muy especialextra chargerecargo mextractsust extracto mextractv/t sacar
coal, oil, tooth extraer



information sonsacarextractionof oil, coal, tooth extracción fextraditev/t
extraditarextraditionextradición fextradition treatytratado m de extradiciónextramaritaladj
extramaritalextraordinarilyadv extraordinariamenteextraordinaryadj extraordinarioextravagancewith
money despilfarro m
of claim etc extravagancia fextravagantadj with money despilfarrador
claim extravaganteextreme1. sust extremo m 
2. adj extremo
views extremistaextremelyadv extremadamente, sumamenteextremistextremista m/fextricatev/t
liberarextrovert1. adj extrovertido 
2. sust extrovertido(-a) m (f)exuberantadj exuberanteexultv/i exultareye1. sust of person, needle ojo
m
keep an eye on (look after) estar pendiente de
(monitor) estar pendiente de, vigilar 
2. v/t mirareye strainvista f cansadaeyeballglobo m oculareyebrowceja feye-catchingadj
llamativoeyeglassessust pl gafas f pl, Latino-Am anteojos m pl, Latino-Am lentes m pleyelashpestaña
feyelidpárpado meyelinerlápiz m de ojoseyeshadowsombra f de ojoseyesightvista feyesoreengendro
m, monstruosidad feyewitnesstestigo m/f ocularFabr (= Fahrenheit) Ff.w.h.abr (= flexible working
hours) horario m de trabajo flexiblef.y.i.abr (= for your information) para su
conocimientofabric(material) tejido mfabulousadj fabuloso, estupendofabulouslyadv rich
tremendamente
beautiful increíblementefaçadeof building, person fachada fface1. sust cara f
face to face cara a cara
lose face padecer una humillación 
2. v/t (be opposite) estar enfrente de
(confront) enfrentarse aface packmascarilla f (facial)face up tov/t hacer frente aface valuetake
something at face value tomarse algo literalmentefaceclothtoallita ffacelift lifting m
facialfacialsust limpieza f de cutisfacilitatev/t facilitarfacilitiessust pl instalaciones f plfacthecho m
in fact, as a matter of fact de hechofactionfacción ffactorfactor mfactoryfábrica ffaculty(hearing
etc), at university facultad ffadmoda ffadev/i of colors desteñirse, perder color
of memories desvanecersefadedadj color, jeans desteñido, descoloridoFahrenheitadj
Fahrenheitfail1. v/i fracasar
of plan fracasar, fallar 
2. sust without fail sin faltafailingsust fallo mfailurefracaso m
in exam suspenso m
I feel such a failure me siento un fracasadofaint1. adj line, smile tenue
smell, noise casi imperceptible 
2. v/i desmayarsefaintlyadv smile, smell levementefairsust feria ffairadj hair rubio
complexion claro
(just) justofairlyadv treat justamente, con justicia
(quite) bastantefairnessof treatment imparcialidad ffairyhada ffairy talecuento m de hadasfaithfe f,
confianza f

fe ffaithfuladj fiel
be faithful to one's partner ser fiel a la parejafaithfullyadv religiosamentefake1. sust falsificación f 
2. adj falso 



3. v/t (forge) falsificar
(feign) fingirfallsust season otoño mfall1. v/i (pret fell, part pas fallen) of person caerse
of government, prices, temperature, night caer
it falls on a Tuesday cae en martes
fall ill enfermar, caer enfermo
I fell off the wall me caí del muro
fall behind with work, studies retrasarse
fall down caerse
fall out of hair caerse, (argue) pelearse
fall over caerse
fall through of plans venirse abajo 
2. v/t fall back on recurrir a
fall for person enamorarse de, (be deceived by) dejarse engañar por
I'm amazed you fell for it me sorprende mucho que picaras 
3. sust caída ffall back onv/t recurrir afall behindv/i with work, studies retrasarsefall downv/i
caersefall forv/t person enamorarse de
(be deceived by) dejarse engañar por
I'm amazed you fell for it me sorprende mucho que picarasfall outv/i of hair caerse
(argue) pelearsefall overv/i caersefall throughv/i of plans venirse abajofallenpart pas → fall
2fallibleadj faliblefalloutlluvia f radiactivafall-out shelter refugio m atómicofalseadj falsofalse
alarmfalsa alarma ffalse startin race salida f nulafalse teethsust pl dentadura f postizafalselyadv be
falsely accused of something ser acusado falsamente de algofalsifyv/t (pret y part pas falsified)
falsificarfamefama ffamiliaradj familiar
get familiar (intimate) tomarse demasiadas confianzas
be familiar with something estar familiarizado con algo
that looks familiar eso me resulta familiar
that sounds familiar me suenafamiliaritywith subject etc familiaridad ffamiliarizev/t familiarize
oneself with ... familiarizarse con ...familyfamilia ffamily doctormédico m/f de familiafamily
nameapellido mfamily planningplanificación f familiarfamily planning clinicclínica f de planificación
familiarfamily treeárbol m genealógicofaminehambruna ffamousadj famoso
be famous for ... ser famoso por ...fan1. sust electric ventilador m
handheld abanico m 
2. v/t (pret y part pas fanned) abanicar
fan oneself abanicarsefansust (supporter) seguidor(a) m (f)
of singer, band admirador(a) m (f), fan m/ffan belt correa f del ventiladorfan clubclub m de fansfan
mailcartas f pl de los fansfanaticsust fanático(-a) m (f)fanaticaladj fanáticofanaticismfanatismo
mfancy1. adj (luxurious) de lujo
(complicated) sofisticado 
2. sust as the fancy takes you como te apetezca
take a fancy to someone encapricharse de alguien 
3. v/t (pret y part pas fancied): do you fancy an ice cream? ¿te apetece un helado?fancy dressdisfraz
mfancy-dress partyfiesta f de disfracesfangcolmillo mfantasizev/i fantasear (about sobre)fantasticadj
(very good) fantástico, excelente
(very big) inmensofantasticallyadv (extremely) sumamente, increíblementefantasyfantasía fFAQabr



(= frequently asked question) FAQ f plfaradv lejos
(much) mucho
far bigger/faster mucho más grande/rápido
far away lejos
how far is it to ...? ¿a cuánto está ...?
as far as the corner/hotel hasta la esquina/el hotel
as far as I can see tal y como lo veo yo
as far as I know que yo sepa
you've gone too far in behavior te has pasado
so far so good por ahora muy bienFar EastLejano Oriente mfarcefarsa ffaresust price tarifa f
actual money dinero mfarewellsust despedida ffarewell partyfiesta f de despedidafarfetchedadj
inverosímil, exageradofarmsust granja ffarmergranjero(-a) m (f)farmhousegranja f, alquería
ffarmingsust agricultura ffarmworkertrabajador(a) m (f) del campofarmyardcorral mfar-offadj
lejanofarsightedadj previsor
optically hipermétropefartheradv más lejos
farther away más allá, más lejosfarthestadv más lejosfascinatev/t fascinar
be fascinated by ... estar fascinado por ...fascinatingadj fascinantefascinationfascinación
ffascismfascismo mfascist1. sust fascista m/f 
2. adj fascistafashionsust moda f
(manner) modo m, manera f
in fashion de moda
out of fashion pasado de modafashion designermodisto(-a) m (f)fashion magazinerevista f de
modasfashion showdesfile f de moda, pase m de modelosfashionableadj de modafashionablyadv
dressed a la modafashion-consciousadj que sigue la modafast1. adj rápido
be fast of clock ir adelantado 
2. adv rápido
stuck fast atascado
fast asleep profundamente dormidofastsust not eating ayuno mfast foodcomida f rápidafast forward1.
sust on video etc avance m rápido 
2. v/i avanzarfast laneon road carril f rápido
in the fast lane fig of life con un tren de vida aceleradofast train(tren m) rápido mfasten1. v/t
window, lid cerrar (poniendo el cierre)
dress abrochar
fasten something onto something asegurar algo a algo 
2. v/i of dress etc abrocharsefastenerfor dress, lid cierre ffastfood restaurantrestaurante f de comida
rápidafat1. adj gordo 
2. sust on meat, for baking grasa ffataladj illness mortal
error fatalfatalityvíctima f mortalfatallyadv mortalmente
fatally injured herido mortalmentefatedestino mfatedadj be fated to do something estar
predestinado a hacer algofat-freeadj sin grasasfathersust padre m
Father Martin el Padre MartinFather ChristmasBE Papá m Noelfatherhoodpaternidad ffather-in-
law(pl fathers-in-law) suegro mfatherlyadj paternalfathomsust braza ffathom outv/t fig
entenderfatiguesust cansancio m, fatiga ffattenv/t animal engordarfattyadj grasofaucetesp grifo m,
Latino-Am llave ffaultsust (defect) fallo m



it's your/my fault es culpa tuya/mía
find fault with ... encontrar defectos a ...faultlessadj impecablefaultyadj goods defectuosofavor1.
sust favor m
do someone a favor hacer un favor a alguien
do me a favor! (dont be stupid) ¡haz el favor!
in favor of ... a favor de ...
be in favor of ... estar a favor de ... 
2. v/t (prefer) preferirfavorableadj reply etc favorablefavorite1. sust favorito(-a) m (f)
food comida f favorita 
2. adj favoritofavorites preferencias f plfavoritismfavoritismo mfavour1. sust favor m
do someone a favor hacer un favor a alguien
do me a favor! (dont be stupid) ¡haz el favor!
in favor of ... a favor de ...
be in favor of ... estar a favor de ... 
2. v/t (prefer) preferirfavourableadj reply etc favorablefavourite1. sust favorito(-a) m (f)
food comida f favorita 
2. adj favoritofavourites preferencias f plfavouritismfavoritismo mfax1. sust fax m
send something by fax enviar algo por fax 
2. v/t enviar por fax: fax something to someone enviar algo por fax a alguienfax modem fax m
módemfax number número m de(l) faxFBIabr (= Federal Bureau of Investigation) FBI mfear1.
sust miedo m, temor m 
2. v/t temer, tener miedo afearlessadj valiente, audazfearlesslyadv sin miedofeasibility studyestudio
m de viabilidadfeasibleadj factible, viablefeastsust banquete m, festín mfeathazaña f, proeza
ffeatherpluma ffeature1. sust on face rasgo m, facción f
of city, building, plan, style característica f
article in paper reportaje m
movie largometraje f
make a feature of ... destacar ... 
2. v/t a movie featuring ... una película en la que aparece ...feature filmlargometraje
mFebruaryfebrero mfedpret y part pas → feedfed upadj coloq harto, hasta las narices coloq be fed
up with ... estar harto or hasta las narices de ...federaladj federalfederationfederación ffeeof lawyer,
doctor, consultant honorarios m pl
for entrance entrada f
for membership cuota ffeebleadj person, laugh débil
attempt flojo
excuse pobrefeedv/t (pret y part pas fed) alimentar, dar de comer afeedbacksust reacción m
we'll give you some feedback as soon as possible le daremos nuestra opinión or nuestras reacciones
lo antes posiblefeel1. v/t (pret y part pas felt) (touch) tocar
(sense) sentir
(think) creer, pensar
you can feel the difference se nota la diferencia 
2. v/i (pret y part pas felt): it feels like silk/cotton tiene la textura de la seda/algodón
your hand feels hot tienes la mano caliente
I feel hungry tengo hambre



I feel tired estoy cansado
how are you feeling today? ¿cómo te encuentras hoy?
how does it feel to be rich? ¿qué se siente siendo rico?
do you feel like a drink/meal? ¿te apetece una bebida/comida?
I feel like going/staying me apetece ir/quedarme
I don't feel like it no me apetecefeel up tov/t sentirse con fuerzas parafeelerof insect antena ffeel-
good factor factor m de bienestarfeelingsentimiento m
(sensation) sensación f
what are your feelings about it? ¿qué piensas sobre ello?
I have mixed feelings about him me inspira sentimientos contradictorios
I have this feeling that ... tengo el presentimiento de que ...feetpl → footfelineadj felinofellpret →
fallfellowsust (man) tipo mfellow citizenconciudadano(-a) m (f)fellow countrymancompatriota
m/ffellow manprójimo mfelonydelito m gravefelt1. sust fieltro m 
2. pret y part pas → feelfelt tiprotulador mfelt tip penrotulador mfelt-tip penrotulador mfelt-tipped
penrotulador mfemale1. adj animal, plant hembra
relating to people femenino 
2. sust of animals, plants hembra ffeminine1. adj also femenino 
2. sust femenino mfeminismfeminismo mfeminist1. sust feminista m/f 
2. adj feministafencesust around garden etc cerca f, valla f
sit on the fence nadar entre dos aguasfence inv/t land cercar, vallarfencingdeporte  esgrima ffendv/i
fend for oneself valerse por sí mismofender aleta ffermentv/i of liquid fermentarfermentsust
(unrest) agitación ffermentationfermentación ffernhelecho mferociousadj ferozferrysust ferry m,
transbordador mfertileadj fértilfertilityfertilidad ffertility drugmedicamento m para el tratamiento de
la infertilidadfertilizev/t fertilizarfertilizerfor soil fertilizante mferventadj admirer
fervienteferventlyadv fervientementefesterv/i of wound enconarsefestivalfestival mfestiveadj festivo
the festive season la época navideña, las Navidadesfestivitiessust pl celebraciones f plfetaladj
fetalfetchv/t person recoger
thing traer, ir a buscar
price alcanzarfetusfeto mfeud1. sust enemistad f 
2. v/i estar enemistadofeverfiebre ffeverishadj con fiebre
fig excitement febrilfew1. adj (not many) pocos
a few things unos pocos
quite a few, a good few (a lot) bastantes 
2. pron (not many) pocos(-as)
a few (some) unos pocos
quite a few, a good few (a lot) bastantes
few of them could speak English de ellos muy pocos hablaban inglésfeweradj menos
fewer than ... menos que ...
with numbers menos de ...fiancéprometido m, novio mfiancéeprometida f, novia ffiascofiasco
mfiberEstados Unidos sust fibra ffiber opticadj de fibra ópticafiber opticsfibra f ópticafiberglasssust
fibra f de vidriofibreBE → fiberfickleadj inconstante, mudablefictionsust (novels) literatura f de
ficción
(made-up story) ficción ffictionaladj de ficciónfictitiousadj ficticiofiddle1. sust (violin) violín m 
2. v/i fiddle around with enredar con



fiddle around with enredar confidelityfidelidad ffidgetv/i moverse
stop fidgeting! ¡estáte quieto!fidgetyadj inquietofieldalso of research etc campo m
for sport campo m, Latino-Am cancha f
(competitors in race) participantes m pl
that's not my field no es mi campofield eventssust pl pruebas f pl de salto y lanzamientofielderin
baseball fildeador(-a) m (f)fierceadj animal feroz
wind, storm violentofiercelyadv ferozmentefieryadj fogoso, ardientefifteenquincefifteenthsust y adj
decimoquintofifthsust y adj quintofiftiethsust y adj quincuagésimofiftycincuentafifty-fiftyadv a
mediasfighigo mfight1. sust lucha f, pelea f
(argument) pelea f
fig for survival, championship etc lucha f
in boxing combate m
have a fight (argue) pelearse 
2. v/t (pret y part pas fought) enemy, person luchar contra, pelear contra
in boxing pelear contra
disease, injustice luchar contra, combatir 
3. v/i (pret y part pas fought) luchar, pelear
(argue) pelearsefight forv/t ones rights, a cause luchar porfightercombatiente m/f
airplane caza m
(boxer) púgil m
she's a fighter tiene espíritu combativofightingsust physical, verbal peleas f pl

luchas f pl, combates m plfigurativeadj figurado, (arte) figurativofigurativelyadv figuradamente,
en sentido figuradofigure1. sust figura f
(digit) cifra f 
2. v/t coloq (think) imaginarse, pensarfigure onv/t coloq (plan) pensarfigure outv/t (understand)
entender
calculation resolverfigure skaterpatinador(a) m (f) artístico(-a)figure skatingpatinaje m artísticofile1.
sust of documents expediente m

archivo m, fichero m 
2. v/t documents archivarfilesust for wood, fingernails lima ffile awayv/t documents archivarfile
cabinetarchivador mfile manager administrador m de archivosfile name nombre m de archivo,
nombre m de ficherofilialadj filialfill1. v/t llenar
tooth empastar, Latino-Am emplomar 
2. sust eat one's fill hincharsefill inv/t form, hole rellenar
fill someone in poner a alguien al tantofill in forv/t sustituir afill out1. v/t form rellenar 
2. v/i (get fatter) engordarfill up1. v/t llenar (hasta arriba) 
2. v/i of stadium, theater llenarsefilletsust filete mfilling1. sust in sandwich relleno m
in tooth empaste m, Latino-Am emplomadura f 
2. adj be filling of food llenar muchofilling stationestación f de servicio, gasolinera ffilm1. sust for
camera carrete m
(movie) película f 
2. v/t person, event filmarfilm starestrella f de cinefilm-makercineasta m/ffilter1. sust filtro m 
2. v/t coffee, liquid filtrarfilter paperpapel m de filtrofilter throughv/i of news reports filtrarsefilter
tip(cigarette) cigarrillo m con filtrofilthsuciedad f, mugre ffilthyadj sucio, mugriento
language etc obscenofinof fish aleta ffinal1. adj (last) último



decision final, definitivo 
2. sust deporte  final ffinalefinal mfinalistfinalista m/ffinalizev/t plans, design ultimarfinallyadv
finalmente, por último
(at last) finalmente, por finfinance1. sust finanzas f pl 
2. v/t financiarfinancessust pl finanzas f plfinancialadj financierofinancial investment inversión f
financierafinancial year ejercicio m financierofinanciallyadv económicamentefinancierfinanciero(-
a) m (f)findv/t (pret y part pas found) encontrar, hallar
if you find it too hot/cold si te parece demasiado frío/caliente
find someone innocent/guilty declarar a alguien inocente/culpable
I find it strange that ... me sorprende que ...
how did you find the hotel? ¿qué te pareció el hotel?find out1. v/t descubrir, averiguar 
2. v/i (discover) descubrir
can you try to find out? ¿podrías enterarte?findingssust pl of report conclusiones f plfineadj day,
weather bueno
wine, performance, city excelente
distinction, line fino
how's that? - that's fine ¿qué tal está? - bien
that's fine by me por mí no hay ningún problema
how are you? - fine ¿cómo estás? - bienfine1. sust multa f 
2. v/t multar, poner una multa afine-tooth combgo through something with a fine-tooth comb
revisar algo minuciosamentefine-tunev/t engine, fig afinar, hacer los últimos ajustes afinger1. sust
dedo m 
2. v/t tocarfingernailsust uña ffingerprint1. sust huella f digital or dactilar 
2. v/t tomar las huellas digitales or dactilares afingertipsust punta f del dedo
have something at one's fingertips saberse algo al dedillofinickyadj person quisquilloso
design enrevesadofinish1. v/t acabar, terminar
finish doing something acabar or terminar de hacer algo 
2. v/i acabar, terminar 
3. sust of product acabado m
of race final ffinish offv/t acabar, terminarfinish upv/t food acabar, terminar
he finished up liking it acabó gustándolefinish withv/t boyfriend etc cortar confinishing linelínea f
de metaFinlandFinlandiaFinnfinlandés (-esa) m (f)Finnish1. adj finlandés 
2. sust language finés mfirabeto mfire1. sust fuego m
electric, gas estufa f
(blaze) incendio m
(bonfire, campfire etc) hoguera f
be on fire estar ardiendo
catch fire prender
set something on fire, set fire to something prender fuego a algo 
2. v/i (shoot) disparar (on/at sobre/a) 
3. v/t coloq (dismiss) despedirfire alarmalarma f contra incendiosfire department(cuerpo m de)
bomberos m plfire doorpuerta f contra incendiosfire drillsimulacro m de incendiofire engineBE
coche m de bomberosfire escapesalida f de incendiosfire extinguisherextintor mfire fighterbombero (-
a) m (f)fire stationparque m de bomberosfire truckcoche m de bomberosfirearmarma f de



fuegofirecrackerpetardo mfireguardpantalla f, parachispas m invarfireguardBE bombero
mfireplacechimenea f, hogar mfirewall cortafuegos mfirewoodleña ffireworkssust pl fuegos m pl
artificialesfirmadj firme
a firm deal un acuerdo en firmefirmsust empresa ffirst1. adj primero
who's first please? ¿quién es el primero, por favor? 
2. sust primero(-a) m (f) 
3. adv primero
first of all (for one reason) en primer lugar
at first al principiofirst aidprimeros m pl auxiliosfirst class1. adj ticket, seat de primera (clase)
(very good) excelente 
2. adv travel en primera (clase)first floorplanta f baja, BE primer piso mFirst Ladyof US primera
dama ffirst namenombre m (de pila)first nightestreno mfirst offenderdelincuente m/f sin
antecedentesfirst offenseprimer delito mfirst-aid boxbotiquín m de primeros auxiliosfirst-aid
kitbotiquín m de primeros auxiliosfirstbornadj primogénitofirsthandadj de primera manofirstlyadv en
primer lugarfirst-rateadj excelentefiscaladj fiscalfiscal yearaño m fiscalfish1. sust (pl fish) 1. sust
pez m
to eat pescado m
feel like a fish out of water sentirse fuera de lugar 
2. v/i pescarfish stickpalito m de pescadofishboneespina f (de pescado)fishermanpescador
mfishingpesca ffishing boat(barco m) pesquero mfishing linesedal mfishing rodcaña f de
pescarfishyadj coloq (suspicious) sospechosofistpuño mfitadj physically en forma
morally adecuado
he's not fit to be President no está en condiciones de ser presidente
keep fit mantenerse en formafit1. v/t (attach) colocar
these pants don't fit me any more estos pantalones ya no me entran
it fits you perfectly te queda perfectamente 
2. v/i (pret y part pas fitted) of clothes quedar bien
of piece of furniture etc caber 
3. sust it's a good fit of jacket etc queda bien
of piece of furniture cabe bien
it's a tight fit no hay mucho espaciofitsust ataque m
a fit of rage/jealousy un arrebato de cólera/un ataque de celosfit in1. v/i of person in group encajar
it fits in with our plans encaja con nuestros planes 
2. v/t fit someone in into schedule etc hacer un hueco a alguienfitfuladj sleep
intermitentefitnessphysical buena forma ffitness centerEstados Unidos gimnasio mfitness centreBE
gimnasio mfitted kitchencocina f a medidafitted sheetsábana f ajustablefittersust técnico(-a) m
(f)fittingadj apropiadofittingssust pl equipamiento mfivecincofix1. sust (solution) solución f
be in a fix coloq estar en un lío coloq 
2. v/t (attach) fijar
(repair) arreglar, reparar
(arrange: meeting etc) organizar
lunch preparar
dishonestly: match etc amañar
fix something onto something fijar algo a algo



I'll fix you a drink te prepararé una bebidafix upv/t meeting organizar
it's all fixed up está todo organizadofixedadj fijofixed capital inmovilización m del capitalfixed
price precio m fijofixingssust pl guarnición ffixture(in room) parte fija del mobiliario o la
decoración de una habitaciónfizzle outv/i coloq quedarse en nadafizzyadj drink con gasflabon body
grasa fflabbergastv/t coloq be flabbergasted quedarse estupefactoflabbyadj muscles etc fofoflagsust
bandera fflagv/i (pret y part pas flagged) (tire) desfallecerflagpoleasta f (de bandera)flagrantadj
flagranteflagshipfig estandarte mflagstaffasta f (de bandera)flagstonelosa fflairsust (talent) don m
have a natural flair for tener dotes paraflakesust of snow copo m
of skin escama f
of plaster desconchón mflake offv/i of skin descamarse
of plaster, paint desconcharseflakyadj skin con escamas
paint desconchadoflaky pastryhojaldre mflamboyantadj personality extravaganteflamboyantlyadv
dressed extravagantementeflamesust llama f
go up in flames ser pasto de las llamasflame mail e-mail m explosivo, desahogo
mflamencoflamenco mflamenco dancerbailaor(a) m (f)flammableadj inflamableflantarta fflank1. sust
of horse etc costado m

flanco m 
2. v/t flanquear
be flanked by estar flanqueado porflap1. sust of envelope, pocket solapa f
of table hoja f 
2. v/t (pret y part pas flapped) wings batir 
3. v/i (pret y part pas flapped) of flag etc ondearflare1. sust (distress signal) bengala f
in dress vuelo m 
2. v/t flare one's nostrils hinchar las narices resoplandoflare upv/i of violence estallar
of illness, rash exacerbarse, empeorar
of fire llamear
(get very angry) estallarflash1. sust of light destello m

flash m
in a flash coloq en un abrir y cerrar de ojos
have a flash of inspiration tener una inspiración repentina
a flash of lightning un relámpago 
2. v/i of light destellar 
3. v/t flash one's headlights echar las lucesflashbackin movie flash-back m, escena f
retrospectivaflasher intermitente mflashlightlinterna f

flash mflask(hip flask) petaca fflat1. adj surface, land llano, plano
beer sin gas
battery descargado
tire desinflado
shoes bajo

bemol
and that's flat coloq y sanseacabó coloq 
2. adv demasiado bajo
flat out work, run, drive a tope
the factory is producing flat out la fábrica está al máximo de su capacidad productiva 



3. sust (flat tire) pinchazo mflatsust BE apartamento m, esp piso mflat ratetarifa f únicaflat screen
pantalla f planaflat-chestedadj plana de pechoflatlyadv refuse, deny rotundamenteflattenv/t land,
road allanar, aplanar
by bombing, demolition arrasarflatterv/t halagar, adularflattereradulador(a) m (f)flatteringadj
comments halagador
color, clothes favorecedorflatteryhalagos m pl, adulación fflatulenceflatulencia fflatware(cutlery)
cubertería fflauntv/t hacer ostentación de, alardear deflautistflautista m/fflavor1. sust sabor m 
2. v/t food condimentarflavoringsust aromatizante mflavourBE → flavorflawsust defecto m, fallo
mflawlessadj impecablefleasust pulga ffleckmota ffledpret y part pas → fleefleev/i (pret y part pas
fled) escapar, huirfleetsust , of vehicles flota ffleetingadj visit etc fugaz
catch a fleeting glimpse of vislumbrar fugazmente afleshsust carne f
of fruit pulpa f
meet/see someone in the flesh conocer/ver a alguien en personaflewpret → flyflexv/t muscles
flexionarflexibilityflexibilidad fflexibleadj flexible
I'm quite flexible about arrangements, timing soy bastante flexibleflextimehorario m
flexibleflickv/t tail sacudir
he flicked a fly off his hand espantó una mosca que tenía en la mano
she flicked her hair out of her eyes se apartó el pelo de los ojosflick throughv/t book, magazine
hojearflickerv/i of light, screen parpadearflier(circular) folleto mfliessust pl BE on pants bragueta
fflightsust in airplane vuelo m
(fleeing) huida f
not capable of flight incapaz de volar
flight (of stairs) tramo m (de escaleras)flight attendant auxiliar m/f de vuelo, azafata fflight
crewtripulación fflight deck cabina f del pilotoflight numbernúmero m de vueloflight pathruta f de
vueloflight recordercaja f negraflight timedeparture hora f del vuelo
duration duración f del vueloflightyadj inconstanteflimsyadj structure, furniture endeble
dress, material débil
excuse pobreflinchv/i encogerseflingv/t (pret y part pas flung) arrojar, lanzar
fling oneself into a chair dejarse caer en una sillaflip overv/i volcarflip throughv/t (pret y part pas
flipped) magazine hojearflipperfor swimming aleta fflirt1. v/i flirtear, coquetear 
2. sust ligón (-ona) m (f)flirtatiousadj coquetofloatv/i also finanzas  flotarfloating votervotante m/f
indeciso(-a)flock1. sust of sheep rebaño m 
2. v/i acudir en masaflogv/t (pret y part pas flogged) (whip) azotarflood1. sust inundación f 
2. v/t of river inundarflood inv/i llegar en grandes cantidadesflood waterssust pl crecida
ffloodinginundaciones f plfloodlightsust foco mfloodlitadj match con luz artificialfloorsust suelo m
(story) piso mfloor clothtrapo m del suelofloor lamplámpara f de piefloorboardsust tabla f del
sueloflop1. v/i (pret y part pas flopped) dejarse caer
coloq (fail) pinchar coloq 
2. sust coloq (failure) pinchazo m coloqfloppyadj ears caído
hat blando
(weak) flojofloppydisquete mfloppy diskdisquete mfloristflorista m/ffloss1. sust for teeth hilo m
dental 
2. v/t floss one's teeth limpiarse los dientes con hilo dentalflourharina fflourishv/i of plant crecer
rápidamente



of business, civilization florecer, prosperarflourishingadj business, trade floreciente,
prósperoflow1. v/i fluir 
2. sust flujo mflowchartdiagrama m de flujoflower1. sust flor f 
2. v/i florecerflower showexposición f floralflowerbedparterre mflowerpottiesto m, maceta
ffloweryadj pattern floreado
style of writing floridoflownpart pas → flyflugripe ffluctuatev/i fluctuarfluctuationfluctuación
ffluencyin a language fluidez ffluentadj he speaks fluent Spanish habla español con
solturafluentlyadv speak, write con solturafluffmaterial pelusa ffluffyadj esponjoso
fluffy toy juguete m de peluchefluidsust fluido mflungpret y part pas → flingflunkv/t coloq subject
suspender, esp catear coloqfluorescentadj light fluorescenteflurryof snow torbellino mflush1. v/t
flush the toilet tirar de la cadena
flush something down the toilet tirar algo por el retrete 
2. v/i (go red in the face) ruborizarse
the toilet won't flush la cisterna no funciona 
3. adj (level): be flush with ... estar a la misma altura que ...flush awayv/t flush something away
down toilet tirar algo por el retreteflush outv/t rebels etc hacer salirflusterv/t get flustered ponerse
nerviosoflute flauta f
glass copa f de champánflutistflautista m/fflutterv/i of bird, wings aletear
of flag ondear
of heart latir con fuerzafly1. v/i (pret flew, part pas flown) of bird, airplane volar
in airplane volar, ir en avión
of flag ondear
fly into a rage enfurecerse
she flew out of the room salió a toda prisa de la habitación 
2. v/t (pret flew, part pas flown) airplane pilotar
airline volar con
(transport by air) enviar por aviónflysust on pants bragueta fflysust insect mosca ffly awayv/i of
bird salir volando
of airplane alejarsefly backv/i (travel back) volver en aviónfly in1. v/i of airplane, passengers
llegar en avión 
2. v/t supplies etc transportar en aviónfly offv/i of hat etc salir volandofly outv/i irse (en avión)
when do you fly out? ¿cuándo os vais?fly pastv/i in formation pasar volando en formación
of time volarflyingsust volar mflying saucerplatillo m volantefoamsust on liquid espuma ffoam
rubbergomaespuma fFOBabr (= free on board) franco a bordofocus1. sust of attention, foco m
be in focus/out of focus estar enfocado/desenfocado 
2. v/t focus one's attention on concentrar la atención en 
3. v/i enfocarfocus onv/t problem, issue concentrarse en

enfocarfodderforraje mfoetusfeto mfogniebla ffog upv/i (pret y part pas fogged)
empañarsefogboundadj paralizado por la nieblafoggyadj neblinoso, con niebla
it's foggy hay niebla
I haven't the foggiest idea no tengo la más remota ideafoiblemanía ffoilsust papel m de
aluminiofoilv/t (thwart) frustrarfold1. v/t paper etc doblar
fold one's arms cruzarse de brazos 
2. v/i of business quebrar 



3. sust in cloth etc pliegue mfoldsust for sheep etc redil mfold up1. v/t plegar 
2. v/i of chair, table plegarsefolderfor documents, carpeta ffoldingadj plegable
folding chair silla f plegablefoliagefollaje mfolk(people) gente f
my folks (family) mi familia
evening folks coloq buenas noches, gente coloqfolk dancebaile m popularfolk musicmúsica f folk or
popularfolk singercantante m/f de folkfolk songcanción m/f folk or popularfollow1. v/t seguir
(understand) entender
follow me sígueme 
2. v/i logically deducirse
it follows from this that ... de esto se deduce que ...
you go first and I'll follow tú ve primero que yo te sigo
the requirements are as follows los requisitos son los siguientesfollow upv/t letter, inquiry hacer el
seguimiento defollowerseguidor(a) m (f)following1. adj siguiente 
2. sust people seguidores(-as) m pl (f pl)
the following lo siguientefollow-up meetingreunión m de seguimientofollow-up visitto doctor etc
visita f de seguimientofolly(madness) locura ffondadj (loving) cariñoso
memory entrañable
he's fond of travel/music le gusta viajar/la música
I'm very fond of him le tengo mucho cariñofondlev/t acariciarfondnessfor someone cariño m (for
por)
for wine, food afición f (for por)fontfor printing tipo m
in church pila f bautismal

fuente ffont size tamaño m de fuentefoodcomida ffood chaincadena f alimentariafood mixerrobot
m de cocinafood poisoningintoxicación f alimentariafoodiecoloq gourmet m/ffool aboutv/i hacer el
tontofool aroundv/i hacer el tontofool around withv/t knife, drill etc enredar con algofoolhardyadj
temerariofoolishlyadv I foolishly ... cometí la tontería de ...foolproofadj infaliblefoot(pl feet ) also
measurement pie m
of animal pata f
on foot a pie, caminando, andando
I've been on my feet all day llevo todo el día de pie
be back on one's feet estar recuperado
at the foot of the page/hill al pie de la página/de la colina
put one's foot in it coloq meter la pata coloqfootagesecuencias f pl, imágenes f plfootballBE
(soccer) fútbol m
American style fútbol m americano
ball balón m or pelota f (de fútbol)football fanhincha mfootball playerAmerican style jugador(a) m
(f) de fútbol americano
BE in soccer jugador(a) m (f) de fútbol, futbolista m/ffootbridgepuente m peatonalfooter pie m de
páginafoothillssust pl estribaciones f plfootholdsust in climbing punto m de apoyo
gain a foothold fig introducirsefooting(basis): put the business back on a secure footingvolver a
afianzar la empresa
lose one's footing perder el equilibrio
be on the same/a different footing estar/no estar en igualdad de condiciones
be on a friendly footing with ... tener relaciones de amistad con ...footlightssust pl candilejas f



plfootmarkpisada ffootnotenota f a pie de páginafootpathsendero mfootprintpisada ffootsteppaso m
follow in someone's footsteps seguir los pasos de alguienfootstoolescabel mfootwearcalzado
mforprep purpose, destination etc para
a train for ... un tren para or hacia ...
clothes for children ropa para niños
it's too big/small for you te queda demasiado grande/pequeño
here's a letter for you hay una carta para ti
this is for you esto es para ti
what's for lunch? ¿qué hay para comer?
the steak is for me el filete es para mí
what is this for? ¿para qué sirve esto?
what for? ¿para qué? time durante
for three days/two hours durante tres días/dos horas
it lasts for two hours dura dos horas
please get it done for Monday por favor tenlo listo (para) el lunes distance: I walked for a mile
caminé una milla
it stretches for 100 miles se extiende 100 millas (in favor of): I am for the idea estoy a favor de la
idea (instead of, in behalf of): let me do that for you déjame que te lo haga
we are agents for ... somos representantes de ... (in exchange for) por
I bought it for $25 lo compré por 25 dólares: how much did you sell it for? ¿por cuánto lo
vendiste?for examplepor ejemploforbadepret → forbidforbidv/t (pret forbade, part pas forbidden)
prohibir
forbid someone to do something prohibir a alguien hacer algoforbidden1. adj prohibido
smoking/parking forbidden prohibido fumar/aparcar 
2. part pas → forbidforbiddingadj person, tone, look amenazador
rockface imponente
prospect intimidadorforce1. sust fuerza f
come into force of law etc entrar en vigor
the forces las fuerzas 
2. v/t door, lock forzar
force someone to do something forzar a alguien a hacer algo
force something open forzar algoforce backv/t tears contenerforcedadj forzadoforced
landingaterrizaje m forzosoforcefuladj argument poderoso
speaker vigoroso
character enérgicoforcefullyadv de manera convincenteforcepssust pl fórceps m invarforcibleadj
entry por la fuerzaforciblyadv por la fuerzafordsust vado mforesust come to the fore salir a la
palestraforearmantebrazo mforebearssust pl antepasados m plforebodingpremonición fforecast1. sust
pronóstico m
of weather pronóstico m (del tiempo) 
2. v/t (pret y part pas forecast) pronosticarforecourt(of garage) explanada en la parte de
delanteforefatherssust pl ancestros m plforefinger(dedo m) índice mforefrontbe in the forefront of
estar a la vanguardia deforegoneadj that's a foregone conclusion eso ya se sabe de
antemanoforegroundprimer plano mforehandin tennis derecha fforeheadfrente fforeignadj extranjero
a foreign holiday unas vacaciones en el extranjeroforeign affairssust pl asuntos m pl



exterioresforeign aidayuda f al exteriorforeign bodycuerpo m extrañoforeign currencydivisa f
extranjeraforeign exchangedivisas f plforeign languageidioma m extranjeroForeign Officein UK
Ministerio m de Asuntos Exterioresforeign policypolítica f exteriorForeign Secretaryin UK
Ministro(-a) m (f) de Asuntos Exterioresforeignerextranjero(-a) m (f)foremancapataz mforemostadv
principal
what was foremost in my mind was the worry that ... mi principal preocupación era que ...forensic
medicinemedicina f forenseforensic scientistforense m/fforerunnerpredecesor(a) m (f)foreseev/t (pret
foresaw, part pas foreseen) preverforeseeableadj previsible
in the foreseeable future en un futuro próximoforeseenpart pas → foreseeforesightprevisión
fforestbosque mforestrysilviculturaforetasteanticipo mforetellv/t (pret y part pas foretold)
predecirforeveradv siempre
it is forever raining here aquí llueve constantemente
I will remember this day forever no me olvidaré nunca de ese díaforewordprólogo mforfeitv/t (lose)
perder
(give up) renunciar aforgavepret → forgiveforgev/t falsificarforge aheadv/i progresar
rápidamenteforgerfalsificador(a) m (f)forgeryfalsificación fforgetv/t (pret forgot, part pas forgotten)
olvidar
I forgot his name se me olvidó su nombre
forget to do something olvidarse de hacer algoforgetfuladj olvidadizoforget-me-notflower
nomeolvides m invarforgivev/t y v/i (pret forgave, part pas forgiven) perdonarforgivenpart pas →
forgiveforgivenessperdón mforgotpret → forgetforgottenpart pas → forgetforksust for eating tenedor
m
for garden horca f
in road bifurcación ffork outv/t y v/i coloq (pay) apoquinar coloqforkedadj tongue bífido
stick bifurcadoforklift truckcarretilla f elevadoraform1. sust shape forma f
(document) formulario m, impreso m
be on/off form estar/no estar en forma 
2. v/t in clay etc moldear
friendship establecer
opinion formarse
past tense etc formar
(constitute) formar, constituir 
3. v/i (take shape, develop) formarseform letter carta f modeloformaladj formal
recognition etc oficial
dress de etiquetaformalityformalidad f
it's just a formality sólo es una formalidad
the formalities las formalidadesformallyadv speak, behave formalmente
accepted, recognized oficialmenteformat1. v/t (pret y part pas formatted) diskette, document
formatear

formatear 
2. sust of paper, program etc formato mformationformación f
formation flying vuelo m en formaciónformativeadj formativo
in his formative years en sus años de formaciónformatting formateo mformeradj antiguo
the former el primero



the former arrangement la situación de antesformerlyadv antiguamenteformidableadj personality
formidable
opponent, task terribleformula , , fig fórmula fformulatev/t (express) formularfort fuerte
mforthadv back and forth de un lado para otro
and so forth y así sucesivamente
from that day forth desde ese día en adelanteforthcomingadj (future) próximo
personality comunicativoforthrightadj directofortiethsust y adj cuadragésimofortnightBE quincena
ffortress fortaleza ffortunateadj afortunadofortunatelyadv afortunadamentefortune(fate, money)
fortuna f
(luck) fortuna f, suerte f
tell someone's fortune decir a alguien la buenaventurafortune-telleradivino(-a) m (f)fortycuarenta
have forty winks coloq echarse una siestecilla coloqforumfig foro mforward1. adv hacia delante 
2. sust deporte  delantero(-a) m (f) 
3. v/t letter reexpedirforwarding addressdirección a la que reexpedir correspondenciaforwarding
agent transitario(-a) m (f)forward-lookingadj con visión de futuro, modernofossilfósil
mfossilizedadj fosilizadofosterv/t child acoger, adoptar (temporalmente)
attitude, belief fomentarfoster childniño(-a) m (f) en régimen de acogidafoster homehogar m de
acogidafoster parentssust pl familia f de acogidafoughtpret y part pas → fightfoul1. sust deporte  falta
f 
2. adj smell, taste asqueroso
weather terrible 
3. v/t deporte  hacer (una) falta afoundv/t school etc fundarfoundpret y part pas → findfoundationof
theory etc fundamento m
(organization) fundación ffoundationssust pl of building cimientos m plfoundersust fundador(a) m
(f)foundingsust fundación ffoundryfundición ffountainfuente ffountain penpluma f
(estilográfica)fourcuatro
on all fours a gatas, a cuatro patasfour-letter wordpalabrota ffour-postercama f de doselfour-poster
bedcama f de doselfour-staradj hotel etc de cuatro estrellasfourteencatorcefourteenthsust y adj
decimocuartofourthsust y adj cuartofour-wheel drive vehículo m con tracción a las cuatro ruedas
type of drive tracción f a las cuatro ruedasfowlave f de corralfox1. sust zorro m 
2. v/t (puzzle) dejar perplejofoyervestíbulo mfractionfracción f

fracción f, quebrado mfractionallyadv ligeramentefracture1. sust fractura f 
2. v/t fracturar
he fractured his arm se fracturó el brazofragileadj frágilfragmentsust fragmento mfragmentaryadj
fragmentariofragrancefragancia ffragrantadj fragantefrailadj frágil, delicadoframe1. sust of picture,
window marco m
of eyeglasses montura f
of bicycle cuadro m
frame of mind estado m de ánimo 
2. v/t picture enmarcarframeworkestructura f
for agreement marco mFranceFranciafranchisesust for business franquicia ffrankadj
francofrankfurtersalchicha f de Fráncfortfranklyadv francamente
frankly, it's not worth it francamente or la verdad, no vale la penafranknessfranqueza ffranticadj
frenéticofranticallyadv frenéticamentefraternaladj fraternalfraudfraude m
person impostor(a) m (f)fraudulentadj fraudulentofraudulent bankruptcy quiebra f



fraudulentafraudulentlyadv fraudulentamentefrayedadj cuffs deshilachadofreak1. sust unusual event
fenómeno m anormal
movie/jazz freak coloq un fanático del cine/jazz coloq 
2. adj wind, storm etc anormalfrecklepeca ffree1. adj libre
no cost gratis, gratuito
are you free this afternoon? ¿estás libre esta tarde?
free and easy relajado
for free travel, get something gratis 
2. v/t prisoners liberarfree enterpriseempresa f librefree kickin soccer falta f, golpe m francofree
market economyeconomía f de libre mercadofree movement of persons libre circulación f de las
personasfree samplemuestra f gratuitafree speechlibertad f de expresiónfree willlibre albedrío m
he did it of his own free will lo hizo por propia iniciativafreebiecoloq regalo m
as a freebie de regalofreedomlibertad ffreedom of speechlibertad f de expresiónfreedom of the
presslibertad f de prensafreelance1. adj autónomo, free-lance 
2. adv work freelance trabajar como autónomo or free-lancefreelancerautónomo(-a) m (f), free-lance
m/ffreelyadv admit librementefreephone number número m verdefree-range chickenpollo m de
corralfree-range eggssust pl huevos m pl de corralfreewayautopista ffreewheelv/i on bicycle ir sin
pedalearfreeze1. v/t (pret froze, part pas frozen) food, wages, video congelar
river congelar, helar

inmovilizar 
2. v/i (pret froze, part pas frozen) of water congelarse, helarsefreeze overv/i of river helarsefreeze-
driedadj liofilizadofreezercongelador mfreezing1. adj muy frío
it's freezing (cold) of weather hace mucho frío
of water está muy frío
I'm freezing (cold) tengo mucho frío 
2. sust 10 below freezing diez grados bajo cerofreezing compartmentcongelador mfreezing
pointpunto m de congelaciónfreightsust transporte
costs flete mfreight caron train vagón m de mercancíasfreight traintren m de mercancíasfreightership
carguero m
airplane avión m de cargaFrench1. adj francés 
2. sust language francés m
the French los francesesFrench breadpan m de barraFrench doorssust pl puerta f cristaleraFrench
friessust pl esp patatas f pl or Latino-Am papas f pl fritasFrenchmanfrancés mFrenchwomanfrancesa
ffrenziedadj attack, activity frenético
mob desenfrenadofrenzyfrenesí m
whip someone into a frenzy poner a alguien frenéticofrequencyalso radio  frecuencia ffrequentv/t
bar frecuentarfrequentadj frecuente
how frequent are the trains? ¿con qué frecuencia pasan trenes?frequentlyadv con
frecuenciafrescofresco mfreshadj fresco
start nuevo
don't you get fresh with your mother! ¡no seas descarado con tu madre!fresh airaire m
frescofreshenv/i of wind refrescarfreshen up1. v/i refrescarse 
2. v/t room, paintwork renovar, revivirfreshlyadv reciénfreshmanestudiante m/f de primer
añofreshnessfrescura ffreshwateradj de agua dulcefretv/i (pret y part pas fretted) ponerse nervioso,



inquietarseFreudianadj freudianofrictionfís  rozamiento m
between people fricción ffriction tapecinta f aislanteFridayviernes m invarfridgenevera f, frigorífico
mfried egghuevo m fritofried potatoessust pl esp patatas f pl or Latino-Am papas f pl
fritasfriendamigo(-a) m (f)
make friends of one person hacer amigos
of two people hacerse amigos
make friends with someone hacerse amigo de alguienfriendlinesssimpatía ffriendlyadj atmosphere
agradable
person agradable, simpático
(easy to use) fácil de usar
argument, match, relations amistoso
be friendly with someone (be friends) ser amigo de alguienfriendshipamistad ffriessust pl esp
patatas f pl or Latino-Am papas f pl fritasfrightsusto m
give someone a fright dar un susto a alguien, asustar a alguien
scream with fright gritar asustadofrightenv/t asustar
be frightened estar asustado, tener miedo
don't be frightened no te asustes, no tengas miedo
be frightened of tener miedo defrighten awayv/t ahuyentar, espantarfrighteningadj noise, person,
prospect aterrador, espantosofrillon dress etc volante m
(fancy extra) extra mfrillyadj de volantesfringeon dress, curtains etc flecos m pl
BE in hair flequillo m
(edge) margen mfringe benefitssust pl ventajas f pl adicionalesfriskv/t cachearfriskyadj puppy etc
juguetónfritter awayv/t time desperdiciar
fortune despilfarrarfrivolityfrivolidad ffrivolousadj frívolofrizzyadj hair crespofrograna
ffrogmanhombre m ranafromprep in time desde
from 9 to 5 (o'clock) de 9 a 5
from the 18th century desde el siglo XVIII
from today on a partir de hoy
from next Tuesday a partir del próximo martes in space de, desde
from here to there de or desde aquí hasta allí
we drove here from Paris vinimos en coche desde París origin de
a letter from Jo una carta de Jo
a gift from the management un regalo de la dirección
it doesn't say who it's from no dice de quién es
I am from New Jersey soy de Nueva Jersey
made from bananas hecho con plátanos (because of): tired from the journey cansado del viaje
it's from overeating es por comer demasiadofront1. sust of building, book portada f
(cover organization) tapadera f

, of weather frente m
in front delante
in a race en cabeza
the car in front el coche de delante
in front of delante de
at the front of en la parte de delante de 



2. adj wheel, seat delantero 
3. v/t TV program presentarfront coverportada ffront doorpuerta f principalfront entranceentrada f
principalfront line línea f del frentefront pageof newspaper portada f, primera f planafront page
newssust sing noticia f de portada or de primera planafront rowprimera fila ffront seat passengerin
car pasajero(-a) m (f) de delantefrontierfrontera f
fig of knowledge, science límite mfront-wheel drivetracción f delanterafrostsust escarcha f
there was a frost last night anoche cayó una heladafrostbitecongelación ffrostbittenadj
congeladofrosted glassvidrio m esmeriladofrostingon cake glaseado mfrostyadj weather gélido
fig welcome glacialfrothsust espuma ffrothyadj cream etc espumosofrown1. sust what's that frown
for? ¿por qué frunces el ceño? 
2. v/i fruncir el ceñofrozepret → freezefrozen1. adj ground, food congelado
wastes helado
I'm frozen coloq estoy helado or congelado coloq 
2. part pas → freezefrozen foodcomida f congeladafruitfruta ffruit cakebizcocho m de frutasfruit
juiceesp zumo m or Latino-Am jugo m de frutafruit saladmacedonia f de frutafruitfuladj discussions
etc fructíferofrustratev/t person, plans frustrarfrustratedadj frustradofrustratingadj
frustrantefrustrationfrustración f
sexual frustration frustración f sexual
the frustrations of modern life las frustraciones de la vida modernafryv/t (pret y part pas fried)
freírfrypansartén ffuel1. sust combustible m 
2. v/t fig avivarfugitivesust fugitivo(-a) m (f)fulfilv/t dream cumplir, realizar
task realizar
contract cumplir
feel fulfilled in job, life sentirse realizadofulfilingadj I have a fulfilling job mi trabajo me
llenafulfillv/t dream cumplir, realizar
task realizar
contract cumplir
feel fulfilled in job, life sentirse realizadofulfillingadj I have a fulfilling job mi trabajo me
llenafulfillmentof contract etc cumplimiento m
moral, spiritual satisfacción ffulfilmentof contract etc cumplimiento m
moral, spiritual satisfacción ffulladj lleno
account, schedule completo
life pleno
full of of water etc lleno de
full up hotel etc, with food lleno
pay in full pagar al contadofull boardBE pensión f completafull moonluna f llenafull stopBE punto
mfull time1. adj worker, job a tiempo completo 
2. adv work a tiempo completofull-grownadj completamente desarrolladofull-lengthadj dress de
cuerpo entero
full-length movie largometraje mfull-text search búsqueda f en el texto enterofullyadv
completamente
describe en detallefumblev/t ball dejar caerfumble aboutv/i rebuscarfumessust pl humos m
plfundiversión f
it was great fun fue muy divertido



bye, have fun! ¡adiós, que lo paséis bien!
for fun para divertirse
make fun of burlarse defunction1. sust (purpose) función f
(reception etc) acto m 
2. v/i funcionar
function as hacer defunction key tecla f de funciónfunctionaladj funcionalfund1. sust fondo m 
2. v/t project etc financiarfundamentaladj fundamental
(crucial) esencialfundamentalistsust fundamentalista m/ffundamentallyadv
fundamentalmentefunding(money) fondos m pl, financiación ffuneralfuneral mfuneral
directorencargado(-a) m (f) de una funerariafuneral homefuneraria ffungushongos m
plfunicularfunicular mfunicular railwayfunicular mfunnelsust of ship chimenea ffunniessust pl coloq
sección de humorfunnilyadv (oddly) de modo extraño
(comically) de forma divertida
funnily enough curiosamentefunnyadj (comical) divertido, gracioso
(odd) curioso, raro
that's not funny eso no tiene graciafunny bonehueso m de la risafurpiel ffuriousadj (angry) furioso
(intense) furioso, feroz
effort febril
at a furious pace a un ritmo vertiginosofurnacehorno mfurnishv/t room amueblar
(supply) suministrarfurnituremobiliario m, muebles m pl
a piece of furniture un mueblefurryadj animal peludofurther1. adj (additional) adicional
(more distant) más lejano
there's been a further development ha pasado algo nuevo
until further notice hasta nuevo aviso
have you anything further to say? ¿tiene algo más que añadir? 
2. adv walk, drive más lejos
further, I want to say ... además, quiero decir ...
two miles further (on) dos millas más adelante 
3. v/t cause etc promoverfurthermoreadv es másfurthest1. adj the furthest point north el punto más
al norte
the furthest stars las estrellas más lejanas 
2. adv más lejos
this is the furthest north I've ever been nunca había estado tan al nortefurtiveadj glance
furtivofurtivelyadv furtivamentefury(anger) furia f, ira ffuse1. sust fusible m 
2. v/i fundirse
the lights have fused se han fundido los plomos 
3. v/t fundirfuse wirefusible m (hilo)fuseboxcaja f de fusiblesfuselagefuselaje mfusionfusión
ffusssust escándalo m
make a fuss (complain) armar un escándalo
(behave in exaggerated way) armar un escándalo
make a fuss of (be very attentive to) deshacerse en atenciones confussyadj person quisquilloso
design etc recargado
be a fussy eater ser un quisquilloso a la hora de comerfutileadj inútil, vanofutilityinutilidad ffuture1.
sust also futuro m



in future en el futuro 
2. adj futurofuturessust pl finanzas  futuros m plfutures marketfinanzas  mercado m de
futurosfuturisticadj design futuristafuze→ fusefuzzyadj hair crespo
(out of focus) borrosogabsust have the gift of the gab coloq tener labia coloqgabblev/i farfullargad
aboutv/i (pret y part pas gadded) pendoneargadgetartilugio m, chisme mgaffemetedura f de patagag1.
sust over mouth mordaza f
(joke) chiste m 
2. v/t (pret y part pas gagged) also fig amordazargainv/t (acquire) ganar
victory obtener
gain speed cobrar velocidad
gain 10 pounds engordar 10 librasgalagala fgalaxyastron  galaxia fgalevendaval mgall
bladdervesícula f biliargallantadj galantegalleryfor art museo m
in theater galería fgalleyon ship cocina fgallivant aroundv/i pendoneargallongalón m (en EE.UU.
3,785 litros, en GB 4,546)
gallons of tea coloq toneladas de té coloqgallopv/i galopargallowssust pl horca fgallstonecálculo m
biliargaloreadj apples/novels galore manzanas/novelas a montonesgalvanizev/t galvanizar
galvanize someone into activity hacer que alguien se vuelva más activogamblev/i
jugargamblerjugador(a) m (f)gamblingsust juego mgamesust (sport) partido m
children's juego m
in tennis juego mgame reservecoto m de cazagangof friends cuadrilla f, pandilla f
of criminals banda fgang up onv/t compincharse contragang warfarelucha f entre bandasgangrene
gangrena fgangstergángster mgangwaypasarela fgaolBE → jailgapin wall hueco m
for parking, in figures espacio m
in time intervalo m
in conversation interrupción f
between two people's characters diferencia fgap in the market hueco m de mercadogapev/i of
person mirar boquiabiertogape atv/t mirar boquiabierto agapingadj hole enormegaragesust for
parking garaje m
for gas gasolinera f
for repairs taller mgarbagebasura f
(fig nonsense) tonterías f plgarbage bagbolsa f de la basuragarbage cancubo m de la basuragarbage
truckcamión m de la basuragarbledadj message confusogardenjardín mgarden centerEstados Unidos
vivero m, centro m de jardineríagarden centreBE vivero m, centro m de
jardineríagardeneraficionado(-a) m (f) a la jardinería
professional jardinero(-a) m (f)gardeningjardinería fgarglev/i hacer gárgarasgargoyle gárgola
fgarishadj color chillón
design estridentegarlandsust guirnalda fgarlicajo mgarlic breadpan m con ajogarmentprenda f (de
vestir)garnishv/t guarnecer (with con)garretbuhardilla fgarrisonsust place plaza f
troops guarnición fgarterliga fgassust gas m
(gasoline) gasolina f, Río nafta fgas pedalacelerador mgas pipelinegasoducto mgas pumpsurtidor m
(de gasolina)gas stationgasolinera f, Sud-Am bomba fgas stovecocina f de gasgashsust corte m
profundogasketjunta fgasolinegasolina f, Río nafta fgasp1. sust grito m apagado 
2. v/i lanzar un grito apagado
gasp for breath luchar por respirargastricadj gástricogastric flu gripe f gastrointestinalgastric



juicessust pl jugos m pl gástricosgastric ulcer úlcera f gástricagatesust puerta f
made of iron verja f

puerta f de embarquegatecrashv/t gatecrash a party colarse en una fiestagatewayalso fig entrada
fgather1. v/t facts, information reunir
am I to gather that ...? ¿debo entender que ...?
gather speed ganar velocidad 
2. v/i of crowd reunirsegather upv/t possessions recogergatheringsust (group of people) grupo m de
personasgaudyadj chillón, llamativogauge1. sust indicador m 
2. v/t pressure medir, calcular
opinion estimar, evaluargauntadj demacradogauzegasa fgavepret → givegawkyadj
desgarbadogawpv/i coloq mirar boquiabiertogay1. sust (homosexual) homosexual m, gay m 
2. adj homosexual, gaygaze1. sust mirada f 
2. v/i mirar fijamentegaze atv/t mirar fijamenteGBabr (= Great Britain) GB (= Gran Bretaña)GDP

abr (= gross domestic product) PIB m (= producto m interior bruto)gearsust equipment equipo m
in vehicles marcha fgear lever palanca f de cambiosgear shift palanca f de cambiosgearbox
caja f de cambiosgeesepl → goosegelfor hair gomina f
for shower gel mgelatinegelatina fgelignitegelignita fgemgema f
(fig book etc) joya f
(person) cielo mGeminiastrol  Géminis m/f invargendergénero mgenegeneralmente m
it's in his genes lo lleva en los genesgeneral1. sust general m
in general en general, por lo general 
2. adj generalgeneral electionelecciones f pl generalesgeneral practitionermédico(-a) m (f) de
cabecera or de familiageneralizationgeneralización f
that's a generalization eso es generalizargeneralizev/i generalizargenerallyadv generalmente, por lo
general
generally speaking en términos generalesgeneratev/t generar
a feeling provocargenerationgeneración fgeneration gapconflicto m generacionalgeneratorgenerador
mgeneric drug medicamento m genéricogenerositygenerosidad fgenerousadj generosogeneticadj
genéticogenetic codecódigo m genéticogenetic engineeringingeniería f genéticagenetic
fingerprintidentificación f genéticageneticallyadv genéticamente
genetically modified crops transgénico
be genetically modified estar modificado genéticamentegenetically modified genéticamente
manipuladogeneticistgenetista m/f, especialista m/f en genéticageneticsgenética fgenialadj afable,
cordialgenitalssust pl genitales m plgeniusgenio mgenocidegenocidio mgentleadj person tierno,
delicado
touch, detergent suave
breeze suave, ligero
slope poco inclinado
be gentle with it, it's fragile ten mucho cuidado con él, es frágilgentlemancaballero m
he's a real gentleman es todo un caballerogentlenessof person ternura f, delicadeza
of touch, detergent, breeze suavidad f
of slope poca inclinación fgentlyadv con delicadeza, poco a poco
a breeze blew gently sopla una ligera or suave brisagentssust sing BE toilet servicio m de
caballerosgenuineadj antique genuino, auténtico



(sincere) sincerogenuinelyadv realmente, de verdadgeographicadj features
geográficogeographicaladj features geográficogeographygeografía fgeologicaladj
geológicogeologistgeólogo(-a) m (f)geologygeología fgeometricadj geométricogeometricaladj
geométricogeometrygeometría fgeraniumgeranio mgeriatric1. adj geriátrico 
2. sust anciano(-a) m (f)germalso fig germen mgerm warfareguerra f bacteriológicaGerman1. adj
alemán 
2. sust person alemán (-ana) m (f)
language alemán mGerman measlessust sing rubeola fGerman shepherdpastor m
alemánGermanyAlemaniagerminatev/i of seed germinargerund gerundio mgesticulatev/i
gesticulargesturesust also fig gesto mget1. v/t (pret got, part pas got, gotten) (obtain) conseguir
(fetch) traer
(receive: letter, knowledge, respect) recibir
(catch: bus, train etc) tomar, esp coger
(arrive) llegar
(understand) entender
you can get them at the corner shop los puedes comprar en la tienda de la esquina
can I get you something to drink? ¿quieres tomar algo?
get tired cansarse
get drunk emborracharse
I'm getting old me estoy haciendo mayor
get the TV fixed hacer que arreglen la televisión
get someone to do something hacer que alguien haga algo
get to do something (have opportunity) llegar a hacer algo
get one's hair cut cortarse el pelo
get something ready preparar algo
get going (leave) marcharse, irse
have got tener
he's got a lot of money tiene mucho dinero
I have got to study/see him tengo que estudiar/verlo
I don't want to, but I've got to no quiero, pero tengo que hacerlo
get to know llegar a conocer
get at (criticize) meterse con, (imply, mean) querer decir
get away with salir impune de
get away with it salirse con la suya
she lets him get away with anything le permite todo
I'll let you get away with it this time por esta vez te perdonaré
get away: get something away from someone quitar algo a alguien
get back (obtain again) recuperar
get down to (start: work) ponerse a
get down to the facts ir a los hechos
get down (depress) desanimar, deprimir
get in to suitcase etc meter
get into house entrar en, meterse en, car subir(se) a, meterse en, computer system introducirse en
get off with: get off with a small fine tener que pagar sólo una pequeña multa



get off (remove) quitar, clothes, hat, footgear quitarse
get off my bike! ¡bájate de mi bici!
get off the grass! ¡no pises la hierba!
get on: get on the bus/one's bike montarse en el autobús/la bici
get one's shoes on ponerse los zapatos
I can't get these pants on estos pantalones no me entran
get out nail, something jammed sacar, extraer, stain quitar, gun, pen sacar
get over with terminar con
let's get it over with quitémonoslo de encima
get over fence etc franquear, disappointment superar, lover etc olvidar
get up (climb) subir 
2. v/i get about (travel) viajar, (be mobile) desplazarse
get along (come to party etc) ir, with someone llevarse bien
how are you getting along at school? ¿cómo te van las cosas en el colegio?
the patient is getting along nicely el paciente está progresando satisfactoriamente
get away (leave) marcharse, irse
get back (return) volver
I'll get back to you on that tomorrow le responderé a eso mañana
get by (pass) pasar, financially arreglárselas
get down from ladder etc bajarse (from de), (duck etc) agacharse
get in (arrive) llegar, to car subir(se), meterse
how did they get in? of thieves, mice etc ¿cómo entraron?
get off from bus etc bajarse, (finish work) salir, (not be punished) librarse
get on to bike, bus, train montarse, subirse, (be friendly) llevarse bien, (advance: of time) hacerse
tarde, (become old) hacerse mayor, (make progress) progresar
how are you getting on with the new subjects? ¿cómo te va con las nuevas asignaturas?
it's getting on getting late se está haciendo tarde
he's getting on se está haciendo mayor
he's getting on for 50 está a punto de cumplir 50
get out of car, prison etc salir
get out! ¡vete!, ¡fuera de aquí!
let's get out of here ¡salgamos de aquí!
I don't get out much these days últimamente no salgo mucho
get through on telephone conectarse
obviously I'm just not getting through está claro que no me estoy haciendo entender
get through to someone (make self understood) comunicarse con alguien
get up levantarseget aboutv/i (travel) viajar
(be mobile) desplazarseget alongv/i (come to party etc) ir
with someone llevarse bien
how are you getting along at school? ¿cómo te van las cosas en el colegio?
the patient is getting along nicely el paciente está progresando satisfactoriamenteget atv/t (criticize)
meterse con
(imply, mean) querer decirget away1. v/i (leave) marcharse, irse 



2. v/t get something away from someone quitar algo a alguienget away withv/t salir impune de
get away with it salirse con la suya
she lets him get away with anything le permite todo
I'll let you get away with it this time por esta vez te perdonaréget back1. v/i (return) volver
I'll get back to you on that tomorrow le responderé a eso mañana 
2. v/t (obtain again) recuperarget byv/i (pass) pasar
financially arreglárselasget down1. v/i from ladder etc bajarse (from de)
(duck etc) agacharse 
2. v/t (depress) desanimar, deprimirget down tov/t (start: work) ponerse a
get down to the facts ir a los hechosget in1. v/i (arrive) llegar
to car subir(se), meterse
how did they get in? of thieves, mice etc ¿cómo entraron? 
2. v/t to suitcase etc meterget intov/t house entrar en, meterse en
car subir(se) a, meterse en
computer system introducirse enget off1. v/i from bus etc bajarse
(finish work) salir
(not be punished) librarse 
2. v/t (remove) quitar
clothes, hat, footgear quitarse
get off my bike! ¡bájate de mi bici!
get off the grass! ¡no pises la hierba!get off withv/t get off with a small fine tener que pagar sólo
una pequeña multaget on1. v/i to bike, bus, train montarse, subirse
(be friendly) llevarse bien
(advance: of time) hacerse tarde
(become old) hacerse mayor
(make progress) progresar
how are you getting on with the new subjects? ¿cómo te va con las nuevas asignaturas?
it's getting on getting late se está haciendo tarde
he's getting on se está haciendo mayor
he's getting on for 50 está a punto de cumplir 50 
2. v/t get on the bus/one's bike montarse en el autobús/ la bici
get one's shoes on ponerse los zapatos
I can't get these pants on estos pantalones no me entranget out1. v/i of car, prison etc salir
get out! ¡vete!, ¡fuera de aquí!
let's get out of here ¡salgamos de aquí!
I don't get out much these days últimamente no salgo mucho 
2. v/t nail, something jammed sacar, extraer
stain quitar
gun, pen sacarget overv/t fence etc franquear
disappointment superar
lover etc olvidarget over withv/t terminar con
let's get it over with quitémonoslo de encimaget throughv/i on telephone conectarse
obviously I'm just not getting through está claro que no me estoy haciendo entender
get through to someone (make self understood) comunicarse con alguienget up1. v/i levantarse 



2. v/t (climb) subirgetawayfrom robbery fuga f, huida fgetaway carcoche m utilizado en la fugaget-
togetherreunión fghastlyadj terriblegherkinpepinillo mghettogueto mghostfantasma mghost townciudad
f fantasmaghostlyadj fantasmalghoulmacabro(-a) m (f), morboso(-a) m (f)ghoulishadj macabro,
morbosogiant1. sust gigante m 
2. adj gigantesco, gigantegibberishcoloq memeces f pl coloq majaderías f pl coloqgibesust pulla
fgibletssust pl menudillos m plgiddinessmareo mgiddyadj mareado
feel giddy estar mareadogiftregalo mgift certificatevale m de regalogiftedadj con talentogiftwrap1.
sust papel m de regalo 
2. v/t (pret y part pas giftwrapped) envolver para regalogigcoloq concierto m, actuación fgigabyte
gigabyte mgiganticadj gigantescogiggle1. v/i soltar risitas 
2. sust risita fgigglyadj que suelta risitasgillof fish branquia fgiltsust dorado m
gilts finanzas  valores m pl del Estadogimmicktruco m, reclamo mgimmickyadj superficial,
artificiosoginginebra f
gin and tonic gin-tonic mginger1. sust spice jengibre m 
2. adj cat color fuego
he has ginger hair es pelirrojoginger beerrefresco con sabor a jengibregingerbreadpan m de
jengibregingerlyadv cuidadosamente, delicadamentegiraffejirafa fgirdersust viga fgirlchica f
young girl niña f, chica fgirl scoutescultista f, scout fgirlfriendof boy novia f
of girl amiga fgirlishadj de niñasgistesencia fgivev/t (pret gave, part pas given) dar
as present regalar
(supply: electricity etc) proporcionar
talk, lecture dar, pronunciar
cry, groan soltar
give her my love dale recuerdos (de mi parte)
give someone a present hacer un regalo a alguiengive awayv/t as present regalar
(betray) traicionar
give oneself away descubrirse, traicionarsegive backv/t devolvergive in1. v/i (surrender) rendirse 
2. v/t (hand in) entregargive offv/t smell, fumes emitir, despedirgive ontov/t (open onto) dar agive
out1. v/t leaflets etc repartir 
2. v/i of supplies, strength agotarsegive up1. v/t smoking etc dejar de
give oneself up to the police entregarse a la policía 
2. v/i (stop making effort) rendirse
I find it hard to give up me cuesta mucho dejarlogive wayv/i of bridge etc hundirsegive-and-
taketoma m y dacagivenpart pas → givegiven namenombre m de pilaglacierglaciar mgladadj
contento, alegre
I was glad to see you me alegré de vertegladlyadv con mucho gustoglamoratractivo m, glamour
mglamorizev/t hacer atractivo, ensalzarglamorousadj atractivo, glamorosoglamourBE →
glamorglance1. sust ojeada f, vistazo 
2. v/i echar una ojeada or vistazoglance atv/t echar una ojeada or vistazo aglandglándula fglandular
fevermononucleosis f invar infecciosaglare1. sust of sun, headlights resplandor m 
2. v/i of headlights resplandecerglare atv/t mirar con furia aglaringadj mistake garrafalglaringlyadv
it's glaringly obvious está clarísimoglassmaterial vidrio m
for drink vaso mglass casevitrina fglassessust pl gafas f pl, Latino-Am lentes m pl, Latino-Am
anteojos m plglasshouseinvernadero mglazesust vidriado mglaze overv/i of eyes vidriarseglazedadj



expression vidriosoglaziercristalero(-a) m (f), vidriero(-a) m (f)glazingcristales m pl, vidrios m
plgleam1. sust resplandor m, brillo m 
2. v/i resplandecer, brillargleejúbilo m, regocijo mgleefuladj jubilosoglibadj fácilgliblyadv con
labiaglidev/i of bird, plane planear
of piece of furniture deslizarsegliderplaneador mglidingsust sport vuelo m sin motorglimmer1. sust
of light brillo m tenue
glimmer of hope rayo m de esperanza 
2. v/i brillar tenuamenteglimpse1. sust vistazo m
catch a glimpse of vislumbrar 
2. v/t vislumbrarglint1. sust destello m
in eyes centelleo m 
2. v/i of light destellar
of eyes centellearglistenv/i relucir, centellearglitterv/i resplandecer, destellarglitteratisust pl famosos
m plgloatv/i regodearsegloat overv/t regodearse deglobaladj globalglobal economyeconomía f
globalglobal marketmercado m globalglobal warming calentamiento m global, calentamiento m
terrestreglobe(the earth) globo m
(model of earth) globo m terráqueogloom(darkness) tinieblas f pl, oscuridad f
mood abatimiento m, melancolía fgloomilyadv con abatimiento, melancólicamentegloomyadj room
tenebroso, oscuro
mood, person abatido, melancólicogloriousadj weather, day espléndido, maravilloso
victory gloriosoglorysust gloria fglosssust (shine) lustre m, brillo m
(general explanation) glosa fgloss overv/t pasar por altogloss paintpintura f
brillanteglossaryglosario mglossy1. adj paper cuché, satinado 
2. sust magazine revista f en color (en papel cuché or satinado)gloveguante mglove compartmentin
car guantera fglove puppetmarioneta f de guiñol (de guante)glow1. sust of light, fire resplandor m,
brillo m
in cheeks rubor m 
2. v/i of light, fire resplandecer, brillar
of cheeks ruborizarseglowerv/i fruncir el ceñoglowingadj description entusiastaglucoseglucosa
fglue1. sust pegamento m, cola f 
2. v/t pegar, encolar
glue something to something pegar or encolar algo a algo
be glued to the radio/TV coloq estar pegado a la radio/televisión coloqglumadj sombrío,
tristeglumlyadv con tristezaglutsust exceso m, superabundancia fgluttonglotón(-ona) m (f)gluttonygula
f, glotonería fGMadj abr (= genetically modified) genéticamente manipuladoGMTabr (=
Greenwich Mean Time) hora f del meridiano de Greenwichgnarledadj nudosognattipo de
mosquitognawv/t bone roerGNPabr (= gross national product) PNB m (= producto m nacional
bruto)go1. sust (try) intento m
it's my go me toca a mí
have a go at something (try) intentar algo
(complain about) protestar contra algo
on the go en marcha
in one go drink, write etc de un tirón 
2. v/i (pret went, part pas gone) ir (to a)



(leave) irse, marcharse
(work, function) funcionar
(come out: of stain etc) irse
(cease: of pain etc) pasarse
(match: of colors etc) ir bien, pegar
go shopping/jogging ir de compras/a hacer footing
I must be going me tengo que ir
let's go! ¡vamos!
go for a walk ir a pasear or a dar un paseo
go to bed ir(se) a la cama
go to school ir al colegio
how's the work going? ¿cómo va el trabajo?
they're going for $50 (being sold at) se venden por 50 dólares
hamburger to go hamburguesa para llevar
be all gone (finished) haberse acabado
go green ponerse verde
be going to do something ir a hacer algo
go ahead and do something seguir adelante
can I? - sure, go ahead ¿puedo? - por supuesto, adelante
go away of person irse, marcharse, of rain, pain, clouds desaparecer
go back (return) volver, (date back) remontarse
we go back a long way nos conocemos desde hace tiempo
go back to sleep volver a dormirse
go by of car, time pasar
go down bajar, of sun ponerse, of ship hundirse
go down well/badly of suggestion etc sentar bien/mal
go in to room, house entrar, of sun ocultarse, (fit: of part etc) ir, encajar
go off (leave) marcharse, of bomb explotar, estallar, of gun dispararse, of alarm saltar, of milk etc
echarse a perder
go on (continue) continuar, (happen) ocurrir, pasar
go on, do it! (encouraging) ¡venga, hazlo!
what's going on? ¿qué pasa?
go out of person salir, of light, fire apagarse
go under (sink) hundirse, of company ir a la quiebra
go up subir
go without pasar privaciones 
3. v/t go ahead with plans etc seguir adelante con
go along with suggestion aceptar
go at (attack) atacar
go for (attack) atacar
I don't much go for gin no me va mucho la ginebra
go in for competition, race tomar parte en
I used to go in for badminton quite a lot antes jugaba mucho al bádminton



go off: I've gone off whisky ya no me gusta el whisky
go on at (nag) meterse con
go out with romantically salir con
go over (check) examinar, (do again) repasar
go through illness, hard times atravesar, (check) revisar, examinar, (read through) estudiar
go without food etc pasar singo aheadv/i and do something seguir adelante
can I? - sure, go ahead ¿puedo? - por supuesto, adelantego ahead withv/t plans etc seguir adelante
congo along withv/t suggestion aceptargo atv/t (attack) atacargo awayv/i of person irse, marcharse
of rain, pain, clouds desaparecergo backv/i (return) volver
(date back) remontarse
we go back a long way nos conocemos desde hace tiempo
go back to sleep volver a dormirsego byv/i of car, time pasargo downv/i bajar
of sun ponerse
of ship hundirse
go down well/badly of suggestion etc sentar bien/malgo forv/t (attack) atacar
I don't much go for gin no me va mucho la ginebrago inv/i to room, house entrar
of sun ocultarse
(fit: of part etc) ir, encajargo in forv/t competition, race tomar parte en
I used to go in for badminton quite a lot antes jugaba mucho al bádmintongo off1. v/i (leave)
marcharse
of bomb explotar, estallar
of gun dispararse
of alarm saltar
of milk etc echarse a perder 
2. v/t I've gone off whisky ya no me gusta el whiskygo onv/i (continue) continuar
(happen) ocurrir, pasar
go on, do it! (encouraging) ¡venga, hazlo!
what's going on? ¿qué pasa?go on atv/t (nag) meterse congo outv/i of person salir
of light, fire apagarsego out withv/t romantically salir congo overv/t (check) examinar
(do again) repasargo throughv/t illness, hard times atravesar
(check) revisar, examinar
(read through) estudiargo underv/i (sink) hundirse
of company ir a la quiebrago upv/i subirgo without1. v/t food etc pasar sin 
2. v/i pasar privacionesgoadv/t pinchar
goad someone into doing something pinchar a alguien para que haga algogo-ahead1. sust luz f
verde
when we get the go-ahead cuando nos den la luz verde 
2. adj (enterprising, dynamic) dinámicogoaldeporte  target portería f, Latino-Am arco m
deporte  point gol m
(objective) objetivo m, meta fgoal kicksaque m de puertagoaliecoloq portero(-a) m (f), Latino-Am
arquero(-a) m (f)goalkeeperportero(-a) m (f), guardameta m/f, Latino-Am arquero(-a) m
(f)goalmouthportería fgoalpostposte mgoatcabra fgobblev/t engullirgobble upv/t engullirgo-
betweenintermediario(-a) m (f)goddios m
thank God! ¡gracias a Dios!



oh God! ¡Dios mío!godchildahijado(-a) m (f)goddaughterahijada fgoddessdiosa fgodfatherpadrino
mgodforsakenadj place dejado de la mano de Diosgodmothermadrina fgodparentman padrino m
woman madrina fgodsendregalo m del cielogodsonahijado mgogglessust pl gafas f plgoingadj price
etc vigente
going concern empresa f en marchagoings-onsust pl actividades f plgold1. sust oro m 
2. adj de orogold minefig mina fgoldenadj sky, hair doradogolden handshakegratificación entregada
tras la marcha de un directivogolden weddingbodas f pl de orogolden wedding anniversarybodas f
pl de orogoldfishpez m de coloresgoldsmithorfebre m/fgolfgolf mgolf ballpelota f de golfgolf
cluborganization club m de golf
stick palo m de golfgolf coursecampo m de golfgolfergolfista m/fgonepart pas → gogonggong
mgoodadj bueno
food bueno, rico
a good many muchos
he's good at chess se le da muy bien el ajedrez
be good for someone ser bueno para alguienGood FridayViernes m invar Santogoodbyeadiós m,
despedida f
say goodbye to someone, wish someone goodbye decir adiós a alguien, despedirse de alguiengood-
for-nothingsust inútil m/fgood-humoredadj jovial, afablegood-humouredadj jovial, afablegood-
lookingadj guapogood-naturedbondadosogoodnessadj moral bondad f
of fruit etc propiedades f pl, valor m nutritivo
thank goodness! ¡gracias a Dios!goodssust pl mercancías f pl, productos m plgoodwillbuena
voluntad fgooeyadj pegajosogoofv/i coloq meter la pata coloqgoose(pl geese ) ganso m, oca fgoose
bumpssust pl carne f de gallinagoose pimplessust pl carne f de gallinagooseberrygrosella fgorge1.
sust garganta f, desfiladero m 
2. v/t gorge oneself on something comer algo hasta hartarsegorgeousadj weather maravilloso
dress, hair precioso
smell estupendogorillagorila mgoshinterj ¡caramba!, ¡vaya!go-slowhuelga f de celogospelin Bible
evangelio m
it's the gospel truth es la pura verdadgossip1. sust cotilleo m
person cotilla m/f 
2. v/i cotilleargossip columnecos m pl de sociedadgossip columnistescritor(a) m (f) de los ecos de
sociedadgossipyadj letter lleno de cotilleosgotpret y part pas → getgottenpart pas → getgourmetsust
gastrónomo(-a) m (f), gourmet m/fgovernv/t country gobernargovernmentgobierno
mgovernorgobernador(a) m (f)gownlong dress vestido m
wedding dress traje m
of academic, judge toga f
of surgeon bata fgrabv/t (pret y part pas grabbed) agarrar
food tomar
grab some sleep dormirgraceof dancer etc gracia f, elegancia f
say grace bendecir la mesagracefuladj elegantegracefullyadv move con gracia or
eleganciagraciousadj person amable
style, living elegante
good gracious! ¡Dios mío!grade1. sust quality grado m
edu  curso m



(mark) nota f 
2. v/t clasificargrade crossingpaso m a nivelgrade schoolescuela f primariagradientpendiente
fgradualadj gradualgraduallyadv gradualmente, poco a pocograduate1. sust licenciado (-a) m (f)
from high school bachiller m/f 
2. v/i from university graduarse, Latino-Am egresar
from high school sacar el bachilleratograduationgraduación fgraffitigraffiti mgraft1. sust , 
injerto m
corruption corrupción f 
2. v/t , injertargraingrano m
in wood veta f
go against the grain ir contra la naturaleza de alguiengramgramo mgrammargramática
fgrammaticaladj gramaticalgrammaticallyadv gramaticalmentegrand1. adj grandioso
coloq (very good) estupendo, genial 
2. sust coloq ($1000) mil dólaresgrand juryjurado m de acusación, gran juradogrand pianopiano m de
colagrand slamgran slam mgrandadabuelito mgrandchildnieto(-a) m (f)granddaughternieta
fgrandeurgrandiosidad fgrandfatherabuelo mgrandfather clockreloj m de piegrandioseadj
grandiosograndmacoloq abuelita f, yaya f coloqgrandmotherabuela fgrandpacoloq abuelito m, yayo m
coloqgrandparentssust pl abuelos m plgrandsonnieto mgrandstandtribuna fgranitegranito
mgrannycoloq abuelita f, yaya f coloqgrant1. sust money subvención f 
2. v/t conceder
take something for granted dar algo por sentado
take someone for granted no apreciar a alguien lo suficientegranulated sugarazúcar m or f
granulado(-a)granulegránulo mgrapeuva fgrapefruitpomelo m, Latino-Am toronja fgrapefruit juiceesp
zumo m de pomelo, Latino-Am jugo m de toronjagrapevineI've heard on the grapevine that ... me ha
contado un pajarito que ...graphgráfico m, gráfica fgraphic1. adj (vivid) gráfico 
2. sust gráfico mgraphic designerdiseñador(a) m (f) gráfico(-a)graphicallyadv describe
gráficamentegraphics gráfica fgraphics card tarjeta f gráficagrapple withv/t attacker forcejear
con
problem etc enfrentarse agrasp1. sust physical asimiento m
mental comprensión m 
2. v/t physically agarrar
(understand) comprendergrasssust hierba fgrass rootssust pl people bases f plgrass widowmujer
cuyo marido está a menudo ausente durante largos periodos de tiempograss widowerhombre cuya
mujer está a menudo ausente durante largos periodos de tiempograsshoppersaltamontes m
invargrassyadj lleno de hierbagrate1. v/t in cooking rallar 
2. v/i of sound rechinargratesust metal parrilla f, reja fgratefuladj agradecido
we are grateful for your help (le) agradecemos su ayuda
I'm grateful to him le estoy agradecidogratefullyadv con agradecimientograterrallador mgratifyv/t
(pret y part pas gratified) satisfacer, complacergrating1. sust reja f 
2. adj sound, voice chirriantegratitudegratitud fgratuitousadj gratuitogratuitypropina f, gratificación
fgravesust tumba f, sepultura fgraveadj gravegravelsust gravilla fgravestonelápida
fgraveyardcementerio mgravitate towardv/t verse atraído porgravityfís  gravedad fgravyjugo m (de la
carne)grayEstados Unidos adj gris
be going gray encanecergray-hairedadj canosograyhoundgalgo mgraze1. v/t arm etc rozar, arañar 
2. sust rozadura f, arañazo mgrazev/i of cow etc pastar, pacergreasesust grasa fgreaseproof



paperpapel m de cera or parafinadogreasyadj food, hands, plate grasiento
hair, skin grasogreatadj grande, before singular noun gran
coloq (very good) estupendo, genial
how was it? - great! ¿cómo fue? - ¡estupendo or genial!
great to see you again! ¡me alegro de volver a verte!Great BritainGran Bretañagreat-
grandchildbisnieto(-a) m (f)great-granddaughterbisnieta fgreat-grandfatherbisabuelo mgreat-
grandmotherbisabuela fgreat-grandparentssust pl bisabuelos m plgreat-grandsonbisnieto mgreatlyadv
muygreatnessgrandeza fGreeceGreciagreedfor money codicia f
for food gula f, glotonería fgreedilyadv con codicia
eat con gula or glotoneríagreedyadj for food glotón
for money codiciosoGreek1. adj griego 
2. sust person griego(-a) m (f)
language griego mgreenadj verde
environmentally ecologista, verdegreen beanssust pl judías f pl verdes, Latino-Am porotos m pl
verdes, Méx ejotes m plgreen beltcinturón m verdegreen cardpol  permiso m de residenciagreen
thumbhave a green thumb tener buena mano con la jardineríagreenfield siteterreno m edificable en
el campogreenhouseinvernadero mgreenhouse effect efecto m invernaderogreenhouse gas gas m
de efecto invernaderogreenssust pl verduras fgreetv/t saludargreetingsaludo mgreeting cardtarjeta f
de felicitacióngregariousadj person sociablegrenadegranada fgrewpret → growgreyBE →
graygridreja f, rejilla fgridirondeporte  campo de fútbol americanogridlockin traffic paralización m
del tráficogriefdolor m, aflicción fgrief-strickenadj afligidogrievancequeja fgrievev/i sufrir
grieve for someone llorar por alguiengrill1. sust on window reja f 
2. v/t (interrogate) interrogargrillereja fgrimadj face severo
prospects desolador
surroundings lúgubregrimacesust gesto m, mueca fgrimemugre fgrimlyadv speak en tono
gravegrimyadj mugrientogrin1. sust sonrisa f (amplia) 
2. v/i (pret y part pas grinned) sonreír abiertamentegrindv/t (pret y part pas ground) coffee moler
meat picar
grind one's teeth hacer rechinar los dientesgrip1. sust he lost his grip on the rope se le escapó la
cuerda
be losing one's grip (losing one's skills) estar perdiendo el control 
2. v/t (pret y part pas gripped) agarrargrippingadj apasionantegristlecartílago mgrit1. sust (dirt)
arenilla f
for roads gravilla f 
2. v/t (pret y part pas gritted): grit one's teeth apretar los dientesgrittyadj coloq book, movie etc
duro coloq descarnadogroan1. sust gemido m 
2. v/i gemirgrocertendero(-a) m (f)groceriessust pl comestibles m plgrocery storetienda f de
comestibles or Méx abarrotesgroggyadj coloq grogui coloqgroinanat  ingle fgroom1. sust for bride
novio m
for horse mozo m de cuadra 
2. v/t horse almohazar
(train, prepare) preparar
well groomed in appearance bien arregladogrooveranura fgropev/i in the dark caminar a
tientasgrope forv/t door handle, the right word intentar encontrargrossadj exaggeration tremendo
error craso



finanzas  brutogross domestic productproducto m interior brutogross margin ganancia f brutagross
national productproducto m nacional brutoground1. sust suelo m, tierra f
(reason) motivo m

tierra f
on the ground en el suelo 
2. v/t conectar a tierragroundpret y part pas → grindground controlcontrol m de tierraground
crewpersonal m de tierraground meatcarne f picadaground planplano mground staffdeporte  personal
m de mantenimiento
at airport personal m de tierragroundingin subject fundamento m
he's had a good grounding in electronics tiene buenos fundamentos de electrónicagroundlessadj
infundadogroundnutcacahuete m, Latino-Am maní m, Méx cacahuate mgroundworktrabajos m pl
preliminaresgroup1. sust grupo m 
2. v/t agruparGroup of Eight Grupo m de los Ochogroup therapyterapia f de grupogrovelv/i fig
arrastrarsegrow1. v/i (pret grew, part pas grown) crecer
of number, amount crecer, incrementarse
grow old/tired envejecer/cansarse 
2. v/t (pret grew, part pas grown) flowers cultivargrow upv/i of person, city crecer
grow up! ¡no seas crío!growl1. sust gruñido m 
2. v/i gruñirgrownpart pas → growgrown-up1. sust adulto(-a) m (f) 
2. adj madurogrowthof person, economy crecimiento m
(increase) incremento m

bulto mgrubof insect larva f, gusanogrubbyadj mugriento mgrudge1. sust rencor m
bear someone a grudge guardar rencor a alguien 
2. v/t grudge someone something feel envy envidiar algo a alguiengrudgingadj
rencorosogrudginglyadv de mala ganagruelingadj agotadorgruellingadj agotadorgruffadj seco,
bruscogrumblev/i murmurar, refunfuñargrumblerquejica m/fgrumpyadj cascarrabiasgrunt1. sust
gruñido m 
2. v/i gruñirGSMabr (= general sales manager) jefe m de ventasguarantee1. sust garantía f
guarantee period periodo m de garantía 
2. v/t garantizarguarantorgarante m/fguard1. sust (security guard) guardia m/f, guarda m/f

guardia f
in prison guardián (-ana) m (f)
be on one's guard against estar en guardia contra 
2. v/t guardar, protegerguard againstv/t evitarguard dogperro m guardiánguardedadj reply
cautelosoguardian tutor(a) m (f)guardian angelángel m de la guardiaGuatemalasust
GuatemalaGuatemalan1. adj guatemalteco 
2. sust guatemalteco(-a) m (f)guerrillaguerrillero(-a) m (f)guerrilla warfareguerra f de
guerrillasguess1. sust conjetura f, suposición f 
2. v/t the answer adivinar
I guess so me imagino or supongo que sí
I guess not me imagino or supongo que no 
3. v/i adivinarguessworkconjeturas f plguestinvitado(-a) m (f)guesthousecasa f de
huéspedesguestroomhabitación f para invitadosguffaw1. sust carcajada f, risotada f 
2. v/i carcajearseGUIabr (= graphical user interface) interfaz f gráficaguidanceorientación f,



consejo mguide1. sust person guía m/f
book guía f 
2. v/t guiarguide dogBE perro m lazarilloguidebookguía fguided missilemisil m teledirigidoguided
tourvisita f guiadaguidelinessust pl directrices f pl, normas f pl generalesguiltculpa f, culpabilidad f

culpabilidad fguiltyadj also culpable
be guilty of something ser culpable de algo
have a guilty conscience tener remordimientos de concienciaguinea pigconejillo m de Indias, cobaya
f
fig conejillo m de Indiasguiseapariencia f
under the guise of bajo la apariencia deguitarguitarra fguitar caseestuche m de guitarraguitar
playerguitarrista m/fguitaristguitarrista m/fgulfgolfo m
fig abismo m
the Gulf el GolfoGulf of MexicoGolfo m de Méxicogullbird gaviota fgulletanat  esófago
mgullibleadj crédulo, ingenuogulp1. sust of water etc trago m 
2. v/i in surprise tragar salivagulp downv/t drink tragar
food engullirgumin mouth encía fgumsust (glue) pegamento m, cola f
(chewing gum) chicle mgumptionsentido m comúngunpistol, revolver pistola f
rifle rifle m
cannon cañón mgun downv/t (pret y part pas gunned) matar a tirosgunfiredisparos m
plgunmanhombre m armadogunpointat gunpoint a punta de pistolagunshotdisparo m, tiro mgunshot
woundherida f de balagurglev/i of baby gorjear
of drain gorgoteargurufig gurú mgushv/i of liquid manar, salir a chorrosgushyadj coloq (enthusiastic)
efusivo, exageradogustráfaga fgustoentusiasmo m
with gusto con entusiasmogustyadj weather ventoso, con viento racheado
gusty wind viento m racheadogut1. sust intestino m
coloq (stomach) tripa f coloq 
2. v/t (pret y part pas gutted) (destroy) destruirgutssust pl coloq (courage) agallas f pl coloqgutsyadj
coloq (brave) valiente, con muchas agallas coloqgutteron sidewalk cuneta f
on roof canal m, canalón mguycoloq tipo m coloq esp tío m coloq hey, you guys eh, genteguzzlev/t
tragar, engullirgymgimnasio mgym shoessust pl zapatillas f pl de gimnasiagymnasiumgimnasio
mgymnastgimnasta m/fgymnasticsgimnasia fgynaecologyBE → gynecologygynecologistginecólogo(-a)
m (f)gynecologyginecología fhabithábito m, costumbre m
get into the habit of doing something adquirir el hábito de hacer algohabitableadj
habitablehabitathábitat mhabitualadj habitualhacksust poor writer gacetillero(-a) m (f)hacker
pirata m/f informático(-a)hackneyedadj manidohadpret y part pas → havehaddockeglefino
mhaggardadj demacradohagglev/i regatear
haggle over something regatear algohailsust granizo mhailstonepiedra f de
granizohailstormgranizada fhairpelo m, cabello m
single pelo m
(body hair) vello m
have short/long hair tener el pelo corto/largohair removerdepilatorio mhair spraylaca
fhairbrushcepillo mhaircutcorte m de pelo
have a haircut cortarse el pelohairdocoloq peinado mhairdresserpeluquero(-a) m (f)
at the hairdresser en la peluqueríahairdriersecador m (de pelo)hairdryersecador m (de



pelo)hairlessadj sin pelohairpinhorquilla fhairpin bendcurva f muy cerradahair-raisingadj
espeluznantehair's breadthfig by a hair's breadth por un pelohair-splittingsust sutilezas f
plhairstylepeinado mhairstylistestilista m/f, peluquero(-a) m (f)hairyadj arm, animal peludo
coloq (frightening) espeluznantehalf1. sust (pl halves ) mitad f
half past ten las diez y media
half after ten las diez y media
half an hour media hora
half a pound media libra
go halves with someone on something ir a medias con alguien en algo 
2. adj medio
at half price a mitad de precio 
3. adv a medias
half finished a medio acabarhalf boardBE media pensión fhalf time1. sust deporte  descanso m 
2. adj half time job trabajo m a tiempo parcial
half time score marcador m en el descansohalf-heartedadj desganadohalfway1. adj stage, point
intermedio 
2. adv a mitad de caminohalllarge room sala f
(hallway in house) vestíbulo mHallowe'envíspera de Todos los Santoshalohalo mhalt1. v/i detenerse
2. v/t detener 
3. sust alto m
come to a halt detenersehalvev/t input, costs, effort reducir a la mitad
apple partir por la mitadhamjamón mhamburgerhamburguesa fhammer1. sust martillo m 
2. v/i hammer at the door golpear la puertahammockhamaca fhampersust for food cesta fhamperv/t
(obstruct) estorbar, obstaculizarhamsterhámster mhandsust mano m
of clock manecilla f
(worker) brazo m
at hand, to hand a mano
at first hand de primera mano, directamente
by hand a mano
on the one hand ..., on the other hand por una parte ..., por otra parte
the work is in hand el trabajo se está llevando a cabo
on your right hand a mano derecha
hands off! ¡fuera las manos!
hands up! ¡arriba las manos!
change hands cambiar de manos
give someone a hand echar un a mano a alguienhand downv/t transmitirhand inv/t entregarhand
luggageequipaje m de manohand onv/t pasarhand outv/t repartirhand overv/t entregarhandbagBE
bolso m, Latino-Am cartera fhandbookmanual mhandcuffv/t esposarhandcuffssust pl esposas f
plhandicapsust desventaja fhandicappedadj physically minusválido, disminuido
handicapped by lack of funds en desventaja por carecer de fondoshandicraftartesanía
fhandiworkmanualidades f plhandkerchiefpañuelo mhandle1. sust of door manilla f
of suitcase asa f
of pan, knife mango m 
2. v/t goods, difficult person manejar



case, deal llevar, encargarse de
let me handle this deja que me ocupe yo de estohandlebarssust pl manillar m, Latino-Am manubrio
mhandmadeadj hecho a manohandrailbarandilla fhandshakeapretón m de manoshands-offadj no
intervencionistahandsomeadj guapo, atractivohands-onadj práctico
he has a hands-on style of management le gusta implicarse en todos los aspectos de la
gestiónhandwritingcaligrafía fhandwrittenadj escrito a manohandyadj tool, device práctico
it's handy for the shops está muy cerca de las tiendas
it might come in handy nos puede venir muy bienhang1. v/t (pret y part pas hung) picture colgar
person colgar, ahorcar (pret y part pas hanged) 
2. v/i (pret y part pas hung) colgar
of dress, hair caer, colgar 
3. sust get the hang of something coloq agarrarle el tranquillo a algo coloqhang aboutv/i he's
always hanging about on the street corner siempre está rondando por la esquina
hang about a minute! coloq ¡un momento!hang gliderperson piloto m de ala delta
device ala f deltahang glidingala f deltahang onv/i (wait) esperarhang on tov/t (keep) conservar
do you mind if I hang on to it for a while? ¿te importa si me lo quedo durante un tiempo?hang upv/i
telecom  colgarhangarhangar mhangerfor clothes percha fhangoverresaca fhanker afterv/t
anhelarhankiecoloq pañuelo mhankycoloq pañuelo mhaphazardadj descuidadohappenv/i ocurrir,
pasar, suceder
if you happen to see him si por casualidad lo vieras
what has happened to you? ¿qué te ha pasado?happen acrossv/t encontrar por
casualidadhappeningsuceso mhappilyadv alegremente
(luckily) afortunadamentehappinessfelicidad fhappyadj feliz, contento
coincidence afortunadohappy hourfranja horaria en la que las bebidas son más baratas en los
bareshappy-go-luckyadj despreocupadoharassv/t acosar
enemy asediar, hostigarharassedadj agobiadoharassmentacoso m
sexual harassment acoso m sexualharbor1. sust puerto m 
2. v/t criminal proteger
grudge albergarharbour1. sust puerto m 
2. v/t criminal proteger
grudge albergarhardadj duro
(difficult) difícil
facts, evidence real
hard of hearing duro de oídohard copy impresión fhard currencydivisa f fuertehard diskdisco m
durohard hatcasco m
(construction worker) obrero(-a) m (f) (de la construcción)hard linelínea f dura
take a hard line on adoptar una línea dura en cuanto ahard sell método m de venta agresivohard
upadj be hard up andar mal de dinerohardbacksust libro m de tapas durashard-boiledadj egg
duroharden1. v/t endurecer 
2. v/i of glue, attitude endurecersehardheadedadj pragmáticohardheartedadj
insensiblehardlinerpartidario(-a) m (f) de la línea durahardlyadv apenas
did you agree? - hardly! ¿estuviste de acuerdo? - ¡en absoluto!hardnessdureza f
(difficulty) dificultad fhardsellventa f agresivahardshippenuria f, privación fhardwareferretería f

hardware mhardware storeferretería fhard-workingadj trabajadorhardyadj resistentehareliebre



fharebrainedadj alocadoharm1. sust daño m
it wouldn't do any harm to buy two por comprar dos no pasa nada 
2. v/t hacer daño a, dañarharmfuladj dañino, perjudicialharmlessadj inofensivo
fun inocenteharmoniousadj armoniosoharmonizev/i armonizarharmony , fig armonía fharpsust arpa
fharp on aboutv/t coloq dar la lata con coloqharpoonsust arpón mharshadj criticism, words duro,
severo
color chillón
light potenteharshlyadv con dureza or severidadharvestsust cosecha fhashcoloq make a hash of
hacer mal una cosa
hash over hablar dehash brownssust pl esp patatas f pl or Latino-Am papas f pl fritashash
markalmohadilla f, el signo '#'hashishhachís mhastesust prisa fhastenv/i hasten to do something
apresurarse en hacer algohastilyadv precipitadamentehastyadj precipitadohatsombrero mhatchsust for
serving food trampilla f
on ship escotilla fhatch outv/i of eggs romperse
of chicks salir del cascarónhatchethacha f
bury the hatchet enterrar el hacha de guerrahate1. sust odio m 
2. v/t odiarhatredodio mhaughtyadj altanerohaul1. sust of fish captura f
of robbery botín m 
2. v/t (pull) arrastrarhaulagetransporte mhaulage companyempresa f de transporteshauliertransportista
mhaunchof person trasero m
of animal pierna fhaunt1. v/t this place is haunted en este lugar hay fantasmas 
2. sust lugar m favoritohauntingadj tune fascinanteHavanasust La Habanahavev/t (pret y part pas had)
(own) tener breakfast, lunch tomar I don't have a TV no tengo televisión
can I have a coffee? ¿me da un café?
can I have more time? ¿me puede dar más tiempo?
do you have ...? ¿tiene ...? must: have (got) to tener que causative: I'll have it faxed to you te lo
mandaré por fax
I'll have have it repaired haré que lo arreglen
I had my hair cut me corté el pelo v/aux I have eaten he comido
have you seen her? ¿la has visto?have backv/t when can I have it back? ¿cuándo me lo
devolverá?have onv/t (wear) llevar puesto
do you have anything on tonight? (have planned) ¿tenéis algo planeado para esta noche?havenfig
refugio mhavocestragos m pl
play havoc with hacer estragos enhawkalso fig halcón mhayheno mhay feverfiebre f del
henohazardsust riesgo m, peligro mhazard lightssust pl luces f pl de emergenciahazardousadj
peligroso, arriesgado
hazardous waste residuos m pl peligrososhazardous waste residuos m pl peligrososhazeneblina
fhazelsust tree avellano mhazelnutavellana fhazyadj image, memories confuso, vago
I'm a bit hazy about it no lo tengo muy clarohepron él
he is French/a doctor es francés/médico
you're funny, he's not tú tienes gracia, él nohead1. sust cabeza f
(boss, leader) jefe(-a) m (f)
of school director(a) m (f)
on beer espuma f



of nail, line cabeza f
$15 a head 15 dólares por cabeza
heads or tails? ¿cara o cruz?
at the head of the list encabezando la lista
head over heels fall rodando
fall in love locamente
lose one's head (go crazy) perder la cabeza 
2. v/t (lead) estar a la cabeza de
ball cabecearhead forv/t dirigirse a or haciahead officeof company central fhead teacherdirector(a)
m (f)head waitermaître mheadachedolor m de cabezaheadbandcinta f para la cabezaheaderin soccer
cabezazo m
in document encabezamiento m

encabezado m, cabecera fheadhuntv/t buscar, captarheadhunter cazatalentos or cazacerebros
m/f invarheadingin list encabezamiento mheadlampfaro mheadlightfaro mheadlinesust in newspaper
titular m
make the headlines saltar a los titularesheadlongadv fall de cabezaheadmasterdirector
mheadmistressdirectora fhead-on1. adv crash de frente 
2. adj crash frontalheadphonessust pl auriculares m plheadquarterssust pl of party, organization
sede f
of army cuartel m generalheadrestreposacabezas f invarheadroomunder bridge gálibo m
in car espacio m verticalheadscarfpañuelo m (para la cabeza)headstrongadj cabezudo,
testarudoheadwindviento m contrarioheadyadj drink, wine etc que se sube a la cabezahealv/t
curarheal upv/i curarsehealthsalud f
your health! ¡a tu salud!health clubgimnasio m (con piscina, pista de tenis, sauna etc)health
foodcomida f integralhealth food storetienda f de comida integralhealth insuranceseguro m de
enfermedadhealth resortcentro m de reposohealthyadj person sano
food, lifestyle saludable
economy saneadoheapsust montón mheap upv/t amontonarhearv/t y v/i (pret y part pas heard) oírhear
aboutv/t have you heard about Mike? ¿te has enterado de lo de Mike?
they're bound to hear about it sooner or later se van a enterar tarde o tempranohear fromv/t (have
news from) tener noticias dehearingoído m

vista f
his hearing is not so good now ahora ya no oye tan bien
she was within hearing/out of hearing estaba/no estaba lo suficientemente cerca como para
oírlohearing aidaudífono mhearsayrumores m pl
by hearsay de oídashearsecoche m fúnebreheartalso fig corazón m
of problem meollo m
know something by heart saber algo de memoria
hearts in cards corazones m plheart attackinfarto mheart failureparo m cardíacoheart throbcoloq
ídolo mheart transplanttransplante m de corazónheartbeatlatido mheartbreakingadj
desgarradorheartbrokenadj descorazonadoheartburnacidez f (de estómago)heartfeltadj sympathy
sincerohearthchimenea fheartlessadj despiadadoheartrendingadj plea, sight desgarradorheartyadj
appetite voraz
meal copioso



person cordial, campechanoheatsust calor mheat upv/t calentarheatedadj swimming pool climatizado
discussion acaloradoheaterin room estufa f
turn on the heater in car enciende la calefacciónheathensust pagano(-a) m (f)heatherbrezo
mheatingcalefacción fheatproofadj resistente al calorheat-resistantadj resistente al
calorheatstrokeinsolación fheatwaveola f de calorheavev/t (lift) subirheavencielo m
good heavens! ¡Dios mío!heavyadj pesado
cold, rain, accent, loss fuerte
smoker, drinker empedernido
loss of life grande
bleeding abundante
there's heavy traffic hay mucho tráficoheavy-dutyadj resistenteheavyweightadj deporte  de los pesos
pesadoshecklev/t interrumpir (molestando)hecticadj vertiginoso, frenéticohedgesust seto
mhedgehogerizo mhedgerowseto mheedv/t pay heed to ... hacer caso de ...heelof foot talón m
of shoe tacón mheel barzapatería fheftyadj weight, suitcase pesado
person robustoheightaltura f
at the height of the season en plena temporadaheightenv/t effect, tension intensificarheirheredero
mheiressheredera fheldpret y part pas → holdhelicopterhelicóptero mhellinfierno mhellointerj hola
telecom  ¿sí?, esp ¿diga?, Latino-Am hola, ¿aló?, Méx ¿bueno?
say hello to someone saludar a alguienhelm timón mhelmetcasco mhelp1. sust ayuda f
help! ¡socorro! 
2. v/t ayudar
just help yourself to food toma lo que quieras
I can't help it no puedo evitarlo
I couldn't help laughing no pude evitar reírmehelp screen pantalla f de ayudahelperayudante
m/fhelpfuladj advice útil
person servicialhelpingof food ración fhelplessadj (unable to cope) indefenso
(powerless) impotentehelplesslyadv impotentementehelplessnessimpotencia fhemsust of dress etc
dobladillo mhemispherehemisferio mhemlinebajo mhemorrhage1. sust hemorragia f 
2. v/i sangrarhengallina fhen partydespedida f de solterahepatitishepatitis fher1. adj su
her ticket su entrada
her books sus libros 
2. pron direct object la
indirect object le
after prep ella
I know her la conozco
I gave her the keys le di las llaves
I sold it to her se lo vendí
this is for her esto es para ella
who do you mean? - her ¿a quién te refieres? - a ellaherbhierba fherb teainfusión fherbal teainfusión
fherdsust rebaño m
of elephants manada fhereadv aquí
over here aquí
here's to you! as toast ¡a tu salud!
here you are giving something ¡aquí tienes!



here we are! finding something ¡aquí está!hereditaryadj disease hereditarioheredityherencia
fheritagepatrimonio mhermitermitaño(-a) m (f)hernia hernia fherohéroe mheroicadj
heroicoheroicallyadv heroicamenteheroinheroína fheroin addictheroinómano(-a) m (f)heroineheroína
fheroismheroísmo mherongarza fherpes herpes mherringarenque mherspron el suyo, la suya
hers are red los suyos son rojos
that book is hers ese libro es suyo
a cousin of hers un primo suyoherselfpron reflexive se
emphatic ella misma
she hurt herself se hizo daño
when she saw herself in the mirror cuando se vio en el espejo
he saw it herself lo vio ella misma
by herself (alone) sola
(without help) ella sola, ella mismahesitantadj indecisohesitantlyadv con indecisiónhesitatev/i dudar,
vacilarhesitationvacilación fheterosexual1. adj heterosexual 
2. sust heterosexual m/fheydayapogeo mhiinterj ¡hola!hibernatev/i hibernarhiccupsust hipo m
(minor problem) tropiezo m, traspié m
have the hiccups tener hipohidpret → hidehidden1. adj meaning, treasure oculto 
2. part pas → hidehidden agendafig objetivo m secretohidesust of animal escondrijo mhide1. v/t
(pret hid, part pas hidden) esconder

ocultar 
2. v/i (pret hid, part pas hidden) escondersehide-and-seekescondite mhideawayescondite
mhideousadj espantoso, horrendo
person repugnantehiding(beating) paliza fhidingbe in hiding estar escondido
go into hiding escondersehiding placeescondite mhierarchyjerarquía fhi-fiequipo m de alta
fidelidadhigh1. adj alto
wind fuerte
have a very high opinion of tener muy buena opinión de
high in the sky en lo alto
it is high time you understood ya va siendo hora de que entiendas 
2. sust directa f
in statistics máximo m
edu  escuela f secundaria, esp instituto m 
3. adv that's as high as we can go eso es lo máximo que podemos ofrecerHigh CourtTribunal m
Supremohigh divingsalto m de trampolínhigh jumpsalto m de alturahigh lifebuena vida fhigh
performanceadj drill, battery de alto rendimientohigh pointof life, career punto m culminantehigh
pressure1. sust weather altas presiones f pl 
2. adj a gran presión
salesman agresivo
job, lifestyle muy estresantehigh priestsumo sacerdote mhigh schoolescuela f secundaria, esp instituto
mhigh societyalta sociedad fhigh tech1. sust alta f tecnología 
2. adj de alta tecnologíahigh tidemarea f altahigh waterat high water con la marea altahigh wirein
circus cuerda f flojahighbrowadj intelectualhighchairtrona fhighclassadj de categoríahigh-
frequencyadj de alta frecuenciahigh-gradeadj de calidad superiorhigh-handedadj despóticohigh-
heeledadj de tacón altohigh-leveladj de alto nivelhighlight1. sust (main event) momento m cumbre



in hair reflejo m 
2. v/t with pen resaltar

resaltarhighlighterpen fluorescente mhighlyadv desirable, likely muy
be highly paid estar muy bien pagado
think highly of someone tener una buena opinión de alguienhighly strungadj muy nerviosohigh-
pitchedadj agudohigh-poweredadj engine potente
intellectual de alto(s) vuelo(s)
salesman enérgicohigh-speed traintren m de alta velocidadhighwayautopista fhijack1. v/t plane, bus
secuestrar 
2. sust of plane, bus secuestro mhijackerof plane, bus secuestrador(a) m (f)hike1. sust caminata f 
2. v/i caminarhikesust in prices subida fhikersenderista m/fhikingsenderismo mhiking bootssust pl
botas f pl de senderismohilariousadj divertidísimo, graciosísimohillcolina f
(slope) cuesta fhillsideladera fhilltopcumbre fhillyadj con colinashiltpuño mhimpron direct object lo
indirect object le
after prep él
I know him lo conozco
I gave him the keys le di las llaves
I sold it to him se lo vendí
this is for him esto es para él
who do you mean? - him ¿a quién te refieres? - a élhimselfpron reflexive se
emphatic él mismo
he hurt himself se hizo daño
when he saw himself in the mirror cuando se vio en el espejo
he saw it himself lo vio él mismo
by himself (alone) solo
(without help) él solo, él mismohindadj traserohinderv/t obstaculizar, entorpecerhindranceestorbo m,
obstáculo mhindsightwith hindsight a posteriorihingesust bisagra fhinge onv/t depender dehintsust
(clue) pista f
(piece of advice) consejo m
(implied suggestion) indirecta f
of red, sadness etc rastro mhipsust cadera fhip pocketbolsillo m traserohippopotamushipopótamo
mhirev/t alquilarhis1. adj su
his ticket su entrada
his books sus libros 
2. pron el suyo, la suya
his are red los suyos son rojos
that ticket is his esa entrada es suya
a cousin of his un primo suyoHispanic1. sust hispano(-a) m (f) 
2. adj hispano, hispánicohissv/i of snake, audience silbarhistorianhistoriador(a) m (f)historicadj
históricohistoricaladj históricohistoryhistoria fhit1. v/t (pret y part pas hit) golpear
(collide with) chocar contra
he was hit by a bullet le alcanzó una bala
it suddenly hit me (I realized) de repente me di cuenta
hit town (arrive) llegar a la ciudad 



2. sust (blow) golpe m
, (success) éxito mhit backv/i physically devolver el golpe

verbally, with actions responderhit onv/t idea dar conhit out atv/t (criticize) atacarhit squadgrupo m
de intervención especialhit-and-runadj hit-and-run accident accidente en el que el vehículo
causante se da a la fugahitch1. sust (problem) contratiempo m
without a hitch sin ningún contratiempo 
2. v/t enganchar
hitch something to something enganchar algo a algo
hitch a ride hacer autoestop 
3. v/i (hitchhike) hacer autoestophitch upv/t wagon, trailer engancharhitchhikev/i hacer
autoestophitchhikerautoestopista m/fhitchhikingautoestop mhi-tech1. sust alta tecnología f 
2. adj de alta tecnologíahitlistlista f de blancoshitmanasesino m a sueldohit-or-missadj a la buena
venturaHIVabr (= human immunodeficiency virus) VIH m (= virus m invar de la inmunodeficiencia
humana)hivefor bees colmena fhive offv/t ( separate off) desprenderse deHIV-positiveadj
seropositivohoard1. sust reserva f 
2. v/t hacer acopio de
money acumularhoarderacaparador(a) m (f)hoarseadj roncohoaxsust bulo m, engaño m
bomb hoax amenaza f falsa de bombahobon cooker placa fhobblev/i cojearhobbyhobby m, afición
fhockey(ice hockey) hockey m sobre hielohogsust (pig) cerdo m, Latino-Am chancho mhoist1. sust
montacargas m invar
manual elevador m 
2. v/t (lift) levantar, subir
flag izar
they hoisted the winner up onto their shoulders subieron al ganador a hombroshokumcoloq
(nonsense) tonterías f pl
(sentimental stuff) cursilería fhold1. v/t (pret y part pas held) in hand llevar
(support, keep in place) sostener
passport, license tener
prisoner, suspect retener
(contain) contener
job, post ocupar
course mantener
hold my hand dame la mano
hold one's breath aguantar la respiración
he can hold his drink sabe beber
hold someone responsible hacer a alguien responsable
hold that ... (believe, maintain) mantener que ...
hold the line, please telecom  espere, por favor 
2. sust in ship, plane bodega f
take hold of something agarrar algo
lose one's hold on something on rope soltar algo
on reality perder el contacto con algohold againstv/t hold something against someone tener algo
contra alguienhold back1. v/t crowds contener
facts, information guardar 



2. v/i (not tell all): I'm sure he's holding back estoy seguro de que no dice todo lo que sabehold
onv/i (wait) esperar
now hold on a minute! ¡un momento!hold on tov/t (keep) guardar
belief aferrarse ahold out1. v/t hand tender
prospect ofrecer 
2. v/i of supplies durar
(survive) resistir, aguantarhold upv/t hand levantar
bank etc atracar
(make late) retrasar
I was held up by the traffic he llegado tarde por culpa del tráfico
hold something up as an example poner a alguien como ejemplohold withv/t (approve of): I don't
hold with that sort of behavior no me parece bien ese tipo de comportamientoholdallBE bolsa
fholder(container) receptáculo m
of passport, ticket etc titular m/f
of record poseedor(a) m (f)holding companyholding mholdup(robbery) atraco m
(delay) retraso mholein sleeve, wood, bag agujero m
in ground hoyo mholidaysingle day día f de fiesta
period vacaciones f pl
take a holiday tomarse vacacionesHollandHolandahollowadj object hueco
cheeks hundido
promise vacíohollyacebo mholocaustholocausto mhologramholograma mholsterpistolera fholyadj
santoHoly SpiritEspíritu m SantoHoly WeekSemana f Santahome1. sust casa f
(native country) tierra f
for old people residencia f
New York is my home Nueva York es mi hogar
at home (in house) en casa
(in country) en mi/su/nuestra tierra
make yourself at home ponte cómodo
at home and abroad en el país y en el extranjero
at home deporte  en casa
work from home trabajar desde casa 
2. adv a casa
go home ir a casa
to country ir a mi/tu/su tierra
to town, part of country ir a mi/tu/su ciudadhome addressdomicilio mhome banking banca f
electrónica, telebanca f, banco m en casa, homebanking mhome computeresp ordenador m, Latino-Am
computadora f domésticahome matchpartido m en casahome moviepelícula f caserahome pageweb
site página f personal
on web site página f inicialhome townciudad f natalhomecomingvuelta f a casahomelessadj sin casa
the homeless los sin casahomelovingadj hogareñohomemadeadj caserohomeopathyhomeopatía
fhomesickadj nostálgico
be homesick tener morriñahomewardadv to own house a casa
to own country a mi paíshomeworkedu  deberes m plhomeworking teletrabajo mhomicidecrime
homicidio m



police department brigada f de homicidioshomographhomógrafo mhomophobiahomofobia
fhomosexual1. adj homosexual 
2. sust homosexual m/fHonduran1. adj hondureño 
2. sust hondureño(-a) m (f)Hondurassust Hondurashonestadj honradohonestlyadv honradamente
honestly! ¡desde luego!honestyhonradez fhoneymiel fhoneycombpanal mhoneymoonsust luna f de
mielhonkv/t horn tocarhonor1. sust honor m 
2. v/t honrarhonorableadj honorablehonour1. sust honor m 
2. v/t honrarhoodover head capucha f
over cooker campana f extractora

capó mhoodlummatón(-ona) m (f)hoofcasco mhookgancho m
to hang clothes on colgador m
for fishing anzuelo m
off the hook telecom  descolgadohookedadj enganchado
be hooked on something on drugs, fig estar enganchado a algohooligangamberro(-a) m
(f)hooliganismgamberrismo mhooparo mhoot1. v/t horn tocar 
2. v/i of car dar bocinazos
of owl ulularhoover1. sust aspirador m, aspiradora f 
2. v/t carpets, room pasar el aspirador por, aspirarhopv/i (pret y part pas hopped) saltarhopsust
plant lúpulo mhope1. sust esperanza f
there's no hope of that no hay esperanza de eso 
2. v/i esperar
hope for something esperar algo
we all hope for peace todos ansiamos la paz 
3. v/t I hope you like it espero que te guste
I hope so eso espero
I hope not espero que nohopefuladj prometedor
I'm hopeful that ... espero que ...hopefullyadv say, wait esperanzadamente
hopefully he hasn't forgotten esperemos que no se haya olvidadohopelessadj position, prospect
desesperado
(useless: person) inútilhorizonhorizonte mhorizontaladj horizontalhormonehormona fhornof animal
cuerno m

bocina f, claxon mhornetavispón mhorn-rimmed spectaclessust pl gafas f pl de
careyhoroscopehoróscopo mhorribleadj horrible
person muy antipáticohorrifyv/t (pret y part pas horrified) horrorizar
I was horrified me quedé horrorizadohorrifyingadj horrorosohorrorhorror mhorror moviepelícula f
de terrorhors d'oeuvreentremés mhorsecaballo mhorse chestnutcastaño m de Indiashorse racecarrera f
de caballoshorsebackon horseback a caballohorsepowercaballo m (de vapor)horseshoeherradura
fhorticulturehorticultura fhosesust manguera fhospicehospital m para enfermos
terminaleshospitableadj hospitalariohospitalhospital m
go into the hospital ir al hospitalhospitalityhospitalidad fhostsust at party, reception anfitrión m
of TV program presentador(a) m (f)hostagerehén m
take someone hostage tomar a alguien como rehénhostage takerpersona que toma reheneshostelfor
students residencia f
(youth hostel) albergue mhostessat party, reception anfitriona f



on airplane azafata f
in bar cabaretera fhostileadj hostilhostilityof attitude hostilidad f
hostilities hostilidades f plhotadj weather caluroso
object, water, food caliente
(spicy) picante
it's hot of weather hace calor
I'm hot tengo calor
she's pretty hot at maths coloq (good) es una fenómena con las matemáticas coloq Latino-Am es
fenómena con las matemáticashot dogperrito m calientehot key tecla f de acceso rápidohot
spotmilitary, political punto m calientehotelhotel mhotplateplaca fhourhora fhourlyadj at hourly
intervals a intervalos de una hora
an hourly bus un autobús que pasa cada horahousesust casa f
at your house en tu casahouse husbandamo m de casaHouse of Representativessust pl Cámara f de
Representanteshouseboatbarco-vivienda fhousebreakingallanamiento m de moradahouseholdhogar
mhousehold namenombre m conocidohousekeeperama f de llaveshousekeepingactivity tareas f pl
domésticas
money dinero m para gastos domésticoshousewarmingfiesta f de estreno de una casahousewarming
partyfiesta f de estreno de una casahousewifeama f de casahouseworktareas f pl
domésticashousingvivienda f

cubierta fhousing conditionssust pl condiciones f pl de la viviendahovelchabola fhoverv/i of bird
cernerse
of helicopter permanecer inmóvil en el airehovercraftaerodeslizador m, hovercraft mhowadv cómo
how are you? ¿cómo estás?
how about ...? ¿qué te parece ...?
how about a drink? ¿te apetece tomar algo?
how much? ¿cuánto?
how much is it? of cost ¿cuánto vale or cuesta?
how many? ¿cuántos?
how often? ¿con qué frecuencia?
how funny/sad! ¡qué divertido/triste!howeveradv sin embargo
however big/rich/small they are independientemente de lo grandes/ricos/pequeños que seanhowlv/i
of dog aullido m
of person in pain alarido m
with laughter risotada fhowler(mistake) error m garrafalhubof wheel cubo mhubcaptapacubos m
invarhuddle togetherv/i apiñarse, acurrucarsehuetonalidad fhuffbe in a huff estar enfurruñadohugv/t
(pret y part pas hugged) abrazarhugeadj enormehullcasco mhullabalooalboroto mhum1. v/t (pret y
part pas hummed) song, tune tararear 
2. v/i (pret y part pas hummed) of person tararear
of machine zumbarhuman1. sust humano m 
2. adj humano
human error error m or fallo m humanohuman beingser m humanohuman engineering ingeniería f
humanahuman raceraza f humanahuman resourcessust pl recursos m pl humanoshuman rights
derechos m/pl humanoshumaneadj humanohumanitarianadj humanitariohumanityhumanidad
fhumbleadj humildehumdrumadj monótono, anodinohumidadj húmedohumidifierhumidificador



mhumidityhumedad fhumiliatev/t humillarhumiliatingadj humillantehumiliationhumillación
fhumilityhumildad fhumorhumor m
sense of humor sentido m del humorhumorousadj graciosohumourBE → humorhump1. sust of camel,
person joroba f
on road bache m 
2. v/t coloq (carry) acarrearhunchsust (idea) presentimiento m, corazonada fhundredcien m
a hundred dollars cien dólares
hundreds of birds cientos or centenares de aves
a hundred and one ciento uno
two hundred doscientoshundredthsust y adj centésimohundredweight43 kilogramoshungpret y part
pas → hangHungarian1. adj húngaro 
2. sust person húngaro(-a) m (f)
language húngaro mHungaryHungríahungersust hambre fhung-overadj be hung-over tener
resacahungryadj hambriento
I'm hungry tengo hambrehunksust cacho m, pedazo mhunky-doryadj coloq everything's hunky-dory
todo va de perlashunt1. sust caza f, búsqueda f 
2. v/t animal cazarhunt forv/t buscarhuntercazador(a) m (f)huntingcaza fhurdledeporte  valla f
(fig obstacle) obstáculo mhurdlerdeporte  vallista m/fhurdlessust pl deporte  vallas f plhurlv/t
lanzarhurrayinterj ¡hurra!hurricanehuracán mhurriedadj apresuradohurry1. sust prisa f
be in a hurry tener prisa 
2. v/i (pret y part pas hurried) darse prisahurry up1. v/i darse prisa
hurry up! ¡date prisa! 
2. v/t meter prisa ahurt1. v/i (pret y part pas hurt) doler
does it hurt? ¿te duele? 
2. v/t (pret y part pas hurt) physically hacer daño a
emotionally herir
I've hurt my hand me he hecho daño en la mano
did he hurt you? ¿te hizo daño?husbandmarido mhushsust silencio m
hush! ¡silencio!hush upv/t scandal etc acallarhuskof peanuts etc cáscara fhuskyadj voice
ásperohustle1. sust agitación f
hustle and bustle ajetreo m 
2. v/t person empujarhutcabaña f, refugio m
workman's cobertizo mhyacinthjacinto mhybridsust híbrido mhydrantboca f de riego or de
incendioshydraulicadj hidráulicohydroelectricadj hidroeléctricohydrofoilboat hidroplaneador
mhydrogenhidrógeno mhydrogen bombbomba f de hidrógenohygienehigiene fhygienicadj
higiénicohymnhimno mhypesust bombo mhyperactiveadj hiperactivohyperlink hiperenlace m,
hipervínculo mhypersensitiveadj hipersensiblehypertensionhipertensión fhypertext hipertexto
mhyphenguión mhypnosishipnosis fhypnotherapyhipnoterapia fhypnotizev/t
hipnotizarhypochondriacsust hipocondríaco(-a) m (f)hypocrisyhipocresía fhypocritehipócrita
m/fhypocriticaladj hipócritahypothermiahipotermia fhypothesis(pl hypotheses ) hipótesis f
invarhypotheticaladj hipotéticohysterectomyhisterectomía fhysteriahisteria fhystericaladj person,
laugh histérico
coloq (very funny) tronchante coloq become hysterical ponerse histéricohystericssust pl ataque f de
histeria



(laughter) ataque f de risaIpron yo
I am English/a student soy inglés/estudiante
you're crazy, I'm not tú estás loco, yo noicein drink, on road hielo m
break the ice fig romper el hieloice creamhelado mice cream parlorheladería fice cubecubito m de
hieloice hockeyhockey m sobre hieloice rinkpista f de hieloice skatepatín m de cuchillaice
skatingpatinaje m sobre hieloice upv/i of engine, wings helarseicebergiceberg miceboxnevera f, Río
heladera ficebreakership rompehielos m invaricedadj drink heladoiced coffeecafé m
heladoichthyologysust ictiología ficiclecarámbano miconalso icono micyadj road con hielo
surface helado
welcome fríoIDabr (= identity) documentación f
have you got any ID on you? ¿lleva algún tipo de documentación?ideaidea f
good idea! ¡buena idea!
I have no idea no tengo ni idea
it's not a good idea to ... no es buena idea ...idealadj (perfect) idealidealisticadj idealistaideallyadv
ideally situated en una posición ideal
ideally, we would do it like this lo ideal sería que lo hiciéramos asíidenticaladj idéntico
identical twins gemelos(-as) m pl (f pl) idénticos(-as)identificationidentificación f
papers etc documentación fidentifyv/t (pret y part pas identified) identificaridentityidentidad f
identity card carné m de identidadideologicaladj ideológicoideologyideología fidiom(saying)
modismo midiomaticadj natural naturalidiosyncrasypeculiaridad f, rareza fidle1. adj not working
desocupado
(lazy) vago
threat vano
machinery inactivo
in an idle moment en un momento libre 
2. v/i of engine funcionar al ralentíidle awayv/t the time etc pasar ociosamenteidolídolo midolizev/t
idolatraridyllicadj idílicoifconj si
if only I hadn't shouted at her ojalá no le hubiera gritadoignitev/t inflamarignitionin car encendido
m
ignition key llave m de contactoignoranceignorancia fignorantadj ignorante
(rude) maleducado
be ignorant of something desconocer or ignorar algoignorev/t ignorar

omitirilladj enfermo
fall ill, be taken ill caer enfermo
feel ill at ease no sentirse a gusto, sentirse incómodoill willrencor millegaladj ilegalillegibleadj
ilegibleillegitimateadj child ilegítimoill-fatedadj infortunadoillicitadj ilícitoilliterateadj
analfabetoill-manneredadj maleducadoill-naturedadj malhumoradoillnessenfermedad fillogicaladj
ilógicoill-temperedadj malhumoradoilltreatv/t maltratarilluminatev/t building etc
iluminarilluminatingadj remarks etc iluminador, esclarecedorillusionilusión fillustratev/t
ilustrarillustrationilustración fillustratorilustrador(a) m (f)imageimagen f
he's the image of his father es la viva imagen de su padreimage-consciousadj preocupado por la
imagenimaginableadj imaginable
the biggest/smallest size imaginable la talla más grande/más pequeña que se pueda
imaginarimaginaryadj imaginarioimaginationimaginación f



it's all in your imagination son imaginaciones tuyasimaginativeadj imaginativoimaginev/t imaginar,
imaginarse
I can just imagine it me lo imagino
you're imagining things son imaginaciones tuyasIMFabr (= International Monetary Fund) sust m
FMI (= Fondo Monetario Internacional)imitatev/t imitarimitationimitación f
learn by imitation aprender imitandoimmaculateadj inmaculadoimmaterialadj (not relevant)
irrelevanteimmatureadj inmaduroimmediateadj inmediato
the immediate family los familiares más cercanos
in the immediate neighborhood en las inmediacionesimmediatelyadv inmediatamente
immediately after the bank/church justo después del banco/la iglesiaimmenseadj
inmensoimmersev/t sumergir
immerse oneself in sumergirse enimmersion heatercalentador m de agua eléctricoimmigrantsust
inmigrante m/fimmigratev/i inmigrarimmigrationinmigración f
Immigration government department (Departamento m de) Inmigración fimminentadj
inminenteimmobilizev/t factory paralizar
person, car inmovilizarimmobilizeron car inmovilizador mimmoderateadj desmedido,
exageradoimmoraladj inmoralimmoralityinmoralidad fimmortaladj inmortalimmortalityinmortalidad
fimmuneadj to illness, infection inmune
from ruling, requirement con inmunidadimmune system sistema m
inmunológicoimmunityinmunidad f
diplomatic immunity inmunidad f diplomáticaimpactsust impacto m
the warning had no impact on him el aviso no le hizo cambiar lo más mínimoimpairv/t
dañarimpairedadj with impaired hearing/sight con problemas auditivos/visualesimpartialadj
imparcialimpassableadj road intransitableimpassein negotations etc punto m muertoimpassionedadj
speech, plea apasionadoimpassiveadj impasibleimpatienceimpaciencia fimpatientadj
impacienteimpatientlyadv impacientementeimpeachv/t President iniciar un proceso de destitución
contraimpeccableadj impecableimpeccablyadv impecablementeimpedev/t dificultarimpedimentin
speech defecto m del hablaimpendingadj inminenteimpenetrableadj impenetrableimperative1. adj
imprescindible 
2. sust imperativo mimperceptibleadj imperceptibleimperfect1. adj imperfecto 
2. sust imperfecto mimperialadj imperialimpersonaladj impersonalimpersonatev/t as a joke imitar
illegally hacerse pasar porimpertinenceimpertinencia fimpertinentadj impertinenteimperturbableadj
imperturbableimperviousadj impervious to inmune aimpetuousadj impetuosoimpetusof campaign etc
ímpetu mimplement1. sust utensilio m 
2. v/t measures etc poner en prácticaimplicatev/t implicar
implicate someone in something implicar a alguien en algoimplicationconsecuencia f
the implication is that ... implica que ...implicitadj implícito
trust inquebrantableimplorev/t implorarimplyv/i (pret y part pas implied) implicar
are you implying I lied? ¿insinúas que mentí?impoliteadj maleducadoimport1. sust importación f 
2. v/t importarimportanceimportancia fimportantadj importanteimporterimportador(a) m (f)imposev/t
tax imponer
impose oneself on someone molestar a alguienimposingadj imponenteimpossibilityimposibilidad
fimpossibleadj imposibleimpostorimpostor(a) m (f)impotenceimpotencia fimpotentadj
impotenteimpoverishedadj empobrecidoimpracticaladj poco prácticoimpressv/t impresionar



be impressed by someone/something quedar impresionado por alguien/algo
I'm not impressed no me parece nada extraordinarioimpressionimpresión f
(impersonation) imitación f
make a good/bad impression on someone causar a alguien buena/mala impresión
I get the impression that ... me da la impresión de que ...impressionableadj
influenciableimpressiveadj impresionanteimprintsust of credit card impresión fimprisonv/t
encarcelarimprisonmentencarcelamiento mimprobableadj improbableimproperadj behavior
incorrectoimprovev/t y v/i mejorarimprovementmejora f, mejoría fimprovisev/i
improvisarimpudentadj insolente, desvergonzadoimpulseimpulso m
do something on an impulse hacer algo impulsivamenteimpulse buycompra f impulsivaimpulsiveadj
impulsivoimpunityimpunidad f
with impunity impunementeimpureadj impuroin1. prep en
in Washington/Milan en Washington/Milán
in the street en la calle
in the box en la caja
put it in your pocket méteteloen el bolsillo
wounded in the leg/arm herido en la pierna/el brazo in 1999 en 1999
in two hours from now dentro de dos horas (over period of) en
in the morning por la mañana
in the summer en verano
in August en agosto in English/Spanish en inglés/español
in a loud voice en voz alta
in his style en su estilo
in yellow de amarillo in crossing the road (while) al cruzar la calle
in agreeing to this (by virtue of) al expresar acuerdo con esto in his novel en su novela
in Faulkner en Faulkner three in all tres en total
one in ten uno de cada diez 
2. adv is he in? at home ¿está en casa?
is the express in yet? ¿ha llegado ya el expreso?
when the diskette is in cuando el disquete está dentro
in here aquí dentro 
3. adj (fashionable, popular) de moda
be in estar de modainabilityincapacidad finaccessibleadj inaccesibleinaccurateadj
inexactoinactiveadj inactivoinadequateadj insuficienteinadvisableadj poco aconsejableinanimateadj
inanimadoinappropriateadj remark, thing to do inadecuado, improcedente
choice inapropiadoinarticulateadj be inarticulate expresarse malinaudibleadj inaudibleinauguraladj
speech inauguralinauguratev/t inaugurarinbornadj innatoinbreedingendogamia finc.abr (=
incorporated) S.A. (= sociedad f anónima)incalculableadj damage incalculableincapable] adj
incapaz
be incapable of doing something ser incapaz de hacer algoincendiary deviceartefacto m
incendiarioincensesust incienso mincensev/t encolerizarincentiveincentivo mincessantadj
incesanteincessantlyadv incesantementeincestincesto minchsust pulgada fincidentincidente
mincidentaladj sin importancia
incidental expenses gastos m pl variosincidentallyadv a propósitoincineratorincinerador



mincisionincisión fincisiveadj incisivoincitev/t incitar
incite someone to do something incitar a alguien a que haga algoinclementadj
inclementeinclination(tendency, liking) inclinación finclinev/t be inclined to do something tender a
hacer algoinclosev/t in letter adjuntar
area rodear
please find inclosed ... remito adjunto ...inclosurewith letter documento m adjuntoincludev/t
incluirincludingprep incluyendoinclusive1. adj price total, global 
2. prep inclusive of incluyendo, incluido 
3. adv from Monday to Thursday inclusive de lunes al jueves, ambos inclusive
it costs $1000 inclusive cuesta 1.000 dólares todo incluidoincoherentadj incoherenteincomeingresos
m plincome taximpuesto m sobre la rentaincomingadj tide que sube
incoming flight vuelo f que llega
incoming mail correo m recibido
incoming calls llamadas f pl recibidasincomparableadj
incomparableincompatibilityincompatibilidad fincompatibleadj
incompatibleincompetenceincompetencia fincompetentadj incompetenteincompleteadj
incompletoincomprehensibleadj incomprensibleinconceivableadj inconcebibleinconclusiveadj no
concluyenteincongruousadj incongruenteinconsiderateadj desconsideradoinconsistentadj argument,
behavior incoherente, inconsecuente
player irregular
be inconsistent with something no ser consecuente con algoinconsolableadj inconsolable,
desconsoladoinconspicuousadj discretoinconveniencesust inconveniencia finconvenientadj
inconveniente, inoportunoincorporatev/t incorporarincorporatedadj ABC Incorporated ABC,
sociedad f anónimaincorrectadj incorrectoincorrectlyadv incorrectamenteincorrigibleadj
incorregibleincrease1. v/t y v/i aumentar 
2. sust aumento mincreasingadj crecienteincreasinglyadv cada vez más
we're getting increasingly concerned cada vez estamos más preocupadosincredibleadj (amazing,
very good) increíbleincriminatev/t incriminar
incriminate oneself incriminarseincubatorincubadora fincurv/t (pret y part pas incurred) costs
incurrir en
debts contraer
someone's anger provocarincurableadj incurableindebtedadj be indebted to someone estar en deuda
con alguienindecentadj indecenteindecisiveadj indecisoindecisivenessindecisión findeedadv (in fact)
ciertamente, efectivamente
yes, agreeing ciertamente, en efecto
very much indeed muchísimo
thank you very much indeed muchísimas graciasindefinableadj indefinibleindefiniteadj indefinido
indefinite article artículo m indefinidoindefinitelyadv indefinidamenteindelicateadj poco
delicadoindent1. sust in text sangrado m 
2. v/t line sangrarindependenceindependencia fIndependence DayDía m de la
Independenciaindependentadj independienteindependentlyadv deal with por separado
independently of al margen deindescribableadj indescriptibleindescribablyadv
indescriptiblementeindestructibleadj indestructibleindeterminateadj indeterminadoindexsust for book
índice mindex cardficha findex finger(dedo m) índice mindex-linkedadj indexadoIndia(la)



IndiaIndian1. adj indio 
2. sust from India indio(-a) m (f)
American → Native AmericanIndian summerin northern hemisphere veranillo m de San Martín
in southern hemisphere veranillo m de San Juanindicate1. v/t indicar 
2. v/i when driving poner el intermitenteindicationindicio mindicative indicativo mindicatoron car
intermitente mindictv/t acusarindifferenceindiferencia findifferentadj indiferente
(mediocre) mediocre
are you totally indifferent to the way I feel? ¿no te importa lo más mínimo lo que sienta
yo?indigestibleadj indigestoindigestionindigestión findignantadj indignadoindignationindignación
findirectadj indirectoindirectlyadv indirectamenteindiscreetadj indiscretoindiscretionindiscreción
findiscriminateadj indiscriminadoindispensableadj indispensable, imprescindibleindisposedadj (not
well) indispuesto
be indisposed hallarse indispuestoindisputableadj indiscutibleindisputablyadv
indiscutiblementeindistinctadj indistinto, imprecisoindistinguishableadj indistinguibleindividual1.
sust individuo m 
2. adj individualindividualistadj individualistaindividuallyadv individualmenteindivisibleadj
indivisibleindoctrinatev/t adoctrinarindolenceindolencia findolentadj
indolenteIndonesiaIndonesiaIndonesian1. adj indonesio 
2. sust person indonesio(-a) m (f)indooradj activities de interior
sport de pista cubierta
arena cubierto
athletics en pista cubiertaindoorsadv dentroindorse→ endorseindulge1. v/t oneself, one's tastes
satisfacer 
2. v/i indulge in a pleasure entregarse a un placer
if I might indulge in a little joke si se me permite contar un chisteindulgentadj
indulgenteindustrialadj industrial
industrial action acciones f pl reivindicativasindustrial disputeconflicto m laboralindustrial
wasteresiduos m pl industrialesindustrialistindustrial m/findustrialize1. v/t industrializar 
2. v/i industrializarseindustriousadj trabajador, aplicadoindustryindustria fineffectiveadj
ineficazineffectualadj person inepto, incapazinefficientadj ineficienteineligibleadj be ineligible no
reunir las condicionesineptadj ineptoinequalitydesigualdad finescapableadj inevitableinestimableadj
inestimableinevitableadj inevitableinevitablyadv inevitablementeinexcusableadj inexcusable,
injustificableinexhaustibleadj supply inagotableinexpensiveadj barato, económicoinexperiencedadj
inexpertoinexplicableadj inexplicableinexpressibleadj joy indescriptibleinfallibleadj
infalibleinfamousadj infameinfancyinfancia finfantbebé minfant schoolcolegio m de
párvulosinfantryinfantería finfantry soldiersoldado m/f de infantería, infante m/finfatuatedadj be
infatuated with someone estar encaprichado de alguieninfectv/t infectar
he infected everyone with his cold contagió el resfriado a todo el mundo
become infected of wound infectarse
of person contagiarseinfectioninfección finfectiousadj disease infeccioso
laughter contagiosoinferv/t (pret y part pas inferred) inferir, deducir (from de)inferioradj inferior
(to a)inferiorityin quality inferioridad finferiority complexcomplejo m de inferioridadinfertileadj
estéril
soil estéril, yermoinfertilityesterilidad finfidelityinfidelidad finfiltratev/t infiltrarse eninfiniteadj



infinitoinfinitiveinfinitivo minfinityinfinidad finfirmadj enfermo, achacosoinfirmaryenfermería
finfirmitydebilidad finflamev/t despertarinflammableadj inflamableinflammation inflamación
finflatableadj dinghy hinchable, inflableinflatev/t tire, dinghy hinchar, inflar
economy inflarinflationinflación finflationaryadj inflacionario, inflacionistainflectioninflexión
finflexibleadj inflexibleinflictv/t infligir
inflict something on someone infligir algo a alguienin-flightadj in-flight entertainment
entretenimiento m durante el vueloinfluence1. sust influencia f
be a good/bad influence on someone tener una buena/mala influencia en alguien 
2. v/t influir en, influenciarinfluentialadj influyenteinfluenzagripe finform1. v/t informar
inform someone about something informar a alguien de algo
please keep me informed por favor manténme informado 
2. v/i inform on someone delatar a alguieninformaladj informalinformalityinformalidad
finformantconfidente m/finformationinformación f
a piece of information una informacióninformation scienceinformática finformation
scientistinformático(-a) m (f)information superhighway autopista f de la informacióninformation
technologytecnologías f pl de la informacióninformativeadj informativo
you're not being very informative no estás dando mucha informacióninformerconfidente
m/finfotainment infotainment minfra-redadj infrarrojoinfrastructureinfraestructura finfrequentadj
poco frecuenteinfuriatev/t enfurecer, exasperarinfuriatingadj exasperanteinfusev/i of tea
infundirinfusion(herb tea) infusión fingeniousadj ingeniosoingenuitylo ingeniosoingotlingote
mingratiatev/t ingratiate oneself with someone congraciarse con alguieningratitudeingratitud
fingredientalso fig ingrediente minhabitv/t habitarinhabitableadj habitableinhabitanthabitante
m/finhale1. v/t inhalar 
2. v/i when smoking tragarse el humoinhalerinhalador minheritv/t heredarinheritanceherencia
finhibitv/t growth impedir
conversation inhibir, cohibirinhibitedadj inhibido, cohibidoinhibitioninhibición finhospitableadj
person inhospitalario
city, climate inhóspitoin-house1. adj facilities en el lugar de trabajo
in-house team equipo m en plantilla 
2. adv work en la empresainhumanadj inhumanoinitial1. adj inicial 
2. sust inicial f 
3. v/t (write initials on) poner las iniciales eninitial cost gastos m pl de adquisicióninitiallyadv
inicialmente, al principioinitiatev/t iniciarinitiationiniciación f, inicio minitiativeiniciativa f
do something on one's own initiative hacer algo por iniciativa propiainjectv/t drug, fuel, capital
inyectarinjectionof drug, fuel, capital inyección fin-jokeit's an in-joke es un chiste que entendemos
nosotrosinjurev/t lesionar
he injured his leg se lesionó la piernainjured1. adj leg lesionado
feelings herido 
2. sust pl the injured los heridosinjurylesión f
wound herida finjury timedeporte  tiempo m de descuentoinjusticeinjusticia finktinta finkjetimpresora
f de chorro de tintainkjet printerimpresora f de chorro de tintainlandadj interior
mail nacionalInland RevenueDelegación f de Haciendain-lawssust pl familia f políticainlaysust
incrustación finletof sea ensenada f
in machine entrada finmateof prison recluso(-a) m (f)



of mental hospital paciente m/finnposada f, mesón minnateadj innatoinneradj interior
the inner ear el oído internoinner citybarrios degradados del centro de la ciudad
inner city decay degradación m del centro de la ciudadinner tubecámara f (de aire)innermostadj
feelings más íntimo
recess más recónditoinnocenceinocencia finnocentadj inocenteinnocuousadj
inocuoinnovationinnovación finnovativeadj innovadorinnovatorinnovador(a) m (f)innumerableadj
innumerableinoculatev/t inocularinoculationinoculación finoffensiveadj inofensivoinorganicadj
inorgánicoin-patientpaciente m/f interno(-a)input1. sust into project etc contribución f, aportación f

entrada f 
2. v/t (pret y part pas inputted or input) into project contribuir, aportar

introducirinquestinvestigación f (into sobre)inquirev/i preguntar
inquire into something investigar algoinquiryconsulta f, pregunta f
into rail crash etc investigación finquisitiveadj curioso, inquisitivoinsaneadj person loco, demente
idea descabelladoinsanitaryadj antihigiénicoinsanitylocura f, demencia finsatiableadj
insaciableinscriptioninscripción finscrutableadj inescrutableinsectinsecto minsect repellentrepelente
m contra insectosinsecticideinsecticida finsecureadj inseguroinsecurityinseguridad finsensitiveadj
insensibleinsensitivityinsensibilidad finseparableadj inseparableinsert1. sust in magazine etc encarte
m 
2. v/t coin, finger, diskette introducir, meter
extra text insertar

insertar
insert something into something introducir or meter algo en algoinsert key tecla f para
insertarinsertionact introducción f, inserción f
of text inserción finside1. sust of house, box interior m
somebody on the inside algún de dentro
inside out del revés
turn something inside out dar la vuelta a algo (de dentro a fuera)
know something inside out saberse algo al dedillo 
2. prep dentro de
inside the house dentro de la casa
inside of 2 hours dentro de 2 horas 
3. adv stay, remain dentro
go, carry adentro
we went inside entramos 
4. adj inside information información f confidencial
inside lane deporte  calle f de dentro
on road carril m de la derecha
inside pocket bolsillo m interiorinsiderpersona con acceso a información confidencialinsider
dealingfinanzas  uso m de información privilegiadainsidessust pl tripas m plinsidiousadj
insidiosoinsightthis film offers an insight into local customs esta película permite hacerse una idea
de las costumbres locales
full of insight muy perspicazinsignificantadj insignificanteinsincereadj poco sincero,
falsoinsincerityfalta f de sinceridadinsinuatev/t (imply) insinuarinsistv/i insistir
please keep it, I insist por favor, insisto en que te lo quedesinsist onv/t insistir eninsistentadj



insistenteinsolentadj insolenteinsolubleadj problem irresoluble
substance insolubleinsolventadj insolventeinsomniainsomnio minspectv/t
inspeccionarinspectioninspección finspectorin factory, of police inspector(a) m (f)
on buses revisor(a) m (f)inspirationinspiración finspirev/t respect etc inspirar
be inspired by someone/something estar inspirado por alguien/algoinstabilityof character, economy
inestabilidad finstallv/t instalarinstallationinstalación f
military installation instalación f militarinstallmentof story, TV drama etc episodio m
payment plazo minstallment plancompra f a plazosinstalmentof story, TV drama etc episodio m
payment plazo minstance(example) ejemplo m
for instance por ejemploinstant1. adj instantáneo 
2. sust instante m
in an instant en un instanteinstant coffeecafé m instantáneoinstantaneousadj instantáneoinstantlyadv
al instanteinsteadadv I'll take that one instead me llevaré mejor ese otro
would you like coffee instead? ¿preferiría mejor café?
I'll have coffee instead of tea tomaré té en vez de café
he went instead of me fue en mi lugarinstepempeine minstinctinstinto minstinctiveadj
instintivoinstitute1. sust instituto m
for elderly residencia f de ancianos
for mentally ill psiquiátrico m 
2. v/t new law establecer
inquiry iniciarinstitutioninstitución f
(setting up) iniciación finstructv/t (order) dar instrucciones a
(teach) instruir
instruct someone to do something (order) ordenar a alguien que haga algoinstructioninstrucción f
instructions for use instrucciones f pl de usoinstruction manualmanual m de
instruccionesinstructiveadj instructivoinstructorinstructor(a) m (f)instrument , tool instrumento
minsubordinateadj insubordinadoinsufficientadj insuficienteinsulatev/t also aislarinsulation
aislamiento m
against cold aislamiento m (térmico)insulininsulina finsult1. sust insulto m 
2. v/t insultarinsuranceseguro minsurance companycompañía f de seguros, aseguradora finsurance
policypóliza f de segurosinsurance premiumprima f (del seguro)insurev/t asegurarinsured1. adj
asegurado
be insured estar asegurado 
2. sust the insured el asegurado, la aseguradainsurmountableadj insuperableintactadj (not damaged)
intactointakeof college etc remesa f
we have an annual intake of 300 students cada año admitimos a 300 alumnosintegratev/t integrar
(into en)integrated circuitcircuito m integradointegrity(honesty) integridad f
a man of integrity un hombre íntegrointellectintelecto mintellectual1. adj intelectual 
2. sust intelectual m/fintelligenceinteligencia f
(information) información f secretaintelligence officeragente m/f del servicio de
inteligenciaintelligence serviceservicio m de inteligenciaintelligentadj inteligenteintelligibleadj
inteligibleintendv/i intend to do something tener la intención de hacer algo
that's not what I intended esa no era mi intenciónintenseadj sensation, pleasure, heat, pressure
intenso



personality seriointensify1. v/t (pret y part pas intensified) effect, pressure intensificar 
2. v/i (pret y part pas intensified) intensificarseintensityintensidad fintensiveadj study, training,
treatment intensivointensive care (unidad f de) cuidados m pl intensivosintensive care unit
(unidad f de) cuidados m pl intensivosintensive courseof language study curso m intensivointentadj
be intent on doing something (determined to do) estar decidido a hacer algo
(concentrating on) estar concentrado haciendo algointentionintención f
I have no intention of ... (refuse to) no tengo intención de ...intentionaladj
intencionadointentionallyadv a propósito, adredeinteractioninteracción finteractiveadj
interactivointercedev/i intercederinterceptv/t interceptarinterchangesust of highways nudo m
vialinterchangeableadj intercambiableintercomin office, ship interfono m
for front door portero m automáticointercoursesexual coito minterdependentadj
interdependienteinterest1. sust also finanzas  interés m
take an interest in something interesarse por algo 
2. v/t interesar
does that offer interest you? ¿te interesa esa oferta?interest ratetipo m de interésinterest rate policy

política f de tipos de interésinterestedadj interesado
be interested in something estar interesado en algo
thanks, but I'm not interested gracias, pero no me interesainterest-free loanpréstamo m sin
interesesinterestingadj interesanteinterface1. sust interface m, interfaz f 
2. v/i relacionarseinterferev/i interferir, entrometerseinterfere withv/t afectar a
the lock had been interfered with alguien había manipulado la cerradurainterferenceintromisión f
on radio interferencia finterior1. adj interior 
2. sust interior m
Department of the Interior Ministerio m del Interiorinterior decoratorinteriorista m/f, decorador(a)
m (f) de interioresinterior designinteriorismo minterior designerinteriorista
m/finterjectioninterjección finterludeat theater entreacto m, intermedio m
at concert intermedio m
(period) intervalointermarryv/i (pret y part pas intermarried) casarse (con miembros de otro grupo)
the two villages intermarried los dos pueblos se casaron entre síintermediarysust
intermediariointermediateadj intermedio mintermissionin theater entreacto m, intermedio m
in movie theater intermedio m, descanso minternv/t recluirinternaladj internointernal combustion
enginemotor m de combustión internainternal market mercado m interiorInternal RevenueHacienda
f, esp Agencia f TributariaInternal Revenue ServiceHacienda f, esp Agencia f Tributariainternallyadv
internamenteinternational1. adj internacional 
2. sust match partido m internacional
player internacional m/fInternational Court of JusticeTribunal m Internacional de JusticiaInternational
Monetary FundFondo m Monetario Internacionalinternationallyadv internacionalmenteInternetInternet
f
on the Internet en InternetInternet access acceso m a InternetInternet service provider
proveedor minternistinternista m/finterpretv/t y v/i interpretarinterpretationinterpretación
finterpreterintérprete m/finterrelatedadj facts interrelacionadointerrogatev/t
interrogarinterrogationinterrogatorio minterrogativesust (forma f) interrogativa
finterrogatorinterrogador(a) m (f)interrupt1. v/t speaker interrumpir 
2. v/i interrumpirinterruptioninterrupción fintersect1. v/t cruzar 



2. v/i cruzarseintersection(crossroads) intersección finterstate1. sust autopista f interestatal 
2. adj interestatalintervalintervalo m
in theater entreacto m, intermedio m
at concert intermedio mintervenev/i of person, police etc intervenirinterventionintervención
finterview1. sust entrevista f 
2. v/t entrevistarintervieweeon TV entrevistado(-a) m (f)
for job candidato(-a) m (f)interviewerentrevistador(a) m (f)intestineintestino mintimacyof friendship
intimidad f
sexual relaciones f pl íntimasintimateadj íntimointimidatev/t intimidarintimidationintimidación
fintoprep en
he put it into his suitcase lo puso en su maleta
translate into English traducir al inglés
he's into classical music coloq (likes) le gusta or esp le va mucho la música clásica
he's into local politics coloq (is involved with) está muy metido en el mundillo de la política local
when you're into the job cuando te hayas metido en el trabajointolerableadj intolerableintolerantadj
intoleranteintoxicatedadj ebrio, embriagadoIntranet Intranet fintransitiveadj 
intransitivointravenousadj intravenosointrepidadj intrépidointricateadj intrincado,
complicadointrigue1. sust intriga f 
2. v/t intrigar
I would be intrigued to know ... tendría curiosidad por saber ...intriguingadj intriganteintroducev/t
presentar
new technique etc introducir
may I introduce ...? permítame presentarle a ...
he introduced me to his wife me presentó a su esposa
introduce someone to a new sport iniciar a alguien en un deporte nuevointroductionto person
presentación f
to a new food, sport etc iniciación f
in book, of new techniques et introducción fintrovertsust introvertido(-a) m (f)intrudev/i
molestarintruderintruso(-a) m (f)intrusionintromisión fintuitionintuición finvadev/t invadirinvalidadj
nuloinvalidsust minusválido(-a) m (f)invalidatev/t claim, theory invalidarinvaluableadj help,
contributor inestimableinvariablyadv (always) invariablemente, siempreinvasioninvasión finventv/t
inventarinventionaction invención f
thing invented invento minventiveadj inventivo, imaginativoinventorinventor(-a) m
(f)inventoryinventorio minverseadj order inversoinvertv/t invertirinvertebratesust invertebrado
minverted commassust pl comillas f plinvest1. v/t invertir 
2. v/i invertir (in en)investigatev/t investigarinvestigationinvestigación finvestigative
journalismperiodismo m de investigacióninvestmentinversión finvestment bankbanco m de
inversionesinvestment capital capital m inmovilizado, capital m fijoinvestorinversor(a) m
(f)invigoratingadj climate vigorizanteinvincibleadj invencibleinvisibleadj
invisibleinvitationinvitación finvitev/t invitar
he invited me out for a meal me invitó a comerinvite inv/t invite someone in invitar a alguien a que
entreinvoice1. sust factura f 
2. v/t customer enviar la factura ainvoluntaryadj involuntarioinvolvev/t hard work, expense
involucrar, entrañar



it would involve emigrating supondría emigrar
this doesn't involve you esto no tiene nada que ver contigo
what does it involve? ¿en qué consiste?
get involved with something involucrarse or meterse en algo
the police didn't want to get involved la policía no quería intervenir
get involved with someone emotionally, romantically tener una relación sentimental con
alguieninvolvedadj (complex) complicadoinvolvementin a project, crime etc participación f,
intervención finvulnerableadj invulnerableinward1. adj feeling, smile interior 
2. adv hacia dentroinwardlyadv por dentroiodineyodo mIOU abr (= I owe you) pagaré mIQabr (=
intelligence quotient) cociente m intelectualIranIránIranian1. adj iraní 
2. sust iraní m/fIraqIraq, IrakIraqi1. adj iraquí 
2. sust iraquí m/fIrelandIrlandairisof eye iris m invar
flower lirio mIrishadj irlandésIrishmanirlandés mIrishwomanirlandesa firon1. sust substance hierro
m
for clothes plancha f 
2. v/t shirts etc plancharironicadj irónicoironicadj irónicoironicaladj irónicoironingplanchado m
do the ironing plancharironing boardtabla f de plancharironworksfundición fironyironía f
the irony of it all is that ... lo irónico del tema es que ...irrationaladj irracionalirreconcilableadj
irreconciliableirrecoverableadj irrecuperableirregularadj irregularirrelevantadj
irrelevanteirreparableadj irreparableirreplaceableadj object, person irreemplazableirrepressibleadj
sense of humor incontenible
person irreprimibleirreproachableadj irreprochableirresistibleadj irresistibleirrespectiveadv
irrespective of independientemente deirresponsibleadj irresponsableirretrievableadj
irrecuperableirreverentadj irreverenteirrevocableadj irrevocableirrigatev/t regarirrigationriego
mirrigation canalacequia firritableadj irritableirritatev/t irritarirritatingadj irritanteirritationirritación
fIRSabr (= Internal Revenue Service) Delegación f de HaciendaISDNabr (= Integrated Services
Digital Network) RDSI f, Red f digital de servicios integradosIslam(el) IslamIslamicadj
islámicoislandisla f
(traffic) island isleta fislanderisleño(-a) m (f)isolatev/t aislarisolatedadj aisladoisolationof a region
aislamiento m
in isolation aisladamenteisolation wardpabellón m de enfermedades infecciosasISPabr (= Internet
service provider) proveedor m de (acceso a) InternetIsraelIsraelIsraeli1. adj israelí 
2. sust person israelí m/fissue1. sust (matter) tema m, asunto m
of magazine número m
the point at issue el tema que se debate
take issue with someone/something discrepar de algo/alguien 
2. v/t coins emitir
passports, visa expedir
warning dar
issue someone with something entregar algo a alguienitpron as object lo m, la f
what color is it? - it is red ¿de qué color es? - es rojo
it's raining llueve
it's me/him soy yo/es él
it's Charlie here telecom  soy Charlie



it's your turn te toca
that's it! (that's right) ¡eso es!
(finished) ¡ya está!ITabr (= information technology) tecnologías f pl de la información
IT department departamento de informáticaItalian1. adj italiano 
2. sust person italiano(-a) m (f)
language italiano mItalyItaliaitch1. sust picor m 
2. v/i picaritemin list, accounts, (article) artículo m
on agenda punto m
of news noticia fitemizev/t invoice detallaritineraryitinerario mitsadj pos su
where is its box? ¿dónde está su caja?
the dog has hurt its leg el perro se ha hecho daño en la patait's→ it is, it hasitselfpron reflexive se
the dog hurt itself el perro se hizo daño
the hotel itself is fine el hotel en sí (mismo) está bien
by itself (alone) aislado, solo
(automatically) soloivorymarfil mivyhiedra fjabv/t (pret y part pas jabbed) clavar
he jabbed his elbow into my ribs me clavó el codo en las costillasjabberv/i parlotearjack gato m
in cards jota fjack upv/t levantar con el gatojacket(coat) chaqueta f
of book sobrecubierta fjacket potatoesp patata f or Latino-Am papa f asada (con piel)jack-knife1.
sust navaja f 
2. v/i derrapar (por la parte del remolque)jackpotgordo m
he hit the jackpot le tocó el gordojacuzzijacuzzi mjadesust jade mjadedadj harto
appetite hastiadojaggedadj accidentadojaguarjaguar mjailEstados Unidos sust cárcel f
he's in jail está en la cárceljamsust for bread mermelada fjam1. sust atasco m
coloq (difficulty) aprieto m
be in a jam estar en un aprieto 
2. v/t (pret y part pas jammed) (ram) meter, embutir
(cause to stick) atascar
broadcast provocar interferencias en
be jammed of roads estar colapsado
of door, window estar atascado
jam on the brakes dar un frenazo 
3. v/i (pret y part pas jammed) (stick) atascarse
all ten of us managed to jam into the car nos las arreglamos para meternos los diez en el
cochejam-packedadj coloq abarrotado (with de)janitorportero(-a) m (f)Januaryenero
mJapanJapónJapanese1. adj japonés 
2. sust person japonés(-esa) m (f)
language japonés m
the Japanese los japonesesjarv/i (pret y part pas jarred) of noise rechinar
jar on rechinar enjarsust container tarro mjargonjerga fjaundicesust ictericia fjaundicedadj fig
resentidojauntsust excursión f
go on a jaunt ir de excursiónjauntyadj desenfadadojavelin(spear) jabalina f
event (lanzamiento m de) jabalina fjawsust mandíbula fjaywalkerpeatón(-ona) m (f)
imprudentejaywalkingcruzar la calle de manera imprudentejazzsust jazz mjazz upv/t coloq
animarjealousadj celoso



be jealous of in love tener celos de
of riches etc tener envidia dejealouslyadv celosamente
relating to possessions con envidiajealousycelos m pl
of possessions envidia fjeanssust pl vaqueros m pl, jeans m pljeepjeep mjeer1. sust abucheo m 
2. v/i abuchear
jeer at burlarse deJellogelatina fjellymermelada fjelly beangominola fjellyfishmedusa fjeopardizev/t
poner en peligrojeopardybe in jeopardy estar en peligrojerk1. sust sacudida f 
2. v/t dar un tirón ajerkyadj movement bruscojersey(sweater) suéter m, esp jersey mjest1. sust broma
f
in jest en broma 
2. v/i bromearJesusJesúsjet1. sust of water chorro m
(nozzle) boquilla f
(airplane) reactor m, avión m a reacción 
2. v/i (pret y part pas jetted) travel viajar en aviónjet enginereactor mjet-blackadj
azabachejetlagdesfase m horario, jet lag mjettisonv/t also fig tirar por la bordajettymalecón
mJewjudío(-a) m (f)jeweljoya f, alhaja f
fig person joya fjewelerjoyero(-a) m (f)jewelleerjoyero(-a) m (f)jewelleryjoyas f pl, alhajas f
pljewelryjoyas f pl, alhajas f plJewishadj judíojiffycoloq segundo m, momento m
in a jiffy en un periquete coloqjigsawrompecabezas m invar, puzzle mjigsaw puzzlerompecabezas m
invar, puzzle mjiltv/t dejar plantadojingle1. sust (song) melodía f publicitaria 
2. v/i of keys, coins tintinearjinxsust gafe m
there's a jinx on this project este proyecto está gafadojitterssust pl coloq I got the jitters me entró
el pánico or esp canguelo coloqjitteryadj coloq nerviosojob(employment) trabajo m, empleo m
(task) tarea f, trabajo m
it's not my job to answer the phone no me corresponde a mí contestar el teléfono
I've got a few jobs to do around the house tengo que hacer unas cuantas cosas en la casa
out of a job sin trabajo or empleo
it's a good job you warned me menos mal que me avisastejob creation scheme plan m de
empleojob description(descripción f de las) responsabilidades f pl del puestojob huntv/i be job
hunting buscar trabajojob opportunities oportunidades f pl de trabajojob profile perfil m
profesionaljob satisfactionsatisfacción f con el trabajojoblessadj desempleado, esp paradojockeysust
jockey m/fjog1. sust go for a jog ir a hacer jogging or footing 
2. v/i (pret y part pas jogged) as exercise hacer jogging or footing 
3. v/t (pret y part pas jogged) jog someone's memory refrescar la memoria de alguien
somebody jogged my elbow alguien me dio en el codojog alongv/i coloq ir tirando popjoggerperson
persona f que hace jogging or footing
shoe zapatilla f de jogging or footingjoggingjogging m, footing m
go jogging ir a hacer jogging or footingjogging suitchándal mjoin1. sust juntura f 
2. v/i of roads, rivers juntarse
(become a member) hacerse socio 
3. v/t (connect) unir
person unirse a
club hacerse socio de
(go to work for) entrar en



of road desembocar en
I'll join you at the theater me reuniré contigo en el teatrojoin inv/i participarjoin upv/i 
alistarsejoinercarpintero(-a) m (f)joint1. sust anat  articulación f
in woodwork junta f
of meat pieza f
coloq (place) garito m coloq 
2. adj (shared) conjuntojoint accountcuenta f conjuntajoint ventureempresa f conjuntajoke1. sust story
chiste m
(practical joke) broma f
play a joke on gastar una broma a
it's no joke no tiene ninguna gracia 
2. v/i bromearjokerperson bromista m/f
in cards comodín mjokingjoking apart bromas apartejokinglyadv en bromajollyadj alegrejolt1. sust
(jerk) sacudida f 
2. v/t (push) somebody jolted my elbow alguien me dio en el codojostlev/t empujarjot downv/t (pret
y part pas jotted) apuntar, anotarjournal(magazine) revista f
(diary) diario mjournalismperiodismo mjournalistperiodista m/fjourneysust viaje mjovialadj
jovialjoyalegría f, gozo mjoystick joystick mjubilantadj jubilosojubilationjúbilo mjudge1. sust 
juez m/f, jueza f
in competition juez m/f, miembro m del jurado 
2. v/t juzgar
(estimate) calcular 
3. v/i juzgar
judge for yourself júzgalo por ti mismojudgement fallo m
(opinion) juicio m
an error of judgment una equivocación
he showed good judgment mostró tener criterio
against my better judgment a pesar de no estar convencido
the Last Judgment el Juicio FinalJudgement DayDía m del Juicio Finaljudgment fallo m
(opinion) juicio m
an error of judgment una equivocación
he showed good judgment mostró tener criterio
against my better judgment a pesar de no estar convencido
the Last Judgment el Juicio FinalJudgment DayDía m del Juicio Finaljudicialadj
judicialjudiciousadj juiciosojudojudo mjugglev/t also fig hacer malabarismos conjugglermalabarista
m/fjuicesust esp zumo m, Latino-Am jugo mjuicyadj jugoso
news, gossip jugoso, sabrosojukeboxmáquina f de discosJulyjulio mjumblesust revoltijo mjumble
upv/t revolverjumboadj gigantejumbojumbo mjumbo jetjumbo mjumbo-sizedadj gigantejump1. sust
salto m
(increase) incremento m, subida f
give a jump of surprise dar un salto 
2. v/i saltar
(increase) dispararse
you made me jump! ¡me diste un susto!



jump to one's feet ponerse de pie de un salto
jump to conclusions sacar conclusiones precipitadas 
3. v/t fence etc saltar
coloq (attack) asaltar
jump the lights saltarse el semáforo, pasarse un semáforo en rojojump atv/t opportunity no dejar
escaparjumperdress pichi mjumperdeporte  saltador(a) m (f)
horse caballo m de saltosjumpyadj nervioso
get jumpy ponerse nerviosojunctionof roads cruce mjuncturecoyuntura f
uso form at this juncture en esta coyunturaJunejunio mjungleselva f, jungla fjunior1. adj subordinate
de rango inferior
younger más joven 
2. sust in rank subalterno(-a) m (f)
she is ten years my junior es diez años más joven que yojunior highescuela f secundaria (para
alumnos de entre 12 y 14 años)junksust trastos m pljunk foodcomida f basurajunk mailpropaganda f
postaljunk shopcacharrería fjunkyarddepósito m de chatarrajurisdiction jurisdicción fjurormiembro
m del juradojuryjurado mjust1. adj law, cause justo 
2. adv (barely) justo
(exactly) justo, justamente
(only) sólo, solamente
have just done something acabar de hacer algo
I've just seen her la acabo de ver
just about (almost) casi
I was just about to leave when ... estaba a punto de salir cuando ...
just like that (abruptly) de repente
just now (at the moment) ahora mismo
I saw her just now (a few moments ago) la acabo de ver
just you wait! ¡ya verás!
just be quiet! ¡cállate de una vez!justicejusticia fjustifiableadj justificablejustifiablyadv
justificadamentejustificationjustificación f
there's no justification for behavior like that ese comportamiento es injustificable or no tiene
justificaciónjustifyv/t (pret y part pas justified) also text justificarjustlyadv (fairly) con justicia
(rightly) con razónjut outv/i (pret y part pas jutted) sobresalirjuvenile1. adj crime juvenil
court de menores 
2. sust uso form menor m/fjuvenile delinquencydelincuencia f juveniljuvenile delinquentdelincuente
m/f juvenilkabr (= kilobyte) k (= kilobyte m)
(= thousand) milkangaroocanguro mkaratekárate mkarate chopgolpe m de káratekebabpincho m,
brocheta fkeel quilla fkeel overv/i of structure desplomarse
of person desmayarsekeenadj entusiasta, interesado
interest gran
competition reñido
she's keen to learn tiene mucho interés en aprender
he's keen on football/her le gusta el fútbol/ella
I'm not keen on the idea no me entusiasma la idea
be keen to do something estar muy interesado en hacer algokeep1. sust (maintenance) manutención f



for keeps coloq para siempre 
2. v/t (pret y part pas kept) guardar
(not lose) conservar
(detain) entretener
family mantener
animals tener, criar
you can keep it (it's for you) te lo puedes quedar
keep trying! ¡sigue intentándolo!
don't keep interrupting! ¡deja de interrumpirme!
keep a promise cumplir una promesa
keep someone company hacer compañía a alguien
keep someone waiting hacer esperar a alguien
he can't keep anything to himself no sabe guardar un secreto
I kept the news of the accident to myself no dije nada sobre el accidente
keep something from someone ocultar algo a alguien
we kept the news from him no le contamos la noticia 
3. v/i (pret y part pas kept) of food, milk aguantar, conservarse
keep calm! ¡tranquilízate!
keep quiet! ¡cállate!keep away1. v/i keep away from that building no te acerques a ese edificio 
2. v/t keep the children away from the stove no dejes que los niños se acerquen a la cocinakeep
backv/t (hold in check) contener
information ocultarkeep downv/t voice bajar
costs, inflation etc reducir
food retener
keep your voices down in the library hablen en voz baja en la biblioteca
tell the kids to keep the noise down diles a los niños que no hagan tanto ruido
I can't keep anything down devuelvo todo lo que comokeep inv/t in school castigar (a quedarse en
clase)
the hospital's keeping her in la tienen en observaciónkeep off1. v/t (avoid) evitar
keep off the grass! ¡prohibido pisar el césped! 
2. v/i if the rain keeps off si no lluevekeep on1. v/i continuar
if you keep on interrupting me si no dejas de interrumpirme
keep on trying sigue intentándolo 
2. v/t the company kept them on la empresa los mantuvo en el puesto
keep your coat on! item of clothing ¡no te quites el abrigo!keep on atv/t (nag): my parents keep on
at me to get a job mis padres no dejan de decirme que busque un trabajokeep out1. v/t it keeps the
cold out protege del frío
they must be kept out no pueden entrar 
2. v/i I told you to keep out! of a place ¡te dije que no entraras!
I would keep out of it if I were you of discussion etc yo en tu lugar no me metería
keep out as sign prohibida la entrada, prohibido el pasokeep tov/t path seguir
rules cumplir, respetarkeep up1. v/i when walking, running etc seguir or mantener el ritmo (with de)
keep up with someone (stay in touch with) mantener contacto con alguien 



2. v/t pace seguir, mantener
payments estar al corriente de
bridge, pants sujetarkeepingsust be in keeping with decor combinar con
in keeping with promises de acuerdo conkeepsakerecuerdo mkegbarril mkennelsust caseta f del
perrokennelssust pl residencia f caninakeptpret y part pas → keepkerbBE bordillo mkernelalmendra
fkerosenequeroseno mketchupketchup mkettlehervidor mkey1. sust to door, drawer llave f
on keyboard, piano tecla f
of piece of music clave f
on map leyenda f

tecla f 
2. adj (vital) clave, crucial 
3. v/t y v/i teclearkey inv/t data introducir, teclearkey interest rate interés m básicokeyboard ,

teclado mkeyboarder operador(a) m (f), persona que introduce datos en el
ordenadorkeycardtarjeta f (de hotel)keyed-upadj nerviosokeyholeojo m de la cerradurakeynote
speechdiscurso m centralkeyringllavero mkhakiadj caquikick1. sust patada f
(just) for kicks coloq por diversión 
2. v/t dar una patada a
I kicked him in the shins le di una patada en la espinilla 
3. v/i of person patalear
of horse, mule cocearkick aroundv/t ball dar patadas a
coloq (discuss) comentarkick offv/i comenzar, sacar de centro
coloq (start) empezarkick outv/t of bar, company echar
of country, organization expulsarkick upv/t kick up a fuss montar un numeritokickbackcoloq (bribe)
soborno mkickoffdeporte  saque mkid1. sust coloq (child) crío m coloq niño m
when I was a kid cuando era pequeño
kid brother hermano m pequeño
kid sister hermana f pequeña 
2. v/t (pret y part pas kidded) coloq tomar el pelo a coloq 
3. v/i (pret y part pas kidded) coloq bromear
I was only kidding estaba bromeandokid gloveshandle someone with kid gloves tratar a alguien con
guante de sedakiddercoloq vacilón m coloqkidnapv/t (pret y part pas kidnapped)
secuestrarkidnapersecuestrador mkidnapingsecuestro mkidnappersecuestrador mkidnappingsecuestro
mkidneyanat  riñón m
in cooking riñones m plkidney beanalubia f roja de riñónkidney machine riñón m artificial,
máquina f de diálisiskillv/t matar
the drought killed all the plants las plantas murieron como resultado de la sequía
I had six hours to kill tenía seis horas sin nada que hacer
be killed in an accident matarse en un accidente, morirse en un accidente
kill oneself suicidarse
kill oneself laughing coloq morirse de risa coloqkiller(murderer) asesino m
be a killer of disease ser mortalkillingsust asesinato mkilnhorno mkilokilo mkilobyte kilobyte
mkilogramkilogramo mkilometerEstados Unidos kilómetro mkilometreBE kilómetro mkindadj
agradable, amablekindsust (sort) tipo m
(make, brand) marca f



all kinds of people toda clase de personas
I did nothing of the kind! ¡no hice nada parecido!
kind of ... sad, lonely, etc un poco ...
that's very kind of you gracias por tu amabilidadkindergartenguardería f, jardín m de infanciakind-
heartedadj agradable, amablekindly1. adj amable, agradable 
2. adv con amabilidad
kindly don't interrupt por favor, no me interrumpa
kindly lower your voice ¿le importaría hablar más bajo?kindnessamabilidad fkingrey mkingdomreino
mking-sizeadj coloq cigarettes extralargo
king-size(d) bed cama f de matrimonio grandeking-sizedadj coloq cigarettes extralargo
king-size(d) bed cama f de matrimonio grandekinksust in hose etc doblez fkioskquiosco mkiss1. sust
beso m 
2. v/t besar 
3. v/i besarsekiss of lifeboca m a boca, respiración f artificial
give someone the kiss of life hacer a alguien el boca a bocakit(equipment) equipo m
first aid kit botiquín m
tool kit caja f de herramientaskitchencocina fkitchen sinkyou've got everything but the kitchen sink
coloq llevas la casa a cuestas coloqkitchenettecocina pequeñakitecometa fkittengatito mkittymoney
fondo mknackhabilidad f
he has a knack of upsetting people tiene la habilidad de disgustar a la gente
I soon got the knack of the new machine le pillé el truco a la nueva máquina rápidamentekneadv/t
dough amasarkneesust rodilla fkneecapsust rótula fkneelv/i (pret y part pas knelt) arrodillarseknee-
lengthadj hasta la rodillakneltpret y part pas → kneelknewpret → knowknick-knackssust pl coloq
baratijas f plknife1. sust (pl knives ) for food cuchillo m
carried outside navaja f 
2. v/t acuchillar, apuñalarknightsust caballero mknit1. v/t (pret y part pas knitted) tejer 
2. v/i (pret y part pas knitted) tricotarknit togetherv/i of broken bone soldarseknittingpunto mknitting
needleaguja f para hacer puntoknitwearprendas f pl de puntoknobon door pomo m
on drawer tirador m
of butter nuez f, trocito mknock1. sust on door golpe m
(blow) golpe m
there was a knock on the door llamaron a la puerta 
2. v/t (hit) golpear
coloq (criticize) criticar, meterse con coloq he was knocked to the ground le tiraron al suelo 
3. v/i on the door llamarknock around1. v/t coloq (beat) pegar a 
2. v/i coloq (travel) viajarknock downv/t of car atropellar
building tirar
object tirar al suelo
coloq (reduce the price of) rebajarknock offv/i coloq (stop work for the day) acabar, esp plegar
coloqknock outv/t (make unconscious) dejar K.O.
of medicine dejar para el arrastre coloq power lines etc destruir
(eliminate) eliminarknock overv/t tirar
of car atropellarknockdownadj at a knockdown price tiradoknock-kneedadj patizamboknockoutsust
in boxing K.O. mknot1. sust nudo m 



2. v/t (pret y part pas knotted) anudarknottyadj problem complicadoknow1. v/t (pret knew, part pas
known) fact, language, how to do something saber
person, place conocer
(recognize) reconocer
will you let him know that ...? ¿puedes decirle que ...? 
2. v/i (pret knew, part pas known) saber
I don't know no (lo) sé
yes, I know sí, lo sé 
3. sust people in the know los enteradosknowhowpericia fknowingadj cómpliceknowinglyadv
(wittingly) deliberadamente
smile etc con complicidadknowledgeconocimiento m
to the best of my knowledge por lo que sé
have a good knowledge of ... tener buenos conocimientos de ...knowledgeableadj she's very
knowledgeable about music sabe mucho de músicaknownpart pas → knowknucklenudillo mknuckle
downv/i coloq aplicarse coloqknuckle underv/i coloq pasar por el aro coloqKO(knockout)
K.O.KoranCorán mKoreaCoreaKorean1. adj coreano 
2. sust coreano(a) m (f)
language coreano mkudosreconocimiento m, prestigio ml.c.abr (= lower case) minúscula
flablaboratorio mlabel1. sust etiqueta f 
2. v/t baggage etiquetarlaborsust (work) trabajo m
in pregnancy parto m
be in labor estar de partolabor unionsindicato mlabor ward sala f de partoslaboratorylaboratorio
mlaboratory techniciantécnico(-a) m (f) de laboratoriolaboredadj style, speech
elaboradolaborerobrero(-a) m (f)laboriousadj laboriosolaboursust (work) trabajo m
in pregnancy parto m
be in labor estar de partolacesust material encaje m
for shoe cordón mlace upv/t shoes atarlack1. sust falta f, carencia f 
2. v/t carecer de
he lacks confidence le falta confianza 
3. v/i be lacking faltarlacquersust for hair laca fladmuchacho m, chico mladdersust escalera f (de
mano)ladenadj cargado (with de)ladies roomservicio m de señorasladlesust cucharón m, cazo
mladybugmariquita flagv/t (pret y part pas lagged) pipes revestir con aislantelag behindv/i quedarse
atráslagercerveza f rubialagoonlaguna flaidpret y part pas → laylaidbackadj tranquilo,
despreocupadolainpart pas → lielakelago mlambanimal, meat cordero mlameadj person cojo
excuse pobrelament1. sust lamento m 
2. v/t lamentarlamentableadj lamentablelaminatedadj surface laminado
paper plastificadolaminated glasscristal m laminadolamplámpara flamppostfarola
flampshadepantalla f (de lámpara)LANabr (= local area network) red f de área localland1. sust
tierra f
by land por tierra
on land en tierra
work on the land as farmer trabajar la tierra 
2. v/t airplane aterrizar
job conseguir 



3. v/i of airplane aterrizar
of capsule on the moon alunizar
of ball, something thrown caer
it landed right on top of his head le cayó justo en la cabezaland ownerterrateniente m/flandingsust
of airplane aterrizaje m
on moon alunizaje m
of staircase rellano mlanding fieldpista f de aterrizajelanding geartren m de aterrizajelanding
strippista f de aterrizajelandladyof bar patrona f
of hostel etc dueña f
of rented room casera flandlordof bar patrón m
of hostel etc dueño m
of rented room casero mlandmarkpunto m de referencia
fig hito mlandscape1. sust (also painting) paisaje m 
2. adv print en formato apaisadolandslidecorrimiento m de tierraslandslide victoryvictoria f
arrolladoralanein country camino m, vereda f
(alley) callejón m

carril mlanguagelenguaje m
of nation idioma f, lengua flanguage lablaboratorio m de idiomaslankadj hair laciolankyadj person
larguirucholanternfarol flapsust of track vuelta flapsust of water chapoteo mlapsust of person regazo
mlap upv/t (pret y part pas lapped) drink, milk beber a lengüetadas
flattery deleitarse conlapelsolapa flapse1. sust (mistake, slip) desliz m
of time lapso m
a lapse of attention un momento de distracción
a lapse of memory un olvido 
2. v/i of membership vencer
lapse into silence/despair sumirse en el silencio/la desesperación
she lapsed into English empezó a hablar en ingléslaptop ordenador m portátil, Latino-Am
computadora f portátil, laptop mlarcenylatrocinio mlardmanteca f de cerdolarderdespensa flargeadj
grande
be at large of criminal, wild animal andar sueltolarge-format screen pantalla f grandelargelyadv
(mainly) en gran parte, principalmentelarkbird alondra flarvalarva flaryngitislaringitis flarynxlaringe
flaserláser mlaser beamrayo m láserlaser printer impresora f láserlashv/t with whip azotarlashsust
(eyelash) pestaña flash downv/t with rope amarrarlash outv/i with fists, words atacar (at a),
arremeter (at contra)lassmuchacha f, chica flastv/i durarlast1. adj in series último
(preceding) anterior
last Friday el viernes pasado
last but one penúltimo
last night anoche
last but not least por último, pero no por ello menos importante 
2. adv at last por fin, al finlastingadj duraderolastlyadv por último, finalmentelatchsust pestillo
mlate1. adj the bus is late again el autobús vuelve a llegar tarde
it's late es tarde
it's getting late se está haciendo tarde
of late últimamente, recientemente



the late 19th/20th century la última parte del siglo XIX/XX
in the late 19th/20th century a finales del siglo XIX/XX 
2. adv arrive, leave tardelatelyadv últimamente, recientementelateradv más tarde
see you later! ¡hasta luego!
later on más tardelatestadj news, girlfriend últimolathesust torno mlathersust from soap espuma f
in a lather (sweaty) empapado de sudorLatin1. adj latino 
2. sust latín mLatin AmericaLatinoamérica, América LatinaLatin American1. sust latinoamericano(-a)
m (f) 
2. adj latinoamericanoLatino1. adj latino 
2. sust latino(-a)latitudegeographical latitud f
(freedom to act) libertad flatter1. adj último 
2. sust Mr Brown and Mr White, of whom the latter was ... el Señor Brown y el Señor White, de
quien el segundo or este último era ...laugh1. sust risa f
it was a laugh coloq fue genial 
2. v/i reírselaugh atv/t reírse delaughing stockmake oneself a laughing stock ponerse en ridículo
become a laughing stock ser el hazmerreírlaughterrisas f pllaunch1. sust small boat lancha f
of ship botadura f
of rocket, new product lanzamiento m 
2. v/t rocket, new product lanzar
ship botarlaunch ceremonyceremonia f de lanzamientolaunch padplataforma f de
lanzamientolaunching padplataforma f de lanzamientolaunderv/t clothes lavar (y planchar)
money blanquearlaundromatlavandería flaundryplace lavadero m
dirty clothes ropa f sucia
clean clothes ropa f lavada
do the laundry lavar la ropa, esp hacer la coladalaurellaurel mlavatoryplace cuarto m de baño,
lavabo m
equipment retrete mlavenderespliego m, lavanda flavishadj espléndidolawley f
subject derecho m
be against the law estar prohibido, ser ilegallaw courtjuzgado mlaw-abidingadj respetuoso con la
leylawfuladj legal
wife legítimolawlessadj sin leylawncésped mlawn mowercortacésped mlawsuitpleito
mlawyerabogado(-a) m (f)laxadj poco estrictolaxativesust laxante mlaypret → lielayv/t (pret y part
pas laid) (put down) dejar, poner
eggs ponerlay intov/t (attack) arremeter contralay offv/t workers despedirlay onv/t (provide)
organizarlay outv/t objects colocar, disponer
page diseñar, maquetarlay-byon road área f de descansolayerestrato m
of soil, paint capa flaymanlaico mlay-offdespido mlaze aroundv/i holgazanearlazyadj person
holgazán, perezoso
day ociosolbabr (= pound) libra f (de peso)LCDabr (= liquid crystal display) LCD, pantalla f de
cristal líquidoleadsubstance plomo mleadfor dog correa flead1. v/t (pret y part pas led) procession,
race ir al frente de
company, team dirigir
(guide, take) conducir 
2. v/i (pret y part pas led) in race, competition ir en cabeza



(provide leadership) tener el mando
a street leading off the square una calle que sale de la plaza
where is this leading? ¿adónde nos lleva esto? 
3. sust in race ventaja f
be in the lead estar en cabeza
take the lead ponerse en cabeza
lose the lead perder la cabezalead onv/i (go in front) ir delantelead up tov/t preceder a
I wonder what she's leading up to me pregunto a dónde quiere ir a pararleadedadj gas con
plomoleaderlíder mleadershipof party etc liderazgo m
under his leadership bajo su liderazgoleadership contestpugna f por el liderazgolead-freeadj sin
plomoleadingadj runner en cabeza
company, product punteroleading-edgeadj company en la vanguardia
technology de vanguardialeaf(pl leaves ) hoja fleaf throughv/t hojearleafletfolleto mleagueliga
fleak1. sust in roof gotera f
in pipe agujero m
of air, gas fuga f, escape m
of information filtración f 
2. v/i of boat hacer agua
of pipe tener un agujero
of liquid, gas fugarse, escaparseleak outv/i of air, gas fugarse, escaparse
of news filtrarseleakyadj pipe con agujeros
boat que hace agualean1. v/i (be at an angle) estar inclinado
lean against something apoyarse en algo 
2. v/t apoyar
lean something against something apoyar algo contra algoleanadj meat magro
style, prose pobre, escuetoleap1. sust salto m
a great leap forward un gran salto adelante 
2. v/i (pret y part pas leaped or leapt) saltar
he leapt over the fence saltó la valla
they leapt into the river se tiraron al ríoleap yearaño m bisiestoleaptpret y part pas → leaplearn1.
v/t aprender
(hear) enterarse de
learn how to do something aprender a hacer algo 
2. v/i aprenderlearnerestudiante m/flearner driverconductor(a) m (f) en prácticaslearningsust
(knowledge) conocimientos m pl
act aprendizaje mlearning curvecurva f de aprendizaje
be on the learning curve tener que aprender cosas nuevaslease1. sust (contrato m de) arrendamiento
m 
2. v/t apartment, equipment arrendarlease outv/t apartment, equipment arrendarlease
purchasearrendamiento m con opción de compraleashfor dog correa fleast1. adj (slightest) menor
the least amount, money, baggage menos
there's not the least reason to ... no hay la más mínima razón para que ... 
2. adv menos 
3. sust lo menos



he drank the least fue el que menos bebió
not in the least surprised en absoluto sorprendido
at least por lo menosleather1. sust piel f, cuero 
2. adj de piel, de cueroleave1. sust (vacation) permiso m
on leave de permiso 
2. v/t (pret y part pas left) city, place marcharse de, irse de
person, food, memory, (forget) dejar
let's leave things as they are dejemos las cosas tal y como están
how did you leave things with him? ¿cómo quedaron las cosas con él?
leave someone/something alone (not touch, not interfere with) dejar a alguien/algo en paz
be left quedar
there is nothing left no queda nada
I only have one left sólo me queda uno 
3. v/i (pret y part pas left) of person marcharse, irse
of plane, train, bus salirleave behindv/t intentionally dejar
(forget) olvidarseleave onv/t hat, coat dejar puesto
TV, computer dejar encendidoleave outv/t word, figure omitir
(not put away) no guardar
leave me out of this a mí no me metas en estoleaving partyfiesta f de despedidalecture1. sust clase f
to general public conferencia f 
2. v/i at university dar clases (in de)
to general public dar una conferencialecture hallsala f de conferenciaslecturerprofesor(a) m
(f)LEDabr (= light-emitting diode) LED m (= diodo m emisor de luz)ledpret y part pas → lead
1ledgeof window alféizar f
on rock face saliente mledger libro m mayorleekpuerro mleersust sexual mirada f impúdica
evil mirada f malignaleft1. adj izquierdo 
2. sust also pol  izquierda f
on the left a la izquierda
on the left of something a la izquierda de algo
to the left turn, look a la izquierda 
3. adv turn, look a la izquierdaleftpret y part pas → leaveleft luggageBE consigna fleft luggage
officeBE consigna fleft-handadj de la izquierda
on your left-hand side a tu izquierda
bend a la izquierdaleft-hand drivethis car is left-hand drive este coche tiene el volante a la
izquierdaleft-handedadj zurdoleft-overssust pl food sobras f plleft-wingadj pol  izquierdista, de
izquierdaslegof person pierna f
of animal pata f
pull someone's leg tomar el pelo a alguienleg room libertad f de movimiento para las
piernaslegacylegado mlegaladj legallegal adviserasesor(a) m (f) jurídico(-a)legalitylegalidad
flegalizev/t legalizarlegendleyenda flegendaryadj legendariolegibleadj legiblelegislatev/i
legislarlegislationlegislación flegislativeadj legislativolegislaturepol  legislativo mlegitimateadj
legítimoleisureocio m
I look forward to having more leisure estoy deseando tener más tiempo libre
do it at your leisure tómate tu tiempo para hacerloleisure centerEstados Unidos centro m



recreativoleisure centreBE centro m recreativoleisure timetiempo m libreleisurelyadj pace, lifestyle
tranquilo, relajadolemonlimón mlemon juicezumo m de limón, Latino-Am jugo de limónlemon teaté m
con limónlemonadelimonada flendv/t (pret y part pas lent) prestarlengthlongitud f
(piece: of material etc) pedazo m
at length describe, explain detalladamente
(finally) finalmentelengthenv/t alargarlengthyadj speech, stay largolenientadj indulgente, poco
severolensof camera objetivo m, lente f
of eyeglasses cristal m
of eye cristalino m
(contact lens) lente m de contacto, esp lentilla flens coverof camera tapa f del objetivolentpret y part
pas → lendLent Cuaresma flentillenteja flentil soupsopa f de lentejasLeoLeo astrol  m/f
invarleopardleopardo mleotardmalla flesbian1. sust lesbiana f 
2. adj lésbico, lesbianolessadv menos
eat/talk less comer/hablar menos
less interesting/serious menos interesante/serio
it costs less cuesta menos
less than $200 menos de 200 dólareslessen1. v/t disminuir 
2. v/i reducirse, disminuirlessonlección fletv/t (pret y part pas let) (allow) dejar, permitir
let someone do something dejar a alguien hacer algo
let me go! ¡déjame!
let him come in! ¡déjale entrar!
let's go/stay vamos/quedémonos
let's not argue no discutamos
let alone mucho menos
let go of something of rope, handle soltar algo
let go of me! ¡suéltame!let downv/t hair soltarse
blinds bajar
(disappoint) decepcionar, defraudar
dress, pants alargarlet inv/t to house dejar pasarlet offv/t (not punish) perdonar
from car dejar
the court let him off with a small fine el tribunal sólo le impuso una pequeña multalet outv/t of
room, building alquilar, Méx rentar
jacket etc agrandar
groan, yell soltarlet upv/i (stop) amainarlethaladj letallethargicadj aletargado, apáticolethargysopor
m, apatía fletterof alphabet letra f
in mail carta fletter of credit carta f de créditoletterboxbuzón mletterbox company compañía f
fantasmaletterhead(heading) membrete m
(headed paper) papel m con membretelettucelechuga fletupwithout a letup sin
interrupciónleukemialeucemia flevel1. adj field, surface nivelado, llano
in competition, scores igualado
draw level with someone in race ponerse a la altura de alguien 
2. sust on scale, in hierarchy, (amount) nivel m
on the level coloq (honest) honradolevel-headedadj ecuánime, sensatolever1. sust palanca f 
2. v/t lever something open abrir algo haciendo palancaleverageapalancamiento m



(influence) influencia flevyv/t (pret y part pas levied) taxes imponerlewdadj obscenoLFabr (=
linefeed) avance m de línealiability(responsibility) responsabilidad f
(likeliness) propensión f (to a)liableadj (responsible) responsable (for de)
be liable to (likely) ser propenso aliaise withv/t actuar de enlace conliaison(contacts) contacto m,
enlace mliarmentiroso(-a) m (f)libel1. sust calumnia f, difamación f 
2. v/t calumniar, difamarliberaladj (broad-minded), pol  liberal
(generous: portion etc) abundanteliberatev/t liberarliberatedadj liberadoliberationliberación
flibertylibertad f
at liberty of prisoner etc en libertad
be at liberty to do something tener libertad para hacer algoLibraastrol  Libra m/f
invarlibrarianbibliotecario(-a) m (f)librarybiblioteca fLibyaLibiaLibyan1. adj libio 
2. sust libio(-a) m (f)licepl → louselicenceBE → licensesustlicense1. Estados Unidos sust permiso
m, licencia f 
2. v/t autorizar
be licensed tener permiso or licencialicense number(número m de) matrícula flicense plateof car
(placa f de) matrícula flick1. sust lamedura f 
2. v/t lamer
lick one's lips relamerselicoriceregaliz mlid(top) tapa flie1. sust mentira f 
2. v/i mentirliev/i (pret lay, part pas lain) of person estar tumbado
of object estar
(be situated) estar, encontrarse
lie on your stomach túmbate boca abajolie downv/i tumbarselie-inhave a lie-in quedarse un rato
más en la camalieuin lieu of en lugar delieutenantteniente m/flife(pl lives ) vida f
of machine vida f, duración f
all her life toda su vida
that's life! ¡así es la vida!life beltsalvavidas m invarlife expectancyesperanza f de vidalife
historyhistoria f de la vidalife imprisonmentcadena f perpetualife jacketchaleco m salvavidaslife
preserversalvavidas m invarlifeboatfrom ship bote m salvavidas
from land lancha f de salvamentolifeguardsocorrista m/flifelessadj sin vidalifelikeadj
realistalifelongde toda la vidalife-savingadj medical equipment, drug que salva vidaslifesizedadj de
tamaño naturallife-threateningadj que puede ser mortallifetimevida f
in my lifetime durante mi vidalift1. v/t levantar 
2. v/i of fog disiparse 
3. sust (BE elevator) ascensor m
give someone a lift llevar a alguien (en coche)lift offv/i of rocket despegarlift-offof rocket despegue
mligamentligamento mlight1. sust luz f
in the light of a la luz de
have you got a light? ¿tienes fuego? 
2. v/t (pret y part pas lighted or lit) fire, cigarette encender
(illuminate) iluminar 
3. adj color, sky claro
room luminosolight1. adj (not heavy) ligero 
2. adv travel light viajar ligero de equipajelight bulbbombilla flight penlápiz m ópticolight up1. v/t
(illuminate) iluminar 



2. v/i (start to smoke) encender un cigarrillolight yearaño m luzlightenv/t load aligerarlightenv/t
color aclararlighten upv/i of person alegrarse
come on, lighten up venga, no te tomes las cosas tan en seriolighterfor cigarettes encendedor m, esp
mechero mlight-headed(dizzy) mareadolight-heartedadj alegrelighthousefaro mlightingiluminación
flightlyadv touch ligeramente
get off lightly salir bien paradolightnessof room, color claridad flightnessin weight ligereza
flightninga flash of lightning un relámpago
they were struck by lightning les cayó un rayolightning conductorpararrayos m invarlightweightsust
in boxing peso m ligerolike1. prep como
be like someone ser como alguien
what is she like? ¿cómo es?
it's not like him (not his character) no es su estilo 
2. conj coloq (as) como
like I said como dijelikev/t I like it/her me gusta
I would like ... querría ...
I would like to ... me gustaría ...
would you like ...? ¿querrías ...?
would you like to ...? ¿querrías ...?
she likes to swim le gusta nadar
if you like si quiereslikeableadj simpáticolikelihoodprobabilidad f
in all likelihood con toda probabilidadlikelyadj (probable) probable
not likely! ¡ni hablar!likeness(resemblance) parecido mlikewiseadv igualmente
pleased to meet you - likewise! encantado de conocerle - ¡lo mismo digo!likingafición f (for a)
to your liking a su gusto
take a liking to someone tomar cariño a alguienlilacflower lila f
color lila mlilylirio mlily of the valleylirio m de los valleslimbmiembro mlimefruit, tree lima
flimesubstance cal flimegreenadj verde limalimelightbe in the limelight estar en el candelerolimit1.
sust límite m
within limits dentro de un limite
be off limits of place ser zona prohibida
that's the limit! coloq ¡es el colmo! coloq 
2. v/t limitarlimitationlimitación flimited companysociedad f limitadalimocoloq limusina
flimousinelimusina flimpadj flojolimpsust he has a limp cojealinesust of text, on road, telecom 
línea f
of trees fila f, hilera f
of people fila f, cola f
of business especialidad f
what line are you in? ¿a qué te dedicas?
the line is busy está ocupado, esp está comunicando
hold the line no cuelgue
draw the line at something no estar dispuesto a hacer algo
line of inquiry línea f de investigación
line of reasoning argumentación f
stand in line hacer cola



in line with ... (conforming with) en las mismas líneas quelinev/t forrarline upv/i hacer colalinearadj
lineallinebreak salto m de línealinefeed avance m de línealinenmaterial lino m
(sheets etc) ropa f blancalinership transatlántico mlinesmandeporte  juez m de línea, linier mlingerv/i
of person entretenerse
of pain persistirlingerielencería flinguistlingüista m/f
she's a good linguist se le dan bien los idiomaslinguisticadj lingüísticoliningof clothes forro m
of brakes, pipe revestimiento mlink1. sust (connection) conexión f
between countries vínculo m
in chain eslabón m

enlace m, vínculo m 
2. v/t conectarlink upv/i encontrarse
TV conectarlionleón mliplabio mliposuction liposucción flipreadv/i (pret y part pas lipread ) leer
los labioslipstickbarra f de labiosliqueurlicor mliquid1. sust líquido m 
2. adj líquidoliquidatev/t assets liquidarliquidationliquidación f
go into liquidation ir a la quiebraliquidityfinanzas  liquidez fliquidizev/t licuarliquidizerlicuadora
fliquorbebida f alcohólicaliquor storetienda f de bebidas alcohólicaslisp1. sust ceceo m 
2. v/i cecearlist1. sust lista f 
2. v/t enumerar

listarlistenv/i escuchar
I tried to persuade him, but he wouldn't listen intenté convencerle, pero no me hizo ningún
casolisten inv/i escucharlisten tov/t radio, person escucharlistenerto radio oyente m/f
he's a good listener sabe escucharlistings magazineguía f de espectáculoslistlessadj apático,
lánguidolitpret y part pas → lightliterEstados Unidos litro mliteraladj literalliterallyadv
literalmenteliteraryadj literarioliterateadj culto
be literate saber leer y escribirliteratureliteratura f
about a product folletos m pl, prospectos m pllitreBE → literlitterbasura f
of animal camada flitter basketpapelera flitter bincubo m de la basuralittle1. adj pequeño
the little ones los pequeños 
2. sust poco m
the little I know lo poco que sé
a little un poco
a little bread/wine un poco de pan/vino
a little is better than nothing más vale poco que nada 
3. adv poco
little by little poco a poco
a little better/bigger un poco mejor/más grande
a little before 6 un poco antes de las 6livev/i vivirliveadj broadcast en directo
ammunition real
wire con corrientelive on1. v/t rice, bread sobrevivir a base de 
2. v/i (continue living) sobrevivir, vivirlive uplive it up pasarlo bienlive up tov/t responder alive
withv/t vivir conlivelihoodvida f, sustento m
earn one's livelihood ganarse la vidalivelinessof person, music vivacidad f
of debate lo animadolivelyadj animadoliver , food hígado mlivestockganado mlividadj (angry)
enfurecido, furiosoliving1. adj vivo 



2. sust vida f
what do you do for a living? ¿en qué trabajas?
earn one's living ganarse la vida
standard of living estándar m de vidaliving roomsala f de estar, salón mlizardlagarto mload1. sust
also carga f
loads of coloq montones de coloq 
2. v/t car, truck, gun cargar
camera poner el carrete a

software cargar (en memoria)
load something onto something cargar algo en algoloafsust (pl loaves ) pan m
a loaf of bread una barra de pan, un panloafershoe mocasín mloan1. sust préstamo m
on loan prestado 
2. v/t prestar
loan someone something prestar algo a alguienloathev/t detestar, aborrecerloathingodio m,
aborrecimiento mlobbysust in hotel, theater vestíbulo m
pol  lobby m, grupo m de presiónlobeof ear lóbulo mlobsterlangosta flocal1. adj local
the local people la gente del lugar
I'm not local no soy de aquí 
2. sust the locals los del lugar
are you a local? ¿eres de aquí?local calltelecom  llamada f locallocal electionssust pl elecciones f
pl municipaleslocal governmentadministración f municipallocal produceproductos m pl del
lugarlocal timehora f locallocalitylocalidad flocallyadv live, work cerca, en la zona
it's well known locally es muy conocido en la zona
they are grown locally son cultivados en la regiónlocatev/t new factory etc emplazar, ubicar
(identify position of) situar
be located encontrarselocation(siting) emplazamiento m
(identifying position of) localización f
on location movie en exterioreslock1. sust on door cerradura f 
2. v/t door cerrar (con llave)lockof hair mechón mlock awayv/t guardar bajo llavelock inv/t person
encerrar
I locked myself in me quedé encerradolock outv/t of house dejar fueralock upv/t in prison
encerrarlockertaquilla flocker roomvestuario mlocketguardapelo mlocksmithcerrajero(-a) m
(f)locustlangosta flodge1. v/t complaint presentar 
2. v/i of bullet alojarselodgerhúesped m/floftbuhardilla f, desván mloftyadj heights, ideals
elevadologsust wood tronco m
written record registro m

registro mlog cabincabaña flog offv/i (pret y part pas logged) salir
cerrar sesiónlog onv/i entrar
conectarse alog on tov/t entrar alogbookcaptain's cuaderno m de bitácora

driver's documentación f del vehículologgerheadsbe at loggerheads estar enfrentadologiclógica
flogicaladj lógicologicallyadv lógicamentelogisticslogística flogologotipo mloiterv/i
holgazanearlollipoppiruleta fLondonLondreslonelinessof person, place soledad flonelyadj person
solo
place solitariolonersolitario(-a) m (f)longv/i long for something home echar en falta algo



change anhelar or desear algo
be longing to do something anhelar or desear hacer algolong1. adj largo
it's a long way hay un largo camino
it's two feet long mide dos pies de largo
the movie is three hours long la película dura tres horas 
2. adv mucho tiempo
don't be long no tardes mucho
5 weeks is too long 5 semanas son mucho tiempo
will it take long? ¿llevará mucho tiempo?
that was long ago eso fue hace mucho tiempo
long before then mucho antes
before long al poco tiempo
we can't wait any longer no podemos esperar más tiempo
she no longer works here ya no trabaja aquí
so long as (provided) siempre que
so long! ¡hasta la vista!long jumpBE salto m de longitudlong waveradio  onda f largalong-
distanceadj race de fondo
flight de larga distancia
a long-distance phonecall una llamada de larga distancia, una conferencia
interurbanalongevitylongevidad flongingsust anhelo m, deseo mlongitudelongitud flong-rangemissile
de largo alcance
forecast a largo plazolong-sightedadj hipermétropelong-sleevedadj de manga largalong-standingadj
antiguolong-termadj a largo plazolongwindedadj prolijolook1. sust (appearance) aspecto m
(glance) mirada f
give someone/something a look mirar a alguien/mirar algo
have a look at something (examine) echar un vistazo a algo
can I have a look? ¿puedo echarle un vistazo?
can I have a look around? in shop etc ¿puedo echar un vistazo?
looks (beauty) atractivo m, guapura f 
2. v/i mirar
(search) buscar
(seem) parecer
you look tired/different pareces cansado/diferente
he looks about 25 aparenta 25 años
how do things look to you? ¿qué te parece cómo están las cosas?
that looks good tiene buena pinta
look ahead fig mirar hacia el futuro
look around mirar
look back mirar atrás
look on (watch) quedarse mirando
look out through, from window etc mirar, (pay attention) tener cuidado
look out! ¡cuidado!
look up from paper etc levantar la mirada, (improve) mejorar
things are looking up las cosas están mejorando 



3. v/t look after children cuidar (de), property, interests proteger
look around museum, city dar una vuelta por
look at mirar, (examine) estudiar, (consider) considerar
it depends how you look at it depende de cómo lo mires
look down on mirar por encima del hombro a
look for buscar
look forward to estar deseando
I'm looking forward to the vacation tengo muchas ganas de empezar las vacaciones
look in on (visit) hacer una visita a
look into (investigate) investigar
look on: look on someone/something as (consider) considerar a alguien/algo como
look onto v/t garden, street dar a
look out for buscar, (be on guard against) tener cuidado con
look out of window mirar por
look over translation revisar, repasar, house inspeccionar
look round museum, city dar una vuelta por
look through magazine, notes echar un vistazo a, hojear
look to (rely on): we look to you for help acudimos a usted en busca de ayuda
look up to (respect) admirar
look up word, phone number buscar
(visit) visitarlook afterv/t children cuidar (de)
property, interests protegerlook aheadv/i fig mirar hacia el futurolook around1. v/i mirar 
2. v/t museum, city dar una vuelta porlook atv/t mirar
(examine) estudiar
(consider) considerar
it depends how you look at it depende de cómo lo mireslook backv/i mirar atráslook down onv/t
mirar por encima del hombro alook forv/t buscarlook forward tov/t estar deseando
I'm looking forward to the vacation tengo muchas ganas de empezar las vacacioneslook in onv/t
(visit) hacer una visita alook intov/t (investigate) investigarlook on1. v/i (watch) quedarse mirando 
2. v/t look on someone/something as (consider) considerar a alguien/algo comolook ontov/t
garden, street dar alook outv/i through, from window etc mirar
(pay attention) tener cuidado
look out! ¡cuidado!look out forv/t buscar
(be on guard against) tener cuidado conlook out ofv/t window mirar porlook overv/t translation
revisar, repasar
house inspeccionarlook roundv/t museum, city dar una vuelta porlook throughv/t magazine, notes
echar un vistazo a, hojearlook tov/t (rely on): we look to you for help acudimos a usted en busca de
ayudalook up1. v/i from paper etc levantar la mirada
(improve) mejorar
things are looking up las cosas están mejorando 
2. v/t word, phone number buscar
(visit) visitarlook up tov/t (respect) admirarlookoutperson centinela m, vigía m
be on the lookout for estar buscandoloom upv/i aparecer (out of de entre)loopsust bucle
mloopholein law etc resquicio m or vacío m legallooseadj connection, button suelto



clothes suelto, holgado
morals disoluto, relajado
wording impreciso
loose change suelto m, Latino-Am sencillo m
loose ends of problem, discussion cabos m pl sueltoslooselyadv worded vagamenteloosenv/t collar,
knot aflojarloot1. sust botín m 
2. v/i saquearlootersaqueador(a) m (f)lop offv/t (pret y part pas lopped) branch cortar
podarlop-sidedadj torcido
balance of committee desigualLord(God) Señor mLord's Prayerpadrenuestro mlorryBE camión
mlose1. v/t (pret y part pas lost) object, match perder 
2. v/i (pret y part pas lost) deporte  perder
of clock retrasarse
I'm lost me he perdidolose outv/i salir perdiendoloserperdedor(-a) m (f)losspérdida f
make a loss tener pérdidas
I'm at a loss what to say loss no sé qué decirlost1. adj perdido 
2. pret y part pas → loselost propertyBE oficina f de objetos perdidoslost property officeBE oficina f
de objetos perdidoslost-and-foundoficina f de objetos perdidoslotthe lot todo
a lot (of), lots (of) mucho, muchos
a lot of books, lots of books muchos libros
a lot of butter, lots of butter mucha mantequilla
a lot better/easier mucho mejor/más fácillotionloción flotterylotería floudadj voice, noise fuerte
music fuerte, alto
color chillónloudspeakeraltavoz m, Latino-Am altoparlante mloungein house salón mlounge aboutv/i
holgazanearlounge suittraje m de callelouse(pl lice ) piojo mloutgamberro mlovableadj adorable,
encantadorlove1. sust amor m
in tennis nada f
be in love estar enamorado (with de)
I'm in love with you estoy enamorado de ti
fall in love enamorarse (with de)
make love hacer el amor
make love to ... hacer el amor con
yes, my love sí, amor 
2. v/t person, country, wine amar
she loves to watch tennis le encanta ver tenislove affairaventura f amorosalove lettercarta f de
amorlovelifevida f amorosalovelyadj face, hair, color, tune precioso, lindo
person, character encantador
holiday, weather, meal estupendo
we had a lovely time nos lo pasamos de maravillaloveramante m/flovingadj cariñosolovinglyadv con
cariñolow1. adj bridge, salary, price, voice, quality bajo
be feeling low estar deprimido
we're low on gas/tea nos queda poca gasolina/té 
2. sust in weather zona f de bajas presiones, borrasca f
in sales, statistics mínimo mlow seasontemporada f bajalow tidemarea f bajalowbrowadj poco
intelectual, popularlow-calorieadj bajo en caloríaslow-cutadj dress escotadolow-emission car



coche m con gases de escape reducidoslowerv/t to the ground, hemline, price bajar
flag arriar
pressure reducirlow-fatadj de bajo contenido grasolowkeyadj discreto, mesuradolowlandssust pl
tierras f pl bajaslow-pressure areazona f de bajas presiones, borrasca floyaladj leal, fiel (to
a)loyallyadv lealmente, fielmenteloyaltylealtad f (to a)lozengeshape rombo m
tablet pastilla fLtdabr (= limited) S.L. (= sociedad f limitada)lubricantlubricante mlubricatev/t
lubricarlubricationlubricación flucidadj (clear, sane) lúcidolucksuerte f
bad luck mala suerte
hard luck! ¡mala suerte!
good luck! ¡buena suerte!luck outv/i coloq tener mucha suerteluckilyadv afortunadamente, por
suerteluckyadj person, coincidence afortunado
day, number de la suerte
you were lucky tuviste suerte
she's lucky to be alive tiene suerte de estar con vida
that's lucky! ¡qué suerte!lucrativeadj lucrativoludicrousadj ridículolugv/t (pret y part pas lugged)
arrastrarluggageequipaje mlukewarmadj water tibio, templado
reception indiferentelull1. sust in storm, fighting tregua f
in conversation pausa f 
2. v/t lull someone into a false sense of security dar a alguien una falsa sensación de
seguridadlullabycanción f de cuna, nana flumbagolumbago mlumbersust (timber) madera
fluminousadj luminosolumpsust of sugar, earth terrón m
(swelling) bulto mlump sumpago m únicolump togetherv/t agruparlumpyadj liquid, sauce grumoso
mattress lleno de bultoslunacylocura flunaradj lunarlunchsust almuerzo m, comida f
have lunch almorzar, comerlunch boxfiambrera flunch breakpausa f para el almuerzolunch hourhora f
del almuerzolunchtimehora f del almuerzolungpulmón mlung cancercáncer m de pulmónlunge atv/t
arremeter contralurchv/i of drunk tambalearse
of ship dar sacudidaslure1. sust atractivo m 
2. v/t atraerluridadj color chillón
details espeluznantelurkv/i of person estar oculto, estar al acecholusciousadj fruit, dessert jugoso,
exquisitolushadj vegetation exuberantelustsust lujuria fluxuriousadj lujosoluxuriouslyadv
lujosamenteluxury1. sust lujo m 
2. adj de lujolymph glandganglio m linfáticolynchv/t lincharlyricistletrista m/flyricssust pl letra
fMabr (= medium) M (= talla f media)MAabr (= Master of Arts) Máster m en
Humanidadesmaamseñora fmaccoloq (mackintosh) impermeable mmachine1. sust máquina f 
2. v/t with sewing machine coser a máquina

trabajar a máquinamachine gunsust ametralladora fmachine translationtraducción f
automáticamachine-readableadj legible por esp el ordenador or Latino-Am la
computadoramachinery(machines) maquinaria fmachismomachismo mmachoadj
machomackintoshimpermeable mmacro macro mmadadj (with a psychiatric disease) loco
coloq (angry) enfadado
a mad idea una idea disparatada
be mad about coloq estar loco pormaddenv/t (infuriate) sacar de quiciomaddeningadj
exasperantemadepret y part pas → makemadhousefig casa f de locosmadlyadv como loco
madly in love locamente enamoradomadnesslocura fMadonnamadona fMafiathe Mafia la



mafiamagazine(printed) revista fmaggotgusano mMagi the Magi los Reyes Magosmagic1. sust
magia f
as if by magic, like magic como por arte de magia 
2. adj mágico
there's nothing magic about it no tiene nada de mágicomagic spellhechizo mmagic tricktruco m de
magiamagic wandvarita f mágicamagicaladj mágicomagicianperformer mago(-a) m
(f)magnanimousadj magnánimomagnetimán mmagneticadj magnético
fig personality cautivadormagnetic stripebanda f magnéticamagnetismof person magnetismo
mmagnificencemagnificencia fmagnificentadj magníficomagnifyv/t (pret y part pas magnified)
aumentar
difficulties magnificarmagnifying glasslupa fmagnitudemagnitud fmahoganycaoba fmaid(servant)
criada f
in hotel camarera fmaiden nameapellido m de solteramaiden voyageviaje m inauguralmail1. sust
correo m
put something in the mail echar algo al correo 
2. v/t letter enviar (por correo)mailboxsust buzón m

buzón m electrónico, mailbox mmailing listlista f de direccionesmailmancartero mmail-order
catalogcatálogo m de venta por correomail-order cataloguecatálogo m de venta por correomail-order
firmempresa f de venta por correomailshot mailing mmaimv/t mutilarmainadj principal
she's alive, that's the main thing está viva, que es lo principalmain courseplato m principalmain
entranceentrada f principalmain memory memoria f principalmain roadcarretera f generalmain
streetcalle f principalmainframeesp ordenador m central, Latino-Am computadora f
centralmainlandtierra f firme
on the mainland en el continentemainlyadv principalmentemaintainv/t
mantenermaintenancemantenimiento m
pay maintenance pagar una pensión alimenticiamaintenance costssust pl gastos m pl de
mantenimientomaintenance staffpersonal m de mantenimientomajesticadj
majestuosomajestymajestuosidad f
Her Majesty Su Majestadmajor1. adj (significant) importante, principal
in C major en C mayor 
2. sust comandante mmajor inv/t especializarse enmajorityalso pol  mayoría f
be in the majority ser mayoríamake1. sust (brand) marca f 
2. v/t (pret y part pas made) hacer
cars fabricar, producir
movie rodar
speech pronunciar
(earn) ganar

hacer
two and two make four dos y dos son cuatro
make someone do something (force to) obligar a alguien a hacer algo
(cause to) hacer que alguien haga algo
you can't make me do it! ¡no puedes obligarme a hacerlo!
make someone happy/angry hacer feliz/ enfadar a alguien
make a decision tomar una decisión



make a telephone call hacer una llamada telefónica
made in Japan hecho en Japón
make it (catch bus, train) llegar a tiempo
(come) ir
(succeed) tener éxito
(survive) sobrevivir
what time do you make it? ¿qué hora llevas?
make believe imaginarse
make do with conformarse con
what do you make of it? ¿qué piensas?make forv/t (go toward) dirigirse haciamake offv/i
escaparsemake off withv/t (steal) llevarsemake outv/t list hacer, elaborar
check extender
(see) distinguir
(imply) pretendermake overcedermake up1. v/i maquillarse
after quarrel reconciliarse 
2. v/t story, excuse inventar
face maquillar
(constitute) suponer, formar
be made up of estar compuesto de
make up one's mind decidirse
make it up after quarrel reconciliarsemake up forv/t compensar pormake-believesust ficción f,
fantasía fmaker(manufacturer) fabricante mmakeshiftadj improvisadomake-up(cosmetics) maquillaje
mmake-up bagbolsa f del maquillajemaladjustedadj inadaptadomale1. adj (masculine) masculino
animal, bird, fish macho
male bosses los jefes varones
a male teacher un profesor 
2. sust man hombre m, varón m
animal, bird, fish macho mmale chauvinismmachismo mmale nurseenfermero mmalevolentadj
malévolomalfunction1. sust fallo m (in de) 
2. v/i fallarmalicemalicia fmaliciousadj maliciosomalignantadj tumor malignomall(shopping mall)
centro m comercialmalnutritiondesnutrición fmaltreatv/t maltratarmaltreatmentmaltrato
mmammalmamífero mmammothadj (enormous) gigantescoman1. sust (pl men ) hombre m
(humanity) el hombre
in checkers ficha f 
2. v/t (pret y part pas manned) telephones, front desk atender
spacecraft tripularmanage1. v/t business dirigir
money gestionar
suitcase poder con
manage to ... conseguir ... 
2. v/i (cope) arreglárselasmanageableadj (easy to handle) manejable
(feasible) factiblemanagement(managing) gestión f, administración f
(managers) dirección f
under his management bajo su gestiónmanagement buyoutcompra de una empresa por sus
directivosmanagement consultantconsultor(a) m (f) en administración de empresasmanagement



studiesestudios m pl de administración de empresasmanagement teamequipo m directivomanagerof
hotel, company director(a) m (f)
of shop, restaurant encargado(a) m (f)managerialadj de gestión
a managerial post un puesto directivomanaging directordirector(a) m (f) gerentemandarinmandarina
fmandarin orangemandarina fmandate(authority) mandato m
(task) tarea fmandatoryadj obligatoriomaneof horse crines f plmaneuverEstados Unidos 1. sust
maniobra f 
2. v/t maniobrar
she maneuvered him into giving her the assignment consiguió convencerle para que le diera el
trabajomanglev/t (crush) destrozarmanhandlev/t mover a la fuerzamanhood(maturity) madurez f
(virility) virilidad fmanhuntpersecución fmania(craze) pasión fmanicuremanicura fmanifest1. adj
manifiesto 
2. v/t manifestar
manifest itself manifestarsemanipulatev/t person, bones manipularmanipulationof person, bones
manipulación fmanipulativeadj manipuladormankindla humanidadmanlyadj (brave) de hombres
(strong) varonilmannerof doing something manera f, modo m
(attitude) actitud fmannerssust pl modales m pl
good/bad manners buena/mala educación
have no manners ser un maleducadomanoeuvreBE → maneuvermanpower(workers) mano f de obra
for other tasks recursos m pl humanosmansionmansión fmanslaughterBE homicidio m sin
premeditaciónmantelpiecerepisa f de chimeneamanual1. adj manual 
2. sust manual mmanuallyadv a manomanufacture1. sust fabricación f 
2. v/t equipment fabricarmanufacturerfabricante mmanufacturingadj industry
manufactureromanureestiércol mmanuscriptmanuscrito mmany1. adj muchos
take as many apples as you like toma todas las manzanas que quieras
many times muchas veces
not many people/taxis no mucha gente/muchos taxis
too many problems/beers demasiados problemas/demasiadas cervezas 
2. pron muchos
a great many, a good many muchos
how many do you need? ¿cuántos necesitas?
as many as 200 are still missing hay hasta 200 desaparecidosmapmapa mmap outv/t (pret y part pas
mapped) proyectarmaplearce mmarv/t (pret y part pas marred) empañarmarathonrace maratón m or
fmarblematerial mármol mmarch1. sust marcha f 
2. v/i marcharMarchmarzo mmarchermanifestante mfmareyegua fmargarinemargarina fmarginsust
margen m

margen m de beneficio
by a narrow margin por un estrecho margenmarginaladj (slight) marginalmarginallyadv (slightly)
ligeramentemarihuanamarihuana fmarijuanamarihuana fmarinapuerto m deportivomarinadesust adobo
mmarinatev/t adobar, marinarmarine1. adj marino 
2. sust marine m/f, infante m/f de marinamaritaladj maritalmarital statusestado m civilmaritimeadj
marítimomarjorammejorana fmarkfinanzas  marco mmark1. sust señal f, marca f
(stain) marca f, mancha f
(sign, token) signo m, señal f



(trace) señal f
edu  nota f
leave one's mark dejar huella 
2. v/t (stain) manchar
edu  calificar
(indicate, commemorate) marcar 
3. v/i of fabric mancharsemark downv/t goods rebajarmark outv/t with a line etc marcar
(fig set apart) distinguirmark upv/t price subir
goods subir de preciomarkedadj (definite) marcado, notablemarker(highlighter) rotulador mmarket1.
sust mercado m
(stock market) bolsa f
on the market en el mercado 
2. v/t comercializarmarket economyeconomía f de mercadomarket forcessust pl fuerzas f pl del
mercadomarket leaderlíder m del mercadomarket researchinvestigación m de mercadomarket
sharecuota f de mercadomarketableadj comercializablemarketingmarketing mmarketing
campaigncampaña f de marketingmarketing departmentdepartamento m de marketingmarketing
mixmarketing mix m, el producto, el precio, la distribución y la promociónmarketing
strategyestrategia f de marketingmarket-placein town plaza f del mercado
for commodities mercado mmark-upmargen mmarmalademermelada f de naranjamarqueecarpa
fmarriagematrimonio m
event boda fmarriage certificatecertificado m de matrimoniomarriage guidance counselorconsejero(-
a) m (f) matrimonialmarriedadj casado
be married to ... estar casado con ...married lifevida f matrimonialmarryv/t (pret y part pas married)
casarse con
of priest casar
get married casarsemarshpantano m, ciénaga fmarshalsust in police jefe(-a) m (f) de policía
in security service miembro m del servicio de seguridadmarshmallowdulce de consistencia
blandamarshyadj pantanosomartial artssust pl artes f pl marcialesmartial lawley f
marcialmartyrmártir m/fmartyredadj fig de mártirmarvelmaravilla fmarvel atv/t maravillarse
demarvellousadj maravillosomarvelousadj maravillosoMarxismmarxismo mMarxist1. adj marxista 
2. sust marxista m/fmarzipanmazapán mmascararímel mmascotmascota fmasculine1. adj also 
masculino 
2. sust masculino mmasculinity(virility) masculinidad fmashv/t hacer puré de, majarmashed
potatoessust pl puré m de patatas or Latino-Am papasmask1. sust máscara f
to cover mouth, nose mascarilla f 
2. v/t feelings enmascararmasking tapecinta f adhesiva de pintormasochismmasoquismo
mmasochistmasoquista m/fmasoncantero mmasonryalbañilería fmasquerade1. sust fig mascarada f 
2. v/i masquerade as hacerse pasar pormass1. sust (great amount) gran cantidad f
(body) masa f
the masses las masas
masses of coloq un montón de coloq 
2. v/i concentrarsemass misa fmass mediasust pl medios m pl de comunicaciónmass
productionfabricación f en seriemassacre1. sust masacre f, matanza f
coloq in sport paliza f 
2. v/t masacrar



coloq in sport dar una paliza amassage1. sust masaje m 
2. v/t dar un masaje en
figures maquillarmasseurmasajista mmasseusemasajista fmassiveadj enorme
heart attack muy gravemass-producev/t fabricar en seriemastof ship mástil m
for radio signal torre fmaster1. sust of dog dueño m, amo m
of ship patrón m
be a master of ser un maestro de 
2. v/t skill, language, situation dominarmaster bedroomdormitorio m principalmaster keyllave f
maestraMaster of ArtsMáster m en Humanidadesmaster of ceremoniesmaestro m de
ceremoniasmasterlyadj magistralmastermind1. sust cerebro m 
2. v/t dirigir, organizarmasterpieceobra f maestramaster'smáster mmaster's degreemáster
mmasterydominio mmatfor floor estera f
for table salvamanteles m invarmatchfor cigarette cerilla f, fósforo mmatch1. sust deporte  partido m
in chess partida f
be no match for someone no estar a la altura de alguien
meet one's match encontrar la horma de su zapato 
2. v/t (be the same as) coincidir con
(be in harmony with) hacer juego con
(equal) igualar 
3. v/i of colors, patterns hacer juegomatch stickcerilla f, fósforo mmatchboxcaja f de
cerillasmatchingadj a juegomate1. sust of animal pareja f

oficial m/f 
2. v/i aparearse
these birds mate for life estas aves viven con la misma pareja toda la vidamaterial1. sust (fabric)
tejido m
(substance) material m
materials materiales m pl 
2. adj materialmaterialismmaterialismo mmaterialistmaterialista m/fmaterialisticadj
materialistamaterializev/i (appear) aparecer
(come into existence) hacerse realidadmaternaladj maternal
my maternal grandfather mi abuelo maternomaternitymaternidad fmaternity dressvestido m
premamámaternity leavebaja m por maternidadmaternity wardpabellón m de
maternidadmathmatemáticas f plmathematicaladj matemáticomathematicianmatemático(-a) m
(f)mathematicsmatemáticas f plmathsBE → mathmatinéesesión f de tardematriarchmatriarca
fmatrimonymatrimonio mmattadj matematter1. sust (affair) asunto m
fís  materia f
you're only making matters worse sólo estás empeorando las cosas
as a matter of course automáticamente
as a matter of fact de hecho
what's the matter? ¿qué pasa?
no matter what she says diga lo que diga 
2. v/i importar
it doesn't matter no importamatter-of-factadj tranquilomattresscolchón mmature1. adj maduro 
2. v/i of person madurar



of insurance policy etc vencermaturitymadurez fmaulv/t of lion, tiger atacar
of critics destrozarmaximizev/t maximizarmaximum1. adj máximo
it will cost $500 maximum costará 500 dólares como máximo 
2. sust máximo mMaymayo mmayv/auxpossibility: it may rain puede que llueva
you may be right puede que tengas razón
it may not happen puede que no ocurra permission poder
may I help/smoke? ¿puedo ayudar/fumar?May Dayel Primero de Mayomaybeadv quizás, tal
vezmayomayonesa fmayonnaisemayonesa fmayoralcalde mmazelaberinto mMBabr (= megabyte) MB
(= megabyte m)MBAabr (= Master of Business Administration) MBA m (= Máster m en
Administración de Empresas)MBOabr (= management buyout) compra f de una empresa por sus
directivosMCabr (= master of ceremonies) maestro m de ceremoniasMCAabr (= maximum
credible accident) máximo accidente mMD1. abr (= Doctor of Medicine) Doctor(a) m (f) en
Medicina 
2. abr (= managing director) director(a) m (f), gerente m/fmepron direct y indirect object me
after prep mí
he knows me me conoce
he gave me the keys me dio las llaves
he sold it to me me lo vendió
this is for me esto es para mí
who do you mean? - me? ¿a quién te refieres? - ¿a mí?
with me conmigo
it's me soy yo
taller than me más alto que yomeadowprado mmeagerEstados Unidos adj escaso, exiguomeagreBE
adj escaso, exiguomealcomida f
enjoy your meal ¡que aproveche!mealtimehora f de comermean1. v/t (pret y part pas meant) (intend
to say) querer decir
(signify) querer decir, significar
you weren't meant to hear that no era mi intención que oyeras eso
mean to do something tener la intención de hacer algo
be meant for ser para
of remark ir dirigido a
doesn't it mean anything to you? (doesn't it matter?) ¿no te importa para nada? 
2. v/i (pret y part pas meant): mean well tener buena intenciónmeanadj with money tacaño
(nasty) malo, cruel
that was a mean thing to say ha estado fatal que dijeras esomeaningof word significado
mmeaningfuladj (comprehensible) con sentido
(constructive), glance significativomeaninglessadj sin sentidomeanssust pl financial medios m pl
(sust sing way) medio m
a means of transport un medio de transporte
by all means (certainly) por supuesto
by all means check my figures comprueba mis cifras, faltaría más
by no means rich/poor ni mucho menos rico/pobre
by means of mediantemeantpret y part pas → mean 2meantime1. adv mientras tanto 
2. sust in the meantime mientras tantomeanwhile1. adv mientras tanto 



2. sust in the meanwhile mientras tantomeaslessust sing sarampión mmeasure1. sust (step) medida f
we've had a measure of success (certain amount) hemos tenido cierto éxito 
2. v/t medir 
3. v/i medirmeasure outv/t area, drink, medicine medir
sugar, flour, ingredients pesarmeasure upv/i estar a la altura (to de)measurementmedida f
system of measurement sistema m de medidasmeasuring jugjarra m graduadameasuring tapecinta f
métricameatcarne fmeatballalbóndiga fmeatloafmasa de carne cocinada en forma de barra de pan
que se come fríamechanicmecánico(-a) m (f)mechanicaladj also fig mecánicomechanical
engineeringeniero(-a) m (f) industrialmechanical engineeringingeniería f industrialmechanicallyadv
also fig mecánicamentemechanismmecanismo mmechanizev/t mecanizarmedalmedalla
fmedalistmedallista m/fmedallistmedallista m/fmeddlev/i entrometerse
don't meddle with the TV no enredes con la televisiónmediasust pl the media los medios de
comunicaciónmedia coveragecobertura f informativamedia eventacontecimiento m informativomedia
hyperevuelo m informativomedia studiesciencias f pl de la informaciónmedian stripmediana
fmediatev/i mediarmediationmediación fmediatormediador(a) m (f)medical1. adj médico 
2. sust reconocimiento m médicomedical certificatecertificado m médicomedical
examinationreconocimiento m médicomedical historyhistorial m médicomedical professionprofesión
f médica
(doctors) médicos m plmedical recordficha m médicaMedicareseguro de enfermedad para los
ancianos en Estados Unidosmedicatedadj medicinalmedicationmedicamento m, medicina f
are you on any medication? ¿está tomando algún medicamento?medicinaladj
medicinalmedicinescience medicina f
(medication) medicina f, medicamento mmedicine cabinetbotiquín mmedievaladj
medievalmediocreadj mediocremediocrityof work etc, person mediocridad fmeditatev/i
meditarmeditationmeditación fMediterranean1. adj mediterráneo 
2. sust the Mediterranean el Mediterráneomedium1. adj (average) medio
steak a punto 
2. sust size talla f media
(means) medio m
(spiritualist) médium m/fmedium termin the medium term a medio plazomedium waveradio  onda f
mediamedium-sizedadj de tamaño mediomedley(assortment) mezcla fmeekadj manso, dócilmeet1. v/t
(pret y part pas met) by appointment encontrarse con, reunirse con
by chance, of eyes encontrarse con
(get to know) conocer
(collect) ir a buscar
in competition enfrentarse con
(satisfy) satisfacer
meet a deadline cumplir un plazo 
2. v/i (pret y part pas met) encontrarse
in competition enfrentarse
of committee etc reunirse
have you two met? ¿os conocíais? 
3. sust deporte  reunión fmeet withv/t person, opposition, approval encontrarse con
my attempts met with failure mis intentos fracasaronmeetingby chance encuentro m



of committee, in business reunión f
he's in a meeting está reunidomeeting placelugar m de encuentromegabyte megabyte
mmelancholyadj melancólicomellow1. adj suave 
2. v/i of person suavizarse, sosegarsemelodiousadj melodiosomelodramaticadj
melodramáticomelodymelodía fmelonmelón mmelt1. v/i fundirse, derretirse 
2. v/t fundir, derretirmelt awayv/i fig desvanecersemelt downv/t metal fundirmelting potfig crisol
mmembermiembro mMember of Congressdiputado(-a) m (f)Member of ParliamentBE diputado(-a) m
(f)member state país m miembromembershipafiliación f
(number of members) número m de miembros
he applied for membership of the club solicitó ser admitido en el clubmembership cardtarjeta f de
sociomembranemembrana fmementorecuerdo mmemonota fmemo padbloc m de notasmemoirssust pl
memorias f plmemorableadj memorablememorial1. adj conmemorativo 
2. sust monumento m conmemorativoMemorial DayDía m de los Caídosmemorizev/t
memorizarmemory(recollection) recuerdo m
(power of recollection), memoria f
I have no memory of the accident no recuerdo el accidente
have a good/bad memory tener buena/mala memoria
in memory of en memoria demenpl → manmenace1. sust (threat) amenaza f
person peligro m 
2. v/t amenazarmenacingamenazadormend1. v/t reparar
clothes coser, remendar
shoes remendar 
2. sust be on the mend after illness estar recuperándosemenialadj ingrato,
penosomeningitismeningitis fmenopausemenopausia fmen's roomservicio m de
caballerosmenstruatev/i menstruarmenstruationmenstruación fmentaladj mentalmental
arithmeticcálculo m mentalmental crueltycrueldad f mentalmental hospitalhospital m
psiquiátricomental illnessenfermedad f mentalmentalitymentalidad fmentallyadv (inwardly)
mentalmentementally handicappedadj con minusvalía psíquicamentally illadj be mentally ill sufrir
una enfermedad mentalmention1. sust mención f
she made no mention of it no lo mencionó 
2. v/t mencionar
don't mention it (you're welcome) no hay de quémentormentor(a) m (f)menufor food, menú
mMEPabr (= Member of the European Parliament) eurodiputado m, eurodiputada fmercenary1.
adj mercenario 
2. sust mercenario(-a) m (f)merchandisemercancías f pl, Latino-Am mercadería
fmerchantcomerciante m/fmerchant bankBE banco m mercantilmercifuladj compasivo,
piadosomercifullyadv (thankfully) afortunadamentemercilessadj despiadadomercurymercurio
mmercyclemencia f, compasión f
be at someone's mercy estar a merced de alguienmereadj mero, simplemerelyadv meramente,
simplementemergev/i of two lines etc juntarse, unirse
of companies fusionarsemerger fusión fmerit1. sust (worth) mérito m
(advantage) ventaja f
she got the job on merit consiguió el trabajo por méritos propios 
2. v/t merecermerryadj alegre



Merry Christmas! ¡Feliz Navidad!merry-go-roundtiovivo mmeshmalla fmess(untidiness) desorden
m
(trouble) lío m
I'm in a bit of a mess estoy metido en un lío
be a mess of room, desk estar desordenado
of hair estar revuelto
of situation, someone's life ser un desastremess about1. v/i enredar 
2. v/t person jugar conmess around1. v/i enredar 
2. v/t person jugar conmess around withv/t enredar conmess upv/t room, papers desordenar
task convertir en una chapuza
plans, marriage estropear, arruinarmessagealso of movie etc mensaje mmessenger(courier)
mensajero(-a) m (f)messyadj room, person desordenado
job sucio
divorce, situation desagradablemetpret y part pas → meetmetabolismmetabolismo mmetal1. adj
metálico 
2. sust metal mmetallicadj metálicometallurgymetalurgia fmetaphormetáfora fmeteormeteoro
mmeteoricadj fig meteóricometeoritemeteorito mmeteorologicaladj
meteorológicometeorologistmeteorólogo(-a) m (f)meteorologymeteorología fmeterEstados Unidos
unit of length metro mmeterfor gas, electricity contador m
(parking meter) parquímetro mmeter readinglectura f del contadormethodmétodo mmethodicaladj
metódicomethodicallyadv metódicamentemeticulousadj meticuloso, minuciosome-too product
imitación f de un productometreBE unit of length metro mmetricadj métricometropolismetrópolis f
invarmetropolitanadj metropolitanomew→ miaowMexican1. adj mexicano, mejicano 
2. sust mexicano(-a) m (f), mejicano(-a) m (f)MexicoMéxico, MéjicoMexico Citysust Ciudad f de
México, Méx México, Méx el Distrito Federal, Méx el D.F.mezzanineentresuelo mmezzanine
floorentresuelo mmiaow1. sust maullido m 
2. v/i maullarmicepl → mousemicrobiologymicrobiología fmicrochipmicrochip
mmicroclimatemicroclima mmicrocosmmicrocosmos m invarmicroelectronicsmicroelectrónica
fmicrofilmmicrofilm mmicroorganismmicroorganismo mmicrophonemicrófono
mmicroprocessormicroprocesador mmicroscopemicroscopio mmicroscopicadj
microscópicomicrowaveoven microondas m invarmidairin midair en pleno vuelomiddaymediodía
mmiddle1. adj del medio
the middle child of five el tercero de cinco hermanos 
2. sust medio m
it's the middle of the night! ¡estamos en plena noche!
in the middle of of floor, room en medio de
of period of time a mitad or mediados de
in the middle of winter en pleno invierno
be in the middle of doing something estar ocupado haciendo algoMiddle Agessust pl Edad f
Mediamiddle classadj de clase media
the middle class(es) las clases mediasMiddle EastOriente m Mediomiddle managementmandos m pl
intermediosmiddle namesegundo nombre mmiddle-agedadj de mediana edadmiddlemanintermediario
mmiddleweightboxer peso m mediomiddlingadj regularmidfieldercentrocampista m/fmidgemosquito
m (pequeño)midgetadj en miniaturamidnightmedianoche f



at midnight a medianochemidsummerpleno verano mmidwayadv we'll stop for lunch midway
pararemos para comer a mitad de camino
midway through the meeting a mitad de la reuniónmidweekadv a mitad de semanaMidwestMedio
Oeste m (de Estados Unidos)midwifecomadrona fmidwinterpleno invierno mmight(power) poder m,
fuerza fmightv/aux poder, ser posible que
I might be late puede or es posible que llegue tarde
it might rain puede or es posible que llueva
it might never happen puede or es posible que no ocurra nunca
he might have left a lo mejor se ha ido
you might have told me! ¡me lo podías haber dicho!mighty1. adj poderoso 
2. adv coloq (extremely) muy, cantidad de coloqmigrainemigraña fmigrant workertrabajador(a) m (f)
itinerantemigratev/i emigrarmigrationemigración fmikecoloq micro m coloqmildadj weather, climate
apacible
cheese, voice suave
curry no muy picante
person afable, apaciblemildewmoho mmildlyadv say something con suavidad
spicy ligeramente
to put it mildly por no decir algo peormildnessof weather, voice suavidad f
of person afabilidad fmilemilla f
be miles better/easier coloq ser mil veces mejor/más fácil coloqmileagemillas f pl recorridas
unlimited mileage kilometraje m ilimitadomilestonefig hito mmilitant1. adj militante 
2. sust militante m/fmilitary1. adj militar 
2. sust the military el ejército, las fuerzas armadasmilitary academyacademia f militarmilitary
policepolicía f militarmilitary serviceservicio m militarmilitiamilicia fmilk1. sust leche f 
2. v/t ordeñarmilk chocolatechocolate m con lechemilk jugjarra f de lechemilk of magnesialeche f de
magnesiamilkshakebatido mmilkyadj with lots of milk con mucha leche
made with milk con lecheMilky WayVía f Lácteamillfor grain molino m
for textiles fábrica f de tejidosmill aboutv/i pulularmill aroundv/i pulularmillenniummilenio
mmillennium-compliantadj apto para el año 2000milligrammiligramo mmilligrammemiligramo
mmillimeterEstados Unidos milímetro mmillimetreBE milímetro mmillionmillón
mmillionairemillonario(-a) m (f)mimev/t representar con gestosmimic1. sust imitador(a) m (f) 
2. v/t (pret y part pas mimicked) imitarmincev/t picarmince pieempanada de carne
picadamincemeatcarne f picadamind1. sust mente f
it's uppermost in my mind es lo que más me preocupa
it's all in your mind son imaginaciones tuyas
be out of one's mind haber perdido el juicio
bear, keep something in mind recordar
I've a good mind to ... estoy considerando seriamente ...
change one's mind cambiar de opinión
it didn't enter my mind no se me ocurrió
give someone a piece of one's mind cantarle a alguien las cuarenta
make up one's mind decidirse
have something on one's mind tener algo en la cabeza
keep one's mind on something concentrarse en algo 



2. v/t (look after) cuidar (de)
(heed) prestar atención a
I don't mind what we do no me importa lo que hagamos
do you mind if I smoke?, do you mind my smoking? ¿le importa que fume?
would you mind opening the window? ¿le importaría abrir la ventana?
mind the step! ¡cuidado con el escalón!
mind your own business! ¡métete en tus asuntos! 
3. v/i mind! ¡ten cuidado!
never mind! ¡no importa!
I don't mind no me importa, me da igualmind-bogglingadj increíblemindlessadj violence
gratuitomine1. sust (explosive) mina f 
2. v/t minarminepron el mío, la mía
mine are red los míos son rojos
that book is mine eso libro es mío
a cousin of mine un primo míomine1. sust for coal etc mina f 
2. v/i mine for extraerminefield campo m de minas
fig campo m minadominerminero(-a) m (f)mineralsust mineral mmineral wateragua f
mineralmineralogymineralogía fminesweeper dragaminas m invarminglev/i of sounds, smells
mezclarse
at party alternarminiskirt minifalda fminiatureadj en miniaturaminibusmicrobús mminimaladj
mínimominimalismminimalismo mminimizev/t risk, delay minimizar, reducir al mínimo
(downplay) minimizar, quitar importancia aminimum1. adj mínimo 
2. sust mínimo mminimum wagesalario m mínimominingminería fminiseriesTV miniserie
fminiskirtskirt minifalda fministerpol  ministro(-a) m (f)

ministro(-a) m (f), pastor(a) m (f)ministerialadj ministerialministrypol  ministerio mminkanimal,
fur visón m
coat abrigo m de visónminor1. adj problem, setback menor, pequeño
operation, argument de poca importancia
aches and pains leve
in D minor en D menor 
2. sust menor m/f de edadminorityminoría f
be in the minority ser minoríamintsust herb menta f
chocolate pastilla f de chocolate con sabor a menta
hard candy caramelo m de mentaminus1. sust (minus sign) (signo m de) menos m 
2. prep menos
temperatures of minus 18 temperaturas de 18 grados bajo cerominusculeadj minúsculominuteof
time minuto m
in a minute (soon) en un momento
just a minute un momentominuteadj (tiny) diminuto, minúsculo
(detailed) minucioso
in minute detail minuciosamenteminute handminutero mminutelyadv in detail minuciosamente
(very slightly) mínimamenteminutessust pl of meeting acta(s) f(pl)miraclemilagro mmiraculousadj
milagrosomiraculouslyadv milagrosamentemirageespejismo mmirror1. sust espejo m

(espejo m) retrovisor m 



2. v/t reflejarMISabr (= management information system) sistema m de información para
gerentesmisanthropistmisántropo(-a) m (f)misapprehensionbe under a misapprehension estar
equivocadomisbehavev/i portarse malmisbehaviormal comportamiento mmisbehaviourmal
comportamiento mmiscalculatev/t y v/i calcular malmiscalculationerror m de cálculomiscarriage
aborto m (espontáneo)
miscarriage of justice error m judicialmiscarryv/i (pret y part pas miscarried) of plan
fracasarmiscellaneousadj diverso
put it in the file marked "miscellaneous" ponlo en la carpeta de "varios"mischief(naughtiness)
travesura f, trastada fmischievousadj (naughty) travieso
(malicious) maliciosomisconceptionidea f equivocadamisconductmala conducta fmisconstruev/t
malinterpretarmisdemeanorfalta f, delito m menormisdemeanourfalta f, delito m menormiseravaro(-a)
m (f)miserableadj (unhappy) triste, infeliz
weather, performance horrorosomiserlyadj person avaro
a miserly $150 150 míseros dólaresmisery(unhappiness) tristeza f, infelicidad f
(wretchedness) miseria fmisfirev/i of joke, scheme salir malmisfitin society inadaptado(-a) m
(f)misfortunedesgracia fmisgivingssust pl recelo m, duda fmisguidedadj person equivocado
attempt, plan desacertadomishandlev/t situation llevar malmishapcontratiempo mmisinformv/t
informar malmisinterpretv/t malinterpretarmisinterpretationmala interpretación fmisjudgev/t person,
situation juzgar malmislayv/t (pret y part pas mislaid) perdermisleadv/t (pret y part pas misled)
engañarmisleadingadj engañosomismanagev/t gestionar malmismanagementmala gestión
fmismatchthere's a mismatch between the two sets of figures los dos grupos de cifras no se
correspondenmisplacedadj loyalty inmerecido
enthusiasm inoportunomisprinterrata fmispronouncev/t pronunciar
malmispronunciationpronunciación f incorrectamisreadv/t (pret y part pas misread ) word, figures
leer mal
situation malinterpretarmisrepresentv/t deformar, tergiversarmissMiss Smith la señorita Smith
miss! ¡señorita!miss1. sust deporte  fallo m
give something a miss meeting, party etc no ir a algo 
2. v/t target no dar en
emotionally echar de menos
bus, train, airplane perder
(not notice) pasar por alto
(not be present at) perderse
I ducked and he missed me me agaché y no me dio
you just missed her (she's just left) se acaba de marchar
we must have missed the turnoff nos hemos debido pasar el desvío
you don't miss much! ¡no se te escapa una!
miss a class faltar a una clase 
3. v/i fallarmisshapenadj deformemissilearma f arrojadiza
weapon misil mmissingadj desaparecido
be missing of person, plane haber desaparecido
the missing money el dinero que faltamissiontask misión f
people delegación fmissionary misionero(-a) m (f)misspellv/t escribir incorrectamentemistneblina
fmist overv/i of eyes empañarsemist upv/i of mirror, window empañarsemistake1. sust error m,



equivocación f
make a mistake cometer un error or una equivocación, equivocarse
by mistake por error or equivocación 
2. v/t (pret mistook, part pas mistaken) confundir
mistake X for Y confundir X con Ymistaken1. adj erróneo, equivocado
be mistaken estar equivocado 
2. part pas → mistakemister→ Mrmistookpret → mistakemistrust1. sust desconfianza f (of en) 
2. v/t desconfiar demistyadj weather neblinoso
eyes empañado
color borrosomisunderstandv/t (pret y part pas misunderstood) entender
malmisunderstanding(mistake) malentendido m
(argument) desacuerdo mmisuse1. sust uso m indebido 
2. v/t usar indebidamentemitigating circumstancessust pl circunstancias f pl atenuantesmittin baseball
guante m de béisbolmittenmitón mmix1. sust (mixture) mezcla f
cooking: ready to use preparado m 
2. v/t mezclar
mix the flour in well mezclar la harina bien
cement preparar 
3. v/i socially relacionarsemix upv/t (confuse) confundir (with con)
(put in wrong order) revolver, desordenar
be mixed up emotionally tener problemas emocionales
of figures estar confundido
of papers estar revuelto or desordenado
be mixed up in estar metido en
get mixed up with verse liado conmix withv/t (associate with) relacionarse conmixedadj feelings
contradictorio
reactions, reviews variadomixed marriagematrimonio m mixtomixerfor food batidora f
drink refresco m (para mezclar con bebida alcohólica)
she's a good mixer es muy sociablemixturemezcla f
medicine preparado mmix-upconfusión fmoan1. sust of pain gemido m 
2. v/i in pain gemirmob1. sust muchedumbre f 
2. v/t (pret y part pas mobbed) asediar, acosarmobile1. adj person con movilidad
(that can be moved) móvil
she's a lot less mobile now ahora tiene mucha menos movilidad 
2. sust móvil mmobile homecasa f caravanamobile phoneBE teléfono m móvilmobilitymovilidad
fmobstergángster mmock1. adj fingido, simulado
mock-Tudor houses casas de estilo Tudor simulado
mock exams/elections exámenes m pl/elecciones f pl de prueba 
2. v/t burlarse demockery(derision) burlas f pl
(travesty) farsa fmock-up(model) maqueta f, modelo mmode(form), modo m
mode of transportation medio m de transportemodel1. adj employee, husband modélico, modelo
model boat/plane maqueta f de un barco/avión 
2. sust miniature maqueta f, modelo m
(pattern) modelo m



(fashion model) modelo m/f
male model modelo m 
3. v/t model clothes trabajar de modelo
she models swimsuits trabaja de modelo de bañadores 
4. v/i for designer trabajar de modelo
for artist, photographer posarmodem módem mmoderate1. adj moderado 
2. sust pol  moderado(-a) m (f) 
3. v/t moderarmoderatelyadv medianamente, razonablementemoderation(restraint) moderación f
in moderation con moderaciónmodernadj moderno
in the modern world en el mundo contemporáneomodern languagessust pl lenguas f pl
modernasmodernizationmodernización fmodernize1. v/t modernizar 
2. v/i of business, country modernizarsemodestadj modestomodestymodestia
fmodificationmodificación fmodifyv/t (pret y part pas modified) modificarmodularadj furniture por
módulosmodulemódulo mmoistadj húmedomoistenv/t humedecermoisturehumedad fmoisturizerfor
skin crema f hidratantemolarmuela f, molar mmolassessust pl melaza fmoldon food moho mmold1.
sust molde m 
2. v/t clay, character moldearmoldyadj food mohosomoleon skin lunar mmolecularadj
molecularmoleculemolécula fmollycoddlev/t coloq mimar, consentirmoltenadj fundidomomcoloq
mamá fmomentmomento m
at the moment en estos momentos, ahora mismo
for the moment por el momento, por ahoramomentarilyadv (for a moment) momentáneamente
(in a moment) de un momento a otromomentaryadj momentáneomomentousadj trascendental, muy
importantemomentumcobrar/perder impulsomonarchmonarca m/fmonarchymonarquía
fmonasterymonasterio mmonasticadj monásticoMondaylunes m invarmonetaryadj monetariomonetary
policy política f monetariamoneydinero m
he's making a lot of money está ganando mucho dineromoney beltfaltriquera fmoney laundering
blanqueo m de dineromoney marketmercado m monetariomoney ordergiro m postalmoney-
lenderprestamista m/fmongrelperro m cruzadomonitor1. sust monitor m, pantalla f 
2. v/t controlarmonkmonje mmonkeymono mmonkey about withv/t coloq enredar conmonkey
wrenchllave f inglesamonogrammonograma mmonogrammedcon monogramamonologmonólogo
mmonologuemonólogo mmonopolizev/t monopolizarmonopolymonopolio mmonotonousadj
monótonomonotonymonotonía fmonsoonmonzón mmonstersust monstruo mmonstrositymonstruosidad
fmonstrousadj (frightening, huge) monstruoso
(shocking) escandalosomonthmes m
how much do you pay a month? ¿cuánto pagas al mes?monthly1. adj mensual 
2. adv mensualmente 
3. sust magazine revista f mensualmonumentmonumento mmonumentaladj fig monumentalmood(frame
of mind) humor m
(bad mood) mal humor m
of meeting, country atmósfera f
be in a good/bad mood estar de buen/mal humor
I'm in the mood for a pizza me apetece una pizzamoodyadj temperamental
(bad-tempered) malhumoradomoonsust luna fmoonlight1. sust luz f de luna 
2. v/i coloq estar pluriempleado irregularmente



he's moonlighting as a barman tiene un segundo empleo de camareromoonlitadj iluminado por la
lunamoorv/t boat atracarmooringatracadero mmoosealce m americanomop1. sust for floor fregona f
for dishes estropajo m (con mango) 
2. v/t (pret y part pas mopped) floor fregar
eyes, face limpiarmop upv/t limpiar

acabar conmopev/i estar abatidomoral1. adj moral
person, behavior moralista 
2. sust of story moraleja f
morals moral f, moralidad fmoralemoral fmoralitymoralidad fmorbidadj morbosomore1. adj más
there are no more eggs no quedan huevos
some more tea? ¿más té?
more and more students/time cada vez más estudiantes/tiempo 
2. adv más
more important más importante
more often más a menudo
more and more cada vez más
more or less más o menos
once more una vez más
he paid more than $100 for it pagó más de 100 dólares por él
he earns more than I do gana más que yo
I don't live there any more ya no vivo allí 
3. pron más
do you want some more? ¿quieres más?
a little more un poco másmoreoveradv además, lo que es másmorguedepósito m de
cadáveresmorningmañana f
in the morning por la mañana
this morning esta mañana
tomorrow morning mañana por la mañana
good morning buenos díasmorning sicknessnáuseas f pl matutinas (típicas del embarazo)moroseadj
hosco, malhumoradomorphinemorfina fmorselpedacito mmortal1. adj mortal 
2. sust mortal m/fmortalitymortalidad fmortar(cement) mortero m, argamasa fmortar mortero
mmortgage1. sust hipoteca f, préstamo m hipotecario 
2. v/t hipotecarmorticianencargado(-a) m (f) de una funerariamortuarydepósito m de
cadáveresmosaicmosaico mMoscowMoscúMoslem1. adj musulmán 
2. sust musulmán(-ana) m (f)mosquemezquita fmosquitomosquito mmossmusgo mmossyadj cubierto
de musgomost1. adj la mayoría de 
2. adv (very) muy, sumamente
the most beautiful/interesting el más hermoso/interesante
that's the one I like most ése es el que más me gusta
most of all sobre todo 
3. pron la mayoría de
I've read most of her novels he leído la mayoría de sus novelas
at (the) most como mucho
make the most of aprovechar al máximomostlyadv principalmente, sobre todomotelmotel



mmothmariposa f nocturna
(clothes moth) polilla fmothballbola f de naftalinamother1. sust madre f 
2. v/t mimarmother tonguelengua f maternamotherboard placa f madremotherhoodmaternidad
fMothering Sunday→ Mothers Daymother-in-law(pl mothers-in-law) suegra fmotherlyadj
maternalmother-of-pearlnácar mMother's DayDía f de la Madremotifmotivo mmotion1. sust
(movement) movimiento m
(proposal) moción f
put, set things in motion poner las cosas en marcha 
2. v/t he motioned me forward me indicó con un gesto que avanzaramotionlessadj
inmóvilmotivatev/t person motivarmotivationmotivación fmotivemotivo mmotormotor mmotor
homeautocaravana fmotor mechanicmecánico(-a) m (f) (de automóviles)motor racingcarreras f pl de
cochesmotor vehiclevehículo m de motormotorbikemoto fmotorboatlancha f
motoramotorcadecaravana f, desfile m de cochesmotorcyclemotocicleta fmotorcyclistmotociclista
m/fmotoringautomovilismo mmotoristconductor(a) m (f), automovilista m/fmotorscootervespa®
fmotorwayBE autopista fmottolema fmouldon food moho mmould1. sust molde m 
2. v/t clay, character moldearmoundmontículo mmount1. sust (mountain) monte m
(horse) montura f
Mount McKinley el Monte McKinley 
2. v/t steps subir
horse, bicycle montar en
campaign, photo montar 
3. v/i aumentar, crecermount upv/i acumularsemountainmontaña fmountain bikebicicleta f de
montañamountaineermontañero(-a) m (f), alpinista m/f, Latino-Am andinista
m/fmountaineeringmontañismo m, alpinismo m, Latino-Am andinismo mmountainousadj
montañosomounted policepolicía f montadamourn1. v/t llorar 
2. v/i mourn for someone llorar la muerte de alguienmournerdoliente m/fmournfuladj voice, face
tristemourningluto m, duelo m
be in mourning estar de luto
wear mourning vestir de lutomouse(pl mice) sust ratón m

ratón mmouse click clic m del ratónmouse mat alfombrilla fmouse pointer indicador m del
ratónmoustache→ mustachemouthof person boca f
of river desembocadura fmouthfulof food bocado m
of drink trago mmouthorganarmónica fmouthpieceof instrument boquilla f
(spokesperson) portavoz m/fmouthwashenjuague m bucal, elixir m bucalmouthwateringadj
apetitosomove1. sust in chess, checkers movimiento m
(step, action) paso m
(change of house) mudanza f
make the first move dar el primer paso
get a move on! coloq ¡espabílate! coloq don't make a move! ¡ni te muevas! 
2. v/t object mover
(transfer) trasladar
emotionally conmover
move those papers out of your way aparta esos papeles
move house mudarse de casa 



3. v/i moverse
(transfer) trasladarsemove aroundv/i in room andar
from place to place trasladarse, mudarsemove awayv/i alejarse, apartarse
(move house) mudarsemove inv/i to house, neighborhood mudarse
to office trasladarsemove onv/i to another town mudarse
to another job cambiarse
to another subject pasar a hablar demove outv/i of house mudarse
of area marcharsemove upv/i in league ascender, subir
(make room) corrersemovementalso organization, movimiento mmoverssust pl firm empresa f de
mudanzas
(men) empleados m pl de una empresa de mudanzasmoviepelícula f
go to a movie, the movies ir al cinemovie theatercine m, sala f de cinemoviegoeraficionado(a) m/f al
cinemovies3-D movies cine m tridimensionalmovingadj which can move movible
emotionally conmovedormowv/t grass cortarmow downv/t segar la vida demowercortacésped
mMPabr (= Member of Parliament) BE diputado(-a) m (f)
abr (= Military Policeman) policía m militarmphabr (= miles per hour) millas f pl por
horaMrSr.MRPabr (= manufacturer's recommended price) precio m
recomendadoMrsSra.MsSra. (casda o no casada)Mtabr (= Mount) Monte mmuch1. adj mucho
so much money tanto dinero
as much ... as ... tanto ... como 
2. adv mucho
I don't like him much no me gusta mucho
he's much more intelligent than ... es mucho más inteligente que ...
the house is much too large for one person la casa es demasiado grande para una sola persona
very much mucho
thank you very much muchas gracias
I love you very much te quiero muchísimo
too much demasiado
as much as ... tanto ... como
it may cost as much as half a million dollars puede que haya malversado hasta medio millón de
dólares
I thought as much eso es lo que pensaba 
3. pron mucho
what did she say? - nothing much ¿qué dijo? - no demasiadomuck(dirt) suciedad fmucusmocos m
pl, mucosidad fmudbarro mmuddle1. sust lío m 
2. v/t person liar
you've got the story all muddled te has hecho un lío con la historiamuddle upv/t desordenar
(confuse) liarmuddyadj embarradomueslimuesli mmuffinmagdalena fmufflev/t ahogar,
amortiguarmuffle upv/i abrigarsemuffler silenciador mmugfor tea, coffee taza fmugv/t (pret y part
pas mugged) (attack) atracarmuggeratracador(a) m (f)muggingatraco mmuggyadj
bochornosomuleanimal mulo(-a) m (f)
(slipper) pantufla fmull overv/t reflexionar sobremulticulturaladj multiculturalmultilateraladj pol 
multilateralmultilingualadj multilingüemultimedia1. sust multimedia f 
2. adj multimediamultinational1. adj multinacional 



2. sust multinacional fmultipleadj múltiplemultiple choice questionpregunta f tipo testmultiple
sclerosisesclerosis f múltiplemultiplicationmultiplicación fmultiply1. v/t (pret y part pas multiplied)
multiplicar 
2. v/i (pret y part pas multiplied) multiplicarsemultitasking multitarea fmumble1. sust murmullo m 
2. v/t farfullar 
3. v/i hablar entre dientesmummyBE mamá fmumpssust sing paperas f plmunch1. v/t mascar 
2. v/i mascarmunicipaladj municipalmuralmural mmurder1. sust asesinato m 
2. v/t person asesinar, matar
song destrozarmurdererasesino(-a) m (f)murderousadj rage, look asesinomurkyadj water turbio,
oscuro
fig turbiomurmur1. sust murmullo m 
2. v/t murmurarmusclemúsculo mmuscularadj pain, strain muscular
person musculosomusev/i meditar, reflexionarmuseummuseo mmushroom1. sust seta f, hongo m
(button mushroom) champiñón m 
2. v/i crecer rápidamentemusicmúsica f
in written form partitura fmusic boxcaja f de músicamusical1. adj musical
person con talento para la música 
2. sust musical mmusical boxcaja f de músicamusical instrumentinstrumento m
musicalmusicianmúsico(-a) m (f)musselmejillón mmustv/aux necessity tener que, deber
I must be on time tengo que or debo llegar a la hora
do you have to leave now? yes, I must ¿tienes que marcharte ahora? - sí, debo marcharme
I mustn't be late no tengo que llegar tarde, no debo llegar tarde probability deber de
it must be about 6 o'clock deben de ser las seis
they must have arrived by now ya deben de haber llegadomustachebigote mmustardmostaza
fmustyadj room que huele a humedad
smell a humedadmuteadj animal mudomutedadj color apagado
criticism débilmutilatev/t mutilarmutiny1. sust motín m 
2. v/i (pret y part pas mutinied) amotinarsemutterv/t y v/i murmurarmuttoncarnero mmutualadj
mutuomuzzle1. sust of animal hocico m
for dog bozal m 
2. v/t poner un bozal a
muzzle the press amordazar a la prensamyadj mi
my house mi casa
my parents mis padresmyopicadj miopemyselfpron reflexive me
emphatic yo mismo(-a)
when I saw myself in the mirror cuando me vi en el espejo
I saw it myself lo vi yo mismo
by myself (alone) solo
(without help) yo solo, yo mismomysteriousadj misteriosomysteriouslyadv
misteriosamentemysterymisterio m
mystery (story) relato m de misteriomystifyv/t (pret y part pas mystified) dejar perplejomythalso fig
mito mmythicaladj míticomythologymitología fnag1. v/i (pret y part pas nagged) of person dar la lata
2. v/t (pret y part pas nagged): nag someone to do something dar la lata a alguien para que haga
algonaggingadj person quejica



doubt persistente
pain continuonailfor wood clavo m
on finger, toe uña fnail clipperssust pl cortaúñas m invarnail filelima f de uñasnail polishesmalte m
de uñasnail polish removerquitaesmaltes m invarnail scissorssust pl tijeras f pl de manicuranail
varnishesmalte m de uñasnaiveadj ingenuonakedadj desnudo
to the naked eye a simple vistaname1. sust nombre m
what's your name? ¿cómo te llamas?
call someone names insultar a alguien
make a name for oneself hacerse un nombre 
2. v/t they named him Ben le llamaron Benname forv/t name someone for someone poner a alguien
el nombre de alguiennamelyadv a sabernamesaketocayo(-a) m (f)
homónimo(-a) m (f)nametagon clothing etc etiqueta fnannyniñera fnapsust cabezada f
have a nap echar una cabezadanapenape of the neck nuca fnapkin(table napkin) servilleta f
(sanitary napkin) compresa fnarcoticsust narcótico m, estupefaciente mnarcotics agentagente m/f de
la brigada de estupefacientesnarratev/t narrarnarration(telling) narración fnarrative1. sust (story)
narración f 
2. adj poem, style narrativonarratornarrador(a) m (f)narrowadj street, bed, victory estrecho
views, mind cerradonarrowlyadv win por poco
narrowly escape something escapar por poco de algonarrow-mindedadj cerradonasaladj voice
nasalnastyadj person, smell desagradable, asqueroso
thing to say malintencionado
weather horrible
cut, wound feo
disease serionationnación fnational1. adj nacional 
2. sust ciudadano(-a) m (f)national anthemhimno m nacionalnational currency moneda f
nacionalnational debtdeuda f públicanational parkparque m nacionalnationalismnacionalismo
mnationalitynacionalidad fnationalizev/t industry etc nacionalizarnative1. adj nativo
native language lengua f materna 
2. sust nativo(-a) m (f), natural m/f
tribesman nativo(-a) m (f), indígena m/f
he's a native of New York es natural de Nueva YorkNative Americanindio(-a) m (f)native
countrypaís m natalnative speakerhablante m/f nativo(-a)NATOabr (= North Atlantic Treaty
Organization) OTAN f (= Organización f del Tratado del Atlántico Norte)naturaladj natural
a natural blonde una rubia naturalnatural gasgas m naturalnatural scienceciencias f pl
naturalesnatural scientistexperto(-a) m (f) en ciencias naturalesnaturalistnaturalista m/fnaturalizev/t
become naturalized naturalizarse, nacionalizarsenaturallyadv (of course) naturalmente
behave, speak con naturalidad
(by nature) por naturalezanaturenaturaleza fnature reservereserva f naturalnaughtyadj travieso, malo
photograph, word etc picantenauseanáusea fnauseatev/t (fig disgust) dar náuseas anauseatingadj
smell, taste nauseabundo
person repugnantenauseousadj nauseabundo
feel nauseous tener náuseasnauticaladj náuticonautical milemilla f náuticanavaladj navalnaval
basebase f navalnavelombligo mnavigableadj river navegablenavigatev/i in ship, airplane, 
navegar



in car hacer de copilotonavigationnavegación f
in car direcciónes f plnavigatoron ship oficial m de derrota
in airplane navegante m/f
in car copiloto m/fnavyarmada f, marina f (de guerra)navy blue1. sust azul m marino 
2. adj azul marinonear1. adv cerca
come a bit nearer acércate un poco más 
2. prep cerca de
near the bank cerca del banco
do you go near the bank? ¿pasa cerca del banco? 
3. adj cercano, próximo
the nearest bus stop la parada de autobús más cercana or próxima
in the near future en un futuro próximonearbyadv live cercanearlyadv casinear-sightedadj
miopeneatadj ordenado
whisky solo, seco
solution ingenioso
coloq (terrific) genial coloq estupendo coloqnecessarilyadv necesariamentenecessaryadj necesario,
preciso
it is necessary to ... es necesario ..., hay que ...necessitatev/t exigir, hacer necesarionecessity(being
necessary) necesidad f
(something necessary) necesidad f, requisito m imprescindibleneckcuello mnecklacecollar
mnecklineof dress escote mnecktiecorbata fnéeadj de solteraneed1. sust necesidad f
if need be si fuera necesario
in need necesitado
be in need of something necesitar algo
there's no need to be rude/upset no hace falta ser grosero /que te enfades 
2. v/t necesitar
you'll need to buy one tendrás que comprar uno
you don't need to wait no hace falta que esperes
I need to talk to you tengo que or necesito hablar contigo
need I say more? ¿hace falta que añada algo?needlefor sewing, injection, on dial aguja
fneedleworkcostura fneedyadj necesitadonegativeadj negativo
answer in the negative dar una respuesta negativaneglect1. sust abandono m, descuido m 
2. v/t garden, one's health descuidar, desatender
neglect to do something no hacer algoneglectedadj gardens abandonado, descuidado
author olvidado
feel neglected sentirse abandonadonegligencenegligencia fnegligentadj negligentenegligibleadj
quantity, amount insignificantenegotiableadj salary, contract negociablenegotiate1. v/i negociar 
2. v/t deal, settlement negociar
obstacles franquear, salvar
bend in road tomarnegotiationnegociación f
be under negotiation estar siendo negociadonegotiatornegociador(a) m (f)Negronegro(-a) m
(f)neighv/i relincharneighborvecino(-a) m (f)neighborhoodin town vecindario m, barrio m
in the neighborhood of ... fig alrededor de ...neighboringadj house, state vecino,
colindanteneighborlyadj amableneighbourvecino(-a) m (f)neighbourhoodin town vecindario m, barrio



m
in the neighborhood of ... fig alrededor de ...neighbouringadj house, state vecino,
colindanteneighbourlyadj amableneither1. adj ninguno
neither applicant was any good ninguno de los candidatos era bueno 
2. pron ninguno(-a) m (f) 
3. adv neither ... nor ... ni ... ni 
4. conj neither do I yo tampoco
neither can I yo tampoconeon lightluz f de neónnephewsobrino mnervenervio m
(courage) valor m
(impudence) descaro m
it's bad for my nerves me pone de los nervios
get on someone's nerves sacar de quicio a alguiennerve-rackingadj angustioso,
exasperantenervousadj person nervioso, inquieto
twitch nervioso
I'm nervous about meeting them la reunión con ellos me pone muy nerviosonervous
breakdowncrisis f invar nerviosanervous energyenergía fnervous wreckmanojo m de
nerviosnervousnessnerviosismo mnervyadj (fresh) descaradonestsust nido mnestlev/i
acomodarseNetthe Net Internet fnetfor fishing, tennis red fnetadj price, weight netonet
curtainvisillo mnet profitbeneficio m netonetiquette netiqueta fnettleortiga fnetworkof contacts,
cells, red fneurologistneurólogo(-a) m (f)neurosisneurosis f invarneuroticadj neuróticoneuterv/t
animal castrarneutral1. adj country neutral
color neutro 
2. sust gear punto m muerto
in neutral en punto muertoneutralityneutralidad fneutralizev/t neutralizarneveradv nunca
you're never going to believe this no te vas a creer esto
you never promised, did you? no lo llegaste a prometer, ¿verdad?never-endingadj
interminableneverthelessadv sin embargo, no obstantenewadj nuevo
this system is still new to me todavía no me he hecho con este sistema
I'm new to the job soy nuevo en el trabajo
that's nothing new no es nada nuevonew moonluna f nuevaNew Yearaño m nuevo
Happy New Year! ¡Feliz Año Nuevo!New Year's DayDía m de Año NuevoNew Year's
EveNochevieja fNew York1. adj neoyorquino 
2. sust New York (City) Nueva YorkNew Yorkersust neoyorquino(-a) m (f)New ZealandNueva
ZelandaNew Zealanderneozelandés(-esa) m (f), neocelandés(-esa) m (f)newbie novato
mnewbornadj recién nacidonewcomerrecién llegado(-a) m (f)newlyadv (recently) recientemente,
reciénnewly wedssust pl recién casados m plnewssust sing noticias f pl
on TV noticias f pl, telediario m
on radio noticias f pl
that's news to me no sabía esonews agencyagencia f de noticiasnews flashflash m informativo,
noticia f de última horanews reportreportaje mnewsagentquiosquero(-a) m (f)newscastTV noticias f
pl, telediario m
on radio noticias f plnewscasterTV presentador(a) m (f) de informativosnewsgroup newsgroup
mnewspaperperiódico mnewsreaderTV etc presentador(a) m (f) de informativosnewsstandquiosco
mnewsvendorvendedor(a) m (f) de periódicosnext1. adj in time próximo, siguiente



in space siguiente, de al lado
next week la próxima semana, la semana que viene
the next week he came back again volvió a la semana siguiente
who's next? ¿quién es el siguiente? 
2. adv luego, después
next, we're going to study ... a continuación, vamos a estudiar ...
next to (beside) al lado de
(in comparison with) en comparación connext door1. adj neighbor de al lado 
2. adv live al ladonext of kinpariente m más cercanonibblev/t
mordisquearNicaraguaNicaraguaNicaraguan1. adj nicaragüense 
2. sust nicaragüense m/fniceadj trip, house, hair bonito, Latino-Am lindo
person agradable, simpático
weather bueno, agradable
meal, food bueno, rico
be nice to your sister! ¡trata bien a tu hermana!
that's very nice of you es muy amable de tu partenicelyadv written, presented bien
(pleasantly) amablementenicetiessust pl sutilezas f pl
refinamientos m pl
social niceties cumplidos m plnichein market hueco m, nicho m
(special position) hueco mnicksust (cut) muesca f, mella f
in the nick of time justo a tiemponickelníquel m
(coin) moneda de cinco centavosnicknamesust apodo m, mote mniecesobrina fniggardlyadj amount,
person míseronightnoche f
tomorrow night mañana por la noche
11 o'clock at night las 11 de la noche
travel by night viajar de noche
during the night por la noche
stay the night quedarse a dormir
a room for 2 nights una habitación para 2 noches
work nights trabajar de noche
good night buenas noches
in the middle of the night en mitad de la nochenight flightvuelo m nocturnonight porterportero m de
nochenight schoolescuela f nocturnanight shiftturno m de nochenightcapdrink copa f (tomada antes de
ir a dormir)nightclubclub m nocturno, discoteca fnightdresscamisón mnightfallat nightfall al
anochecernightgowncamisón mnightiecamisón mnightingaleruiseñor mnightlifevida f
nocturnanightly1. adj a nightly event algo que sucede todas las noches 
2. adv todas las nochesnightmarealso fig pesadilla fnightshirtcamisa f de dormirnightspotlocal m
nocturnonighttimeat nighttime, in the nighttime por la nochenilBE cero mnimbleadj
ágilninenuevenineteendiecinuevenineteenthsust y adj decimonovenoninetiethsust y adj
nonagésimoninetynoventaninthsust y adj novenonipsust (pinch) pellizco m
(bite) mordisco mnipplepezón mnitrogennitrógeno mno1. adv no 
2. adj there's no coffee/tea left no queda café/té
I have no family/money no tengo familia/dinero
I'm no linguist/expert no soy un lingüista/experto



no smoking/parking prohibido fumar/aparcarnobilitynobleza fnobleadj noblenobodypron nadie
nobody knows nadie lo sabe
there was nobody at home no había nadie en casanod1. sust movimiento m de la cabeza 
2. v/i (pret y part pas nodded) asentir con la cabezanod offv/i (fall asleep) quedarse
dormidonoiseruido mnoise pollution contaminación f acústicanoisyadj ruidosonominaladj amount
simbóliconominatev/t (appoint) nombrar
nominate someone for a post (propose) proponer a alguien para un puestonomination(appointment)
nombramiento m
(proposal) nominación f
who was your nomination? ¿a quién propusiste?nomineecandidato(-a) m (f)non ...no
...nonalcoholicadj sin alcoholnonalignedadj no alineadononchalantadj
despreocupadononcommissioned officersuboficial m/fnoncommittaladj person, response
evasivonondescriptadj anodinonon-discrimination principle principio m de no
discriminaciónnonepron none of the students ninguno de los estudiantes
none of the water nada de agua
there are none left no queda ninguno
there is none left no queda nadanonentitynulidad fnonethelessadv sin embargo, no
obstantenonexistentadj inexistentenonfictionno ficción fnonflammableadj incombustible, no
inflamablenoninflammableadj incombustible, no inflamablenoninterferenceno intervención
fnoninterventionno intervención fnon-ironadj shirt que no necesita planchano-nothat's a no-no coloq
de eso nadano-nonsenseadj approach directononpaymentimpago mnonpollutingadj que no
contaminanonresidentsust no residente m/fnonreturnableadj no retornablenonsensedisparate m,
tontería f
don't talk nonsense no digas disparates or tonterías
nonsense, it's easy! tonterías, ¡es fácil!nonskidadj tires antideslizantenonslipadj surface
antideslizantenonsmokerperson no fumador(a) m (f)nonstandardadj no estándarnonstickadj pans
antiadherentenonstop1. adj flight, train directo, sin escalas
chatter ininterrumpido 
2. adv fly, travel directamente
chatter, argue sin pararnonswimmerbe a nonswimmer no saber nadarnonunionadj no
sindicadononviolenceno violencia fnonviolentadj no violentonoodlessust pl tallarines m pl
(chinos)nookrincón mnoonmediodía m
at noon al mediodíanooselazo m corredizonorconj ni
nor do I yo tampoco, ni yonormnorma fnormaladj normalnormal view vista f
normalnormalitynormalidad fnormalizev/t relationships normalizarnormallyadv (usually)
normalmente
(in a normal way) normalmente, con normalidadnorth1. sust norte m
to the north of al norte de 
2. adj norte 
3. adv travel al norte
north of al norte deNorth AmericaAmérica del Norte, NorteaméricaNorth American1. sust
norteamericano(-a) m (f) 
2. adj norteamericanoNorth KoreaCorea del NorteNorth Korean1. adj norcoreano 
2. sust norcoreano(-a) m (f)North PolePolo m Nortenortheastsust nordeste m, noreste mnortherlyadj



norte, del nortenorthernnorteño, del nortenorthernernorteño(-a) m (f)northwardadv travel hacia el
nortenorthwestsust noroeste mNorwayNoruegaNorwegian1. adj noruego 
2. sust person noruego(-a) m (f)
language noruego mnosenariz m
of animal hocico m
it was right under my nose! ¡lo tenía delante de mis narices!nose aboutv/i coloq
husmearnosebleedhave a nosebleed sangrar por la nariznostalgianostalgia fnostalgicadj
nostálgiconostrilventana f de la nariznosyadj coloq entrometidonotadv no
not this one, that one éste no, ése
not now ahora no
not there no allí
not like that así no
not before Tuesday/next week no antes del martes/de la próxima semana
not for me, thanks para mí no, gracias
not a lot no mucho
it's not ready/allowed no está listo/permitido
I don't know no lo sé
I am not American no soy americano
he didn't help no ayudónotableadj notablenotarynotario(-a) m (f)notchmuesca f, mella fnotesust
written, nota f
take notes tomar notas
take note of something prestar atención a algonote downv/t anotarnotebookcuaderno m, libreta f

esp ordenador m portátil, Latino-Am computadora f portátilnotedadj destacadonotepadbloc m de
notasnotepaperpapel m de cartanothingpron nada
nothing but sólo
nothing much no mucho
for nothing (for free) gratis
(for no reason) por nada
I'd like nothing better me encantaríanotice1. sust on bulletin board, in street cartel m, letrero m
(advance warning) aviso m
in newspaper anuncio m
at short notice con poca antelación
until further notice hasta nuevo aviso
give someone his/her notice to quit job despedir a alguien
to leave house comunicar a alguien que tiene que abandonar la casa
hand in one's notice to employer presentar la dimisión
four weeks' notice cuatro semanas de preaviso
take notice of something observar algo, prestar atención a algo
take no notice of someone/something no hacer caso de alguien/algo 
2. v/t notar, fijarse ennoticeableadj apreciable, evidentenotifyv/t (pret y part pas notified) notificar,
informarnotionnoción f, idea fnotionssust pl artículos m pl de costuranotoriousadj de mala
famanougatespecie de turrónnoughtcero mnounnombre m, sustantivo mnourishingadj
nutritivonourishmentalimento m, alimentación fnovelsust novela fnovelistnovelista m/fnovelty(being
new) lo novedoso



(something new) novedad fNovembernoviembre mnoviceprincipiante m/fnowadv ahora
now and again, now and then de vez en cuando
by now ya
from now on de ahora en adelante
right now ahora mismo
just now (at this moment) en este momento
(a little while ago) hace un momento
now, now! ¡vamos!, ¡venga!
now, where did I put it? ¿y ahora dónde lo he puesto?nowadaysadv hoy en díanowhereadv en ningún
lugar
it's nowhere near finished no está acabado ni mucho menos
he was nowhere to be seen no se le veía en ninguna partenozzleboquilla fNPVabr (= net present
value) valor m del capitalnuclearadj nuclearnuclear energyenergía f nuclearnuclear fissionfisión f
nuclearnuclear physicsfísica f nuclearnuclear powerenergía f nuclear
pol  potencia f nuclearnuclear power stationcentral f nuclearnuclear reactorreactor m nuclearnuclear
waste residuos m pl nucleares (o radiactivos)nuclear weaponarma f nuclearnuclear-free
desnuclearizadonude1. adj desnudo 
2. sust painting desnudo m
in the nude desnudonudgev/t dar un toque con el codo anudistsust nudista m/fnuisanceincordio m,
molestia f
make a nuisance of oneself dar la lata
what a nuisance! ¡qué incordio!null and voidadj nulo y sin efectonumbadj entumecido
emotionally insensiblenumber1. sust número m
a number of people un cierto número de personas 
2. v/t (put a number on) numerarnumeralnúmero mnumerateadj que sabe sumar y restarnumerousadj
numerosonunmonja fnurseenfermero(-a) m (f)nurseryguardería f
for plants vivero mnursery rhymecanción f infantilnursery schoolparvulario m, jardín m de
infancianursery school teacherprofesor(a) m (f) de parvularionursingenfermería fnursing homefor old
people residencia fnutnuez f
for bolt tuerca fnutcrackerssust pl cascanueces m invarnutrientsust nutriente mnutritionnutrición
fnutritiousadj nutritivonutshellin a nutshell en una palabranuttyadj taste a nueznylon1. sust nylon m 
2. adj de nylono.n.o.abr (= or near offer) plataforma f negociadoraoaktree, wood roble moarremo
moasis(pl oases ) also fig oasis m invaroath , (swearword) juramento m
on oath bajo juramentooatmealharina f de avenaoatssust pl copos m pl de avenaobedienceobediencia
fobedientadj obedienteobedientlyadv obedientementeobeseadj obesoobesityobesidad fobeyv/t
obedecerobituarysust necrología f, obituario mobjectsust (thing) objeto m
(aim) objetivo m

objeto mobjectv/i oponerseobject tov/t oponerse aobjectionobjeción fobjectionableadj
(unpleasant) desagradableobjective1. adj objetivo 
2. sust objetivo mobjectivelyadv objetivamenteobjectivityobjetividad fobligationobligación f
be under an obligation to someone tener una obligación para con alguienobligatoryadj
obligatorioobligev/t obligar
much obliged! muy agradecidoobligingadj atento, servicialoblique1. adj reference indirecto 
2. sust in punctuation barra f inclinadaobliteratev/t city destruir, arrasar



memory borraroblivionolvido m
fall into oblivion caer en el olvidoobliviousadj be oblivious of something no ser consciente de
algooblongadj rectangularobnoxiousadj person detestable, odioso
smell repugnanteobsceneadj obsceno
salary, poverty escandalosoobscenityobscenidad fobscureadj oscuroobscurityoscuridad
fobservanceof festival práctica fobservantadj observadorobservationof nature, stars observación f
(comment) observación f, comentario mobservatoryobservatorio mobservev/t
observarobserverobservador(a) m (f)obsessv/t obsesionar
be obsessed by/with estar obsesionado con/porobsessionobsesión fobsessiveadj
obsesivoobsoleteadj obsoletoobstacleobstáculo mobstetricianobstetra m/f, tocólogo(-a) m
(f)obstetricsobstetricia f, tocología fobstinacyobstinación fobstinateadj obstinadoobstinatelyadv
obstinadamenteobstructv/t road obstruir
investigation, police obstaculizarobstructionon road etc obstrucción fobstructiveadj behavior,
tactics obstruccionistaobtainv/t obtener, lograrobtainableadj products disponibleobtrusiveadj
molesto
the plastic chairs are rather obtrusive las sillas de plástico desentonan por completoobtuseadj fig
duro de molleraobviousadj obvio, evidenteobviouslyadv obviamente
obviously! ¡por supuesto!occasionocasión foccasionaladj ocasional, esporádico
I like the occasional whisky me gusta tomarme un whisky de vez en cuandooccasionallyadv
ocasionalmente, de vez en cuandooccult1. adj oculto 
2. sust the occult lo ocultooccupantocupante m/foccupationocupación foccupational
therapistterapeuta m/f ocupacionaloccupational therapyterapia f ocupacionaloccupyv/t (pret y part
pas occupied) ocuparoccurv/i (pret y part pas occurred) ocurrir, suceder
it occurred to me that ... se me ocurrió que ...occurrenceacontecimiento moceanocéano
moceanographyoceanografía fo'clockat five/six o'clock a las cinco/seisOctoberoctubre
moctopuspulpo moddadj (strange) raro, extraño
(not even) impar
the odd one out el bicho raro
50 odd cerca de 50oddssust pl be at odds with something/someone no concordar con algo/estar
peleado con alguien
the odds are 10 to one las apuestas están en 10 a 1
the odds are that ... lo más probable es que ...
against all the odds contra lo que se esperabaodds and endssust pl objects cacharros m pl
things to do cosillas f plodds-onadj favorite indiscutibleodiousadj odiosoodometercuentakilómetros
m invarodorolor modourolor mof, prep possession de
the name of the street/hotel el nombre de la calle/del hotel
the color of the car el color del coche
the works of Dickens las obras de Dickens
five/ten minutes of twelve las doce menos cinco/diez
die of cancer morir de cáncer
love of money/adventure amor por el dinero/la aventura
of the three this is ... de los tres éste es ...off1. prep off the main road (away from) apartado de la
carretera principal
(leading off) saliendo de la carretera principal



$20 off the price una rebaja en el precio de 20 dólares
he's off his food no come nada, está desganado 
2. adv be off of light, TV, machine estar apagado
of brake, lid, top no estar puesto
not at work faltar
on vacation estar de vacaciones
(canceled) estar cancelado
we're off tomorrow (leaving) nos vamos mañana
I'm off to New York me voy a Nueva York
with his pants/hat off sin los pantalones/el sombrero
take a day off tomarse un día de fiesta or un día libre
it's 3 miles off está a tres millas de distancia
it's a long way off in distance está muy lejos
in future todavía queda mucho tiempo
he got into his car and drove off se subió al coche y se marchó
off and on de vez en cuando 
3. adj the off switch el interruptor de apagadooffenceBE → offenseoffendv/t (insult)
ofenderoffender delincuente m/f
offenders will be prosecuted se procesará a los infractoresoffense delito m
take offense at something ofenderse por algooffensive1. adj behavior, remark ofensivo
smell repugnante 
2. sust ( attack) ofensiva f
go on(to) the offensive pasar a la ofensivaoffer1. sust oferta f 
2. v/t ofrecer
offer someone something ofrecer algo a alguienoffhandadj attitude bruscoofficebuilding oficina f
room oficina f, despacho m
position cargo moffice blockbloque m de oficinasoffice hourssust pl horas f pl de oficinaofficer
oficial m/f
in police agente m/fofficial1. adj oficial 
2. sust funcionario(-a) m (f)officiallyadv oficialmenteofficiatev/i with X officiating con X
celebrando la ceremoniaofficiousadj entrometidoofflineadj off-line, fuera de línea, autónomooff-
lineadj off-line, fuera de línea, autónomooffpeakadj rates en horas valle, fuera de las horas punta
offpeak electricity electricidad f en horas valle or fuera de las horas puntaoff-season1. adj rates,
vacation de temporada baja 
2. sust temporada f bajaoffsetv/t (pret y part pas offset) losses, disadvantage compensaroffshoreadj
drilling rig cercano a la costa
investment en el exterioroffside1. adj wheel etc del lado del conductor 
2. adv deporte  fuera de juegooffspringof person vástagos m pl, hijos m pl
of animal crías f ploff-the-recordadj confidencialoff-whiteadj blancuzcooftenadv a menudo,
frecuentemente moil1. sust for machine, food, skin aceite m
petroleum petróleo m 
2. v/t hinges, bearings engrasaroil changecambio m del aceiteoil companycompañía f petroleraoil
paintingóleo moil refineryrefinería f de petróleooil rigplataforma f petrolíferaoil slickmarea f
negraoil tankerpetrolero moil wellpozo m petrolíferooilfieldyacimiento m petrolíferooil-firedadj



central heating de gasóleo or fueloil-producing countrypaís m productor de petróleooilskinssust pl
ropa f impermeableoilyadj grasientoointmentungüento m, pomada fokadj, adv coloq can I? - ok
¿puedo? - de acuerdo or esp vale
is it ok with you if ...? ¿te parecería bien si ...?
does that look ok? ¿queda bien?
that's ok by me por mí, ningún problema
are you ok? (well, not hurt) ¿estás bien?
are you ok for Friday? ¿te va bien el viernes?
he's ok (is a good guy) es buena persona
is this bus ok for ...? ¿este autobús va a ...?oldadj viejo
(previous) anterior, antiguo
an old man/woman un anciano/una anciana, un viejo/una vieja
how old are you/is he? ¿cuántos años tienes/tiene?old agevejez fold-fashionedadj clothes, style,
ideas anticuado, pasado de moda, word anticuadooliveaceituna f, oliva folive oilaceite m de
olivaOlympic Gamessust pl Juegos m pl OlímpicosOmbudsman defensor m del pueblo europeo,
ombudsman m europeoomelettortilla f (francesa)omelettetortilla f (francesa)ominousadj
siniestroomissionomisión fomitv/t (pret y part pas omitted) omitir
omit to do something no hacer algoomnipotentadj omnipotenteomniscientadj omniscienteon1. prep
en
on the table/wall en la mesa/la pared
on the bus/train en el autobús/el tren
on TV/the radio en la televisión/la radio
on Sunday el domingo
on the 1st of ... el uno de ...
this is on me (I'm paying) invito yo
have you any money on you? ¿llevas dinero encima?
on his arrival/departure cuando llegue/se marche
on hearing this al escuchar esto 
2. adv be on of light, TV, computer etc estar encendido or Latino-Am prendido
of brake, lid, top estar puesto
of meeting etc: be scheduled to happen haber sido acordado
it's on at 5am of TV program lo dan or esp ponen a las cinco
what's on tonight? on TV etc ¿qué dan or esp ponen esta noche?
(whats planned?) ¿qué planes hay para esta noche?
with his hat on con el sombrero puesto
you're on (I accept your offer etc) trato hecho
that's not on (not allowed, not fair) eso no se hace
on you go (go ahead) adelante
walk/talk on seguir caminando/hablando
and so on etcétera
on and on talk etc sin parar 
3. adj the on switch el interruptor de encendidoonce1. adv (one time, formerly) una vez
once again, once more una vez más



at once (immediately) de inmediato, inmediamente
all at once (suddenly) de repente
(all) at once (together) al mismo tiempo
once upon a time there was ... érase una vez ...
once in a while de vez en cuando
once and for all de una vez por todas
for once por una vez 
2. conj una vez que
once you have finished una vez que hayas acabadoone1. number uno m 
2. adj un(a)
one day un día 
3. pron uno(-a)
which one? ¿cuál?
one by one enter, deal with uno por uno
we help one another nos ayudamos mutuamente
what can one say/do? ¿qué puede uno decir/hacer?
the little ones los pequeños
I for one yo personalmenteone-offsust (unique event, person) hecho m aislado
(exception) excepción fone-parent familyfamilia f monoparentaloneselfpron uno(-a) mismo(-a) m (f)
do something by oneself hacer algo sin ayuda
look after oneself cuidarse
be by oneselfestar soloone-sidedadj discussion, fight desigualone-track mindhumor have a one-
track mind ser un obsesoone-way streetcalle f de sentido únicoone-way ticketbillete m de
idaonioncebolla fonlineadj online, en-líneaon-lineadj online, en-líneaonline service servicio
m en líneaon-line service servicio m en líneaonlookerespectador(a) m (f), curioso(-a) m (f)only1.
adv sólo, solamente
he was here only yesterday estuvo aquí ayer mismo
not only ... but ... also no sólo or solamente ... sino también ...
only just por poco 
2. adj único
only son hijo únicoonsetcomienzo monsideadv deporte  en posición reglamentariaon-the-job
trainingformación f continuaontoprep put something onto something poner algo encima de
algoonwardadv hacia adelante
from ... onward de ... en adelanteooze1. v/i of liquid, mud rezumar 
2. v/t rezumar
he oozes charm rezuma or rebosa encantoopaqueadj glass opacoOPECabr (= Organization of
Petroleum Exporting Countries) OPEP f (= Organización f de Países Exportadores de
Petróleo)open1. adj (also honest) abierto
in the open air al aire libre 
2. v/t abrir 
3. v/i of door, shop abrir
of flower abrirseopen dayjornada f de puertas abiertasopen plan officeoficina f de planta abiertaopen
ticketbillete m abiertoopen upv/i of person abrirseopen-airadj meeting, concert al aire libre
pool descubiertoopen-endedadj contract etc abiertoopeningin wall etc abertura f



(beginning: of film, novel etc) comienzo m
(job) puesto m vacanteopening hourssust pl horario m de aperturaopening of the stock market
apertura f de la bolsaopenlyadv (honestly, frankly) abiertamenteopen-mindedadj de mentalidad
abiertaoperaópera fopera glassessust pl gemelos m pl, prismáticos m plopera house(teatro m de la)
ópera fopera singercantante m/f de óperaoperate1. v/i of company operar, actuar
of airline, bus service, operar
of machine funcionar (on con) 
2. v/t machine manejaroperate onv/t operar
they operated on his leg le operaron de la piernaoperating instructionssust pl instrucciones f pl de
funcionamientooperating room quirófano moperating system sistema m operativooperation
operación f
of machine manejo m
operations of company operaciones f pl, actividades f pl
have an operation ser operadooperatortelecom  operador(a) m (f)
of machine operario(-a) m (f)
(tour operator) operador m turísticoophthalmologistoftalmólogo(-a) m (f)opinionopinión f
in my opinion en mi opiniónopinion pollencuesta f de opiniónopponentoponente m/f, adversario(-a)
m (f)opportuneadj uso form oportunoopportunistoportunista m/fopportunityoportunidad fopposev/t
oponerse a
be opposed to ... estar en contra de ...
John, as opposed to George ... John, al contrario que George ...opposite1. adj contrario
views, characters, meaning opuesto
the opposite side of town/end of the road el otro lado de la ciudad/el otro extremo de la calle
the opposite sex el sexo opuesto 
2. sust the opposite of lo contrario deopposite numberhomólogo(-a) m (f)oppositionto plan, pol 
oposición f
meet with opposition encontrar oposiciónoppressv/t the people oprimiroppressiveadj rule, dictator
opresor
weather agobianteoptv/t opt to do something optar por hacer algooptical illusionilusión f
ópticaopticianóptico(-a) m (f)opticsóptica foptimismoptimismo moptimistoptimista m/foptimisticadj
optimistaoptimisticallyadv con optimismooptimum1. adj óptimo 
2. sust the optimum lo idealoptionsust opción f

derecho m de opciónoptionaladj optativooptional extrassust pl accesorios m pl opcionalesorconj
o
before a word beginning with the letter o u 
or else! ¡más vale que no llegues tarde, ¡de lo contrario!oraladj exam, sex oral
hygiene bucalorange1. adj color naranja 
2. sust fruit naranja f
color naranja morange juiceesp zumo m or Latino-Am jugo de naranjaorange squashnaranjada
foratororador(a) m (f)orbit1. sust of earth órbita f
send something into orbit poner algo en órbita 
2. v/t the earth girar alrededor deorchardhuerta f (de frutales)orchestraorquesta forchidorquídea
fordainv/t ordenarordealcalvario m, experiencia f penosaorder1. sust (command) orden f
(sequence, being well arranged) orden m



for goods pedido m
take someone's order in restaurant preguntar a alguien lo que va a tomar
in order to para
out of order (not functioning) estropeado
(not in sequence) desordenado 
2. v/t (put in sequence, proper layout) ordenar
goods pedir, encargar
meal pedir
order someone to do something ordenar a alguien hacer algo or que haga algo 
3. v/i in restaurant pedirorder processing procesamiento m de encargoorderly1. adj lifestyle
ordenado, metódico 
2. sust in hospital celador(a) m (f)ordinal number(número m) ordinal mordinarilyadv (as a rule)
normalmenteordinaryadj común, normaloremineral, mena forgananat , órgano morganicadj food
ecológico, biológico
fertilizer orgánicoorganic waste basura f orgánica, desperdicios m pl biológicosorganicallyadv
grown ecológicamente, biológicamenteorganismorganismo morganizationorganización forganizev/t
organizarorganized crimecrimen m organizadoorganizerperson organizador(a) m (f)orgasmorgasmo
mOrientOrienteOriental1. adj oriental 
2. sust oriental m/forientatev/t (direct) orientar
orientate oneself (get bearings) orientarseoriginorigen m
idea/person of Chinese origin una idea/una persona de origen chinooriginal1. adj (not copied, first)
original 
2. sust painting etc original moriginalityoriginalidad foriginallyadv originalmente
(at first) originalmente, en un principiooriginate1. v/t scheme, idea crear 
2. v/i of idea, belief originarse
of family procederoriginatorof scheme etc creador(a) m (f)
he's not an originator no es un creador natoornamentadorno mornamentaladj ornamentalornateadj
style, architecture recargadoornithologyornitología forphansust huérfano(-a) m (f)orphanageorfanato
morthodoxadj , fig ortodoxoorthopedicadj ortopédicoostensiblyadv
aparentementeostentationostentación fostentatiousadj ostentosoostentatiouslyadv de forma
ostentosaostracizev/t condenar al ostracismoother1. adj otro
other people might not agree puede que otros no estén de acuerdo
the other day (recently) el otro día
every other day/person cada dos días/personas 
2. sust the other el otro
the others los otrosotherwiseadv de lo contrario, si no
(differently) de manera diferenteotternutria foughtv/aux I/you ought to know debo/debes saberlo
he/they ought to know debe/deben saberlo
you ought to have done it deberías haberlo hechoounceonza fouradj nuestro m, nuestra f
our brother nuestro hermano
our books nuestros librosourspron el nuestro, la nuestra
ours are red los nuestros son rojos
that book is ours ese libro es nuestro
a friend of ours un amigo nuestroourselvespron reflexive nos



emphatic nosotros mismos m pl, nosotras mismas f pl
we hurt ourselves nos hicimos daño
when we saw ourselves in the mirror cuando nos vimos en el espejo
we saw it ourselves lo vimos nosotros mismos
by ourselves (alone) solos
(without help) nosotros solos, nosotros mismosoustv/t from office derrocaroutadv be out of light,
fire estar apagado
of flower estar en flor
(not at home, not in building), of sun haber salido
of calculations estar equivocado
(be published) haber sido publicado
(no longer in competition) estar eliminado
(no longer in fashion) estar pasado de moda
the secret is out el secreto ha sido revelado
out here in Dallas aquí en Dallas
he's out in the garden está en el jardín
(get) out! ¡vete!
(get) out of my room! ¡fuera de mi habitación!
that's out! (out of the question) ¡eso es imposible!
he's out to win (fully intends to) va a por la victoriaout ofprep motion fuera de
run out of the house salir corriendo de la casa
it fell out of the window se cayó por la ventana position: 20 miles out of of Detroit a 20 millas de
Detroit cause por
out of jealousy/curiosity por celos/curiosidad without: we're out of gas/beer no nos queda
gasolina/cerveza from a group de cada
5 out of 10 5 de cada 10out of orderadj fuera de serviciooutboard motormotor m de
fuerabordaoutbreakof violence, war estallido moutbuildingedificio m anexooutburstemotional
arrebato m, arranque moutcastsust paria m/foutcomeresultado moutcryprotesta foutdatedadj
anticuadooutdov/t (pret outdid, part pas outdone) superaroutdooradj toilet, activities, life al aire
libreoutdoorsadv fueraouteradj wall etc exteriorouter spaceespacio m exterioroutfitclothes traje m,
conjunto m
(company, organization) grupo moutgoingadj flight saliente
personality extrovertidooutgrowv/t (pret outgrew, part pas outgrown) old ideas dejar
atrásouting(trip) excursión foutlastv/t durar más queoutletof pipe desagüe m
for sales punto m de ventaoutline1. sust of person, building etc perfil m, contorno m
of plan, novel resumen m 
2. v/t plans etc resumiroutlivev/t sobrevivir aoutlook(prospects) perspectivas f ploutlyingadj areas
periféricooutnumberv/t superar en númeroout-of-dateadj anticuado, desfasadoout-of-the-wayadj
apartadooutpatientpaciente m/f externo(-a)outpatients'clínica f ambulatoriaoutpatients' clinicclínica f
ambulatoriaoutperformv/t superar aoutput1. sust of factory producción f

salida f 
2. v/t (pret y part pas outputted or output) (produce) produciroutrage1. sust feeling indignación f
act ultraje m, atrocidad f 
2. v/t indignar, ultrajar



I was outraged to hear ... me indignó escuchar que ...outrageousadj acts atroz
prices escandalosooutright1. adj winner absoluto 
2. adv win completamente
kill en el actooutrunv/t (pret outran, part pas outrun) correr más queoutsetprincipio m, comienzo m
from the outset desde el principio or comienzooutshinev/t (pret y part pas outshone)
eclipsaroutside1. adj surface, wall exterior
lane de fuera 
2. adv sit, go fuera 
3. prep fuera de
(apart from) aparte de 
4. sust of building, case etc exterior m
at the outside a lo sumooutside broadcastemisión f desde exterioresoutsiderin life forastero(-a) m (f)
be an outsider in election, race no ser uno de los favoritosoutsizeadj clothing de talla
especialoutskirtssust pl afueras f ploutsmart→ outwitoutsourcev/t externalizaroutstandingadj
success, quality destacado, sobresaliente
writer, athlete excepcional
finanzas invoice, sums pendienteoutstretchedadj hands extendidooutvotev/t be outvoted perder la
votaciónoutwardadj appearance externo
outward journey viaje m de idaoutwardlyadv aparentementeoutweighv/t pesar más queoutwitv/t
(pret y part pas outwitted) mostrarse más listo queovaladj oval, ovaladoovaryovario
movationovación f
give someone a standing ovation aplaudir a alguien de pieovenhorno moven glovemanopla f para el
hornooven mittmanopla f para el hornoovenproofadj refractariooven-readyadj listo para el
hornoover1. prep (above) sobre, encima de
(across) al otro lado de
(more than) más de
(during) durante
she walked over the street cruzó la calle
travel all over Brazil viajar por todo Brasil
let's talk over a drink/meal hablemos mientras tomamos una bebida/comemos
we're over the worst lo peor ya ha pasado
over and above además de 
2. adv be over (finished) haber acabado
there were just 6 over sólo quedaban seis
over to you (your turn) te toca a ti
over in Japan allá en Japón
over here/there por aquí/allá
it hurts all over me duele por todas partes
painted white all over pintado todo de blanco
it's all over se ha acabado
over and over again una y otra vez
do something over (again) volver a hacer algooverall1. adj length total 
2. adv (in general) en general
it measures six feet overall mide en total seis piesoverallssust pl esp mono m, Latino-Am overol



moverawev/t intimidar
be overawed by someone/something sentirse intimidado por alguien/algooverbalancev/i perder el
equilibriooverbearingadj dominante, despóticooverboardadv por la borda
man overboard! ¡hombre al agua!
go overboard for someone/something entusiasmarse muchísimo con alguien/algoovercastadj day
nublado
sky cubiertooverchargev/t customer cobrar de más aovercoatabrigo movercomev/t (pret overcame,
part pas overcome) difficulties, shyness superar, vencer
be overcome by emotion estar embargado por la emociónovercrowdedadj train atestado
city superpobladooverdov/t (pret overdid, part pas overdone) (exaggerate) exagerar
in cooking recocer, cocinar demasiado
you're overdoing things te estás excediendooverdoneadj meat demasiado hechooverdosesust
sobredosis f invaroverdraftdescubierto m
have an overdraft tener un descubiertooverdrawv/t (pret overdrew, part pas overdrawn) account
dejar al descubierto
be $800 overdrawn tener un descubierto de 800 dólaresoverdressedadj demasiado
trajeadooverdrive superdirecta foverdueadj his apology was long overdue se debía haber
disculpado hace tiempo
an overdue alteration un cambio que había que haber efectuado hace tiempooverestimatev/t
abilities, value sobreestimaroverexposev/t photograph sobreexponeroverflowsust pipe desagüe m,
rebosadero moverflowv/i of water desbordarseovergrownadj garden abandonado, cubierto de
vegetación
he's an overgrown baby es como un niñooverhaulv/t engine, plans revisaroverhead1. adj lights,
railway elevado 
2. sust finanzas  gastos m pl generalesoverhearv/t (pret y part pas overheard) oír por
casualidadoverheatedadj recalentadooverjoyedadj contentísimo, encantadooverkillthat's overkill eso
es exageraroverland1. adj route terrestre 
2. adv travel por tierraoverlapv/i (pret y part pas overlapped) of tiles etc solaparse
of periods of time coincidir
of theories tener puntos en comúnoverleafadv see overleaf véase al dorsooverloadv/t vehicle, 
sobrecargaroverlookv/t of tall building etc dominar
(not see) pasar por altooverlyadv excesivamente, demasiadoovernightadv travel por la noche
stay overnight quedarse a pasar la nocheovernight bagbolso m de viajeoverpaidadj be overpaid
cobrar demasiadooverpasspaso m elevadooverpopulatedadj superpobladooverpowerv/t physically
dominaroverpoweringadj smell fortísimo
sense of guilt insoportableoverpricedadj demasiado carooverratedadj sobrevaloradooverreactv/i
reaccionar exageradamenteoverridev/t (pret overrode, part pas overridden) anularoverridingadj
concern primordialoverrulev/t decision anularoverrunv/t (pret overran, part pas overrun) country
invadir
time superar
be overrun with estar plagado deoverseas1. adv live, work en el extranjero
go al extranjero 
2. adj extranjerooverseev/t (pret oversaw, part pas overseen) supervisarovershadowv/t fig
eclipsaroversightdescuido moversimplificationsimplificación f excesivaoversimplifyv/t (pret y part



pas oversimplified) simplificar en excesooversleepv/i (pret y part pas overslept) quedarse
dormidooverstatev/t exageraroverstatementexageración foverstepv/t (pret y part pas overstepped) fig
traspasar
overstep the mark propasarse, pasarse de la rayaovertakev/t (pret overtook, part pas overtaken) in
work, development adelantarse a
BE adelantaroverthrowv/t (pret overthrew, part pas overthrown) derrocaroverthrowsust
derrocamiento movertime1. sust deporte in overtime en la prórroga 
2. adv work in overtime hacer horas extrasoverture obertura f
make overtures to establecer contactos conoverturn1. v/t vehicle volcar
object dar la vuelta a
government derribar 
2. v/i of vehicle volcarovertypev/t sobrescribiroverviewsust visión f de conjunto

perspectiva f generaloverweightadj con sobrepeso
be overweight estar demasiado gordooverwhelmv/t with work abrumar, inundar
with emotion abrumar
be overwhelmed by by response estar abrumado poroverwhelmingadj feeling abrumador
majority aplastanteoverwork1. sust exceso m de trabajo 
2. v/i trabajar en exceso 
3. v/t hacer trabajar en excesooverwritev/t sobrescribirowev/t deber
owe someone $500 deber a alguien 500 dólares
owe someone an apology deber disculpas a alguien
how much do I owe you? ¿cuánto te debo?owing toprep debido aowlbúho mown1. adj propio 
2. pron a car/an apartment of my own mi propio coche/ apartamento
on my/his own yo/él soloownv/t poseer
who owns the restaurant? ¿de quién es el restaurante?, ¿quién es el propietario del restaurante?own
resources recursos m pl propiosown upv/i confesarownerdueño(-a) m (f), propietario(-a) m
(f)ownershippropiedad foxbuey moxideóxido moxygenoxígeno moysterostra fozabr (= ounce(s))
onza(s) f(pl)ozoneozono mozone alert alerta f de ozonoozone hole agujero m de ozonoozone
layer capa f de ozonoozone levels nivel m de ozonop.m.abr (= post meridiem) p.m.
at 3 p.m a las 3 de la tarde
at 11 p.m a las 11 de la nocheP.O. Boxapartado m de correosPAabr (= personal assistant)
secretario(-a) m (f) personalpace1. sust (step) paso m
(speed) ritmo m 
2. v/i pace up and down pasear de un lado a otropacemaker marcapasos m invar
deporte  liebre fPacificthe Pacific (Ocean) el (Océano) Pacíficopacifierchupete mpacifismpacifismo
mpacifistsust pacifista m/fpacifyv/t (pret y part pas pacified) tranquilizar
country pacificarpack1. sust (backpack) mochila f
of cereal, food, cigarettes paquete m
of cards baraja f 
2. v/t item of clothing etc meter en la maleta
goods empaquetar
groceries meter en una bolsa
pack one's bag/suitcase hacer la bolsa/la maleta 
3. v/i hacer la maletapackage1. sust paquete m



employment package of offers etc condiciones f pl de empleo 
2. v/t in packs embalar
idea, project presentarpackage dealfor holiday paquete mpackage insert folleto m
ilustrativopackage tourviaje m organizadopackagingof product embalaje m
of idea, project presentación f
it's all packaging fig es sólo imagenpackedadj (crowded) abarrotadopacketpaquete mpactpacto
mpad1. sust for protection almohadilla f
for absorbing liquid compresa f
for writing bloc m 
2. v/t (pret y part pas padded) with material acolchar
speech, report meter paja enpadv/i (move quietly) caminar silenciosamentepadded
shouldershombreras f plpaddingmaterial relleno m
in speech etc paja fpaddle1. sust for canoe canalete m, remo m 
2. v/i in canoe remar
in water chapotearpaddling poolpiscina f para niñospaddockpotrero mpadlock1. sust candado m 
2. v/t gate cerrar con candado
I padlocked my bike to the railings até mi bicicleta a la verja con candadopagesust of book etc
página f
page number número m de páginapagev/t (call) llamar
by PA llamar por megafonía
by beeper llamar por el buscapersonas or esp buscapage break salto m de páginapage setup
preparar páginapagerbuscapersonas m invar, esp busca mpaidpret y part pas → paypaid
employmentempleo m remuneradopailcubo mpaindolor m
be in pain sentir dolor
take pains to ... tomarse muchas molestias por ...painfuladj dolorido
blow, condition, subject doloroso
(laborious) difícil
my arm is still very painful me sigue doliendo mucho el brazopainfullyadv (extremely, acutely)
extremadamentepainkilleranalgésico mpainlessadj indoloro
be completely painless doler nadapainstakingadj meticulosopaint1. sust pintura f 
2. v/t pintarpaintbrushlarge brocha f
small pincel mpainterdecorator pintor(a) m (f) (de brocha gorda)
artist pintor(a) m (f)paintingactivity pintura f
picture cuadro mpaintworkpintura fpairof shoes, gloves, objects par m
of people, animals pareja fpajama jacketcamisa f de pijamapajama pantspantalón m de
pijamapajamasEstados Unidos sust pl pijama mPakistanPaquistán, PakistánPakistani1. sust
paquistaní m/f, pakistaní m/f 
2. adj paquistaní, pakistanípalcoloq (friend) amigo(-a) m (f)
esp colega m/f coloq hey pal, got a light? oye amigo or esp tío, ¿tienes fuego?palacepalacio
mpalatepaladar mpalatialadj palaciegopaleadj person pálido
she went pale palideció
pale pink/blue rosa/azul claroPalestinePalestinaPalestinian1. sust palestino(-a) m (f) 
2. adj palestinopalletpalé mpallorpalidez fpalmof hand palma f
tree palmera fpalpitationssust pl palpitaciones f plpaltryadj miserablepamperv/t



mimarpamphletfor information folleto m
political panfleto mpan1. sust for cooking cacerola f
for frying sartén f 
2. v/t (pret y part pas panned) coloq (criticize) poner por los suelos coloqpan outv/i (develop)
salirPanamasust PanamáPanama Canalsust the Panama Canal el Canal de PanamáPanama Citysust
Ciudad f de PanamáPanamanian1. adj panameño 
2. sust panameño(-a) m (f)pancakecrepe m, Latino-Am panqueque mpanda(oso m) panda
mpandemoniumpandemónium m, pandemonio mpander tov/t complacerpaneof glass hoja fpanelpanel
m
people grupo m, panel mpanelingpaneles m pl
of ceiling artesonado mpangpangs of hunger retortijones m pl
pangs of remorse remordimientos m plpanhandlev/i coloq mendigarpanic1. sust pánico m 
2. v/i (pret y part pas panicked) ser presa del pánico
don't panic ¡que no cunda el pánico!panic buyingfinanzas  compra f provocada por el pánicopanic
sellingfinanzas  venta f provocada por el pánicopanic-strickenpresa del pánicopanoramapanorama
mpanoramicadj view panorámicopansyflower pensamiento mpantv/i jadearpantiessust pl esp bragas f
pl, Latino-Am calzones m plpantihose→ pantyhosepantssust pl pantalones m plpantyhosemedias f pl,
pantis m plpapaladj papalpaper1. sust papel m
(newspaper) periódico m
academic estudio m
at conference ponencia f
(examination paper) examen m
papers (documents) documentos m pl
of vehicle (identity papers) papeles m pl, documentación f
a piece of paper un trozo de papel 
2. adj de papel 
3. v/t room, walls empapelarpaper bagbolsa f de papelpaper boyrepartidor m de periódicospaper
clipclip mpaper cupvaso m de papelpaper feed alimentación f de papelpaper source suministro
m de papelpaperbacklibro m en rústicapaperworkpapeleo mparin golf par m
be on a par with ser comparable a
feel below par sentirse en baja formaparachute1. sust paracaídas m invar 
2. v/i saltar en paracaídas 
3. v/t troops, supplies lanzar en paracaídasparachutistparacaidista m/fparade1. sust procession
desfile m 
2. v/i desfilar
(walk about) pasearse 
3. v/t knowledge, new car hacer ostentación deparadiseparaíso mparadoxparadoja fparadoxicaladj
paradójicoparadoxicallyadv paradójicamenteparagraphpárrafo mparagraph mark señalador m de
párrafoParaguaysust ParaguayParaguayan1. adj paraguayo 
2. sust paraguayo(-a) m (f)parallel1. sust in geometry paralela f
geogr  paralelo m
fig paralelismo m
draw a parallel establecer un paralelismo
do two things in parallel hacer dos cosas al mismo tiempo 



2. adj also fig paralelo 
3. v/t (match) equipararse aparalysisparálisis fparalyzev/t also fig paralizarparamedicsust auxiliar
m/f sanitario(a)parameterparámetro mparamilitary1. adj paramilitar 
2. sust paramilitar m/fparamountadj supremo, extremo
be paramount ser de importancia capitalparanoiaparanoia fparanoidadj
paranoicoparaphernaliaparafernalia fparaphrasev/t parafrasearparaplegicsust parapléjico(-a) m
(f)parasitealso fig parásito mparasolsombrilla fparatrooperparacaidista m/f (militar)parcelsust
paquete mparcel upv/t empaquetarparchv/t secar
be parched coloq of person estar muerto de sed coloqpardon1. sust indulto m
I beg your pardon? (what did you say?) ¿cómo ha dicho?
I beg your pardon (I'm sorry) discúlpeme 
2. v/t perdonar

indultar
pardon me? ¿perdón?
pardon me? ¿qué?parev/t (peel) pelarparentfather padre m
mother madre f
my parents mis padresparent companyempresa f matrizparentaladj de los padresparenthesis(pl
parentheses ) paréntesis m invarparent-teacher associationasociación f de padres y
profesoresparishparroquia fparkv/t y v/i estacionar, esp aparcarparksust parque mparkaparka
fparking estacionamiento m, esp aparcamiento m
no parking prohibido aparcarparking discdisco m (de aparcamiento)parking garagepárking m, esp
aparcamiento mparking lotestacionamiento m, esp aparcamiento m (al aire libre)parking
meterparquímetro mparking place(plaza f de) estacionamiento or esp aparcamiento, sitio m para
estacionar or esp aparcarparking ticketmulta f de estacionamientoparliamentparlamento
mparliamentaryadj parlamentarioparole1. sust libertad f condicional
be on parole estar en libertad condicional 
2. v/t poner en libertad condicional
be paroled salir en libertad condicionalparrotloro mparsleyperejil mpart1. sust (portion, area) parte
f
(episode) parte f, episodio m
of machine pieza f (de repuesto)
in play, film papel m
in hair raya f
take part in tomar parte en 
2. adv (partly) en parte
part American part Spanish medio americano medio español
part fact, part fiction con una parte de realidad y una parte de ficción 
3. v/i separarse 
4. v/t part one's hair hacerse la rayapart exchangetake something in part exchange llevarse algo
como parte del pagopart of speechparte f de la oraciónpart ownercopropietario(-a) m (f)part withv/t
desprenderse departialadj (incomplete) parcial
be partial to tener debilidad porpartiallyadv parcialmenteparticipantparticipante m/fparticipatev/i
participarparticipationparticipación fparticlefís  partícula f
(small amount) pizca fparticularadj (specific) particular, concreto



(demanding) exigente
about friends, employees selectivo
this particular morning precisamente esta mañana
in particular en particular
it's a particular favorite of mine es uno de mis preferidosparticularlyadv particularmente,
especialmentepartition1. sust (screen) tabique m
of country partición f, división f 
2. v/t country dividirpartition offv/t dividir con tabiquespartlyadv en partepartner socio(-a) m (f)
in relationship compañero(-a) m (f)
in tennis, dancing pareja fpartnership sociedad f
in particular activity colaboración fpart-time1. adj a tiempo parcial 
2. adv work a tiempo parcialpart-timerbe a part-timer trabajar a tiempo parcialparty1. sust
(celebration) fiesta f
pol  partido m
(group of people) grupo m
be a party to tomar parte en 
2. v/i (pret y part pas partied) coloq salir de marcha coloqpass1. sust for entry, deporte  pase m
in mountains desfiladero m
make a pass at tirarle los tejos a 
2. v/t (hand) pasar
(go past) pasar por delante de
(overtake) adelantar
(go beyond) sobrepasar
(approve) aprobar
pass an exam aprobar un examen
pass sentence dictar sentencia
pass the time pasar el tiempo 
3. v/i of time pasar
in exam aprobar
(go away) pasarsepass aroundv/t repartirpass awayv/i euf fallecer, pasar a mejor vidapass by1. v/t
(go past) pasar por 
2. v/i (go past) pasarsepass markedu  nota f mínima para aprobarpass on1. v/t information, book
pasar
pass on the savings to ... of supermarket etc revertir el ahorro en ... 
2. v/i (euf die) fallecer, pasar a mejor vidapass outv/i (faint) desmayarsepass throughv/t town pasar
porpass upv/t opportunity dejar pasarpassableadj road transitable
(acceptable) aceptablepassage(corridor) pasillo m
from poem, book pasaje m
of time paso mpassagewaypasillo mpassengerpasajero(-a) m (f)passenger seatasiento m de
pasajeropasser-by(pl passers-by) transeúnte m/fpassionpasión f
a crime of passion un crimen pasionalpassionateadj lover apasionado
(fervent) fervorosopassive1. adj pasivo 
2. sust (voz f) pasiva f
in the passive en pasivaPassover Pascua f de los hebreospassportpasaporte mpassport control



control m de pasaportespasswordcontraseña fpast1. adj (former) pasado
his past life su pasado
the past few days los últimos días
that's all past now todo eso es agua pasada 
2. sust pasado
in the past antiguamente 
3. prep in position después de
it's half past two son las dos y media
it's past seven o'clock pasan de las siete
it's past your bedtime hace rato que tenías que haberte ido a la cama 
4. adv run/walk past pasarpast participle participio m pasadopast tense (tiempo m) pasado
mpastapasta fpaste1. sust (adhesive) cola f 
2. v/t (stick) pegarpastel1. sust color pastel m 
2. adj pastelpastimepasatiempo mpastramipastrami m, carne de vaca ahumada con
especiaspastryfor pie masa f
small cake pastel mpastyadj complexion pálidopat1. sust palmadita f
give someone a pat on the back fig dar una palmadita a alguien en la espalda 
2. v/t (pret y part pas patted) dar palmaditas apatch1. sust on clothing parche m
(area) mancha f
a bad patch (period of time) un mal momento, una mala racha
patches of fog zonas de niebla
not be a patch on fig no tener ni punto de comparación con 
2. v/t clothing remendarpatch upv/t (repair temporarily) hacer un remiendo a, arreglar a medias
quarrel solucionarpatchwork1. sust needlework labor f de retazo 
2. adj hecho de remiendospatchyquality desigual
work, performance irregularpâtépaté mpatent1. adj patente, evidente 
2. sust for invention patente f 
3. v/t invention patentarpatent leathercharol mpatently(clearly) evidentemente,
claramentepaternalrelative paterno
pride, love paternalpaternalismpaternalismo mpaternalisticadj paternalistapaternitypaternidad
fpathsust camino m

path m, paso m, senda fpatheticadj invoking pity patéticopathologicaladj
patológicopathologistpatólogo(-a) m (f)pathologypatología fpatiencepaciencia fpatient1. sust paciente
m/f 
2. adj paciente
just be patient! ¡ten paciencia!patientlyadv pacientementepatiopatio mpatriotpatriota m/fpatrioticadj
patrióticopatriotismpatriotismo mpatrol1. sust patrulla f
be on patrol estar de patrulla 
2. v/t (pret y part pas patrolled) streets, border patrullarpatrol carcoche m patrullapatrol
wagonfurgón m policialpatrolmanpolicía m, patrullero mpatronof store, movie theater cliente m/f
of artist, charity etc patrocinador(a) m (f)patron saintsanto(-a) m (f) patrón(-ona), patrón(-ona) m
(f)patronizev/t store ser cliente de
person tratar con condescendencia or como a un niñopatronizingcondescendientepatter1. sust of rain
etc repiqueteo m 



2. v/i repiquetearpatternsust on wallpaper, fabric estampado m
for knitting, sewing diseño m
(model) modelo m
in behavior, events pauta fpatternedadj estampadopaunchbarriga fpause1. sust pausa f 
2. v/i parar
when speaking hacer una pausa 
3. v/t tape poner en pausapavewith concrete pavimentar
with slabs adoquinar
pave the way for fig preparar el terreno parapavement(Am: roadway) calzada f
(BE sidewalk) acera fpaving stonelosa fpaw1. sust of animal pata f 
2. v/t coloq sobar coloqpawnsust in chess peón m
fig títere mpawnv/t empeñarpawnbrokerprestamista m/fpawnshopcasa f de empeñospay1. sust paga f,
sueldo m
in the pay of a sueldo de 
2. v/t (pret y part pas paid) employee, sum, bill pagar
pay attention prestar atención
pay someone a compliment hacer un cumplido a alguien 
3. v/i (pret y part pas paid) pagar
(be profitable) ser rentable
it doesn't pay to ... no conviene ...
pay for purchase pagar
you'll pay for this! fig ¡me las pagarás!pay backv/t person devolver el dinero a loan devolverpay
checkcheque m del sueldopay envelopesobre m con la pagapay inv/t to bank ingresarpay off1. v/t
debt liquidar
(bribe) sobornar 
2. v/i (be profitable) valer la penapay phoneteléfono m públicopay TV televisión f privada de
pagopay upv/i pagarpayableadj pagaderopaydaydía m de pagapayeebeneficiario(-a) m
(f)payerpagador(a) m (f) they are good payers pagan puntualmentepaymentpago mpayrollmoney
salarios m pl
employees nómina f
be on the payroll estar en nóminapayslipnómina f (papel)PCabr (= personal computer) PC m, esp
ordenador m or Latino-Am computadora personal
(= politically correct) políticamente correctopeaesp guisante m, Latino-Am arveja f, Méx chícharo
mpeacepaz f
(quietness) tranquilidadPeace Corpsorganización gubernamental estadounidense de ayuda al
desarrollopeace processpol  proceso m de pazpeaceableadj person pacíficopeacefuladj tranquilo
demonstration pacíficopeacefullyadv pacíficamentepeachfruit melocotón m, Latino-Am durazno m
tree melocotonero m, Latino-Am duraznero mpeacockpavo m realpeak1. sust of mountain cima f
mountain pico m
fig clímax m 
2. v/i alcanzar el máximopeak hourssust pl horas f pl puntapeanutcacahuete m, Latino-Am maní m,
Méx cacahuate m
get paid peanuts coloq cobrar una miseria coloq that's peanuts to him coloq eso es calderilla para
él coloqpeanut buttercrema f de cacahuetepearpera fpearlperla fpeasantcampesino(-a) m



(f)pebbleguijarro mpecanpacana fpeck1. sust bite picotazo m
kiss besito m 
2. v/t bite picotear
kiss dar un besito apeculiaradj (strange) raro
peculiar to (special) característico depeculiarity(strangeness) rareza f
(special feature) peculiaridad f, característica fpedal1. sust of bike pedal m 
2. v/i (turn pedals) pedalear
(cycle) recorrer en bicicletapedanticadj puntillosopeddlev/t drugs traficar or trapichear
conpedestalfor statue pedestal mpedestriansust peatón(-ona) m (f)pedestrian crossingpaso m de
peatonespediatricadj pediátricopediatricianpediatra m/fpediatricspediatría fpedicurepedicura
fpedigree1. sust of animal pedigrí
of person linaje m 
2. adj con pedigrípeek1. sust ojeada f, vistazo m 
2. v/i echar una ojeada or vistazopeel1. sust piel f 
2. v/t fruit, vegetables pelar 
3. v/i of nose, shoulders pelarse
of paint levantarsepeel off1. v/t wrapper etc quitar
jacket etc quitarse 
2. v/i of wrapper quitarsepeep→ peekpeepholemirilla fpeerv/i mirar
peer through the mist buscar con la mirada entre la niebla
peer at forzar la mirada para verpeersust (equal) igual mpeevedcoloq mosqueado coloqpegsust for
hat, coat percha f
for tent clavija f
off the peg de confecciónpejorativeadj peyorativopelletpelotita f
(bullet) perdigón mpelt1. v/t pelt someone with something tirar algo a alguien 
2. v/i they pelted along the road coloq fueron a toda mecha por la carretera coloq it's pelting down
coloq está diluviando coloqpelvispelvis fpen(enclosure) corral mpen→ penitentiarypensust
(ballpoint pen) bolígrafo m
(fountain pen) pluma f (estilográfica)pen friendamigo(-a) m (f) por correspondenciapen
nameseudónimo mpen palamigo(-a) m (f) por correspondenciapenalizev/t penalizarpenaltysanción f
deporte  penalti m
take the penalty in soccer lanzar el penaltipenalty areadeporte  área f de castigopenalty clause
cláusula f de penalizaciónpenalty kick(lanzamiento m de) penalti mpenalty shoot-outtanda f de
penaltiespenalty spotpunto m de penaltipencillápiz mpencil sharpenersacapuntas m
invarpendant(necklace) colgante mpending1. prep en espera de 
2. adj pendiente
be pending awaiting a decision estar pendiente
about to happen ser inminentepenetratev/t (pierce) penetrar
market penetrar enpenetratingadj stare, scream penetrante
analysis exhaustivopenetrationpenetración f
of defences incursión f
of market entrada fpenguinpingüino mpenicillinpenicilina fpeninsulapenínsula fpenitence(remorse)
arrepentimiento mpenitentadj arrepentidopenitentiaryprisión f, cárcel fpenknifenavaja
fpennantbanderín fpennilessadj sin un centavopennypenique mpensionpensión fpension fundfondo m
de pensionespension offv/t jubilarpension schemeplan m de jubilaciónpensiveadj



pensativoPentagonthe Pentagon el Pentágonopentathlonpentatlón mPentecostPentecostés
mpenthouseático m (de lujo)pent-upadj reprimidopenultimateadj penúltimopeoplesust pl gente f
(individuals) personas f pl
(sust sing race, tribe) pueblo m
the people (citizens) el pueblo, los ciudadanos
the Spanish people los españoles
a lot of people think ... muchos piensan que ...
people say ... se dice que ..., dicen que ...pep talkgive a pep talk decir unas palabras de
alientopepperspice pimienta f
vegetable pimiento mpeppermintsweet caramelo m de mentaperprep por
per annum al año, por añoper centBE adv por cientoperceivev/t with senses percibir
(view, interpret) interpretarpercentEstados Unidos adv por cientopercentageporcentaje m, tanto m
por cientoperceptibleadj perceptibleperceptiblyadv visiblementeperceptionthrough senses
percepción f
of situation apreciación f
(insight) perspicacia fperceptiveadj perceptivoperch1. sust for bird percha f 
2. v/i of bird posarse
of person sentarsepercolatev/i of coffee filtrarsepercolatorcafetera f de filtropercussionpercusión
fpercussion instrumentinstrumento m de percusiónperennialsust árbol m de hoja perenneperfect1.
sust pretérito m perfecto 
2. adj perfecto 
3. v/t perfeccionarperfectionperfección f
do something to perfection hacer algo a la perfecciónperfectionistperfeccionista
m/fperfectlyperfectamente
(totally) completamenteperforatedadj line perforadoperforationssust pl perforaciones f plperform1.
v/t (carry out) realizar, llevar a cabo
of actors, musician etc interpretar, representar 
2. v/i of actor, musician, dancer actuar
of machine funcionarperformanceby actor, musician etc actuación f, interpretación f
of play representación f
of employee rendimiento m
of official, company, in sport actuación f
of machine rendimiento mperformance carcoche m de gran rendimientoperformerintérprete
m/fperfumeperfume mperfunctoryadj superficialperhapsadv quizá(s), tal vez
perhaps it's not too late puede que no sea demasiado tardeperilpeligro mperilousadj
peligrosoperimeterperímetro mperimeter fencecerca fperiodperiodo m, período m
(menstruation) periodo, regla f
punctuation mark punto m
I don't want to, period! coloq ¡no me da la gana y punto! coloqperiodicadj periódicoperiodicalsust
publicación f periódicaperiodicallyadv periódicamente, con periodicidadperipheral1. adj (not
crucial) secundario 
2. sust periférico mperipheryperiferia fperishv/i of rubber estropearse, picarse
of person perecerperishableadj food perecederoperjurev/t perjure oneself perjurarperjuryperjurio
mperksust of job ventaja fperk up1. v/t animar 
2. v/i animarseperky(cheerful) animadoperm1. sust permanente f 



2. v/t hacer la permanente
she had her hair permed se hizo la permanentepermanentadj permanentepermanentlyadv
permanentementepermeableadj permeablepermeatev/t impregnarpermissibleadj
permisiblepermissionpermiso m
ask someone's permission to ... pedir permiso a alguien para ...permissiveadj permisivopermit1.
sust licencia f 
2. v/t (pret y part pas permitted) permitir
permit someone to do something permitir a alguien que haga algoperpendicularadj
perpendicularperpetualadj perpetuo
interruptions continuoperpetuallyadv constantementeperpetuatev/t perpetuarperplexv/t dejar
perplejoperplexedadj perplejoperplexityperplejidad fpersecutev/t perseguir
(hound) acosarpersecutionpersecución f
(harassment) acoso mpersecutorperseguidor(a) m (f)perseveranceperseverancia fperseverev/i
perseverarpersistv/i persistir
persist in persistir enpersistence(perseverance) perseverancia f
(continuation) persistencia fpersistentadj person, questions perseverante
rain, unemployment etc persistentepersistentlyadv (continually) constantementepersonpersona f
in person en personaperson with two incomes persona f con dos sueldospersonaladj (private)
personal
life privado
don't make personal remarks no hagas comentarios personalespersonal assistantsecretario(-a) m (f)
personalpersonal columnsección f de anuncios personalespersonal computeresp ordenador m
personal, Latino-Am computadora f personalpersonal hygienehigiene f personalpersonal
organizerorganizador m personalpersonal pronounpronombre m personalpersonal stereowalkman m
®personalitypersonalidad f
(celebrity) personalidad f, personaje mpersonallyadv (for my part) personalmente
(in person) en persona
don't take it personally no te lo tomes como algo personalpersonifyv/t (pret y part pas personified)
of person personificarpersonnelemployees, department personal mpersonnel managerdirector(a) m
(f) de personalperspectivepint  perspectiva f
get something into perspective poner algo en perspectivaperspirationsudor m, transpiración
fperspirev/i sudar, transpirarpersuadev/t person persuadir
persuade someone to do something persuadir a alguien para que haga algopersuasionpersuasión
fpersuasivepersuasivopertinentadj uso form pertinenteperturbv/t perturbarperturbingadj
perturbadorPerusust Perúperusev/t uso form leer atentamentePeruvian1. adj peruano 
2. sust peruano(-a) m (f)pervasiveadj influence, ideas dominanteperverseadj (awkward) terco
just to be perverse sólo para llevar la contrariaperversionsexual perversión fpessimismpesimismo
mpessimistpesimista m/fpessimisticadj pesimistapestplaga fpesterv/t acosar
pester someone to do something molestar or dar la lata a alguien para que haga
algopesticidepesticida fpet1. sust animal animal m doméstico or de compañía
(favorite) preferido(-a) m (f) 
2. adj preferido, favorito 
3. v/t (pret y part pas petted) animal acariciarpet namenombre m cariñosopetalpétalo mpeter outv/i
of rain amainar



of rebellion irse extinguiendo
of path ir desapareciendopetiteadj chiquito(-a)
size menudopetitionsust petición fpetrifiedadj person petrificado
scream, voice aterrorizadopetrifyv/t (pret y part pas petrified) dejar petrificadopetrochemicaladj
petroquímicopetrolBE gasolina f, Arg nafta fpetroleumpetróleo mpettyadj person, behavior mezquino
details, problem sin importanciapetty cashdinero m para gastos menorespetulantadj
caprichosopewbanco m (de iglesia)pewterpeltre mpharmaceuticaladj
farmaceúticopharmaceuticalssust pl fármacos m plpharmacistin store farmaceútico(-a) m
(f)pharmacystore farmacia fphasefase f
go through a difficult phase atravesar una mala etapaphase inv/t introducir gradualmentephase
outv/t eliminar gradualmentePhDabr (= Doctor of Philosophy) Doctorado mphenomenaladj
fenomenalphenomenallyadv extraordinariamente
stupid increíblementephenomenonfenómeno mphilanthropicadj filantrópicophilanthropistfilántropo(-
a) m (f)philanthropyfilantropía fPhilippinessust pl the Philippines las Filipinasphilistinesust
filisteo(-a) m (f)philosopherfilósofo(-a) m (f)philosophicaladj filosóficophilosophyfilosofía
fphobiafobia fphone1. sust teléfono m
be on the phone have a phone tener teléfono
be talking estar hablando por teléfono 
2. v/t llamar (por teléfono) a 
3. v/i llamar (por teléfono)phone bookguía f (de teléfonos)phone boothcabina f (de teléfonos)phone
callllamada f (telefónica)phone cardBE tarjeta f telefónicaphone numbernúmero m de
teléfonophoneticsfonética fphoneyadj coloq falsophonyadj coloq falsophotosust foto fphoto
albumálbum m de fotosphotocopierfotocopiadora fphotocopy1. sust fotocopia f 
2. v/t (pret y part pas photocopied) fotocopiarphotogenicadj fotogénicophotograph1. sust fotografía f 
2. v/t fotografiarphotographerfotógrafo(-a) m (f)photographyfotografía fphrase1. sust frase f 
2. v/t expresarphrasebookguía f de conversaciónphysical1. adj físico 
2. sust reconocimiento m médicophysical handicapminusvalía f físicaphysicallyadv
físicamentephysically handicappeddisminuído(-a) m (f) físicophysicianmédico(-a) m
(f)physicistfísico(-a) m (f)physicsfísica fphysiologyfisiología fphysiotherapistfisioterapeuta
m/fphysiotherapyfisioterapia fphysiquefísico mpianistpianista m/fpianopiano mpick1. sust take your
pick elige el que prefieras 
2. v/t (choose) escoger, elegir
flowers, fruit recoger
pick one's nose hurgarse la nariz 
3. v/i pick and choose ser muy exigentepick atv/t pick at one's food comer como un pajaritopick
onv/t (treat unfairly) meterse con
(select) elegirpick outv/t (identify) identificarpick up1. v/t object recoger, esp coger
habit adquirir, esp coger
illness contraer, esp coger
in car, from ground, from airport etc recoger
telephone descolgar
language, skill aprender
(buy) comprar
criminal detener



pick up the tab coloq pagar 
2. v/i (improve) mejorarpicket1. sust of strikers piquete m 
2. v/t hacer piquete delante depicket fencevalla f de estacaspicket linepiquete mpicklev/t encurtir
fish poner en escabeche
meat poner en adobopicklessust pl (dill pickles) encurtidos m plpickpocketcarterista m/fpick-
upcamioneta fpick-up truckcamioneta fpickyadj coloq tiquismiquis coloqpicnic1. sust picnic m 
2. v/i (pret y part pas picnicked) ir de picnicpicture1. sust (photo) fotografía f
(painting) cuadro m
(illustration) dibujo m
(movie) película f
on TV imagen f
keep someone in the picture mantener a alguien al día 
2. v/t imaginarpicture booklibro m ilustradopicture postcardpostal fpicturesqueadj
pintorescopiepastel mpie chart gráfica f circularpiece(fragment) fragmento m
component, in board game pieza f
a piece of pie/bread un trozo de pastel/una rebanada de pan
a piece of advice un consejo
go to pieces derrumbarse
take to pieces desmontarpiece of luggage equipaje mpiece togetherv/t broken plate recomponer
facts, evidence reconstruirpiecemealadv poco a pocopieceworksust trabajo m a destajopierat
seaside malecón mpiercev/t (penetrate) perforar
ears agujerearpiercingadj scream desgarrador
gaze penetrante
wind cortantepigalso fig cerdo m
greedy glotón(-a) m (f)pigeonpaloma fpigeonhole1. sust casillero m 
2. v/t person encasillar
proposal archivarpiggybankhucha fpigpenalso fig pocilga fpigskinpiel f de cerdopigtailcoleta
fpilemontón m, pila f
a pile of work coloq un montón de trabajo coloqpile up1. v/i of work, bills acumularse 
2. v/t amontonarpilessust sing hemorroides f plpile-up choque m múltiplepilferinghurtos m
plpilgrimperegrino(-a) m (f)pilgrimageperegrinación fpillpastilla f
be on the pill tomar la píldorapillarpilar mpillionof motor bike asiento m traseropillowsust
almohada fpillowcasefunda f de almohadapillowslipfunda f de almohadapilot1. sust of airplane
piloto m/f
for ship práctico m 
2. v/t airplane pilotarpilot schemeplan m pilotopimplegrano mpin1. sust for sewing alfiler m
in bowling bolo m
(badge) pin m

clavija f
safety pin imperdible m 
2. v/t (pret y part pas pinned) (hold down) mantener
(attach) sujetarPINabr (= personal identification number) PIN m, número m de identificación
personalpin downv/t pin someone down to a date forzar a alguien a concretar una fechapin upv/t
notice sujetar con chinchetaspincerssust pl of crab pinzas f pl



tool tenazas f pl
a pair of pincers unas tenazas f plpinch1. sust pellizco m
of salt, sugar etc pizca f
at a pinch si no queda otro remedio
at a pinch with numbers como máximo 
2. v/t pellizcar 
3. v/i of shoes apretarpinesust tree pino m
wood (madera f de) pino mpinev/i pine for echar de menospineapplepiña f, Latino-Am ananá(s)
fping1. sust sonido m metálico 
2. v/i hacer un sonido metálicoping-pongpimpón m, ping-pong mpinkadj rosapinnaclefig cima
fpinpointdeterminarpins and needleshormigueo mpinstripeadj a rayaspintpinta f, medida equivalente
a 0,473 litros en Estados Unidos o a 0,568 litros en Gran Bretañapin-upmodelo m/f de
revistapioneer1. sust fig pionero(-a) m (f) 
2. v/t ser pionero enpioneeringadj work pioneropiouspiadosopipsust of fruit pepita fpipe1. sust for
smoking pipa f
for water, gas, sewage tubería f 
2. v/t conducir por tuberíaspiped musichilo m musicalpipelinefor oil oleoducto m
for gas gasoducto m
in the pipeline fig en trámitepiping hotadj muy calientepirate1. sust pirata m/f 
2. v/t software piratearPiscesastrol  Piscis m/f invarpistolpistola fpistonpistón mpitsust (hole) hoyo
m
(coal mine) mina fpit stopin motor racing parada f en boxespitch1. v/i in baseball lanzar la pelota 
2. v/t tent montar
ball lanzarpitchsust tono mpitch blackadj negro como el carbónpitcherbaseball player lanzador(a)
m (f), pítcher m/fpitchercontainer jarra fpiteousadj patéticopitfalldificultad fpithof citrus fruit piel f
blancapitifuladj sight lastimoso
excuse, attempt lamentablepitilessadj despiadadopitssust pl in motor racing boxes m
plpittancemiseria fpity1. sust pena f, lástima f
it's a pity that es una pena or lástima que
what a pity! ¡qué pena!
take pity on compadecerse de 
2. v/t (pret y part pas pitied) person compadecerse depivotv/i pivotarpixel píxel mpizzapizza
fplacardpancarta fplace1. sust sitio m
in race, competition puesto m
(seat) sitio m, asiento
I've lost my place in book no sé por dónde iba
at my/his place en mi/su casa
in place of en lugar de
feel out of place sentirse fuera de lugar
take place tener lugar, llevarse a cabo
in the first place (firstly) en primer lugar
(in the beginning) en principio 
2. v/t (put) poner, colocar
I know you but I can't quite place you te conozco pero no recuerdo de qué



place an order hacer un pedidoplace matmantel m individualplacidadj apacibleplagiarismplagio
mplagiarizev/t plagiarplague1. sust plaga f 
2. v/t (bother) molestarplainsust llanura fplain1. adj (clear, obvious) claro
(not fancy) simple
(not pretty) feíllo
(not patterned) liso
(blunt) directo
plain chocolate chocolate amargo 
2. adv verdaderamente
it's plain crazy es una verdadera locuraplain spokenadj directoplain-clothesin plain-clothes de
paisanoplainlyadv (clearly) evidentemente
(bluntly) directamente
(simply) con sencillez
he's plainly upset está claro que está enfadadoplaintiffdemandante m/fplaintiveadj
quejumbrosoplan1. sust (project, intention) plan m
(drawing) plano m
wedding plans preparaciones f pl para la boda 
2. v/t (pret y part pas planned) (prepare) planear
(design) hacer los planos de
plan to do something, plan on doing something planear hacer algo 
3. v/i (pret y part pas planned) hacer planesplanesust (airplane) avión mplanetool cepillo
mplanetplaneta fplankof wood tablón m
fig of policy punto mplanningplanificación f
at the planning stage en fase de estudioplant1. sust planta f 
2. v/t plantarplantsust (factory) fábrica f, planta f
(equipment) maquinaria fplantationplantación fplaqueon wall, teeth placa fplaster1. sust on wall,
ceiling yeso m 
2. v/t wall, ceiling enyesar
be plastered with estar recubierto deplaster castescayola fplasticplástico m, tarjetas f pl de
pagoplastic1. sust plástico m 
2. adj (made of plastic) de plásticoplastic bagbolsa f de plásticoplastic moneyplástico m, tarjetas f pl
de pagoplastic surgeoncirujano(-a) m (f) plástico(-a)plastic surgerycirugía f estéticaplatesust for
food plato m
(sheet of metal) chapa f
coloq placa fplateaumeseta fplatform(stage) plataforma f
of railroad station andén m
fig political programa f

plataforma fplatinum1. sust platino m 
2. adj de platinoplatitudetópico mplatonicadj relationship platónicoplatoonof soldiers sección
fplatterfor meat, fish fuente fplausibleadj plausibleplay1. sust in theater, on TV obra f (de teatro)
of children, in match, juego m 
2. v/i jugar
of musician tocar 
3. v/t musical instrument tocar
piece of music intepretar, tocar



game jugar
tennis, football jugar a
opponent jugar contra
(perform: Macbeth etc) representar
particular role interpretar, hacer el papel de
play a joke on gastar una broma aplay downv/t quitar importancia aplay upv/i of machine dar
problemas
of child dar guerraplayactv/i (pretend) fingirplayboyplayboy mplayerdeporte  jugador(a) m (f)
(musician) intérprete m/f
(actor) actor m, actriz fplayfuladj punch etc de bromaplaygroundzona f de juegosplaygroupguardería
fplaying cardcarta fplaying fieldcampo m de deportesplaymatecompañero(-a) m (f) de
juegoplaywrightautor(a) m (f)plazafor shopping centro m comercialplcabr (= BE public limited
company) S.A. f (= sociedad f anónima)pleasust súplica fpleadv/i plead for mercy pedir clemencia
plead guilty/not guilty declararse culpable/inocente
she pleaded with me not to go me suplicó que no fuerapleasantadj agradableplease1. adv por favor
more tea? - yes, please ¿más té? - sí, por favor
please do claro que sí, por supuesto 
2. v/t complacer
please yourself! ¡haz lo que quieras!pleasedadj contento
(satisfied) satisfecho
pleased to meet you encantado de conocerle
I'm very pleased to be here estoy muy contento de estar aquípleasingadj
agradablepleasure(happiness, satisfaction, delight) satisfacción f
as opposed to work placer m
it's a pleasure (youre welcome) no hay de qué
with pleasure faltaría máspleatsust in skirt tabla fpleated skirtfalda f de tablaspledge1. sust
(promise) promesa f
(guarantee) compromiso m
(money) donación f
Pledge of Allegiance juramento de lealtad a la bandera estadounidense 
2. v/t (promise) prometer
(guarantee) comprometerse
money donarplentifuladj abundanteplenty(abundance) abundancia f
plenty of books/food muchos libros/mucha comida
we've got plenty of room tenemos espacio más que suficiente
that's plenty es suficiente
there's plenty for everyone hay (suficiente) para todospliableadj flexibleplierssust pl alicates m pl
a pair of pliers unos alicatesplightsituación f difícilplodv/i (pret y part pas plodded) (walk)
arrastrarseplod onv/i with a job avanzar laboriosamenteplodder(at work, school) persona no
especialmente lista pero muy trabajadoraplotsust (land) terreno mplot1. sust (conspiracy) complot
m
of novel argumento m 
2. v/t (pret y part pas plotted) tramar 
3. v/i (pret y part pas plotted) conspirarplotterconspirador(a) m (f)



plóter mploughBE 1. sust arado m 
2. v/t y v/i ararplough backv/t profits reinvertirplowEstados Unidos 1. sust arado m 
2. v/t y v/i ararplow backv/t profits reinvertirpluckv/t eyebrows depilar
chicken desplumarpluck upv/t pluck up courage to ... reunir el valor para ...plug1. sust for sink, bath
tapón m
electrical enchufe m
(spark plug) bujía f
give a book a plug dar publicidad a un libro 
2. v/t (pret y part pas plugged) hole tapar
new book etc hacer publicidad deplug away atv/t coloq trabajar con esfuerzo enplug inv/t
enchufarplum1. sust fruit ciruela f
tree ciruelo m 
2. adj coloq plum job un chollo de trabajoplumageplumaje mplumbadj verticalplumb inv/t washing
machine conectar a la red del aguaplumberesp fontanero(-a) m (f), Latino-Am plomero(-a) m
(f)plumbing(pipes) tuberías f plplumesust (feather) pluma f
of smoke nube fplummetv/i of airplane, prices caer en picadoplumpadj rellenitoplump forv/t
decidirse porplunge1. sust salto m
in prices caída f
take the plunge dar el paso 
2. v/i precipitarse
of prices caer en picado 
3. v/t hundir
(into water) sumergir
the city was plunged into darkness la ciudad quedó inmersa en la oscuridad
the news plunged him into despair la noticia lo hundió en la desesperaciónplungingadj neckline
escotadopluperfectsust pluscuamperfecto mplural1. sust plural m 
2. adj pluralplus1. prep más
I want John plus two other volunteers ... quiero a John y a otros dos voluntarios 
2. adj más de
$500 plus más de 500 dólares 
3. sust symbol signo m más
(advantage) ventaja f 
4. conj (moreover, in addition) ademásplus signsigno m másplushadj lujosoplywoodmadera f
contrachapadaPMBE abr (= Prime Minister) Primer(a) m (f) Ministro(a)pneumaticadj
neumáticopneumatic drillmartillo m neumáticopneumoniapulmonía f, neumonía fpoachv/t (cook)
hervirpoachv/t y v/i (hunt) cazar furtivamente
fish pescar furtivamentepoached egghuevo m escalfadopoacherof game cazador(a) m (f) furtivo(a)
of fish pescador(a) m (f) furtivo(a)pocket1. sust bolsillo m
line one's pockets llenarse los bolsillos
be $10 out of pocket salir perdiendo 10 dólares 
2. adj radio, dictionary de bolsillo 
3. v/t meter en el bolsillopocket calculatorcalculadora f de bolsillopocketbook(handbag) bolso m
(wallet) cartera f
(book) libro m de bolsillopocketknifenavaja fpodiumpodio mpoempoema mpoetpoeta m



poeta f, poetisa fpoeticadj poéticopoetic justicejusticia f divinapoetrypoesía fpoignantadj
conmovedorpoint1. sust of pencil, knife punta f
in competition, argument punto m
(purpose) objetivo m
(moment) momento m
in decimals coma f
what's the point of telling him? ¿qué se consigue diciéndoselo?
the point I'm trying to make ... lo que estoy intentando decir ...
at one point en un momento dado
that's beside the point eso no viene a cuento
be on the point of estar a punto de
get to the point ir al grano
the point is ... la cuestión es que ...
there's no point in waiting/trying no vale la pena esperar/intentarlo 
2. v/i señalar con el dedo 
3. v/t he pointed the gun at me me apuntó con la pistolapoint of saleplace punto m de venta
promotional material material m promocionalpoint of viewpunto m de vistapoint outv/t sights
indicar
advantages etc destacarpoint tov/t with finger señalar con el dedo
(fig indicate) indicarpoint-blank1. adj refusal, denial categórico
at point-blank range a quemarropa 
2. adv refuse, deny categóricamentepointedadj remark mordazpointerfor teacher puntero m
(hint) consejo m
(sign, indication) indicador mpointlessadj inútil
it's pointless trying no sirve de nada intentarlopoiseconfianza fpoisedadj person con
aplomopoison1. sust veneno m 
2. v/t envenenarpoisonousadj venenosopoke1. sust empujón m 
2. v/t (prod) empujar
(stick) clavar
he poked his head out of the window asomó la cabeza por la ventana
poke fun at reírse de
poke one's nose into coloq meter las narices en coloqpoke aroundv/i coloq husmearpokercard game
póquer mpokyadj coloq (cramped) enano, minúsculoPolandPoloniapolaradj polarpolar bearoso m
polar or blancopolarizev/t polarizarpolefor support poste m
for tent, pushing things palo mpoleof earth polo mPolepolaco(-a) m (f)pole starestrella f
polarpolevaultsalto m con pértigapole-vaultersaltador(a) m (f) de pértigapolicesust policía fpolice
carcoche m de policíapolice stateestado m policialpolice stationcomisaría f (de
policía)policemanpolicía mpolicewomanpolicía fpolicypolítica fpolicy(insurance policy) póliza
fpoliopolio fpolish1. sust abrillantador m
(nail polish) esmalte m de uñas 
2. v/t dar brillo a
speech pulirPolish1. adj polaco 
2. sust polaco mpolish offv/t food acabar, comersepolish upv/t skill perfeccionarpolishedadj
performance brillantepoliteadj educadopolitelyadv educadamentepolitenesseducación fpoliticaladj



políticopolitically correctpol  políticamente correctopoliticianpolítico(-a) m (f)politicspolítica f
I'm not interested in politics no me interesa la política
what are his politics? ¿cuáles son sus ideas políticas?poll1. sust (survey) encuesta f, sondeo m
the polls (election) las elecciones
go to the polls (vote) acudir a las urnas 
2. v/t people sondear
votes obtenerpollenpolen mpollen countconcentración f de polen en el airepolling boothcabina f
electoralpolling daydía m de las eleccionespollsterencuestador(a) m (f)pollutantcontaminante
mpollutev/t contaminarpollutioncontaminación fpolodeporte  polo mpolo necksweater suéter m de
cuello altopolo shirtpolo mpolyesterpoliéster mpolyethylenepolietileno mpolystyrenepoliestireno
mpolyunsaturatedadj poliinsaturadopompousadj pomposopondestanque mponderv/i
reflexionarpontiffpontífice mponyponi mponytailcoleta fpoodlecaniche mpool(swimming pool)
piscina f, Latino-Am pileta f, Méx alberca f
of water, blood charco mpoolgame billar m americanopool1. sust (common fund) bote m, fondo m
común 
2. v/t resources juntarpool hallsala f de billarespool tablemesa f de billar americanopoopedadj
coloq hecho polvo coloqpoor1. adj pobre
(not good) mediocre, malo
be in poor health estar enfermo
poor old Tony! ¡pobre(cito) Tony! 
2. sust the poor los pobrespoorly1. adv mal 
2. adj (unwell): feel poorly encontrarse malpop1. sust pop m 
2. adj poppopcoloq (father) papá m coloqpop1. sust noise pequeño m ruido 
2. v/i (pret y part pas popped) of balloon etc estallar 
3. v/t (pret y part pas popped) cork hacer saltar
balloon pincharpopcoloq (put) meterpop concertconcierto m (de música) poppop groupgrupo m (de
música) poppop inv/i coloq (make a brief visit) pasar un momentopop outv/i coloq (go out for a
short time) salir un momentopop songcanción f poppop upv/i coloq (appear suddenly)
aparecerpopcornpalomitas f pl de maízpopepapa mpoppyamapola fPopsiclepolo m
(helado)popularadj popular
contrary to popular belief contrariamente a lo que se piensapopularitypopularidad fpopulatev/t
poblarpopulationpoblación fporcelain1. sust porcelana f 
2. adj de porcelanaporchporche mporcupinepuercoespín mporeof skin poro mpore overv/t estudiar
detenidamenteporkcerdo mpornographicadj pornográficopornographypornografía fporousadj
porosoportadj (left-hand) a baborportsust town, area puerto mportable1. adj portátil 
2. sust portátil m
TV televisión f portátilportermozo(-a) m (f)porthole portilla fportionsust parte f
of food ración fportrait1. sust retrato m 
2. adv print en formato verticalportrayof artist, photographer retratar
of actor interpretar
of author describirportrayalby actor interpretación f, representación f
by author descripción fPortugalPortugalPortuguese1. adj portugués 
2. sust person portugués(-esa) m (f)
language portugués mpose1. sust (pretense) pose f



it's all a pose no es más que una pose 
2. v/i for artist, photographer posar
pose as hacerse pasar por 
3. v/t pose a problem/a threat representar un problema/una amenazaposition1. sust posición f
(stance, point of view) postura f
(job) puesto m, empleo m
(status) posición f (social) 
2. v/t situar, colocarpositiveadj positivo
be positive (sure) estar seguropositivelyadv (decidedly) verdaderamente, sin lugar a dudas
(definitely) claramentepossessv/t poseerpossessionposesión f
possessions posesiones f plpossessiveadj person, posesivopossibilityposibilidad f
there is a possibility that ... cabe la posibilidad de que ...possibleadj posible
the shortest/quickest route possible la ruta más corto/rápido posible
the best possible ... el mejor ...possiblyadv (perhaps) puede ser, quizás
that can't possibly be right no puede ser cierto
they're doing everything they possibly can están haciendo todo lo que pueden
could you possibly tell me ...? ¿tendría la amabilidad de decirme ...?post1. sust of wood, metal poste
m 
2. v/t notice pegar
on notice board poner
profits presentar
keep someone posted mantener a alguien al corrientepost1. sust BE (mail) correo m 
2. v/t BE letter echar al correopost1. sust (place of duty) puesto m 
2. v/t soldier, employee destinar
guards apostarpost officeoficina f de correospostagefranqueo mpostage stampuso form sello m,
Latino-Am estampilla f, Méx timbre mpostaladj postalpostcard(tarjeta f) postal fpostcodeBE código
m postalpostdatev/t posfecharposterpóster m, Latino-Am afiche mposteriorsust (humor buttocks)
trasero mposterityposteridad f
for posterity para la posteridadpostgraduate1. sust posgraduado(-a) m (f) 
2. adj de posgradoposthumousadj póstumoposthumouslyadv póstumamenteposting(assignment)
destino mpostmarkmatasellos m invarpost-mortemautopsia fpostponev/t posponer,
aplazarpostponementaplazamiento mposturepostura fpost-waradj de posguerrapotfor cooking olla f
for coffee cafetera f
for tea tetera f
for plant maceta fpotatoesp patata f, Latino-Am papa fpotato chipsEstados Unidos sust pl esp patatas
f pl fritas, Latino-Am papas f pl fritaspotato crispsBE sust pl esp patatas f pl fritas, Latino-Am papas
f pl fritaspotbellybarriga fpotentadj potentepotential1. adj potencial 
2. sust potencial mpotentiallyadv potencialmentepotholein road bache mpottersust alfarero(-a) m
(f)potterysust alfarería fpottysust for baby orinal mpouch(bag) bolsa f
for tobacco petaca f
for amunition cartuchera f
for mail saca mpoultrybirds aves f pl de corral
meat carne f de avepouncev/i of animal saltar
fig echarse encimapoundsust weight libra f (453,6 gram)poundsust for strays perrera f



for cars depósito mpoundv/i of heart palpitar con fuerza
pound on (hammer on) golpear enpound sterlinglibra f esterlinapour1. v/t into a container verter
spill derramar
pour someone some coffee servir café a alguien 
2. v/i it's pouring (with rain) está lloviendo a cántarospour outv/t liquid servir
troubles contarpoutv/i hacer un mohínpovertypobreza fpoverty-strickendepauperadopowder1. sust
polvo m
for face polvos m, colorete m 
2. v/t face empolvarsepower1. sust (strength) fuerza f
of engine potencia
(authority) poder m
(energy) energía f
(electricity) electricidad f
in power pol  en el poder
fall from power pol  perder el poder 
2. v/t be powered by estar impulsado porpower cutapagón mpower failureapagón mpower linelínea f
de conducción eléctricapower of attorneypoder m notarialpower outageapagón mpower stationcentral
f eléctricapower steeringdirección f asistidapower unitfuente f de alimentaciónpower-assisted
steeringdirección f asistidapowerfuladj poderoso
car potente
drug fuertepowerlessadj impotente
be powerless to ... ser incapaz de ...PRabr (= public relations) relaciones f pl públicaspracticaladj
práctico
layout funcionalpractical jokebroma f (que se gasta)practicallyadv behave, think de manera práctica
(almost) prácticamente, casipractice1. sust práctica f
(rehearsal) ensayo m
(custom) costumbre f
in practice (in reality) en la práctica
be out of practice estar desentrenado
practice makes perfect a base de práctica se aprende 
2. Estados Unidos, practise BE v/i practicar
of musician ensayar
of footballer entrenarse 
3. Estados Unidos, practise BE v/t practicar
law, medicine ejercerpractiseBE → practice v/i & v/tpragmaticadj
pragmáticopragmatismpragmatismo mprairiepradera fpraise1. sust elogio m, alabanza f 
2. v/t elogiarpraiseworthyadj elogiablepranksust travesura fprawngamba fprayv/i rezarprayeroración
fpreach1. v/i in church predicar
(moralize) sermonear 
2. v/t sermon predicarpreacherpredicador(a) m (f)preamblepreámbulo mprecariousadj
precarioprecariouslyadv precariamenteprecautionprecaución f
as a precaution como precauciónprecautionaryadj measure preventivoprecedev/t in time preceder
(walk in front of) ir delante deprecedentprecedente mprecedingadj week, chapter
anteriorprecinct(district) distrito mpreciousadj preciado



gem preciosoprecipitatev/t crisis precipitarprécissust resumen mpreciseadj precisopreciselyadv
exactamenteprecisionprecisión fprecociousadj child precozpreconceivedadj idea
preconcebidopreconditioncondición f previapredatoranimal depredador(a) m (f)predatoryadj
depredadorpredecessorin job predecesor(a) m (f)
machine modelo m anteriorpredestinationpredestinación fpredestinedadj be predestined to estar
predestinado apredicamentapuro mpredicativeadj predicativopredictv/t predecir,
pronosticarpredictableadj predeciblepredictionpredicción f, pronóstico mpredominantadj
predominantepredominantlyadv predominantementepredominatev/i predominarprefabricatedadj
prefabricadoprefacesust prólogo m, prefacio mpreferv/t (pret y part pas preferred) preferir
prefer X to Y preferir X a Y
prefer to do preferir hacerpreferableadj preferible
anywhere is preferable to this cualquier sitio es mejor que éstepreferablyadv
preferentementepreferencepreferencia fpreferentialadj preferenteprefixprefijo mpregnancyembarazo
mpregnantadj woman embarazada
animal preñadapreheatv/t oven precalentarprehistoricadj prehistóricoprejudgev/t prejuzgar, juzgar
de antemanoprejudice1. sust prejuicio m 
2. v/t person predisponer, influir
chances perjudicarprejudicedadj parcial, predispuestopreliminaryadj preliminarpremaritaladj
prematrimonialprematureadj prematuropremeditatedadj premeditadopremiersust (Prime Minister)
primer(a) ministro(-a) m (f)premièresust estreno mpremisessust pl local mpremiumsust in insurance
prima fpremonitionpremonición f, presentimiento mprenataladj prenatalpreoccupiedadj
preocupadoprep schoolescuela f primaria privadapreparationpreparación f
in preparation for como preparación a
preparations preparativos m plprepare1. v/t preparar
be prepared to do something (willing) estar dispuesto a hacer algo
be prepared for something (be expecting, ready) estar preparado para algo 
2. v/i prepararseprepositionpreposición fpreposterousadj ridículo, absurdoprerequisiterequisito m
previoprescribev/t of doctor recetarprescription receta fpresencepresencia f
in the presence of en presencia de, delante depresence of mindpresencia f de ánimopresent1. adj
(current) actual
be present estar presente 
2. sust the present also el presente
at present en este momentopresentsust (gift) regalo mpresentv/t presentar
award entregar
program presentar
present someone with something, present something to someone entregar algo a alguienpresent
tensetiempo m presentepresentationto audience presentación fpresent-dayadj
actualpresenterpresentador(a) m (f)presentlyadv (at the moment) actualmente
(soon) prontopreservationconservación f
of standards, peace mantenimiento mpreservativesust conservante mpreserve1. sust (domain)
dominio m 
2. v/t standards, peace etc mantener
food, wood conservarpresidev/i at meeting presidir
preside over meeting presidirpresidencypresidencia fpresidentpol , of company presidente(-a) m



(f)presidentialadj presidencialpress1. sust the press la prensa 
2. v/t button pulsar, presionar
(urge) presionar
(squeeze) apretar
clothes planchar 
3. v/i press for presionar para obtenerpress agencyagencia f de prensapress conferencerueda f or
conferencia f de prensapressingadj urgentepressure1. sust presión f
be under pressure estar sometido a presión
he is under pressure to resign lo están presionando para que dimita 
2. v/t presionarprestigeprestigio mprestigiousadj prestigiosopresumablyadv presumiblemente,
probablementepresumesuponer
they were presumed dead los dieron por muertos
presume to do something uso form tomarse la libertad de hacer algopresumptionof innocence, guilt
presunción fpresumptuousadj presuntuosopresupposev/t presuponerpre-taxadj antes de
impuestospretenceBE → pretensepretend1. v/t fingir, hacer como si
claim pretender
pretend to be someone hacerse pasar por alguien
the children are pretending to be spacemen los niños están jugando a que son astronautas 
2. v/i fingirpretensefarsa fpretentiousadj pretenciosopretextpretexto mpretty1. adj village, house,
fabric etc bonito, lindo 
2. adv (quite) bastanteprevailv/i (triumph) prevalecerprevailingadj predominantepreventv/t impedir,
evitar
prevent someone (from) doing something impedir que alguien haga algopreventionprevención
fpreventiveadj preventivopreview1. sust of movie, exhibition preestreno m 
2. v/t hacer la presentación previa depreviousadj anterior, previopreviouslyadv anteriormente,
antespre-waradj de preguerra, de antes de la guerrapreysust presa f
prey to presa deprey onv/t atacar
fig of con man etc aprovecharse deprice1. sust precio m 
2. v/t poner precio aprice tagetiqueta f del precioprice warguerra f de preciospricelessadj que no
tiene preciopriceyadj coloq carillo coloqprick1. sust pain punzada f 
2. v/t (jab) pincharprick upv/t prick up one's ears of dog aguzar las orejas
of person prestar atenciónprickleon plant espina fpricklyadj beard, plant que pincha
(irritable) irritablepride1. sust in person, achievement orgullo m
(self-respect) amor m propio 
2. v/t pride oneself on enorgullecerse depriestsacerdote m
(parish priest) cura mprimarilyadv principalmenteprimary1. adj principal 
2. sust pol  elecciones f pl primariasprime1. sust be in one's prime estar en la flor de la vida 
2. adj example, reason primordial
of prime importance de suprema importanciaprime ministerprimer(a) ministro m (f)prime timesust
TV horario m de mayor audienciaprimitiveadj primitivoprincepríncipe mprincessprincesa
fprincipal1. adj principal 
2. sust of school director(a) m (f)
of university rector(a) m (f)principallyadv principalmenteprincipleprincipio m
on principle por principios



in principle en principioprint1. sust in book, newspaper etc letra f
(photograph) grabado m
out of print agotado 
2. v/t imprimir
use block capitals escribir en mayúsculasprint outv/t imprimirprint preview vista f previaprinted
matterimpresos m plprinterperson impresor(a) m (f)
machine impresora f
company imprenta fprinting pressimprenta fprintoutcopia f impresa

listado mprior1. adj previo 
2. prep prior to antes deprioritizev/t (put in order of priority) ordenar atendiendo a las prioridades
(give priority to) dar prioridad apriorityprioridad f
have priority tener prioridadprisonprisión f, cárcel fprisonerprisionero(-a) m (f)
take someone prisoner hacer prisionero a alguienprisoner of warprisionero(-a) m (f) de
guerraprivacyintimidad fprivate1. adj privado 
2. sust soldado m/f raso
in private en privadoprivate health insurance sanidad f privadaprivate sectorsector m
privadoprivatelyadv (in private) en privado
with one other a solas
(inwardly) para sí
privately owned en manos privadasprivatizev/t BE privatizarprivilege(special treatment) privilegio
m
(honor) honor mprivilegedadj privilegiadoprize1. sust premio m 
2. v/t apreciar, valorarprizewinnerpremiado(-a) m (f)prizewinningadj premiadoprobe pro ... (in
favor of) estar a favor de
the pro Clinton Democrats los demócratas partidarios de Clintonprosust the pros and cons los pros
y los contraspro→ professionalprobabilityprobabilidad fprobableadj probableprobablyadv
probablementeprobationin job período m de prueba

libertad f condicional
be given probation ser puesto en libertad condicionalprobation officeroficial encargado de la
vigilancia de los que están en libertad condicionalprobation periodin job período m de
pruebaprobe1. sust (investigation) investigación f
scientific sonda f 
2. v/t examinar
(investigate) investigarproblemproblema f
no problem! ¡claro!procedureprocedimiento mproceedv/i (go: of people) dirigirse
of work etc proseguir, avanzar
proceed to do something pasar a hacer algoproceedingssust pl (events) actos m plproceedssust pl
recaudación fprocess1. sust proceso m
in the process (while doing it) al hacerlo 
2. v/t food tratar
raw materials, data procesar
application tramitarprocessing reciclaje m, tratamiento m, procesamiento mprocessiondesfile m
religious procesión fproclaimv/t declarar, proclamarprod1. sust empujoncito m 
2. v/t (pret y part pas prodded) dar un empujoncito a



with elbow dar un codazo aprodigy(infant) prodigy niño(-a) m (f) prodigioproducesust productos m
pl del campoproducev/t producir
(manufacture) fabricar
(bring out) sacarproducerproductor(a) m (f)
(manufacturer) fabricante m/fproductproducto mproductionproducción fproduction
capacitycapacidad f de producciónproduction costssust pl costos m pl de producciónproduction
manager gerente m/f de producciónproductiveadj productivoproductivityproductividad fprofaneadj
language profanoprofessv/t manifestarprofessionprofesión f
what's your profession? ¿a qué se dedica?professional1. adj profesional
turn professional hacerse profesional 
2. sust profesional m/fprofessionallyadv play sport profesionalmente
(well, skillfully) con profesionalidadprofessorcatedrático(-a) m (f)proficiencycompetencia
fproficientcompetente
(skillful) hábilprofileof face perfil mprofit1. sust beneficio m 
2. v/i profit by, profit from beneficiarse deprofit marginmargen m de
beneficiosprofitabilityrentabilidad fprofitableadj rentableprofoundadj profundoprofoundlyadv
profundamente, enormemente
thank, apologize efusivamenteprognosispronóstico mprogram1. sust programa m 
2. v/t (pret y part pas programmed) programarprogramme1. sust programa m 
2. v/t (pret y part pas programmed) programarprogrammer programador(a) m (f)progress1. sust
progreso m
make progress hacer progresos
in progress en curso 
2. v/i (advance in time) avanzar
(move on) pasar
(make progress) progresar
how is the work progressing? ¿cómo avanza el trabajo?progressiveadj (enlightened) progresista
(which progresses) progresivoprogressivelyadv progresivamenteprohibitv/t
prohibirprohibitionprohibición f
during Prohibition durante la ley secaprohibitiveadj prices prohibitivoprojectsust (plan,
undertaking) proyecto m
edu  trabajo m
housing area barriada f de viviendas socialesproject1. v/t movie proyectar
figures, sales calcular 
2. v/i (stick out) sobresalirprojection(forecast) previsión fprojectorfor slides proyector mprolificadj
writer, artist prolíficoprologprólogo mprologueprólogo mprolongv/t prolongarprom(school dance)
baile de fin de cursoprominentadj nose, chin prominente
(significant) destacadopromiscuitypromiscuidad fpromiscuousadj promiscuopromise1. sust promesa
f 
2. v/t prometer
she promised to help prometió ayudar
promise something to someone prometer algo a alguien 
3. v/i do you promise? ¿lo prometes?promisingadj prometedorpromotev/t employee ascender
(encourage, foster) promover



promocionarpromoterof sports event promotor(a) m (f)promotionof employee ascenso m
of scheme, idea, promoción fpromotion prospects oportunidad f pl de carreraprompt1. adj (on
time) puntual
(speedy) rápido 
2. adv at two o'clock prompt a las dos en punto 
3. v/t (cause) provocar
actor apuntar 
4. sust mensaje m
go to the c prompt ir a c:\\promptlyadv (on time) puntualmente
(immediately) inmediatamenteproneadj be prone to ser propenso apronounpronombre mpronouncev/t
word pronunciar
(declare) declararpronouncedadj accent marcado
views fuerteprontoadv coloq ya, en seguidapronunciationpronunciación fproofsust prueba(s) f(pl)
of book prueba fprop1. v/t (pret y part pas propped) apoyar 
2. sust accesorio mprop upv/t apoyarpropagandapropaganda fpropelv/t (pret y part pas propelled)
propulsarpropellantin aerosol propelente mpropellerof boat hélice fproperadj (real) de verdad
(fitting) adecuado
it's not proper no está bien
put it back in its proper place vuelve a ponerlo en su sitioproperlyadv (correctly) bien
(fittingly) adecuadamentepropertypropiedad f
(land) propiedad(es) f(pl)property developerpromotor(a) m (f) inmobiliario(a)prophecyprofecía
fprophesyv/t (pret y part pas prophesied) profetizarproportionproporción f
a large proportion of North Americans gran parte de los norteamericanos
proportions (dimensions) proporciones f plproportionaladj proporcionalproportional
representationpol  representación f proporcionalproposal(suggestion) propuesta f
of marriage proposición fpropose1. v/t (suggest) sugerir, proponer
(plan) proponerse 
2. v/i (make offer of marriage) pedir la manopropositionsust propuesta fproprietorpropietario(-a) m
(f)proprietresspropietaria fproseprosa fprosecutev/t procesarprosecution procesamiento m
lawyers acusación f
he's facing prosecution lo van a procesarprosecutor→ public prosecutor fiscal m/fprospect1. sust
(chance, likelihood) probabilidad f
(thought of something in the future) perspectiva f
prospects perspectivas f pl (de futuro) 
2. v/i prospect for gold buscarprospectiveadj potencialprosperv/i prosperarprosperityprosperidad
fprosperousadj prósperoprostitutesust prostituta f
male prostitute prostituto mprostitutionprostitución fprostrateadj postrado
be prostrate with grief postrado por el dolorprotectv/t protegerprotectionprotección fprotection
moneydinero pagado a delincuentes a cambio de obtener protección
paid to terrorists impuesto m revolucionarioprotectiveadj protectorprotective clothingropa f
protectoraprotectorprotector(a) m (f)proteinproteína fprotest1. sust protesta f 
2. v/t protestar, quejarse de
(object to) protestar contra 
3. v/i protestarProtestant1. sust protestante m/f 



2. adj protestanteprotestermanifestante m/fprotocolprotocolo mprototypeprototipo mprotractedadj
prolongado, largoprotrudev/i sobresalirprotrudingadj saliente
ears, teeth prominenteproudadj orgulloso
be proud of estar orgulloso deproudlyadv con orgullo, orgullosamenteprovev/t demostrar,
probarproverbproverbio m, refrán mprovidev/t proporcionar
provide something to someone, provide someone with something proporcionar algo a alguien
provided (that) (on condition that) con la condición de que, siempre queprovide forv/t family
mantener
of law etc preverprovinceprovincia fprovincialadj city provincialprovision(supply) suministro m
of law, contract disposición fprovisionaladj provisionalprovisocondición fprovocationprovocación
fprovocativeadj provocador
sexually provocativoprovokev/t (cause, annoy) provocarprow proa fprowessproezas f plprowlv/i
of tiger, burglar merodearprowlermerodeador(a) m (f)proximityproximidad fproxy(authority) poder
m
person apoderado(-a) m (f)prudemojigato(-a) m (f)prudenceprudencia fprudentadj
prudenteprudishadj mojigatoprunesust ciruela f pasaprunev/t plant podar
fig reducirpryv/i (pret y part pas pried) entrometersepry intov/t entrometerse enPSabr (= postscript)
PD (= posdata f)pseudonympseudónimo mpsychiatricadj psiquiátricopsychiatristpsiquiatra
m/fpsychiatrypsiquiatría fpsychicadj research paranormal
I'm not psychic no soy videntepsychoanalysispsicoanálisis mpsychoanalystpsicoanalista
m/fpsychoanalyzev/t psicoanalizarpsychologicaladj psicológicopsychologicallyadv
psicológicamentepsychologistpsicólogo(-a) m (f)psychologypsicología fpsychopathpsicópata
m/fpsychosomaticadj psicosomáticoPTOabr (= please turn over) véase al dorsopubBE bar
mpubertypubertad fpubic hairvello m púbicopublic1. adj público 
2. sust the public el público
in public en públicopublic health policy política f de salud públicapublic holidaydía m
festivopublic librarybiblioteca f públicapublic prosecutorfiscal m/fpublic relationssust pl relaciones
públicas f plpublic schoolBE colegio m privado, Estados Unidos colegio m públicopublic
sectorsector m públicopublic service servicio m públicopublicationpublicación
fpublicitypublicidad fpublicizev/t (make known) publicar, hacer público

dar publicidad apubliclyadv públicamentepublishv/t publicarpublisherperson editor(a) m (f)
company editorial fpublishingindustria f editorialpublishing companyeditorial fpuddingBE dish pudín
m
part of meal postre mpuddlecharco mPuerto Rican1. adj portorriqueño, puertorriqueño 
2. sust portorriqueño(-a) m (f), puertorriqueño(-a) m (f)Puerto Ricosust Puerto Ricopuff1. sust of
wind racha f
from cigarette calada f
of smoke bocanada f 
2. v/i (pant) resoplar
puff on a cigarette dar una calada a un cigarrillopuffyadj eyes, face hinchadopull1. sust on rope
tirón m
coloq (appeal) gancho m coloq coloq (influence) enchufe m coloq 
2. v/t (drag) arrastrar
(tug) tirar de
tooth sacar



pull a muscle sufrir un tirón en un músculo 
3. v/i tirarpull aheadv/i in race, competition adelantarsepull apartv/t (separate) separarpull awayv/t
apartarpull downv/t (lower) bajar
(demolish) derribarpull inv/i of bus, train llegarpull offv/t quitar
item of clothing quitarse
coloq conseguirpull out1. v/t sacar
troops retirar

2. v/i of an agreement, of troops retirarse
of ship salirpull overv/i parar en el arcénpull throughv/i from an illness recuperarsepull together1.
v/i (cooperate) cooperar 
2. v/t pull oneself together tranquilizarsepull up1. v/t (raise) subir
item of clothing subirse
plant, weeds arrancar 
2. v/i of car etc pararpulleypolea fpulloversuéter m, esp jersey mpulpof fruit pulpa f
for paper-making pasta fpulpitpúlpito mpulsatev/i of heart, blood palpitar
of music vibrarpulsepulso mpulverizev/t pulverizarpump1. sust bomba f
(gas pump) surtidor m 
2. v/t bombearpump upv/t inflarpumpkincalabaza fpunjuego m de palabraspunch1. sust (blow)
puñetazo m
implement perforadora f 
2. v/t with fist dar un puñetazo a
hole, ticket agujerearpunch lineúltima frase de un chistepunctualadj puntualpunctualitypuntualidad
fpunctuallyadv puntualmentepunctuatev/t puntuarpunctuationpuntuación fpunctuation marksigno m de
puntuaciónpuncture1. sust perforación f 
2. v/t perforarpungentadj fuertepunishv/t person castigarpunishingadj schedule exigente
pace fuertepunishmentcastigo mpunk (música f) punk mpunk rock (música f) punk mpunyadj
person enclenquepupcachorro mpupilof eye pupila fpupil(student) alumno(-a) m (f)puppetalso fig
marioneta fpuppet governmentgobierno m títerepuppycachorro mpurchase1. sust adquisición f,
compra f 
2. v/t adquirir, comprarpurchase(grip) agarre mpurchasercomprador(a) m (f)pureadj puro
pure new wool pura lana f virgenpurelyadv puramentepurgatorypurgatorio mpurge1. sust of political
party purga f 
2. v/t purgarpurifyv/t (pret y part pas purified) water depurarpuritanpuritano(-a) m (f)puritanicaladj
puritanopuritypureza fpurpleadj moradoPurple Heart medalla concedida a los soldados heridos
en combatepurpose(aim, object) próposito m, objeto m
on purpose a propósito
what is the purpose of your visit? ¿cuál es el objeto de su visita?purposefuladj
decididopurposelyadv decididamentepurrv/i of cat ronronearpursesust (pocket book) bolso m
BE for money monedero mpursuev/t person perseguir
career ejercer
course of action proseguirpursuerperseguidor(a) m (f)pursuit(chase) persecución f
of happiness etc búsqueda f
(activity) actividad f
those in pursuit los perseguidorespuspus mpush1. sust (shove) empujón m



at the push of a button apretando un botón 
2. v/t (shove) empujar
button apretar, pulsar
(pressurize) presionar
be pushed for cash coloq estar pelado coloq estar sin un centavo
be pushed for time coloq ir mal de tiempo coloq be pushing 40 coloq rondar los 40 
3. v/i empujarpush aheadv/i seguir adelantepush alongv/t cart etc empujarpush awayv/t apartarpush
off1. v/t lid destapar

2. v/i BE coloq (leave) largarse coloqpush onv/i (continue) continuarpush upv/t prices hacer
subirpush-upflexión f (de brazos)pusscoloq minino m coloqpussycoloq minino m coloqpussy
catcoloq minino m coloqpussy foot aboutv/i coloq andarse con rodeosputv/t (pret y part pas put)
poner
question hacer
put the cost at ... estimar el costo en ...
put across idea etc hacer llegar
put aside money apartar, ahorrar, work dejar a un lado
put away in closet etc guardar, coloq (consume) consumir, cepillarse coloq money apartar, ahorrar
put back (replace) volver a poner
put by money apartar, ahorrar
put down dejar, deposit entregar, rebellion reprimir, (belittle) dejar en mal lugar
put down in writing poner por escrito
put one's foot down in car apretar el acelerador, (be firm) plantarse
put something down to something (attribute) atribuir algo a algo
put forward idea etc proponer, presentar
put in for (apply for) solicitar
put in meter, time dedicar, request, claim presentar
put off light, radio, TV apagar, (postpone) posponer, aplazar, (deter) desalentar, (repel) desagradar
I was put off by the smell el olor me quitó las ganas
that put me off shellfish for life me quitó las ganas de volver a comer marisco
put on light, radio, TV encender, Latino-Am prender, tape, music poner, jacket, shoes, eye glasses
ponerse, (perform) representar, (assume) fingir
put on make-up maquillarse
put on the brake frenar
put on weight engordar
she's just putting it on está fingiendo
put out hand extender
fire, light apagar
put through: put someone through to someone on phone poner a alguien con alguien
put together (assemble, organize) montar
put up with (tolerate) aguantar
put up hand levantar, person alojar, (erect) levantar, prices subir, poster, notice colocar, money
aportar
put your hands up! ¡arriba las manos!



put up for sale poner en ventaput acrossv/t idea etc hacer llegarput and call option operación f de
doble opciónput asidev/t money apartar, ahorrar
work dejar a un ladoput awayv/t in closet etc guardar
coloq (consume) consumir, cepillarse coloq money apartar, ahorrarput backv/t (replace) volver a
ponerput byv/t money apartar, ahorrarput downv/t dejar
deposit entregar
rebellion reprimir
(belittle) dejar en mal lugar
put down in writing poner por escrito
put one's foot down in car apretar el acelerador
(be firm) plantarse
put something down to something (attribute) atribuir algo a algoput forwardv/t idea etc proponer,
presentarput inv/t meter
time dedicar
request, claim presentarput in forv/t (apply for) solicitarput offv/t light, radio, TV apagar
(postpone) posponer, aplazar
(deter) desalentar
(repel) desagradar
I was put off by the smell el olor me quitó las ganas
that put me off shellfish for life me quitó las ganas de volver a comer mariscoput onv/t light, radio,
TV encender, Latino-Am prender
tape, music poner
jacket, shoes, eye glasses ponerse
(perform) representar
(assume) fingir
put on make-up maquillarse
put on the brake frenar
put on weight engordar
she's just putting it on está fingiendoput outv/t hand extender
fire, light apagarput throughv/t put someone through to someone on phone poner a alguien con
alguienput togetherv/t (assemble, organize) montarput upv/t hand levantar
person alojar
(erect) levantar
prices subir
poster, notice colocar
money aportar
put your hands up! ¡arriba las manos!
put up for sale poner en ventaput up withv/t (tolerate) aguantarputtv/i deporte  golpear con el
putterputtymasilla fpuzzle1. sust (mystery) enigma m
game pasatiempos m pl
(jigsaw puzzle) puzzle m
(crossword puzzle) crucigrama m 
2. v/t desconcertar
one thing puzzles me hay algo que no acabo de entenderpuzzlingadj desconcertantePVCabr (=



polyvinyl chloride) PVC m (= cloruro m de polivinilo)pyjamasBE → pajamaspylontorre f de alta
tensiónquack1. sust of duck graznido m 
2. v/i graznarquadranglefigure cuadrángulo m
courtyard patio mquadrupedcuadrúpedo mquadruplev/i cuadruplicarsequadrupletssust pl
cuatrillizos(-as) m pl (f pl)quadssust pl coloq cuatrillizos(-as) m pl f(f pl)quagmirefig atolladero
mquailv/i temblar (at ante)quaintadj cottage pintoresco
(slightly eccentric: ideas etc) extrañoquake1. sust (earthquake) terremoto m 
2. v/i of earth, with fear temblarqualificationfrom university etc título m
have the right qualifications for a job estar bien cualificado para un trabajoqualifiedadj doctor,
engineer, plumber etc titulado
(restricted) limitado
I am not qualified to judge no estoy en condiciones de poder juzgarqualify1. v/t (pret y part pas
qualified) of degree, course etc habilitar
remark etc matizar 
2. v/i (pret y part pas qualified) (get degree etc) titularse, Latino-Am egresar
in competition calificarse
they qualified for the final se clasificaron para la final
that doesn't qualify as ... eso no cuenta como ...qualitycalidad f
(characteristic) cualidad fquality controlcontrol m de calidadqualmhave no qualms about ... no
tener reparos en ...quandarydilema mquantifyv/t (pret y part pas quantified)
cuantificarquantitycantidad fquantum physicsfísica f cuánticaquarantinecuarentena fquarrel1. sust
pelea f 
2. v/i (pret y part pas quarreled, BE quarrelled) pelearsequarrelsomeadj peleónquarryin hunt presa
fquarryfor mining cantera fquartcuarto m de galónquartercuarto m
25 cents cuarto m de dólar
part of town barrio m
a quarter of an hour un cuarto de hora
a quarter of 5 las cinco menos cuarto
a quarter after 5 las cinco y cuartoquarterbackdeporte  quarterback m, en fútbol americano, jugador
que dirige el juego de ataquequarter-finalcuarto m de finalquarter-finalistcuartofinalista
m/fquarterly1. adj trimestral 
2. adv trimestralmentequarternote negra fquarterssust pl alojamiento mquartet cuarteto
mquartzcuarzo mquashv/t rebellion aplastar, sofocar
court decision revocarquaver1. sust in voice temblor m 
2. v/i of voice temblarquaymuelle mquaysidemuelle mqueasyadj mareado
get queasy marearsequeenreina fqueen beeabeja f reinaqueeradj (peculiar) raro, extrañoqueerlyadv
de manera extrañaquellv/t protest, crowd acallar
riot aplastar, sofocarquenchv/t thirst apagar, saciar
flames apagarquery1. sust duda f, pregunta f 
2. v/t (pret y part pas queried) (express doubt about) cuestionar
(check) comprobar
query something with someone preguntar algo a alguienquestbusca fquestion1. sust pregunta f
(matter) cuestión f, asunto m
in question (being talked about) en cuestión



(in doubt) en duda
it's a question of money/time es una cuestión de dinero/tiempo
that's out of the question eso es imposible 
2. v/t person preguntar a

interrogar
(doubt) cuestionar, poner en dudaquestion marksigno m de interrogaciónquestionableadj
cuestionable, dudosoquestioning1. adj look, tone inquisitivo 
2. sust interrogatorio mquestionnairecuestionario mqueuesust BE cola fquibblev/i discutir (por algo
insignificante)quickadj rápido
be quick! ¡date prisa!
let's have a quick drink vamos a tomarnos algo rápidamente
can I have a quick look? ¿me dejas echarle un vistazo?
that was quick! ¡qué rápido!quicklyadv rápidamente, rápido, deprisaquicksandarenas f pl
movedizasquicksilverazogue mquickwittedadj agudoquietadj tranquilo
engine silencioso
keep quiet about something guardar silencio sobre algo
quiet! ¡silencio!quieten down1. v/t children, class tranquilizar, hacer callar 
2. v/i of children tranquilizarse, callarse
of political situation calmarsequietlyadv (not loudly) silenciosamente
(without fuss) discretamente
(peacefully) tranquilamente
speak quietly hablar en voz bajaquietnesssust of voice suavidad f
of night, street silencio m, calma fquilton bed edredón mquiltedadj acolchadoquininequinina fquintet

quinteto mquip1. sust joke broma f
remark salida f 
2. v/i (pret y part pas quipped) bromearquirkpeculiaridad f, rareza fquirkyadj peculiar, raroquit1. v/t
(pret y part pas quit) job dejar, abandonar
quit doing something dejar de hacer algo 
2. v/i (pret y part pas quit) (leave job) dimitir

salir
get one's notice to quit from landlord recibir la notificación de desalojoquiteadv (fairly) bastante
(completely) completamente
not quite ready no listo del todo
I didn't quite understand no entendí bien
is that right? - not quite ¿es verdad? - no exactamente
quite! ¡exactamente!
quite a lot bastante
quite a few bastantes
it was quite a surprise/change fue toda una sorpresa/un cambioquitsadj be quits with someone
estar en paz con alguienquiverv/i estremecersequiz1. sust concurso m (de preguntas y respuestas) 
2. v/t (pret y part pas quizzed) interrogar (about sobre)quiz masterpresentador de un concurso de
preguntas y respuestasquiz programprograma m concurso (de preguntas y respuestas)quiz
programmeprograma m concurso (de preguntas y respuestas)quotacuota fquotationfrom author cita f
(price) presupuesto mquotation markssust pl comillas f plquote1. sust from author cita f



(price) presupuesto m
(quotation mark) comilla f
in quotes entre comillas 
2. v/t text citar
price dar 
3. v/i quote from an author citar de un autorR + Dabr (= research and development) I+D f (=
investigación f y desarrollo)rabbirabino mrabbitconejo mrabblechusma f, multitud frabble-
rouseragitador(a) m (f)rabiessust sing rabia fraccoonmapache mracesust of people raza frace1. sust
deporte  carrera f
the races horse races las carreras 
2. v/i (run fast) correr
he raced through his meal/work acabó su comida/trabajo a toda velocidad 
3. v/t correr contra
I'll race you te echo una carrerarace riotdisturbios m pl racialesracecoursehipódromo
mracehorsecaballo m de carrerasracetrackcircuito m
for horses hipódromo mracialadj racial
racial equality igualdad f racialracingcarreras f plracismracismo mracist1. sust racista m/f 
2. adj racistarack1. sust (for bikes) barras para aparcar bicicletas
for bags on train portaequipajes m invar
for CDs mueble m 
2. v/t rack one's brains devanarse los sesosracketdeporte  raqueta fracket(noise) jaleo m
(criminal activity) negocio m sucioradarradar mradar screenpantalla f de radarradar trapcontrol m
de velocidad por radarradial tireEstados Unidos neumático m radialradial tyreBE neumático m
radialradianceesplendor m, brillantez fradiantadj smile, appearance resplandeciente,
brillanteradiatev/i of heat, light irradiarradiationfís  radiación fradiatorin room, car radiador
mradical1. adj radical 
2. sust pol  radical m/fradicalismpol  radicalismo mradicallyadv radicalmenteradioradio f
on the radio en la radio
by radio por radioradio alarmradio f despertadorradio stationemisora f de radioradio taxiradiotaxi
mradioactiveadj radiactivoradioactive wasteresiduos m pl radiactivosradioactivityradiactividad
fradiographertécnico(-a) m (f) de rayos Xradiographyradiografía fradiotherapyradioterapia
fradishrábano mradiusradio mrafflesust rifa fraftbalsa frafterviga fragsust for cleaning etc trapo m
in rags con haraposrage1. sust ira f, cólera f
be in a rage estar encolerizado
be all the rage coloq estar arrasando coloq 
2. v/i of storm bramarraggedadj andrajosoraid1. sust by troops incursión f
by police redada f
by robbers atraco m
finanzas  ataque m, incursión f 
2. v/t of troops realizar una incursión en
of police realizar una redada en
of robbers atracar
fridge, orchard saquearraideron bank etc atracador(a) m (f)railsust on track riel m, carril m
(handrail) pasamanos m invar, baranda f



for towel barra f
by rail en trenrailingssust pl around park etc verja frailroadferrocarril mrailroad stationestación f de
ferrocarril or de trenrailwayBE ferrocarril mrain1. sust lluvia f
in the rain bajo la lluvia 
2. v/i llover
it's raining llueverain forestEstados Unidos selva frainbowarco m irisraincheckcan I take a
raincheck on that? coloq ¿lo podríamos aplazar para algún otro momento?raincoatimpermeable
mraindropgota f de lluviarainfallpluviosidad f, precipitaciones f plrainforestBE selva frainproofadj
fabric impermeablerainstormtormenta f, aguacero mrainyadj lluvioso
it's rainy llueve muchorainy seasonestación f de las lluviasraise1. sust in salary aumento m de
sueldo 
2. v/t shelf etc levantar
offer incrementar
children criar
question plantear
money reunirraisinpasa frakesust for garden rastrillo mrake upv/t leaves rastrillar
fig sacar a la luzrallysust (meeting, reunion) concentración f
political mitin m

rally m
in tennis peloteo mrally round1. v/i (pret y part pas rallied) acudir a ayudar 
2. v/t (pret y part pas rallied): rally round someone acudir a ayudar a alguienram1. sust carnero m 
2. v/t (pret y part pas rammed) ship, car embestirRAM abr (= random access memory) RAM f (=
memoria f de acceso aleatorio)ramble1. sust walk caminata f, excursión f 
2. v/i walk caminar
in speaking divagar
(talk incoherently) hablar sin decir nada coherenteramblerwalker senderista m/f, excursionista
m/frambling1. sust walking senderismo m
in speech divagaciones f pl 
2. adj speech inconexoramprampa f
for raising vehicle elevador mrampage1. v/i pasar arrasando con todo 
2. sust go on the rampage pasar arrasando con todorampantadj inflation galopanterampartmuralla
framshackleadj destartalado, desvencijadoranpret → runranchrancho mrancherranchero(-a) m
(f)rancidadj ranciorancorrencorrandom1. adj al azar
random sample muestra f aleatoria 
2. sust at random al azarrangpret → ringrange1. sust of products gama f
of gun, airplane alcance m
of voice registro m
of mountains cordillera f
at close range de cerca 
2. v/i range from X to Y ir desde X a Yrangerguardabosques m/f invarrank1. sust , in society
rango m
the ranks la tropa 
2. v/t clasificarrank amongv/t figurar entreranklev/i doler
it still rankles (with him) todavía le dueleransackv/t saquearransomsust rescate m



hold someone to ransom pedir un rescate por alguienransom money(dinero m del) rescate mrantv/i
rant and rave despotricarrap1. sust at door etc golpe m

rap m 
2. v/t (pret y part pas rapped) table etc golpearrap atv/t window etc golpearrape1. sust violación f 
2. v/t violarrapesust colza frape victimvíctima m/f de una violaciónrapidadj rápidorapidityrapidez
frapidlyadv rápidamenterapidssust pl rápidos m plrapistviolador(a) m (f)rapportrelación f
we've got a good rapport nos entendemos muy bienrapturego into raptures over extasiarse
conrapturousadj clamorosorareadj raro
steak poco hechorarelyadv raramente, raras vecesrarityrareza frascalpícaro(-a) m (f)rashsust 
sarpullido m, erupción f cutánearashadj action, behavior precipitadorashlyadv
precipitadamenteraspberryframbuesa fratsust rata frat racela vida frenética y competitivarate1. sust
of exchange tipo m
of pay tarifa f
(price) tarifa f, precio m
(speed) ritmo m
rate of interest finanzas  tipo m de interés
at this rate (at this speed) a este ritmo
(if we carry on like this) si seguimos así
at any rate (anyway) en todo caso
(at least) por lo menos 
2. v/t rate someone as ... considerar a alguien (como) ...
rate someone highly tener buena opinión de alguienratheradv bastante
I would rather stay here preferiría quedarme aquí
or would you rather ...? ¿o preferiría ...?ratificationratificación fratifyv/t (pret y part pas ratified)
ratificarratingssust pl índice m de audienciaratioproporción fration1. sust ración f 
2. v/t supplies racionarrationaladj racionalrationalityracionalidad frationalizationracionalización
frationalize1. v/t racionalizar 
2. v/i buscar una explicación racionalrationallyadv racionalmenterattle1. sust noise traqueteo m,
golpeteo m
toy sonajero m 
2. v/t chains etc entrechocar 
3. v/i of chains etc entrechocarse
of crates traquetearrattle offv/t poem, list of names decir rápidamenterattle throughv/t hacer
rápidamenterattlesnakeserpiente f de cascabelraucousadj laughter, party estridenteravage1. sust the
ravages of time los estragos del tiempo 
2. v/t arrasar
ravaged by war arrasado por la guerrarave1. v/i (talk deliriously) delirar
(talk wildly) desvariar
rave about something (be very enthusiastic) estar muy entusiasmado con algo 
2. sust party fiesta f tecnorave reviewcrítica f muy entusiastaravencuervo mravenousadj appetite
voraz
have a ravenous appetite tener un hambre caninaravenouslyadv con voracidadravinebarranco
mravishingadj encantador, cautivadorrawadj meat, vegetable crudo
sugar sin refinar



iron sin tratarraw materialssust pl materias f pl primasrayrayo m
a ray of hope un rayo de esperanzarazev/t raze to the ground arrasar or asolar por
completorazormaquinilla f de afeitarrazor bladecuchilla f de afeitarreprep con referencia areach1.
sust within reach al alcance
out of reach fuera del alcance 
2. v/t llegar a
decision, agreement, conclusion alcanzar, llegar a
can you reach it? ¿alcanzas?, ¿llegas?reach outv/i extender el brazoreactv/i
reaccionarreactionreacción freactionary1. sust pol  reaccionario(-a) m (f) 
2. adj pol  reaccionarioreactornuclear reactor mread1. v/t (pret y part pas read ) also leer 
2. v/i (pret y part pas read ) leer
read to someone leer a alguienread outv/t aloud leer en voz altaread up onv/t leer mucho sobre,
estudiarreadableadj handwriting legible
book amenoreaderperson lector(a) m (f)readilyadv admit, agree de buena ganareadinessin a state of
readiness preparado par actuar
their readiness to help la facilidad con la que ayudaronreadingactivity lectura f
take a reading from the meter leer el contadorreading matterlectura freadjust1. v/t equipment,
controls reajustar 
2. v/i to conditions volver a adaptarseread-only file archivo m sólo de lecturaread-only memory

memoria f sólo de lecturareadyadj (prepared) listo, preparado
(willing) dispuesto
get (oneself) ready prepararse
get something ready preparar algoready cashdinero m contante y sonanteready-madeadj stew etc
precocinado
solution ya hechoready-to-wearadj de confecciónrealadj real
surprise, genius auténtico
he's a real idiot es un auténtico idiotareal estatebienes m pl inmueblesreal estate agentagente m/f
inmobiliario(-a)real timesust tiempo m realrealismrealismo mrealistrealista m/frealisticadj
realistarealisticallyadv de modo realista, de manera realistarealityrealidad frealizationthe
realization dawned on me that ... me di cuenta de que ...realizev/t darse cuenta de
finanzas  (yield) producir
(sell) realizar, liquidar
I realize now that ... ahora me doy cuenta de que ...reallyadv in truth de verdad
big, small muy
I am really really sorry lo siento en el alma
really? ¿de verdad?
not really as reply la verdad es que noreal-timeadj en tiempo realrealtoragente m/f inmobiliario(-
a)realtybienes m pl inmueblesreapv/t cosecharreappearv/i reaparecerreappearancereaparición
frear1. sust parte f de atrás 
2. adj legs de atrás
seats, wheels, lights traserorear endv/t coloq dar un golpe por atrás arear lightof car luz f
traserarearm1. v/t rearmar 
2. v/i rearmarserearmostadj últimorearrangev/t flowers volver a colocar
furniture reordenar



schedule, meetings cambiarrear-view mirrorespejo m retrovisorreason1. sust faculty razón f
(cause) razón f, motivo m
see/listen to reason atender a razones 
2. v/i reason with someone razonar con alguienreasonableadj person razonable
a reasonable number of people un buen número de personasreasonablyadv act, behave
razonablemente
(quite) bastantereasoningrazonamiento mreassurev/t tranquilizar
she reassured us of her continued support nos aseguró que continuábamos contando con su
apoyoreassuringadj tranquilizadorrebatemoney back reembolso mrebel1. v/i (pret y part pas
rebelled) rebelarse 
2. sust rebelde m/f
rebel troops tropas f pl rebeldesrebellionrebelión frebelliousadj rebelderebelliouslyadv con
rebeldíarebelliousnessrebeldía frebootv/t reiniciarreboundv/i of ball etc rebotarrebuffsust desaire
m, rechazo mrebuildv/t (pret y part pas rebuilt) reconstruirrebukev/t reprenderrecallv/t goods retirar
del mercado
(remember) recordarrecapv/i (pret y part pas recapped) recapitularrecapturev/t reconquistar
criminal volver a detenerrecedev/i of flood waters retrocederrecedingadj forehead, chin hundido
have a receding hairline tener entradasreceiptfor purchase recibo m
acknowledge receipt of something acusar recibo de algo
receipts finanzas  ingresos m plreceivev/t recibirreceiverof letter destinatario(-a) m (f)
telecom  auricular m
for radio receptor m
in tennis jugador(a) m (f) al restoreceivershipbe in receivership estar en suspensión de
pagosrecentadj recienterecentlyadv recientementereceptionrecepción f
(welcome) recibimiento mreception deskrecepción freceptionistrecepcionista m/freceptiveadj be
receptive to something ser receptivo a algorecesssust in wall etc hueco m
edu  recreo m
of parliament periodo m vacacionalrecessioneconomic recesión frechargev/t battery
recargarrecipereceta frecipe booklibro m de cocina, recetario mrecipientof parcel etc destinatario(-
a) m (f)
of payment receptor(a) m (f)reciprocaladj recíprocorecital recital mrecitev/t poem recitar
details, facts enumerarrecklessadj imprudente
driving temerariorecklesslyadv con imprudencia
drive con temeridadreckonv/i (think, consider) estimar, considerar
I reckon it won't happen creo que no va a pasarreckon onv/t contar conreckon withv/t have
someone/something to reckon with tener que vérselas con alguien/algoreckoningestimaciones f pl,
cálculos m pl
by my reckoning según mis cálculosreclaimv/t land from sea ganar, recuperar
lost property, rights reclamarreclinev/i reclinarsereclinerchair sillón m reclinablereclusesolitario(-
a) m (f)recognitionof state, someone's achievements reconocimiento m
in recognition of en reconocimiento a
be changed beyond recognition estar irreconociblerecognizableadj reconociblerecognizev/t
reconocerrecoilv/i echarse atrás, retrocederrecollectv/t recordarrecollectionrecuerdo m
I have no recollection of the accident no me acuerdo del accidenterecommendv/t



recomendarrecommendationrecomendación frecompensesust recompensa freconcilev/t people
reconciliar
differences, facts conciliar
reconcile oneself to ... hacerse a la idea de ...
be reconciled of two people haberse reconciliadoreconciliationof people reconciliación f
of differences, facts conciliación freconditionv/t reacondicionarreconnaissance reconocimiento
mreconsider1. v/t offer, one's position reconsiderar 
2. v/i won't you please reconsider? ¿por qué no lo reconsideras, por favor?reconstructv/t
reconstruirrecordv/t electronically grabar
in writing anotarrecordsust disco m
deporte  etc récord m
written document etc registro m, documento m
in database registro m
records archivos m pl
say something off the record decir algo oficiosamente
have a criminal record tener antecedentes penales
have a good record for something tener un buen historial en materia de algorecord
holderplusmarquista m/frecord playertocadiscos m invarrecordableadj grabablerecord-
breakingadj récordrecorder flauta f dulcerecordinggrabación frecording studioestudio m de
grabaciónrecountv/t (tell) relatarre-count1. sust of votes segundo recuento m 
2. v/t (count again) volver a contarrecoupv/t financial losses resarcirse derecover1. v/t something
lost, stolen goods recuperar
composure recobrar 
2. v/i from illness recuperarserecoveryrecuperación f
he has made a good recovery se ha recuperado muy bienrecreationocio mrecreationaladj done for
pleasure recreativorecruit1. sust recluta m/f
to company nuevo(-a) trabajador(a) 
2. v/t new staff contratarrecruitment reclutamiento m
to company contratación frecruitment drive campaña f de reclutamiento
to company campaña f de contrataciónrectanglerectángulo mrectangularadj rectangularrectifyv/t (pret
y part pas rectified) rectificarrecuperatev/i recuperarserecurv/i (pret y part pas recurred) of error,
event repetirse
of symptoms reaparecerrecurrentadj recurrenterecyclableadj reciclablerecyclev/t reciclarrecycle bin

papelera f de reciclajerecyclingreciclado mredadj rojo
in the red finanzas  en números rojosRed CrossCruz f Rojared lightat traffic light semáforo m (en)
rojored light districtzona f de prostituciónred meatcarne f rojared peppervegetable pimiento m
rojored tapecoloq burocracia f, papeleo mreddenv/i (blush) ponerse coloradoredecoratev/t with
paint volver a pintar
with paper volver a empapelarredeemv/t debt amortizar

redimirredeeming featurehis one redeeming feature is that ... lo único que lo salva es que
...redemption redención fredevelopv/t part of town reedificarred-handedadj catch someone red-
handed coger a alguien con las manos en la masaredheadpelirrojo(-a) m (f)red-hotadj al rojo
vivored-letter daydía m señaladoredov/t rehacerredoublev/t redouble one's efforts redoblar los
esfuerzosreducev/t reducir



price rebajarreductionreducción f
in price rebaja fredundancy pay indemnización f por despidoredundantadj (unnecessary)
innecesario
be made redundant BE at work ser despedidoreed junco mreefin sea arrecife mreef knotnudo m
de rizosreekv/i apestar (of a)reelsust of film rollo m
of thread carrete mreel offv/t soltarre-electv/t reelegirre-electionreelección fre-entryof spacecraft
reentrada frefcoloq árbitro(-a) m (f)referv/t (pret y part pas referred): refer a decision/problem to
someone remitir una decisión/un problema a alguienrefer tov/t (allude to) referirse a
dictionary etc consultarrefereedeporte  árbitro(-a) m (f)
(for job) persona que pueda dar referenciasreferencereferencia f
with reference to con referencia areference booklibro m de consultareference librarybiblioteca f de
consultareference numbernúmero m de referenciareferendumreferéndum mrefillv/t tank, glass volver
a llenarrefinev/t oil, sugar refinar
technique perfeccionarrefinedadj manners, language refinadorefinementto process, machine mejora
frefineryrefinería freflationreflación freflect1. v/t light reflejar
be reflected in reflejarse en 
2. v/i (think) reflexionarreflectionin water, glass etc reflejo f
(consideration) reflexión freflexin body reflejo mreflex reactionacto m reflejoreform1. sust reforma f
2. v/t reformarreformerreformador(a) m (f)refrainv/i uso form abstenerse
please refrain from smoking se ruega no fumarrefrainsust in song, poem estribillo mrefreshv/t
person refrescar
feel refreshed sentirse frescorefresher coursecurso m de actualización or reciclajerefreshingadj
drink refrescante
experience reconfortanterefreshmentssust pl refrigerio mrefrigeratev/t refrigerar
keep refrigerated conservar refrigeradorefrigeratorfrigorífico m, refrigerador mrefuel1. v/t airplane
reabastecer de combustible a 
2. v/i of airplane repostarrefugerefugio m
take refuge from storm etc refugiarserefugeerefugiado(-a) m (f)refugee campcampo m de
refugiadosrefund1. sust reembolso m
give someone a refund devolver el dinero a alguien 
2. v/t reembolsarrefusalnegativa frefuse1. v/i negarse 
2. v/t help, food rechazar
refuse someone something negar algo a alguien
refuse to do something negarse a hacer algorefuse(garbage) basura frefuse collectionrecogida f de
basurasrefuse dumpvertedero mregainv/t recuperarregaladj regioregard1. sust have great regard for
someone sentir gran estima por alguien
in this regard en este sentido
with regard to con respecto a
(kind) regards saludos
give my regards to Paula dale saludos or recuerdos a Paula de mi parte
with no regard for sin tener en cuenta 
2. v/t regard someone/something as something considerar a alguien/algo como algo
I regard it as an honor para mí es un honor
as regards con respecto aregardingprep con respecto aregardlessadv a pesar de todo



regardless of sin tener en cuentaregime(government) régimen mregimentsust regimiento
mregionregión f
in the region of del orden deregionaladj regionalregionalismregionalismo mregister1. sust registro m
at school lista f 
2. v/t birth, death registrar
vehicle matricular
letter certificar
emotion mostrar
send a letter registered enviar una carta por correo certificado 
3. v/i at university, for a course matricularse
with police registrarseregistered lettercarta f certificadaregistrationregistro m
at university, for course matriculación fregistration numberBE (número m de) matrícula fregret1.
v/t (pret y part pas regretted) lamentar, sentir 
2. sust arrepentimiento m, pesar mregretfuladj arrepentidoregretfullyadv
lamentablementeregrettableadj lamentableregrettablyadv lamentablementeregular1. adj regular
(normal, ordinary) normal 
2. sust at bar etc habitual m/fregularityregularidad fregularlyadv regularmenteregulatev/t
regularregulation(rule) regla f, norma frehabcoloq rehabilitación frehabilitatev/t ex-criminal
rehabilitarrehearsalensayo mrehearsev/t y v/i ensayarreign1. sust reinado m 
2. v/i reinarreimbursev/t reembolsarreinrienda freincarnationreencarnación freinforcev/t structure
reforzar
beliefs reafirmarreinforced concretehormigón m armadoreinforcementssust pl refuerzos m
plreinstatev/t person in office reincorporar
paragraph in text volver a colocarreiteratev/t uso form reiterarrejectv/t rechazarrejectionrechazo m
he felt a sense of rejection se sintió rechazadorelapsesust recaída f
have a relapse sufrir una recaídarelate1. v/t story relatar, narrar
relate something to something connect relacionar algo con algo 
2. v/i relate to be connected with estar relacionado con
he doesn't relate to people no se relaciona fácilmente con la genterelatedadj by family emparentado
events, ideas etc relacionado
are you two related? ¿sois parientes?relationin family pariente m/f
(connection) relación f
business/diplomatic relations relaciones f pl comerciales/diplomáticasrelational database base f
de datos relacionalrelationshiprelación frelative1. sust pariente m/f 
2. adj relativo
X is relative to Y X está relacionado con Yrelativelyadv relativamenterelax1. v/i relajarse
relax!, don't get angry ¡tranquilízate!, no te enfades 
2. v/t muscle, pace relajarrelaxationrelajación f
what do you do for relaxation? ¿qué haces para relajarte?relaxedadj relajadorelaxingadj
relajanterelay1. v/t message pasar
radio, TV signals retransmitir 
2. sust relay (race) carrera f de relevosrelease1. sust from prison liberación f, puesta f en libertad
of CD etc lanzamiento m
CD, record trabajo m 



2. v/t prisoner liberar, poner en libertad
parking brake soltar
information hacer públicorelegatev/t relegarrelentv/i ablandarse, cederrelentlessadj (determined)
implacable
rain etc que no cesarelentlesslyadv implacablemente
rain sin cesarrelevancepertinencia frelevantadj pertinentereliabilityfiabilidad freliableadj fiable
information fiable, fidedignareliablyadv I am reliably informed that sé de buena fuente
querelianceconfianza f, dependencia f
reliance on someone/something confianza en alguien/algo, dependencia de alguien/algoreliantadj
be reliant on depender derelicreliquia freliefalivio m
that's a relief qué alivio
in relief in art en relieverelievev/t pressure, pain aliviar
(take over from) relevar
be relieved at news etc sentirse aliviadoreligionreligión freligiousadj religiosoreligiouslyadv
(conscientiously) religiosamenterelinquishv/t renunciar arelish1. sust sauce salsa f
(enjoyment) goce m 
2. v/t idea, prospect gozar con
I don't relish the idea la idea no me entusiasmarelivev/t the past, an event revivirrelocatev/i of
business, employee trasladarserelocationof business, employee traslado mreluctancereticencia
freluctantadj reticente, reacio
be reluctant to do something ser reacio a hacer algoreluctantlyadv con reticenciarely onv/t (pret y
part pas relied) depender de
rely on someone to do something contar con alguien para hacer algoremainv/i (be left) quedar

restar
(stay) permanecerremainder1. sust also resto m 
2. v/t vender como saldoremainingadj restanteremainssust pl of body restos m pl
(mortales)remakesust of movie nueva versión fremand1. v/t remand someone in custody poner a
alguien en prisión preventiva 
2. sust be on remand in prison estar en prisión preventiva
on bail estar en libertad bajo fianzaremark1. sust comentario m, observación f 
2. v/t comentar, observarremarkableadj notable, extraordinarioremarkablyadv
extraordinariamenteremarryv/i (pret y part pas remarried) volver a casarseremedysust , fig
remedio mremember1. v/t someone, something recordar, acordarse de
remember to lock the door acuérdate de cerrar la puerta
remember me to her dale recuerdos de mi parte 
2. v/i recordar, acordarse
I don't remember no recuerdo, no me acuerdoremindv/t remind someone of something recordar
algo a alguien
remind someone of someone recordar alguien a alguien
you remind me of your father me recuerdas a tu padrereminderrecordatorio m
for payment recordatorio m de pagoreminiscev/i contar recuerdosreminiscentadj be reminiscent of
something recordar a algo, tener reminiscencias de algoremissadj uso form negligente,
descuidadoremissionremisión f
go into remission remitirremnantresto mremorseremordimientos m plremorselessadj person



despiadado
pace, demands implacableremoteadj village, possibility remoto
(aloof) distante
ancestor lejanoremote access acceso m remotoremote controlcontrol m remoto
for TV mando m a distanciaremotelyadv related, connected remotamente
it's just remotely possible es una posibilidad muy remotaremotenessthe remoteness of the house la
lejanía or lo aislado de la casaremovableadj de quita y ponremovaleliminación fremovev/t eliminar
top, lid quitar
coat etc quitarse
doubt, suspicion despejar
growth, organ extirparremunerationremuneración fremunerativeadj bien remuneradorenamev/t
cambiar el nombre arenderv/t service prestar
render someone helpless/unconscious dejar a alguien indefenso/inconscienterenderingof piece of
music interpretación frendez-vousromantic cita f

encuentro mrenewv/t contract, license renovar
discussions reanudar
feel renewed sentirse como nuevorenewalof contract etc renovación f
of discussions reanudación frenouncev/t title, rights renunciar arenovatev/t
renovarrenovationrenovación frenownrenombre mrenownedadj renombrado
be renowned for something ser célebre por algorent1. sust alquiler m
for rent se alquila 
2. v/t apartment, car, equipment alquilar, Méx rentarrentalfor apartment, for TV alquiler m, Méx
renta frental agreementacuerdo m de alquilerrental carcoche m de alquilerrent-freeadv sin pagar
alquilerreopen1. v/t reabrir
negotiations reanudar 
2. v/i of theater etc volver a abrirreorganizationreorganización freorganizev/t reorganizarrep
representante m/f, comercial m/frepaintv/t repintarrepair1. v/t fence, TV reparar
shoes arreglar 
2. sust to fence, TV reparación f
of shoes arreglo m
in a good/bad state of repair en buen/mal estadorepairmantécnico mrepatriatev/t
repatriarrepatriationrepatriación frepayv/t (pret y part pas repaid) money devolver
person pagarrepaymentdevolución f
installment plazo mrepealv/t law revocarrepeat1. v/t repetir
am I repeating myself? ¿me estoy repitiendo? 
2. sust TV program etc repetición frepeat business negocio m que se repiterepeat order pedido
m repetidorepeatedadj repetidorepeatedlyadv repetidamente, repetidas vecesrepelv/t (pret y part pas
repelled) invaders, attack rechazar
insects repeler, ahuyentar
(disgust) repeler, repugnarrepellent1. sust (insect repellent) repelente m 
2. adj repelente, repugnanterepentv/i arrepentirserepercussionssust pl repercusiones f
plrepertoirerepertorio mrepetitionrepetición frepetitiveadj repetitivoreplacev/t (put back) volver a
poner
(take the place of) reemplazar, sustituirreplacementsust person sustituto(-a) m (f)
thing recambio m, reemplazo mreplacement part(pieza f de) recambio mreplay1. sust recording



repetición f (de la jugada)
match repetición f (del partido) 
2. v/t match repetirreplenishv/t container rellenar
supplies reaprovisionarreplicaréplica freply1. sust respuesta f, contestación f 
2. v/t y v/i (pret y part pas replied) responder, contestarreport1. sust (account) informe m
by journalist reportaje m 
2. v/t facts informar
to authorities informar de, dar parte de
report a person to the police denunciar a alguien a la policía
he is reported to be in Washington se dice que está en Washington 
3. v/i of journalist informar
(present oneself) presentarse (to ante)report cardboletín m de evaluaciónreport tov/t in business
trabajar a las órdenes dereporterreportero(-a) m (f)repossessv/t embargarreprehensibleadj
recriminablerepresentv/t representarrepresentative1. sust representante m/f
pol  representante m/f, diputado(-a) m (f)/ 
2. adj (typical) representativorepressv/t revolt reprimir
feelings, laughter reprimir, controlarrepressionpol  represión frepressiveadj pol 
represivoreprieve1. sust indulto m
fig aplazamiento m 
2. v/t prisoner indultarreprimandv/t reprenderreprint1. sust reimpresión f 
2. v/t reimprimirreprisalrepresalia f
take reprisals tomar represalias
in reprisal for en represalia porreproach1. sust reproche m
be beyond reproach ser irreprochable 
2. v/t reproach someone for something reprochar algo a alguienreproachfuladj de
reprochereproachfullyadv look con una mirada de reproche
say con tono de reprochereproduce1. v/t atmosphere, mood reproducir 
2. v/i biol  reproducirsereproductionreproducción freproductiveadj reproductivoreptilereptil
mrepublicrepública frepublican1. sust republicano(-a) m (f) 
2. adj republicanorepudiatev/t (deny) rechazarrepulsiveadj repulsivoreputableadj reputado,
acreditadoreputationreputación f
have a good/bad reputation tener una buena/mala reputaciónreputedadj be reputed to be tener fama
de serreputedlyadv según se dicerequest1. sust petición f, solicitud f
on request por encargo 
2. v/t pedir, solicitarrequiem réquiem mrequirev/t (need) requerir, necesitar
it requires great care se requiere mucho cuidado
as required by law como estipula la ley
guests are required to ... se ruega a los invitados que ...requiredadj (necessary)
necesariorequirement(need) necesidad f
(condition) requisito mrequisitionv/t requisarre-routev/t airplane etc desviarrerun1. sust of TV
program reposición f 
2. v/t (pret reran, part pas rerun) tape volver a ponerreschedulev/t volver a programarrescue1. sust
rescate m
come to someone's rescue acudir al rescate de alguien 



2. v/t rescatarrescue partyequipo m de rescateresearchsust investigación fresearch and
developmentinvestigación f y desarrolloresearch assistantayudante m/f de investigaciónresearch
intov/t investigarresearch projectproyecto m de investigaciónresearcherinvestigador(a) m
(f)resemblanceparecido m, semejanza fresemblev/t parecerse aresentv/t estar molesto porresentfuladj
resentidoresentfullyadv con resentimientoresentmentresentimiento mreservationreserva f
I have a reservation in hotel, restaurant tengo una reservareserve1. sust reserva f
deporte  reserva m/f
reserves finanzas  reservas f pl
keep something in reserve tener algo en la reserva 
2. v/t seat, table reservar
judgment reservarsereserve holdings participación f o cuota f de reservareservedadj table,
manner reservadoreservoirfor water embalse m, pantano mreshuffle1. sust pol  remodelación f 
2. v/t pol  remodelarresidev/i uso form residirresidence(uso form house etc) residencia f
(stay) estancia fresidence permitpol  permiso m de residenciaresident1. sust residente m/f 
2. adj (living in a building) residenteresidentialadj district residencialresidueresiduo mresign1. v/t
position dimitir de
resign oneself to resignarse a 
2. v/i from job dimitirresignationfrom job dimisión f
mental resignación fresignedadj resignado
we have become resigned to the fact that ... nos hemos resignado a aceptar que ...resilientadj
personality fuerte
material resistenteresinresina fresist1. v/t resistir
new measures oponer resistencia a 
2. v/i resistirresistanceresistencia fresistantadj material resistente
resistant to heat/rust resistente al calor/a la oxidaciónresoluteadj resueltoresolutionresolución f
made at New Year etc propósito mresolvev/t problem, mystery resolver
resolve to do something resolver hacer algoresortsust place centro m turístico
as a last resort como último recursoresort tov/t violence, threats recurrir aresound withv/t resonar
conresoundingadj success, victory clamorosoresourcerecurso m
leave someone to his own resources dejar que alguien se las arregle soloresourcefuladj person
lleno de recursos
attitude, approach ingeniosorespect1. sust respeto m
show respect to mostrar respeto hacia
with respect to con respecto a
in this/that respect en cuanto a esto/eso
in many respects en muchos aspectos
pay one's last respects to someone decir el último adiós a alguien 
2. v/t respetarrespectabilityrespetabilidad frespectableadj respetablerespectablyadv
respetablementerespectfuladj respetuosorespectfullyadv respetuosamente, con respetorespectiveadj
respectivorespectivelyadv respectivamenterespirationrespiración frespirator respirador
mrespiterespiro m
without respite sin respirorespondv/i responderresponserespuesta fresponse modeTELE modo m de
responderresponsibilityresponsabilidad f
accept responsibility for aceptar responsabilidad de



a job with more responsibility un trabajo con más responsabilidadresponsibleadj reponsable (for
de)
job de responsabilidadresponsiveadj brakes que responde bien
a responsive audience una audiencia que muestra interésrest1. sust descanso m
he needs a rest necesita descansar
set someone's mind at rest tranquilizar a alguien 
2. v/i descansar
rest on of theory, box apoyarse en
it all rests with him todo depende de él 
3. v/t (lean, balance) apoyarrestthe rest el restorest curecura f de reposo or descansorest
homeresidencia f de ancianosrest roomEstados Unidos aseo m, servicios m plrestaurantrestaurante
mrestaurant carvagón m or coche m restauranterestfuladj tranquilo, relajanterestlessadj inquieto
have a restless night pasar una mala nocherestlesslyadv sin descansorestorationrestauración
frestorev/t building etc restaurar
(bring back) devolverrestrainv/t contener
restrain oneself contenerserestraint(moderation) moderación f, comedimiento mrestrictv/t restringir,
limitar
I'll restrict myself to ... me limitaré a ...restrictedadj view limitadorestricted area zona f de acceso
restringidorestrictionrestricción f, limitación f
place restrictions upon someone imponer restricciones or limitaciones a alguienresultsust resultado
m
as a result of this como resultado de estoresult fromv/t resultar deresult inv/t tener como
resultadoresume1. v/t reanudar 
2. v/i continuarrésumécurrículum m (vitae)resumptionreanudación fresurface1. v/t roads volver a
asfaltar 
2. v/i (reappear) reaparecerresurrection resurrección fresuscitatev/t resucitar,
revivirresuscitationresucitación fretail1. adv sell something retail vender algo al por menor 
2. v/i retail at ... su precio de venta al público es de ...retail outletpunto m de ventaretail priceprecio
m de venta al públicoretailerminorista m/fretainv/t conservar
heat retenerretainerfinanzas  anticipo mretaliatev/i tomar represaliasretaliationrepresalias f pl
in retaliation for como represalia porrethinkv/t (pret y part pas rethought)
replantearreticencereserva freticentadj reservadoretirev/i from work jubilarseretiredadj
jubiladoretirementjubilación fretirement ageedad f de jubilaciónretiringadj retraído,
reservadoretort1. sust réplica f 
2. v/t replicarretracev/t they retraced their footsteps volvieron sobre sus pasosretractv/t claws
retraer
undercarriage replegar
statement retirarre-trainv/i reciclarseretreat1. v/i retirarse 
2. sust retirada f
place retiro mretrievev/t recuperarretrieverdog perro m cobradorretroactiveadj law etc
retroactivoretroactivelyadv con retroactividadretrogradeadj move, decision retrógradoretrospectin
retrospect en retrospectivaretrospectivesust retrospectiva freturn1. sust to a place vuelta f, regreso m
(giving back) devolución f

retorno m



in tennis resto m
(profit) rendimiento m
BE ticket billete m or Latino-Am boleto m de ida y vuelta
by return (of post) a vuelta de correo
many happy returns (of the day) feliz cumpleaños
in return for a cambio de 
2. v/t devolver
(put back) volver a colocar 
3. v/i (go back, come back) volver, regresar
of good times, doubts etc volverreturn flightvuelo m de vueltareturn journeyviaje m de
vueltareunificationreunificación freunionreunión freunitev/t reunirreusableadj reutilizablereusev/t
reutilizarrevsust revolución f
revs per minute revoluciones por minutorev upv/t (pret y part pas revved) engine
revolucionarrevaluationrevaluación frevealv/t (make visible) revelar
(make known) revelar, desvelarrevealingadj remark revelador
dress insinuante, atrevidorevel inv/t (pret y part pas reveled, BE revelled) deleitarse
conrevelationrevelación frevengesust venganza f
take one's revenge vengarse
in revenge for como venganza porrevenueingresos m plreverberatev/i of sound reverberarreverev/t
reverenciarreverencereverencia fReverend Reverendo mreverentadj reverentereverse1. adj
sequence inverso
in reverse order en orden inverso 
2. sust (back) dorso m

marcha f atrás
the reverse (the opposite) lo contrario 
3. v/t sequence invertir
reverse a vehicle hacer marcha atrás con un vehículo 
4. v/i hacer marcha atrásrevertv/i revert to volver areview1. sust of book, movie reseña f, crítica f
of troops revista f
of situation etc revisión f 
2. v/t book, movie reseñar, hacer una crítica de
troops pasar revista a
situation etc revisar
edu  repasarreviewerof book, movie crítico(-a) m (f)revisev/t opinion, text revisarrevisionof
opinion, text revisión frevivalof custom, old style etc resurgimiento m
of patient reanimación frevive1. v/t custom, old style etc hacer resurgir
patient reanimar 
2. v/i of business, exchange rate etc reactivarserevokev/t law derogar
license revocarrevolt1. sust rebelión f 
2. v/i rebelarserevoltingadj (disgusting) repugnanterevolutionpol  revolución f
(turn) vuelta f, revolución frevolutionary1. sust pol  revolucionario(-a) m (f) 
2. adj revolucionariorevolutionizev/t revolucionarrevolvev/i girar (around en torno
a)revolverrevólver mrevolving doorpuerta f giratoriarevue revista frevulsionrepugnancia
freward1. sust recompensa f 



2. v/t financially recompensarrewardingadj experience gratificanterewindv/t (pret y part pas
rewound) film, tape rebobinarrewritev/t (pret rewrote, part pas rewritten)
reescribirrhetoricretórica frhetorical questionpregunta f retóricarheumatismreumatismo
mrhinocerosrinoceronte mrhubarbruibarbo mrhyme1. sust rima f 
2. v/i rimarrhythmritmo mribanat  costilla fribboncinta fricearroz mrich1. adj (wealthy) rico
food sabroso
it's too rich es muy pesado 
2. sust the rich los ricosrichlyadv be richly deserved ser muy merecidoricketyadj
desvencijadoricochetv/i rebotarridget rid of deshacerse deriddancecoloq good riddance to her!
¡espero no volver a verla nunca!riddenpart pas → rideriddle1. sust acertijo m 
2. v/t be riddled with estar lleno deride1. sust on horse, in vehicle paseo m, vuelta f
(journey) viaje m
do you want a ride into town? ¿quieres que te lleve al centro? 
2. v/t (pret rode, part pas ridden) horse montar a
bike montar en 
3. v/i (pret rode, part pas ridden) on horse montar
can you ride? ¿sabes montar?
those who were riding at the back of the bus los que iban en la parte de atrás del autobúsrideron
horse jinete m, amazona f
on bicycle ciclista m/f
on motorbike motorista m/fridgeraised strip borde m
of mountain cresta f
of roof caballete mridicule1. sust burlas f pl 
2. v/t ridiculizar, poner en ridículoridiculousadj ridículoridiculouslyadv expensive, difficult
terriblemente
it's ridiculously easy es facilísimoridingon horseback equitación friflesust rifle mriftin earth grieta f
in party etc escisión frig1. sust (oil rig) plataforma f petrolífera
(truck) camión m 
2. v/t (pret y part pas rigged) elections amañarright1. adj (correct) correcto
(suitable) adecuado, apropiado
(not left) derecho
it's not right to treat people like that no está bien tratar así a la gente
it's the right thing to do es lo que hay que hacer
be right of answer estar correcto
of person tener razón
of clock ir bien
put things right arreglar las cosas
that's right! ¡eso es!
that's all right doesn't matter no te preocupes
when someone says thank you de nada
is quite good está bastante bien
I'm all right not hurt estoy bien
have got enough no, gracias
all right, that's enough! ¡ahora sí que ya está bien! 



2. adv (directly) justo
(correctly) correctamente
(not left) a la derecha
he broke it right off lo rompió por completo
right back in 1982 allá en 1982
right now ahora mismo 
3. sust civil, legal etc derecho m
not left, pol  derecha f
on the right also pol  a la derecha
turn to the right, take a right gira a la derecha
be in the right tener razón
know right from wrong distinguir lo que está bien de lo que está malright of wayin traffic
preferencia f
across land derecho m de pasoright wingsust pol  la derecha f
deporte  la banda derecharight-angleángulo m recto
at right-angles to en or formando ángulo recto conrightfuladj heir, owner etc legítimoright-handadj
on the right-hand side a mano derecharight-hand drivesust vehículo m con el volante a la
derecharight-hand manmano f derecharight-handedadj person diestroright-wingadj pol  de
derechasright-wing extremismpol  extremismo m de derechasright-wingerpol  derechista m/frigidadj
rígidorigorof discipline rigor m
the rigors of the winter los rigores del inviernorigorousadj rigurosorigorouslyadv check, examine
rigurosamenterigourBE → rigorrilev/t coloq fastidiar, esp mosquear coloqrimof wheel llanta f
of cup borde m
of eye glasses montura fringsust (circle) círculo m
on finger anillo m
in boxing cuadrilátero m, ring m
at circus pista fring1. sust of bell timbrazo
of voice tono m
give someone a ring BE telecom  dar un telefonazo a alguien 
2. v/t (pret rang, part pas rung) bell hacer sonar 
3. v/i (pret rang, part pas rung) of bell sonar
please ring for attention toque el timbre para que lo atiendanringleadercabecilla m/fring-pullanilla
frinkpista f de patinajerinse1. sust for hair color reflejo m 
2. v/t aclararriot1. sust disturbio m 
2. v/i causar disturbiosriot policepolicía f antidisturbiosrioteralborotador(a) m (f)rip1. sust in cloth
etc rasgadura f 
2. v/t (pret y part pas ripped) cloth etc rasgar
rip something open romper algo rasgándolorip upv/t letter, sheet hacer pedazosripeadj fruit
maduroripenv/i of fruit madurarripenessof fruit madurez frippleon water onda frise1. v/i (pret rose,
part pas risen) from chair etc levantarse
of sun salir
of rocket ascender, subir
of price, temperature, water subir 
2. sust in price, temperature subida f, aumento m



in water level subida f
in salary aumento m
give rise to dar pie arisenpart pas → riseriserbe an early riser ser un madrugador
be a late riser levantarse tarderisk1. sust riesgo m, peligro m
take a risk arriesgarse 
2. v/t arriesgar
let's risk it arriesguémonosriskyadj arriesgadorisquéadj subido de tonoritual1. sust ritual m 
2. adj ritualrival1. sust rival m/f 
2. v/t rivalizar con
I can't rival that no puedo rivalizar con esorivalryrivalidad friverrío mRiver Platesust the River
Plate el Río de la Platariverbankribera friverbedlecho mriverside1. adj a la orilla del río 
2. sust ribera f, orilla f del ríorivet1. sust remache m 
2. v/t remachar
rivet something to something unir algo a algo con remachesrivetingadj fascinanteroadin country
carretera f
in city calle f
it's just down the road está muy cercaroad hogconductor(a) temerario(-a)road mapmapa m de
carreterasroad safetyseguridad f vialroadblockcontrol m de carreteraroad-holdingof vehicle
adherencia f, agarre mroadsideat the roadside al borde de la carreteraroadsignseñal f de
tráficoroadwaycalzada froadworthyadj en condiciones de circularroamv/i vagarroar1. sust of traffic,
engine estruendo m
of lion rugido m
of person grito m, bramido m 
2. v/i of engine, lion rugir
of person gritar, bramar
roar with laughter reírse a carcajadasroast1. sust of beef etc asado m 
2. v/t asar 
3. v/i of food asarse
we're roasting nos estamos asandoroast beefrosbif mroast porkcerdo m asadoroasting tinfuente f
para asarrobv/t (pret y part pas robbed) person robar a
bank atracar, robar
I've been robbed me han robadorobberatracador(a) m (f)robberyatraco m, robo mrobeof judge toga f
of priest sotana f
(bathrobe) bata frobinpetirrojo mrobotrobot mrobustadj person, structure robusto
material resistente
be in robust health tener una salud de hierrorock1. sust roca f

rock m
on the rocks of drink con hielo
their marriage is on the rocks su matrimonio está en crisis 
2. v/t baby acunar
cradle mecer
(surprise) sorprender, impactar 
3. v/i on chair mecerse
of boat balancearserock bandgrupo m de rockrock bottomreach rock bottom tocar fondorock



climberescalador(a) m (f)rock climbingescalada f (en roca)rock 'n rollrock and roll mrock
starestrella f del rockrock-bottomadj prices mínimorocket1. sust cohete m 
2. v/i of prices etc dispararserocking chairmecedora frocking horsecaballito m de jugueterockyadj
beach, path pedregosorodvara f
for fishing caña frodepret → riderodentroedor mroguegranuja m/f, bribón(-ona) m (f)rolepapel
mrole modelejemplo mroll1. sust (bread roll) panecillo m
of film rollo m
of thunder retumbo m
(list, register) lista f 
2. v/i of ball etc rodar
of boat balancearse 
3. v/t roll something into a ball hacer una bola con algo
roll something along the ground hacer rodar algo por el sueloroll over1. v/i darse la vuelta 
2. v/t person, object dar la vuelta a
(renew) renovar
(extend) refinanciarroll up1. v/t sleeves remangar 
2. v/i coloq (arrive) llegarroll-calllista frollerfor hair rulo mroller bladesust patín m en línearoller
blindpersiana froller coastermontaña f rusaroller skatesust patín m (de ruedas)rolling pinrodillo m de
cocinaROM abr (= read only memory) ROM f (= memoria f de sólo lectura)Romgitano(-a) m
(f)Romapl of Rom gitanosRoman1. adj romano 
2. sust romano(-a) m (f)Roman Catholic1. sust católico(-a) m (f) romano(-a) 
2. adj católico romanoromance(affair) aventura f (amorosa)
novel novela f rosa
movie película f románticaromanticadj románticoromanticallyadv be romantically involved with
someone tener un romance con alguienrooftecho m, tejado m
have a roof over one's head tener un techo para cobijarseroof-rack baca frookiecoloq novato(-a)
m (f)roomhabitación f
(space) espacio m, sitio m
there's no room for ... no hay sitio para ..., no cabe ...room clerkrecepcionista m/froom
serviceservicio m de habitacionesroom temperaturetemperatura f ambienteroommatesharing room
compañero(-a) m (f) de habitación
sharing apartment compañero(-a) m (f) de apartamentoroomyadj house, car etc espacioso
clothes holgadorootsust raíz f
roots of person raíces f plroot directory directorio m raízroot forv/t coloq apoyarroot outv/t (get
rid of) cortar de raíz
(find) encontrarropecuerda f
thick soga f
show someone the ropes coloq poner a alguien al tantorope offv/t acordonarrosary rosario
mrosepret → riserose rosa frosemaryromero mrostrumestrado mrosyadj cheeks sonrosado
future de color de rosarot1. sust in wood putrefacción f 
2. v/i (pret y part pas rotted) of food, wood pudrirse
of teeth cariarserotaturnos m pl
actual document calendario m con los turnosrotate1. v/i of blades, earth girar 
2. v/t hacer girar



crops rotarrotationaround the sun etc rotación f
do something in rotation hacer algo por turnos rotatoriosrottenadj food, wood etc podrido
weather, luck horrible
that was a rotten trick ¡qué mala idea!rough1. adj surface, ground accidentado
hands, skin áspero
voice ronco
(violent) bruto
crossing movido
seas bravo
(approximate) aproximado
rough draft borrador m 
2. adv sleep rough dormir a la intemperie 
3. sust in golf rough m 
4. v/t rough it apañárselasroughagein food fibra froughlyadv (approximately) aproximadamente
(harshly) brutalmente
roughly speaking aproximadamenterouletteruleta fround1. adj redondo
in round figures en números redondos 
2. sust of mailman, doctor, drinks, competition ronda f
of toast rebanada f
in boxing match round m, asalto m 
3. v/t corner doblar 
4. adv, prep → aroundround offv/t edges redondear
meeting, night out concluirround tripviaje m de ida y vueltaround trip ticketbillete m or Latino-Am
boleto m de ida y vueltaround upv/t figure redondear (hacia la cifra más alta)
suspects, criminals detenerroundabout1. adj route, way of saying something indirecto 
2. sust BE on road rotonda f, esp glorieta fround-the-worldadj alrededor del mundoround-upof cattle
rodeo m
of suspects, criminals redada f
of news resumen mrousev/t from sleep despertar
interest, emotions excitar, provocarrousingadj speech, finale emocionanteroutesust ruta f, recorrido
mroutine1. adj habitual 
2. sust rutina f
as a matter of routine como rutinarowsust (quarrel) pelea f, discusión f
(noise) alboroto mrowsust (line) hilera f
5 days in a row 5 días seguidosrow1. v/t boat llevar remando 
2. v/i remarrowboatbote m de remosrowdyadj alborotador, esp folloneroroyaladj realroyaltyroyal
persons realeza f
on book, recording derechos m pl de autorRTCabr (= Real Time Clock) reloj m del tiempo
exactorubv/t (pret y part pas rubbed) frotarrub downv/t to clean lijarrub inv/t cream, ointment
extender, frotar
don't rub it in! fig ¡no me lo restriegues por las narices!rub off1. v/t dirt limpiar frotando
paint etc borrar 
2. v/i it rubs off on you se te contagiarubber1. sust material goma f, caucho m 
2. adj de goma or cauchorubber bandgoma f elásticarubber glovessust pl guantes m pl de



gomarubbishbasura f
poor quality basura f, porquería f
(nonsense) tonterías f pl
this radio is rubbish esta radio es una basura or porquería
don't talk rubbish! ¡no digas tonterías!rubbleescombros m plrubyjewel rubí mrucksackmochila
fruddertimón mruddyadj complexion rubicundorudeadj person, behavior maleducado, grosero
language grosero
it is rude to ... es de mala educación ...
I didn't mean to be rude no pretendía faltar al respetorudelyadv (impolitely)
groseramenterudenessmala f educación, grosería frudimentaryadj rudimentariorudimentssust pl
rudimentos m plruefuladj arrepentido, compungidoruefullyadv con arrepentimientoruffianrufián
mruffle1. sust on dress volante m 
2. v/t hair despeinar
clothes arrugar
person alterar, enfadar
get ruffled alterarserugalfombra f
(blanket) manta f (de viaje)rugbyrugby mrugby matchpartido m de rugbyrugby playerjugador(a) m (f)
de rugbyruggedadj scenery, cliffs escabroso, accidentado
face de rasgos duros
resistance decididoruin1. sust ruina f
ruins ruinas f pl
in ruins city, building en ruinas
of plans, marriage arruinado 
2. v/t arruinar
be ruined financially estar arruinado or en la ruinarule1. sust of club, game regla f, norma f
of monarch reinado m
for measuring regla f
as a rule por regla general 
2. v/t country gobernar
the judge ruled that ... el juez dictaminó que ... 
3. v/i of monarch reinarrule outv/t descartarrulerfor measuring regla f
of state gobernante m/fruling1. sust fallo m, decisión f 
2. adj party gobernante, en el poderrumsust drink ron mrumblev/i of stomach gruñir
of train in tunnel retumbarrummage aroundv/i buscar revolviendorummage salerastrillo m
benéficorumor1. sust rumor m 
2. v/t it is rumored that ... se rumorea que ...rumpof animal cuartos m pl traserosrumplev/t clothes,
paper arrugarrumpsteakfilete m de lomorun1. sust on foot carrera f
in car viaje m
in tights carrera f

of play temporada f
it has had a three year run of play lleva tres años en cartel
go for a run ir a correr
go for a run in the car ir a dar una vuelta en el coche
make a run for it salir corriendo



a criminal on the run un criminal fugado
in the short/long run a corto/largo plazo
a run on the dollar un movimiento especulativo contra el dólar 
2. v/i (pret ran, part pas run) of person, animal correr
of river correr, discurrir
of paint, make-up correrse
of play estar en cartel
of engine, machine, software funcionar
in election presentarse
run for President presentarse a las elecciones presidenciales
the trains run every ten minutes pasan trenes cada diez minutos
it doesn't run on Saturdays of bus, train no funciona los sábados
don't leave the tap running no dejes el grifo abierto
his nose is running le moquea la nariz
her eyes are running le lloran los ojos 
3. v/t (pret ran, part pas run) race correr
business, hotel, project etc dirigir
software usar
(start) ejecutar
car tener
(use) usar
can I run you to the station? ¿te puedo llevar hasta la estación?
he ran his eye down the page echó una ojeada a la páginarun acrossv/t (meet) encontrarse con
(find) encontrarrun awayv/i salir corriendo, huir
from home escaparserun down1. v/t (knock down) atropellar
(criticize) criticar
stocks reducir 
2. v/i of battery agotarserun intov/t (meet) encontrarse con
difficulties tropezar conrun off1. v/i salir corriendo 
2. v/t (print off) tirarrun outv/i of contract vencer
of supplies agotarse
time has run out se ha acabado el tiemporun out ofv/t time, supplies quedarse sin
I ran out of gas me quedé sin gasolina
I'm running out of patience se me está acabando la pacienciarun over1. v/t (knock down) atropellar
can we run over the details again? ¿podríamos repasar los detalles otra vez? 
2. v/i of water etc desbordarserun throughv/t (rehearse, go over) repasarrun upv/t debts, large bill
acumular
clothes coserrunawaysust persona que se ha fugado de casarun-downadj person débil, apagado
part of town, building ruinosorungof ladder peldaño mrungpart pas → ringrunnerathlete corredor(a)
m (f)runner beanssust pl judías f pl verdes, Latino-Am porotos m pl verdes, Méx ejotes m plrunner-
upsubcampeón(-ona) m (f)running1. sust deporte  el correr
(jogging) footing m
of business gestión f 
2. adj for two days running durante dos días seguidosrunning costs gastos m pl de gestión o



administraciónrunning wateragua f corrienterunnyadj mixture fluido, líquido
nose que moquearun-time tiempo m de ejecuciónrun-updeporte  carrerilla f
in the run-up to en el periodo previo arunwaypista f de aterrizaje/despeguerupture1. sust ruptura f 
2. v/i of pipe etc romperseruraladj ruralruseartimaña frush1. sust prisa f
do something in a rush hacer algo con prisas
be in a rush tener prisa
what's the big rush? ¿qué prisa tenemos? 
2. v/t person meter prisa a
meal comer a toda prisa
rush someone to hospital llevar a alguien al hospital a toda prisa 
3. v/i darse prisarush hourhora f puntaRussiaRusiaRussian1. adj ruso 
2. sust ruso(-a) m (f)
language ruso mrust1. sust óxido m 
2. v/i oxidarserust removerdesoxidante mrustle1. sust of silk, leaves susurro m 
2. v/i of silk, leaves susurrarrust-proofadj inoxidablerustyadj oxidado
my French is pretty rusty tengo el francés muy abandonado
I'm a little rusty estoy un poco falto de formarutin road rodada f
be in a rut fig estar estancadoruthlessadj implacable, despiadadoruthlesslyadv sin compasión,
despiadadamenteruthlessnessfalta f de compasiónRVabr (= rateable value) valor m
catastralryecenteno mrye breadpan m de centenos.o.abr (= seller's option) opción f de
ventas.o.r.abr (= sale or return) en comisiónsabbaticalsust year año m sabático
a 6 month sabbatical 6 meses de excedenciasabotage1. sust sabotaje m 
2. v/t sabotearsaboteursaboteador(a) m (f)saccharinsust sacarina fsachetof shampoo, cream etc
sobrecito msack1. sust bag saco m
for groceries bolsa f
he got the sack coloq lo echaron 
2. v/t coloq echarsacredadj sagradosacrifice1. sust sacrificio m
make sacrifices fig hacer sacrificios 
2. v/t sacrificarsacrilegesacrilegio msadadj person, face, song triste
state of affairs lamentable, desgraciadosaddle1. sust silla f de montar 
2. v/t horse ensillar
saddle someone with something fig endilgar algo a alguiensadismsadismo msadistsádico(-a) m
(f)sadisticadj sádicosadlyadv look, say etc con tristeza
(regrettably) lamentablementesadnesstristeza fsafe1. adj seguro
driver prudente
(not in danger) a salvo
is it safe to walk here? ¿se puede andar por aquí sin peligro? 
2. sust caja f fuertesafe keepinggive something to someone for safe keeping dar algo a alguien para
que lo custodiesafeguard1. sust garantía f
as a safeguard against como garantía contra 
2. v/t salvaguardarsafelyadv arrive sin percances
(successfully) sin problemas
drive prudentemente
assume con certezasafetyseguridad fsafety beltcinturón m de seguridadsafety firstprevención f de



accidentessafety pinimperdible msafety-consciousadj be safety-conscious tener en cuenta la
seguridadsag1. sust in ceiling etc combadura f 
2. v/i (pret y part pas sagged) of ceiling combarse
of rope destensarse
of tempo disminuirsagasaga fsagesust herb salvia fSagittariusastrol  Sagitario m/f invarsaidpret y
part pas → saysail1. sust of boat vela f
trip viaje m (en barco)
go for a sail salir a navegar 
2. v/t yacht manejar 
3. v/i navegar
(depart) zarpar, hacerse a la marsailboard1. sust tabla f de windsurf 
2. v/i hacer windsurfsailboardingwindsurf msailboatbarco m de vela, velero msailingdeporte  vela
fsailing shipbarco de vela, velero msailorin the navy marino m/f
in the merchant navy, deporte  marinero(-a) m (f)
I'm a good/bad sailor no me mareo/me mareo con facilidadsaintsanto msakefor my sake por mí
for the sake of peace por la pazsaladensalada fsalad dressingaliño m or aderezo m para
ensaladasalarysueldo m, salario fsalary scaleescala f salarialsaleventa f
reduced prices rebajas f pl
for sale sign se vende
is this for sale? ¿está a la venta?
be on sale estar a la venta
at reduced prices estar de rebajassalessust pl department ventas f plsales clerkin store vendedor(a)
m (f), dependiente(-a) m (f)sales figuressust pl cifras f pl de ventassales managerjefe(-a) m (f) de
ventassales meetingreunión f del departamento de ventassalesclerkEstados Unidos vendedor m,
vendedora fsalesladyvendedora fsalesmanvendedor msaleswomanvendedora fsalientadj
sobresaliente, destacadosalivasaliva fsalmon(pl salmon) salmón msaloon turismo m
(bar) bar msalt1. sust sal f 
2. v/t food salarsalt wateragua f saladasaltcellarsalero msalt-water fishpez m de agua saladasaltyadj
saladosalutaryadj experience beneficiososalute1. sust saludo
take the salute presidir un desfile 
2. v/t saludar
fig (hail) elogiar 
3. v/i saludarSalvadoran1. adj salvadoreño 
2. sust salvadoreño(-a) m (f)Salvadorean1. adj salvadoreño 
2. sust salvadoreño(-a) m (f)salvagev/t from wreck rescatarsalvationalso fig salvación fSalvation
ArmyEjército m de Salvaciónsame1. adj mismo 
2. pron the same lo mismo
Happy New Year - the same to you Feliz Año Nuevo - igualmente
he's not the same any more ya no es el mismo
life isn't the same without you la vida es distinta sin ti
all the same (even so) aun así
men are all the same todos los hombres son iguales
it's all the same to me me da lo mismo, me da igual 
3. adv the same igualsamplesust muestra fsanctimoniousadj mojigatosanction1. sust (approval)



consentimiento m, aprobación f
(penalty) sanción f 
2. v/t (approve) sancionarsanctitycarácter m sagradosanctuarysantuario msand1. sust arena f 
2. v/t with sandpaper lijarsand duneduna fsandalsandalia fsandbagsaco m de arenasandblastv/t
arenarsandertool lijadora fsandpaper1. sust lija f 
2. v/t lijarsandstonearenisca fsandwich1. sust esp bocadillo m, Latino-Am sandwich m 
2. v/t be sandwiched between two ... estar encajonado entre dos ...sandyadj soil arenoso
feet, towel etc lleno de arena
hair rubio oscuro
sandy beach playa f de arenasaneadj cuerdosangpret → singsanitariumsanatorio msanitaryadj
conditions salubre, higiénico
sanitary installations instalaciones f pl sanitariassanitary napkincompresa fsanitation(sanitary
installations) instalaciones f pl sanitarias
(removal of waste) saneamiento fsanitation departmentservicio m de limpiezasanityrazón f, juicio
msankpret → sinkSanta ClausPapá Noel m, Santa Claus mSanto DomingoSanto Domingosap1. sust in
tree savia f 
2. v/t (pret y part pas sapped) someone's energy consumirsapphiresust jewel zafiro
msarcasmsarcasmo msarcasticadj sarcásticosarcasticallyadv sarcásticamentesardinesardina
fsardonicadj sardónicosardonicallyadv sardónicamentesashon dress faja f
on uniform fajín msatpret y part pas → sitSatanSatán, Satanássatchelfor schoolchild cartera
fsatellitesatélite msatellite dish antena f parabólicasatellite TV televisión f vía satélitesatin1. adj
satinado 
2. sust satín msatiresátira fsatiricaladj satíricosatiristescritor(a) m (f) de sátirassatirizev/t
satirizarsatisfactionsatisfacción f
I get satisfaction out of my job mi trabajo me produce satisfacción
is that to your satisfaction madam? uso form ¿está al gusto de la señora?satisfactoryadj
satisfactorio
(just good enough) suficientesatisfyv/t (pret y part pas satisfied) satisfacer
conditions cumplir
I am satisfied (had enough to eat) estoy lleno
I am satisfied that ... (convinced) estoy convencido or satisfecho de que ...
I hope you're satisfied! ¡estarás contento!Saturdaysábado msaucesalsa fsaucepancacerola
fsaucerplato m (de taza)saucyadj person, dress descaradoSaudi ArabiaArabia Saudí or SauditaSaudi
Arabian1. adj saudita, saudí 
2. sust saudita m/f, saudí m/fsaunasauna fsaunterv/i andar sin prisassausagesalchicha fsavageadj
animal, attack salvaje
criticism ferozsavagerycrueldad fsave1. v/t (rescue) rescatar, salvar
money, time, effort ahorrar
(collect) guardar

guardar
goal parar

salvar 
2. v/i (put money aside) ahorrar
deporte  hacer una parada 
3. sust deporte  parada fsave up forv/t ahorrar parasaverperson ahorrador(a) m (f)savingamount



saved, activity ahorro msavingssust pl ahorros m plsavings accountcuenta f de ahorrossavings and
loancaja f de ahorrossavings bankcaja f de ahorrossavior salvador msaviour salvador msavorv/t
saborearsavoryadj not sweet saladosavourBE → savorsavouryadj not sweet saladosawpret →
seesaw1. sust tool serrucho m, sierra f 
2. v/t aserrarsaw offv/t cortar (con un serrucho)sawdustserrín m, aserrín msaxophonesaxofón msay1.
v/t (pret y part pas said) decir
poem recitar
that is to say es decir
what do you say to that? ¿qué opinas de eso?
what does the note say? ¿qué dice la nota?, ¿qué pone en la nota? 
2. sust have one's say expresar una opiniónsayingdicho mscabon skin costra fscaffoldingon building
andamiaje mscaldv/t escaldarscaleon fish, reptile escama fscale1. sust (size) escala f, tamaño m
on thermometer, map, escala f
on a larger scale a gran escala
on a smaller scale a pequeña escala 
2. v/t cliffs etc escalarscale downv/t disminuir, reducirscale drawingdibujo m a escalascalessust pl
for weighing báscula f, peso mscallopsust shellfish vieira fscalpsust cuero m cabelludoscalpelbisturí
mscampigambas f pl rebozadasscan1. v/t (pret y part pas scanned) horizon otear
page ojear

escanear 
2. sust of brain escáner m
of fetus ecografía fscan inv/t escanearscandalescándalo mscandalizev/t escandalizarscandalousadj
affair, prices escandalosoScandinaviaEscandinaviascanner , escáner m
for foetus ecógrafo mscantadj escasoscantilyadv be scantily clad andar ligero de ropascantyadj skirt
cortísimo
bikini mínimoscapegoatcabeza f de turco, chivo m expiatorioscar1. sust cicatriz f 
2. v/t (pret y part pas scarred) cicatrizarscarceadj in short supply escaso
make oneself scarce desaparecerscarcelyadv he had scarcely said it when ... apenas lo había dicho
cuando ...
there was scarcely anything left no quedaba casi nada
I scarcely know her apenas la conozcoscarcityescasez fscare1. v/t asustar, atemorizar
be scared of tener miedo de 
2. sust (panic, alarm) miedo m, temor m
give someone a scare dar a alguien un sustoscare awayv/t ahuyentarscarecrowespantapájaros m
invarscaremongeralarmista m/fscarfaround neck, over head pañuelo m
woollen bufanda fscarletadj escarlatascarlet feverescarlatina fscaryadj sight espeluznante
scary music música de miedoscathingadj ferozscatter1. v/t leaflets esparcir
seeds diseminar
be scattered all over the room estar esparcido por toda la habitación 
2. v/i of people dispersarsescatterbrainedadj despistadoscatteredadj showers, family, villages
dispersoscavengev/i rebuscar
scavenge for something rebuscar en busca de algoscavengeranimal, bird carroñero m
(person) persona que busca comida entre la basurascenariosituación fsceneescena f
of accident, crime etc lugar m



(argument) escena f, número m
make a scene hacer una escena, montar un número
scenes decorados m pl
jazz/rock scene mundo del jazz/rock
behind the scenes entre bastidoresscenery escenario mscentsust olor m
(perfume) perfume m, fragancia fscepticBE → skepticschedule1. sust of events, work programa m
of exams calendario m
for train, work, of lessons horario m
be on schedule of work ir según lo previsto
of train ir a la hora prevista
be behind schedule of work, train etc ir con retraso 
2. v/t (put on schedule) programar
it's scheduled for completion next month está previsto que se complete el próximo messcheduled
flight vuelo m (de línea) regularscheme1. sust (plan) plan m, proyecto m
(plot) confabulación f 
2. v/i (plot) confabularseschemingadj maquinadorschizophreniaesquizofrenia fschizophrenic1. sust
esquizofrénico(-a) m (f) 
2. adj esquizofrénicoscholarerudito(-a) m (f)scholarlyadj eruditoscholarshipscholarly work estudios
m pl
financial award beca fschoolescuela f, colegio m
(university) universidad fschool bag(satchel) cartera fschool dayssust pl
do you remember your school days? ¿te acuerdas de cuándo ibas al colegio?schoolboyescolar
mschoolchildrensust pl escolares m plschoolgirlescolar fschoolmatecompañero m de
colegioschoolteachermaestro(-a) m (f), profesor(a) m (f)sciaticaciática fscienceciencia fscience
fictionciencia f ficciónscientificadj científicoscientistcientífico(-a) m (f)scissorssust pl tijeras f
plscoffv/t coloq (eat fast) zamparse coloqscoffv/i (mock) burlarse, mofarsescoff atv/t burlarse de,
mofarse descoldv/t child, husband regañarscoop1. sust implement cuchara f
for mud pala f
(story) exclusiva f 
2. v/t scoop something into something recoger algo para meterlo en algoscoop upv/t
recogerscooterwith motor escúter m
childs patinete mscopealcance m
(freedom, opportunity) oportunidad f
he wants more scope to do his own thing quiere más libertad para hacer lo que quierescorchv/t
quemarscorchingadj abrasadorscore1. sust deporte  resultado m
in competition puntuación f
(written music) partitura f
of movie etc banda f sonora, música f
what's the score? deporte  ¿cómo van?
have a score to settle with someone tener una cuenta pendiente con alguien
keep (the) score llevar el tanteo 
2. v/t goal marcar
point anotar
(cut: line) marcar 



3. v/i marcar
(keep the score) llevar el tanteo
that's where he scores ése es su punto fuertescoreboardmarcador mscorerof goal goleador(a) m (f)
of point anotador(a) m (f)
(official score-keeper) encargado del marcadorscorn1. sust desprecio m
pour scorn on something despreciar algo, menospreciar algo 
2. v/t idea, suggestion despreciarscornfuladj despreciativoscornfullyadv con
desprecioScorpioastrol  Escorpio m/f invarScotescocés(-esa) m (f)Scotch(whisky) whisky m
escocésScotch tapecelo m, Latino-Am Durex® mscot-freeadv get off scot-free salir
impuneScotlandEscociaScotsmanescocés mScotswomanescocesa fScottishadj
escocésscoundrelcanalla m/fscourv/t (search) rastrear, peinarscourv/t pans fregarscoutsust (boy
scout) boy-scout mscowl1. sust ceño m 
2. v/i fruncir el ceñoscramble1. sust (rush) prisa f 
2. v/t message cifrar, codificar 
3. v/i (climb) trepar
he scrambled to his feet se levantó de un saltoscrambled eggssust pl huevos m pl revueltosscrap1.
sust metal chatarra f
(fight) pelea f
of food trocito m
of evidence indicio m
of common sense pizca f 
2. v/t (pret y part pas scrapped) plan, project abandonar
paragraph borrarscrap heapbe good for the scrap heap of person estar para el arrastre
of object estar para tirarscrap metalchatarra fscrap paperpapel m usadoscrapbookálbum m de
recortesscrape1. sust on paintwork etc arañazo m 
2. v/t paintwork rayar
scrape a living apañarsescrape throughv/i in exam aprobar por los pelosscrappyadj work, writing
desorganizadoscratch1. sust mark marca f
have a scratch to stop itching rascarse
start from scratch empezar desde cero
your work isn't up to scratch tu trabajo es insuficiente 
2. v/t (mark: skin) arañar
(mark: paint) rayar
because of itch rascarse 
3. v/i of cat etc arañar
because of itch rascarsescrawl1. sust garabato m 
2. v/t garabatearscrawnyadj escuálidoscream1. sust grito m
screams of laughter carcajadas f pl 
2. v/i gritarscreech1. sust of tires chirrido m
(scream) chillido m 
2. v/i of tires chirriar
(scream) chillarscreen1. sust in room, hospital mampara f
protective cortina f
in movie theater pantalla f



pantalla f 
2. v/t (protect, hide) ocultar
movie proyectar
for security reasons investigarscreen saver salvapantallas m invarscreen testfor movie prueba
fscreenplayguión mscrew1. sust tornillo m 
2. v/t screw something to something atornillar algo a algoscrew topon bottle tapón m de
roscascrew up1. v/t eyes cerrar
piece of paper arrugar
coloq (make a mess of) fastidiar coloq 
2. v/i coloq (make a bad mistake) meter la pata coloqscrewdriverdestornillador mscribble1. sust
garabato m 
2. v/t y v/i garabatearscrimpv/i scrimp and scrape pasar apuros, pasar estrechecesscriptfor movie,
play guión m
form of writing caligrafía fscriptureescritura f
the (Holy) Scriptures las Sagradas Escriturasscriptwriterguionista m/fscrollsust (manuscript)
manuscrito mscroll downv/i avanzarscroll upv/i retrocederscrolling avance m/retroceso m
del texto en la pantallascroungev/t gorronearscroungergorrón(-ona) m (f)scrubv/t (pret y part pas
scrubbed) floors fregar
hands frotarscrubbing brushfor floor cepillo m para fregarscruffyadj andrajoso, desaliñadoscrumin
rugby melé fscrunch upv/t plastic cup etc estrujarscruplessust pl escrúpulos m plscrupulousadj with
moral principles escrupuloso
(thorough) meticuloso
attention to detail minuciososcrupulouslyadv (meticulously) minuciosamentescrutinizev/t (examine
closely) estudiar, examinarscrutinyescrutinio m
come under scrutiny ser objeto de investigaciónscuba divingsubmarinismo mscufflesust riña
fsculptorescultor(a) m (f)sculptureescultura fscumon liquid película f de suciedadseamar m
by the sea junto al marsea levelabove sea level sobre el nivel del mar
below sea level bajo el nivel del marsea powernation potencia f marítimasea urchinerizo m de
marseabedfondo m marinoseabirdave f marinaseafaringadj nation marineroseafoodmarisco
mseafrontpaseo m marítimoseagoingadj vessel de alturaseagullgaviota fsealsust animal foca fseal1.
sust on document sello m

junta f, sello m 
2. v/t container sellarseal offv/t area aislarseamsust on garment costura f
of ore filón mseamanmarinero mseamstressmodista fseaportpuerto m marítimosearch1. sust búsqueda
f
be in search of estar en busca de 
2. v/t baggage, person registrar
search a place for someone buscar a alguien en un lugarsearch engine motor m de búsqueda,
buscador msearch forv/t buscarsearch partygrupo m de rescatesearch warrantorden f de
registrosearchingadj look escrutador
question difícilsearchlightreflector mseashoreorilla fseasickadj mareado
get seasick marearseseasidecosta f, playa f
seaside resort centro m de veraneo costeroseasonsust (winter, spring etc) estación f
for tourism etc temporada f



plums aren't in season at the moment ahora no es temporada de ciruelasseason ticketabono
mseasonaladj fruit, vegetables del tiempo
employment temporalseasonal unemployment desempleo m estacionalseasonedadj wood seco
traveler, campaigner experimentadoseasoningcondimento mseat1. sust in room, bus, plane asiento
in theater butaca f
of pants culera f
please take a seat por favor, siéntese 
2. v/t (have seating for): the hall can seat 200 people la sala tiene capacidad para 200 personas
please remain seated por favor, permanezcan sentadosseat beltcinturón m de
seguridadseaweedalga(s) f(pl)secludedadj apartadoseclusionaislamiento msecondv/t be seconded to
ser asignado asecond1. sust of time segundo m 
2. adj segundo 
3. adv come in en segundo lugar 
4. v/t motion apoyarsecond bestadj be second best ser el segundo mejor
inferior ser un segundón
the second best runner in the school el segundo mejor corredor del colegiosecond biggestadj it is
the second biggest company in the area es la segunda empresa más grande de la zonasecond
classadj ticket de segunda clasesecond floortercer piso m, BE segundo piso msecond handsust on
clock segundero msecond thoughtsI've had second thoughts he cambiado de ideasecondaryadj
secundario
of secondary importance de menor importanciasecondary educationeducación f secundariasecond-
hand1. adj de segunda mano 
2. adv buy de segunda manosecondlyadv en segundo lugarsecond-rateadj inferiorsecrecysecretismo
msecret1. sust secreto m
in secret en secreto 
2. adj secretosecret agentagente m/f secretosecret policepolicía f secretasecret serviceservicio m
secretosecretarialadj tasks, job de secretariosecretarysecretario(-a) m (f)
pol  ministro(-a) m (f)Secretary of Statein USA Secretario(-a) m (f) de Estadosecretev/t (give off)
segregar
(hide away) escondersecretionsecreción fsecretiveadj reservadosecretlyadv en secretosectsecta
fsectionof book, company, text sección f
of building zona f
of apple parte f

sección fsectorsector msecularadj laicosecure1. adj shelf etc seguro
job, contract fijo 
2. v/t shelf etc asegurar
someones help conseguirsecurities marketfinanzas  mercado m de valoressecurityseguridad f
for investment garantía fsecurity alertalerta fsecurity check control m de seguridadsecurity
forcessust pl fuerzas f pl de seguridadsecurity guardguardia m/f de seguridadsecurity riskperson
peligro m (para la seguridad)security-consciousadj consciente de la seguridadsedanturismo
msedatev/t sedarsedationbe under sedation estar sedadosedativesust sedante msedentaryadj job
sedentariosedimentsedimento mseducev/t seducirseductionseducción fseductiveadj dress seductor
offer tentadorseev/t (pret saw, part pas seen) ver
(understand) entender, ver



romantically ver, salir con
I see ya veo
can I see the manager? ¿puedo ver al encargado?
you should see a doctor deberías ir a que te viera un médico
see someone home acompañar a alguien a casa
see you! coloq ¡hasta la vista!, ¡chao! coloqsee aboutv/t (look into): I'll see about getting it
repaired me encargaré de que lo arreglensee offv/t at airport etc despedir
(chase away) espantarsee outv/t see someone out acompañar a alguien a la puertasee tov/t see to
something ocuparse de algo
see to it that something gets done asegurarse de que algo se hagaseedsemilla f
in tennis cabeza f de serie
go to seed of person descuidarse
of district empeorarseseedlingplanta f de semilleroseedyadj bar, district de mala calañaseeingconj
dado que, ya queseeing eye dogperro m lazarilloseeing thatconj dado que, ya queseekv/t (pret y part
pas sought) buscarseemv/i parecer
it seems that ... parece que ...seeminglyadv aparentementeseenpart pas → seeseepv/i of liquid
filtrarseseep outv/i of liquid filtrarseseesawsust sube y baja mseethev/i be seething with anger estar
a punto de estallar (de cólera)see-throughadj dress, material transparentesegmentsegmento
msegmentedadj segmentado, divididosegregatev/t segregarsegregationsegregación
fseismologysismología fseizev/t someone, someones arm agarrar
opportunity aprovechar
of Customs, police etc incautarse deseize upv/i of engine atascarseseizure ataque m
of drugs etc incautación f
amount seized alijo mseldomadv raramente, casi nuncaselect1. v/t seleccionar

escoger, elegir 
2. adj (exclusive) selectoselectionselección f
(choosing) elección fselection processproceso m de selecciónselectiveadj selectivoself(pl selves )
ego m
my other self mi otro yoself controlautocontrol mself-addressed envelopesend us a self-addressed
envelope envíenos un sobre con sus datosself-assuranceconfianza f en sí mismoself-assuredadj
seguro de sí mismoself-catering apartmentBE apartamento m or esp piso m sin servicio de
comidasself-centeredEstados Unidos adj egoístaself-centredBE adj egoístaself-cleaningadj oven con
autolimpiezaself-confessedadj he's a self-confessed megalomaniac se confiesa megalómanoself-
confidenceconfianza f en sí mismoself-confidentadj seguro de sí mismoself-consciousadj tímidoself-
consciousnesstimidez fself-containedadj apartment independienteself-defenceBE autodefensa f
in self-defense en defensa propiaself-defenseEstados Unidos autodefensa f
in self-defense en defensa propiaself-disciplineautodisciplina fself-doubtinseguridad fself-
employedadj autónomoself-esteemautoestima fself-evidentadj obvioself-expressionautoexpresión
fself-governmentautogobierno mself-interestinterés m propioselfishadj egoístaselflessadj
desinteresadoself-made manhombre m que ha conseguido situarse en la vida únicamente con su
propio esfuerzo, self-made-manself-made womanmujer f que ha conseguido situarse en la vida
únicamente con su propio esfuerzoself-pityautocompasión fself-portraitautorretrato mself-
possessedadj serenoself-reliantadj autosuficienteself-respectamor m propioself-serviceadj de
autoservicioself-service restaurant(restaurante m) autoservicio mself-taughtadj autodidactasellv/t y



v/i (pret y part pas sold) vendersell outv/i of product agotarse
we've sold out se nos ha(n) agotadosell out ofv/t agotar las existencias desell upv/i vender todosell-
by datefecha f límite de venta
be past its sell-by date haber pasado la fecha límite de ventasellervendedor(a) m (f)sellingsust 
ventas f plselling point ventaja fSellotapeBE celo m, Latino-Am Durex® msemensemen
msemestersemestre msemisust truck camión m semirremolquesemicirclesemicírculo
msemicircularadj semicircularsemi-colonpunto m y comasemiconductor semiconductor
msemifinalsemifinal fsemifinalistsemifinalista m/fseminarseminario msemiskilledadj
semicualificadosenatesenado msenatorsenador(a) m (f)
Senator George Schwarz el Senador George Schwarzsendv/t (pret y part pas sent) enviar, mandar
the doctor sent him to a specialist el médico lo envió or mandó a un especialista
send her my best wishes dale recuerdos de mi partesend backv/t devolversend forv/t mandar
buscarsend inv/t troops, application enviar, mandar
next interviewee hacer pasarsend offv/t letter, fax etc enviar, mandarsenderof letter remitente
m/fsenileadj senilsenilitysenilidad fsenioradj (older) mayor
in rank superiorsenior citizenpersona f de la tercera edadseniorityin job antigüedad
fsensationsensación fsensationaladj news, discovery sensacionalsense1. sust (meaning, point,
hearing etc) sentido m
(feeling) sentimiento m
(common sense) sentido m común, sensatez f
in a sense en cierto sentido
talk sense, man! ¡no digas tonterías!
come to one's senses entrar en razón
it doesn't make sense no tiene sentido
there's no sense in waiting no tiene sentido que esperemos 
2. v/t someones presence sentir, notar
I could sense that something was wrong tenía la sensación de que algo no iba biensenselessadj
(pointless) absurdosensibleadj sensato
clothes, shoes práctico, apropiadosensiblyadv con sensatez
she wasn't sensibly dressed no llevaba ropa apropiadasensitiveadj skin, person
sensiblesensitivityof skin, person sensibilidad fsensorsensor msensualadj
sensualsensualitysensualidad fsensuousadj sensualsentpret y part pas → sendsentence1. sust 
oración f

sentencia f 
2. v/t sentenciar, condenarsentiment(sentimentality) sentimentalismo m
(opinion) opinión fsentimentaladj sentimentalsentimentalitysentimentalismo msentrycentinela
mseparateadj separado
keep something separate from something guardar algo separado de algoseparate1. v/t separar
separate something from something separar algo de algo 
2. v/i of couple separarseseparatedadj couple separadoseparatelyadv pay, treat por
separadoseparationseparación fSeptemberseptiembre msepticadj séptico
go septic of wound infectarsesequelcontinuación fsequencesust secuencia f
in sequence en orden
out of sequence en desorden



the sequence of events la secuencia de hechossereneadj serenosergeantsargento m/fserial1. adj. 
en serie 
2. sust on TV, radio serie f, serial m
in magazine novela f por entregasserial killerasesino(-a) m (f) en serieserial numberof product
número m de serieserial port puerto m (en) serieserializev/t novel on TV emitir en forma de serie
in newspaper publicar por entregasseriessust sing serie fseriousadj situation, damage, illness grave
(person: earnest) serio
company serio
I'm serious lo digo en serio
we'd better take a serious look at it deberíamos examinarlo seriamenteseriouslyadv injured
gravemente
seriously intend to ... tener intenciones firmes de ...
seriously? ¿en serio?
take someone seriously tomar a alguien en serioseriousnessof person seriedad f
of situation seriedad f, gravedad f
of illness gravedad fsermonsermón mservantsirviente(-a) m (f)serve1. sust in tennis servicio m,
saque m 
2. v/t food, meal servir
customer in shop atender
ones country, the people servir a
it serves you right ¡te lo mereces! 
3. v/i servir
in tennis servir, sacarserve upv/t meal servirserverin tennis jugador(a) m (f) al servicio

servidor mservice1. sust to customers, community servicio m
for vehicle, machine revisión f
in tennis servicio m, saque m
services (service sector) el sector servicios
the services las fuerzas armadas 
2. v/t vehicle, machine revisarservice areaárea f de servicioservice chargein restaurant servicio m
(tarifa)service industryindustria f de serviciosservice provider proveedor m de serviciosservice
sectorsector m serviciosservice stationestación f de servicioserviceman militar
mservietteservilleta fservingsust of food ración fsessionsesión f
with boss reunión fset1. sust of tools juego m
of books colección f
(group of people) grupo m

conjunto m
( scenery) decorado m
where a movie is made plató m
in tennis set m
television set televisor m
a set of dishes una vajilla
a set of glasses una cristalería 
2. v/t (pret y part pas set) (place) colocar
movie, novel etc ambientar



date, time, limit fijar
mechanism, alarm poner
clock poner en hora
broken limb recomponer
jewel engastar
(typeset) componer
set the table poner la mesa
set apart distinguir
set aside material, food apartar
money ahorrar
set back in plans etc retrasar
it set me back $400 me salió por 400 dólares
set off explosion provocar, bomb hacer explotar, chain reaction desencadenar, alarm activar
set out ideas, goods exponer
set out to do something (intend) tener la intención de hacer algo
set up new company establecer, equipment, machine instalar, market stall montar, meeting
organizar, establecer 
3. v/i (pret y part pas set) of sun ponerse
of glue solidificarse 
4. adj views, ideas fijo
(ready) preparado
be dead set on something estar empeñado en hacer algo
be very set in one's ways ser de ideas fijas
set meal menú m (del día)
set off on journey salir
set out on journey salir (for hacia)
set to (start on a task) empezar a trabajar
set up in business emprender un negocioset apartv/t distinguirset asidev/t material, food apartar
money ahorrarset backv/t in plans etc retrasar
it set me back $400 me salió por 400 dólaresset off1. v/i on journey salir 
2. v/t explosion provocar
bomb hacer explotar
chain reaction desencadenar
alarm activarset out1. v/i on journey salir (for hacia) 
2. v/t ideas, goods exponer
set out to do something (intend) tener la intención de hacer algoset tov/i (start on a task) empezar a
trabajarset up1. v/t new company establecer
equipment, machine instalar
market stall montar
meeting organizar

establecer 
2. v/i in business emprender un negociosetbackcontratiempo msettee(couch, sofa) sofá msettingsust
of novel etc escenario m
of house ubicación fsettle1. v/i of bird, dust posarse



of building hundirse
to live establecerse 
2. v/t dispute, uncertainty resolver, solucionar
debts saldar
nerves, stomach calmar
that settles it! ¡está decidido!settle downv/i (stop being noisy) tranquilizarse
(stop wild living) sentar la cabeza
in an area establecersesettle forv/t (take, accept) conformarse consettle upv/i (pay) ajustar cuentas
consettledadj weather establesettlementof claim resolución f
of debt liquidación f
of dispute acuerdo m
(payment) suma f
of building hundimiento mset-up(structure) estructura f
(relationship) relación fsevensieteseventeendiecisieteseventeenthsust y adj
décimoséptimoseventhsust y adj séptimoseventiethsust y adj septuagésimoseventysetentaseverv/t
cortar
relations romperseveral1. adj varios 
2. pron varios(-as) m pl (f pl)severance pay indemnización fsevereadj illness grave
penalty, winter, weather severo
teacher estrictoseverelyadv punish, speak con severidad
injured, disrupted gravementeseverityseveridad f
of illness gravedad fSevillesust Sevillasewv/t y v/i (pret sewed, part pas sewn) cosersew onv/t
button cosersewage aguas f pl residualessewage plantplanta f de tratamiento de aguas residuales,
depuradora fseweralcantarilla f, cloaca fsewingskill costura f
that being sewn labor fsewing machinemáquina f de cosersewnpart pas → sewsexsexo msexistadj
sexistasexualadj sexualsexualitysexualidad fsexuallyadv sexualmente
sexually transmitted disease enfermedad f de transmisión sexualsexyadj sexy invarshabbilyadv
dressed con desaliño
treat muy mal, de manera muy injustashabbyadj coat etc desgastado, raído
treatment malo, muy injustoshackchoza fshade1. sust for lamp pantalla f
of color tonalidad f
on window persiana f
in the shade a la sombra 
2. v/t from sun, light proteger de la luzshadowsust sombra fshadyadj spot umbrío
character, dealings sospechososhaft eje m, árbol m
of mine pozo mshaggyadj hair, dog greñudoshake1. sust sacudida f
give something a good shake agitar algo bien 
2. v/t (pret shook, part pas shaken) agitar
emotionally conmocionar
he shook his head negó con la cabeza
shake hands estrechar or darse la mano
shake hands with someone estrechar or dar la mano a alguien 
3. v/i (pret shook, part pas shaken) of voice, building, person temblarshaken1. adj emotionally
conmocionado 
2. part pas → shakeshake-upreestructuración fshakyadj table etc inestable



after illness débil
after shock conmocionado
grasp of something, grammar etc flojo
voice, hand temblorososhallv/aux future: I shall do my best haré todo lo que pueda
I shan't see them no los veré suggesting: shall we go? ¿nos vamos?shallowadj water poco
profundo
person superficialshamblessust sing caos mshame1. sust vergüenza f, Colomb, Méx, Ven pena f
bring shame on avergonzar or Colomb, Méx, Ven apenar a
shame on you! ¡debería darte vergüenza!
what a shame! ¡qué pena or lástima! 
2. v/t avergonzar, Colomb, Méx, Ven apenar
shame someone into doing something avergonzar a alguien para que haga algoshamefuladj
vergonzososhamefullyadv vergonzosamenteshamelessadj desvergonzadoshampoo1. sust champú m 
2. v/t customer lavar la cabeza a
hair lavarshanty townesp barrio m de chabolas
Latino-Am barriada f, callampa f, colonia f proletaria, villa f miseria, ranchos m plshape1. sust forma
f 
2. v/t clay modelar
persons life, character determinar
the future dar forma ashapelessadj dress etc amorfoshapelyadv figure esbeltoshare1. sust parte f
finanzas  acción f
I did my share of the work hice la parte del trabajo que me correspondía 
2. v/t feelings, opinions compartir 
3. v/i compartirshare outv/t repartirshareholderaccionista m/fshareholders' meeting reunión f con
los accionistasshareware shareware m (= programa m de prueba temporal)sharkfish tiburón
msharp1. adj knife afilado
mind vivo
pain agudo
taste ácido 
2. adv demasiado alto
at 3 o'clock sharp a las tres en puntosharp practicetriquiñuelas f pl, tejemanejes m plsharpenv/t knife
afilar
pencil sacar punta a
skills perfeccionarshatpret y part pas → shitshatter1. v/t glass hacer añicos
illusions destrozar 
2. v/i of glass hacerse añicosshatteredadj coloq (exhausted) destrozado coloq hecho polvo coloq
(very upset) destrozado coloqshatteringadj news, experience demoledor, sorprendenteshave1. v/t
afeitar 
2. v/i afeitarse 
3. sust afeitado m
have a shave afeitarse
that was a close shave ¡le faltó un pelo!shave offv/t beard afeitar
from piece of wood rebajarshavenadj head afeitadoshaverelectric máquinilla f de afeitar
(eléctrica)shaving brushbrocha f de afeitarshaving soapjabón m de afeitarshawlchal mshepron ella



she is German/a student es alemana/estudiante
you're funny, she's not tú tienes gracia, ella noshearssust pl for gardening tijeras f pl (de podar)
for sewing tijeras f pl (grandes)sheathsust for knife funda f
contraceptive condón mshedv/t (pret y part pas shed) blood, tears derramar
leaves perder
shed light on fig arrojar luz sobreshedsust cobertizo msheep(pl sheep) oveja fsheepdogperro m
pastorsheep-herderpastor msheepishadj avergonzadosheepskinadj lining (de piel) de
borregosheeradj madness, luxury puro, verdadero
hell verdadero
drop, cliffs escarpadosheetfor bed sábana f
of paper hoja f
of metal chapa f, plancha f
of glass hoja f, lámina fshelf(pl shelves ) estante m
shelves estanterías f plshell1. sust of mussel etc concha f
of egg cáscara f
of tortoise caparazón m

proyectil m
come out of one's shell fig salir del caparazón 
2. v/t peas pelar

bombardear (con artillería)shellfirefuego m de artilleríashellfishmarisco mshelter1. sust refugio
m
(bus shelter) marquesina f 
2. v/i from rain, bombing etc refugiarse 
3. v/t (protect) protegershelteredadj place resguardado
lead a sheltered life llevar una vida protegidashelvev/t fig posponershepherdsust pastor
msheriffsheriff m/fsherryjerez mshield1. sust escudo m
sports trophy trofeo m (en forma de escudo)

placa f protectora
of policeman placa f 
2. v/t (protect) protegershift1. sust cambio m
(period of work) turno m 
2. v/t (move) mover
stains etc eliminar 
3. v/i (move) moverse
(change) trasladarse, desplazarse
of wind cambiarshift key tecla f de mayúsculas, tecla f SHIFTshift worktrabajo m por turnosshift
workertrabajador(a) m (f) por turnosshimmerv/i brillar
of roads in heat reverberarshinsust espinilla fshine1. v/i (pret y part pas shone) brillar
fig of student etc destacar (at en) 
2. v/t (pret y part pas shone): could you shine a light in here? ¿podrías alumbrar aquí? 
3. sust on shoes etc brillo mshingleon beach guijarros m plshinglessust sing herpes mshinyadj
surface brillanteship1. sust barco m, buque m 
2. v/t (pret y part pas shipped) (send) enviar
by sea enviar por barcoshipment(consignment) envío mshipownernaviero(-a) m (f), armador(a) m



(f)shippingsust (sea traffic) navíos m pl, buques m pl
(sending) envío m
(sending by sea) envío m por barcoshipping company(compañía f) naviera fshipping costssust pl
gastos m pl de envíoshipshapeadj ordenado, organizadoshipwreck1. sust naufragio m 
2. v/t be shipwrecked naufragarshipyardastillero mshirkv/t eludirshirkervago(-a) m (f)shirtcamisa f
in his shirt sleeves en mangas de camisashiverv/i tiritarshock1. sust shock m, impresión f

descarga f
be in shock estar en estado de shock 
2. v/t impresionar, dejar boquiabierto
I was shocked by the news la noticia me impresionó or dejó boquiabierto
an artist who tries to shock his public un artista que intenta escandalizar a su públicoshock
absorber amortiguador mshockingadj behavior, poverty impresionante, escandaloso
coloq prices escandaloso
coloq weather, spelling terribleshockinglyadv behave escandalosamenteshoddyadj goods de mala
calidad
behavior vergonzososhoezapato mshoe menderzapatero(-a) m (f) remendón(-ona)shoehornsust
calzador mshoe-lacecordón mshoemakerzapatero(-a) m (f)shoestorezapatería fshoestringdo
something on a shoestring hacer algo con cuatro durosshonepret y part pas → shineshoo awayv/t
children, chicken espantarshookpret → shakeshoot1. sust brote m 
2. v/t (pret y part pas shot) disparar
and kill matar de un tiro
movie rodar
shoot someone in the leg disparar a alguien en la piernashoot downv/t airplane derribar
fig suggestion echar por tierrashoot offv/i (rush off) irse deprisashoot upv/i of prices dispararse
of children crecer mucho
of new suburbs, buildings etc aparecer de repenteshooting starestrella f fugazshop1. sust tienda f
talk shop hablar del trabajo 
2. v/i (pret y part pas shopped) comprar
go shopping ir de comprasshop stewardrepresentante m/f sindicalshop windowescaparate m, Latino-
Am vidriera f, Méx aparador mshopkeepertendero(-a) m (f)shoplifterladrón(-ona) m (f) (en
tienda)shopliftingsust hurtos m pl (en tiendas)shopperperson comprador(a) m (f)shoppingitems
compra f
I hate shopping odio hacer la compra
do one's shopping hacer la comprashopping bagbolsa f de la comprashopping centerEstados Unidos
centro m comercialshopping centreBE centro m comercialshopping listlista f de la comprashopping
mallcentro m comercialshoreorilla f
on shore (not at sea) en tierrashort1. adj corto
in height bajo
it's just a short walk está a poca distancia a pie
we're short of fuel nos queda poco combustible
he's not short of ideas no le faltan ideas
time is short hay poco tiempo 
2. adv cut short vacation, meeting interrumpir
stop a person short hacer pararse a una persona



go short of pasar sin
in short en resumenshort circuitsust cortocircuito mshort cutatajo mshort storyrelato m or cuento
cortoshort timebe on short time of workers trabajar a jornada reducidashort waveonda f
cortashortageescasez f, falta fshortcomingdefecto mshortcut método m abreviadoshortenv/t dress,
hair, vacation acortar
chapter, article abreviar
work day reducirshorteningsust grasa utilizada para hacer masa de pasteleríashortfalldéficit
mshorthandsust taquigrafía fshort-handedadj falto de personalshort-livedadj efímeroshortlyadv (soon)
pronto
shortly before/after justo antes/despuésshortnessof visit brevedad f
in height baja f estaturashortssust pl pantalones m pl cortos, shorts m pl
underwear calzoncillos m plshortsightedadj miope
fig corto de mirasshort-sleevedadj de manga cortashort-staffedadj falto de personalshort-temperedadj
irascibleshort-termadj a corto plazoshotfrom gun disparo m
(photograph) fotografía f
(injection) inyección f
be a good/poor shot tirar bien/mal
he accepted like a shot aceptó al instante
he ran off like a shot se fue como una balashotpret y part pas → shootshotgunescopeta fshouldv/aux
what should I do? ¿qué debería hacer?
you shouldn't do that no deberías hacer eso
that should be long enough debería ser lo suficientemente largo
you should have heard him! ¡tendrías que haberle oído!shouldersust anat  hombro mshoulder
bagbolso m (de bandolera)shoulder bladeomóplato m, omoplatoshoulder strapof brassiere, dress
tirante m
of bag correa fshout1. sust grito m 
2. v/t y v/i gritarshout atv/t gritar ashoutingsust griterío mshove1. sust empujón m 
2. v/t y v/i empujarshove inv/i in line meterse empujandoshove offv/i coloq (go away) largarse
coloqshovel1. sust pala f 
2. v/t shovel snow off the path retirar a paladas la nieve del caminoshow1. sust espectáculo m
TV programa m
of emotion muestra f
on show at exhibition expuesto, en exposición 
2. v/t (pret showed, part pas shown) passport, ticket enseñar, mostrar
interest, emotion mostrar
at exhibition exponer
movie proyectar
show someone something, show something to someone enseñar or mostrar algo a alguien 
3. v/i (pret showed, part pas shown) (be visible) verse
what's showing at ...? of movie qué ponen en el ...?show aroundv/t enseñar
he showed us around nos enseñó la casa/el edificio etcshow businessel mundo del espectáculoshow
inv/t hacer pasar ashow offv/t skills mostrarshow up1. v/t shortcomings etc poner de manifiesto
don't show me up in public (embarrass) no me avergüences en público 
2. v/i (be visible) verse



coloq (arrive, turn up) aparecershowcasesust vitrina f
fig escaparate mshowdownenfrentamiento mshower1. sust of rain chaparrón m, chubasco m
to wash ducha f, Méx regadera f
(party) fiesta con motivo de un bautizo, una boda etc, en la que los invitados llevan obsequios
take a shower ducharse 
2. v/i ducharse 
3. v/t shower someone with compliments/praise colmar a alguien de cumplidos/alabanzasshower
capgorro m de bañoshower curtaincortina f de duchashowerproofadj
impermeableshowjumpingconcurso m de saltosshownpart pas → showshowroomsala f de exposición
f
in showroom condition como nuevoshowyadj jacket, behavior llamativoshrankpret → shrinkshred1.
sust of paper etc trozo m
of fabric jirón m
there isn't a shred of evidence no hay prueba alguna 
2. v/t (pret y part pas shredded) paper hacer trizas
in cooking cortar en tirasshredderfor documents trituradora f (de documentos)shrewdadj person
astuto
judgement, investment inteligenteshrewdnessof person astucia f
of decision inteligencia fshriek1. sust alarido m, chillido m 
2. v/i chillarshrilladj estridente, agudoshrimpgamba f
larger esp langostino m, Latino-Am camarón mshrinesantuario mshrinkv/i (pret shrank, part pas
shrunk) of material encoger(se)
level of support etc reducirseshrink-wrapv/t (pret y part pas shrink-wrapped) envolver en plástico
adherenteshrink-wrappingmaterial plástico adherente para envolvershrivelv/i of skin arrugarse
of leaves marchitarseShrove Tuesdaymartes m invar de Carnavalshrubarbusto mshrubberyarbustos m
plshrug1. sust ... he said with a shrug ... dijo encogiendo los hombros 
2. v/i (pret y part pas shrugged) encoger los hombros 
3. v/t (pret y part pas shrugged): shrug one's shoulders encoger los hombrosshrunkpart pas →
shrinkshudder1. sust of fear, disgust escalofrío m
of earth, building temblor m 
2. v/i with fear, disgust estremecerse
of earth, building temblar
I shudder to think me estremezco de pensarshuffle1. v/t cards barajar 
2. v/i in walking arrastrar los piesshunv/t (pret y part pas shunned) rechazarshutv/t y v/i (pret y part
pas shut) cerrarshut down1. v/t business cerrar
computer apagar 
2. v/i of business cerrarse
of computer apagarseshut offv/t cortarshut upv/i coloq (be quiet) callarseshutteron window
contraventana f

obturador mshutter speed tiempo m de exposiciónshuttlev/i shuttle between of bus conectar
of airplane hacer el puente aéreo entreshuttle serviceservicio m de conexiónshuttlebusat airport
autobús m de conexiónshuttlecockdeporte  volante mshyadj tímidoshynesstimidez fSiamese twinssust
pl siameses m pl (f pl)sickadj enfermo
sense of humor morboso, macabro



society enfermo
be sick of (fed up with) estar harto desick leavebaja f (por enfermedad)
be on sick leave estar de bajasicken1. v/t (disgust) poner enfermo 
2. v/i be sickening for something estar incubando algosickeningadj stench nauseabundo
behavior, crime repugnantesicklyadj person enfermizo
color pálidosicknessenfermedad f
(vomiting) vómitos m plsidesust of box, house, field lado m
of mountain ladera f, vertiente f
of person costado m
deporte  equipo m
take sides (favor one side) tomar partido (with por)
I'm on your side estoy de parte tuya
side by side uno al lado del otro
at the side of the road al lado de la carretera
on the big/small side un poco grande/pequeñoside dishplato m de acompañamientoside effectefecto
m secundarioside streetbocacalle fside withv/t tomar partido porsideboardaparador msideburnssust
pl patillas f plsidelight luz f de posiciónsideline1. sust actividad f complementaria 
2. v/t feel sidelined sentirse marginadosidestepv/t (pret y part pas sidestepped) fig
evadirsidetrackv/t distraer
get sidetracked distraersesidewalkacera f, Río vereda f, Méx banqueta fsidewalk caféterraza
fsidewaysadv de ladosiegesitio m
lay siege to sitiarsievesust tamiz msiftv/t flour tamizar
data examinar a fondosift throughv/t details, data pasar por el tamizsigh1. sust suspiro m
heave a sigh of relief suspirar de alivio 
2. v/i suspirarsightsust vista f
(power of seeing) vista f, visión f
sights of city lugares m pl de interés
he can't stand the sight of blood no aguanta ver sangre
I caught sight of him just as ... lo vi justo cuando ...
know by sight conocer de vista
within sight of a la vista de
as soon as the car was out of sight en cuanto se dejó de ver el coche
what a sight you look! ¡qué pintas llevas!
lose sight of objective etc olvidarse desightseeingsust we like sightseeing nos gusta hacer turismo
go sightseeing hacer turismosightseeing tourvisita f turísticasightseerturista m/fsign1. sust señal f
outside shop, on building cartel m, letrero m
it's a sign of the times es un signo de los tiempos que corren 
2. v/t y v/i firmarsign inv/i registrarsesign languagelenguaje m por señassign upv/i (join the army)
alistarsesignal1. sust señal f
send out all the wrong signals dar una impresión equivocada 
2. v/i of driver poner el intermitentesignatorysust signatario(-a) m (f), firmante m/fsignaturesust firma
fsignature tunesintonía fsignet ringsello m (anillo)significanceimportancia f, relevancia
fsignificantadj event etc importante, relevante
(quite large) considerablesignificantlyadv larger, more expensive considerablementesignifyv/t (pret



y part pas signified) significar, suponersignpostseñal fsilence1. sust silencio m
in silence work, march en silencio
silence! ¡silencio! 
2. v/t hacer callarsilenceron gun silenciador msilentadj silencioso
movie mudo
stay silent (not comment) permanecer calladosilent partner socio m capitalistasilhouettesust
silueta fsiliconsilicio msilicon chipchip m de siliciosiliconesilicona fsilk1. sust seda f 
2. adj shirt etc de sedasilkyadj hair, texture sedososillinesstontería f, estupidezsilosilo msilver1.
sust metal, medal plata f
(silver objects) (objetos m pl de) plata f 
2. adj ring de plata
hair canososilver weddingbodas f pl de platasilver-platedadj plateadosilverwareplata fsimilaradj
parecido, similar
be similar to ser parecido a, parecerse asimilarityparecido m, similitud fsimilarlyadv de la misma
manerasimmerv/i in cooking cocer a fuego lento
be simmering (with rage) estar a punto de explotarsimmer downv/i tranquilizarsesimpleadj (easy,
not fancy) sencillo
person simplesimplicityof task, design sencillez f, simplicidad fsimplifyv/t (pret y part pas
simplified) simplificarsimplisticadj simplistasimplyadv sencillamente
it is simply the best es sin lugar a dudas el mejorsimulatev/t simularsimultaneousadj
simultáneosimultaneouslyadv simultáneamentesin1. sust pecado m 
2. v/i (pret y part pas sinned) pecarsince1. prep desde
since last week desde la semana pasada 
2. adv desde entonces
I haven't seen him since no lo he visto desde entonces 
3. conj in expressions of time desde que
(seeing that) ya que, dado que
since you left desde que te marchaste
since I have been living here desde que vivo acquí
since you don't like it ya que or dado que no te gustasincereadj sincerosincerelyadv sinceramente
I sincerely hope he appreciates it espero de verdad que lo aprecie
Yours sincerely atentamentesinceritysinceridad fsinfuladj person pecador
things pecaminoso
it is sinful to ... es pecado ...singv/t y v/i (pret sang, part pas sung) cantarsingev/t
chamuscarsingercantante m/fsingle1. adj (sole) único, solo
(not double) único
(not married) soltero m
there wasn't a single mistake no había ni un solo error
in single file en fila india
single currency moneda única 
2. sust sencillo m
(single room) habitación f individual
person soltero(-a) m (f)
BE ticket billete m or Latino-Am boleto m de ida



holidays for singles vacaciones para gente sin pareja
singles in tennis individuales m plSingle Market Mercado m Único Europeo, mercado m
interiorsingle mothermadre f solterasingle outv/t (choose) seleccionar
(distinguish) distinguirsingle parentpadre m soltero, madre f solterasingle parent familyfamilia f
monoparentalsingle roomhabitación f individualsingle-breastedadj recto, con una fila de
botonessingle-handed1. adj en solitario 
2. adv en solitariosingle-mindedadj determinado, resueltosingular1. adj singular 
2. sust singular m
in the singular en singularsinisteradj siniestro
sky amenazadorsink1. sust in kitchen fregadero m
in bathroom lavabo m 
2. v/i (pret sank, part pas sunk) of ship, object hundirse
of sun ponerse
of interest rates, pressure etc descender, bajar
he sank onto the bed se tiró a la cama 
3. v/t (pret sank, part pas sunk) ship hundir
funds investirsink inv/i of liquid penetrar
it still hasn't really sunk in of realization todavía no lo he asumidosinnerpecador(a) m (f)sinusseno
m (nasal)sinusitis sinusitis fsip1. sust sorbo m 
2. v/t (pret y part pas sipped) sorbersirseñor m
excuse me, sir perdone, caballerosirensirena fsirloinsolomillo msisterhermana fsister-in-law(pl
sisters-in-law) cuñada fsit1. v/i (pret y part pas sat) estar sentado
(sit down) sentarse 
2. v/t (pret y part pas sat) exam presentarse asit downv/i sentarsesit upv/i in bed incorporarse
(straighten back) sentarse derecho
(wait up at night) esperar levantadositcomtelecomedia f, comedia f de situaciónsite1. sust
emplazamiento m
of battle lugar m 
2. v/t new offices etc situarsittingsust of committee, court, for artist sesión f
for meals turno msitting roomsala f de estar, salón msituatedadj situadosituationsituación
fsixseissixteendieciséissixteenthsust y adj decimosextosixthsust y adj sextosixtiethsust y adj
sexagésimosixtysesentasizetamaño m
of loan importe m
of jacket talla f
of shoes número msize upv/t evaluar, examinarsizeableadj house, order considerable
meal copiososizzlev/i chisporrotearskate1. sust patín m 
2. v/i patinarskateboardsust monopatín mskateboarderpersona que patina en
monopatínskateboardingpatinaje m en monopatínskaterpatinador(a) m (f)skatingsust patinaje
mskating rinkpista f de patinajeskeletonesqueleto mskeleton keyllave f maestraskepticescéptico(-a) m
(f)skepticaladj escépticoskepticismescepticismo msketch1. sust boceto m, esbozo m

sketch m 
2. v/t bosquejarsketchbookcuaderno m de dibujosketchyadj knowledge etc básico,
superficialskewersust brocheta fski1. sust esquí m 
2. v/i esquiarski bootssust pl botas f pl de esquíski instructormonitor(a) m (f) de esquíski liftremonte



mski polebastón m de esquíski resortestación f de esquíski runpista f de esquíski towtelesquí mskid1.
sust of car patinazo m
of person resbalón m 
2. v/i (pret y part pas skidded) of car patinar
of person resbalarskieresquiador(a) m (f)skiingesquí mskilfulBE → skillfulskilldestreza f, habilidad
fskilledadj capacitado, preparadoskilled workertrabajador(a) m (f) cualificadoskillfuladj hábil,
habilidososkillfullyadv con habilidad or destrezaskimv/t (pret y part pas skimmed) surface rozar
milk desnatar, descremarskim offv/t the best escogerskim throughv/t text leer por encimaskimmed
milkleche f desnatada or descremadaskimpyadj account etc superficial
dress cortísimo
bikini mínimoskin1. sust piel f 
2. v/t (pret y part pas skinned) despellejar, desollarskin divingbuceo m (en bañador)skin graftinjerto
m de pielskinflintcoloq agarrado(a) m (f) coloq roñoso(-a) m (f)skinnyadj escuálidoskin-tightadj
ajustadoskip1. sust (little jump) brinco m, saltito m 
2. v/i (pret y part pas skipped) brincar 
3. v/t (pret y part pas skipped) (omit) pasar por altoskipper patrón(-ona) m (f), capitán (-ana) m (f)
of team capitán(-ana) m (f)skirtsust falda fskullcráneo mskunkmofeta fskycielo mskylightclaraboya
fskylinehorizonte mskyscraperrascacielos m invarslabof stone losa f
of cake etc trozo m grandeslackadj rope flojo
work descuidado
period tranquilo
discipline is very slack no hay disciplinaslackenv/t rope, pace aflojar
paceslacken offv/i of trading, pace disminuirslackssust pl pantalones m plslainpart pas →
slayslam1. v/t (pret y part pas slammed) door cerrar de un golpe 
2. v/i (pret y part pas slammed) of door cerrarse de golpeslam downv/t estamparslander1. sust
difamación f 
2. v/t difamarslanderousadj difamatorioslangargot m, jerga f
of a specific group jerga fslant1. v/i inclinarse 
2. sust inclinación f
given to a story enfoque mslantingadj roof inclinado
eyes rasgadoslap1. sust (blow) bofetada f, cachete m 
2. v/t (pret y part pas slapped) dar una bofetada or un cachete a
slap someone in the face dar una bofetada a alguienslapdashadj chapuceroslash1. sust (cut) corte m,
raja f
in punctuation barra f

barra f diagonal 
2. v/t skin etc cortar
prices, costs recortar drásticamente
slash one's wrists cortarse las venasslatesust pizarra fslaughter1. sust of animals sacrificio m
of people, troops matanza f 
2. v/t animals sacrificar
people, troops masacrarslaughterhousefor animals matadero mSlavadj eslavoslavesust esclavo(-a)
m (f)slayv/t (pret slew, part pas slain) asesinarslaying(murder) asesinato msleazepol  corrupción
fsleazyadj bar sórdido



person de mala calañasledsust trineo msledgesust trineo msledge hammermazo msleep1. sust sueño m
go to sleep dormirse
I need a good sleep necesito dormir bien
I couldn't get to sleep no pude dormirme 
2. v/i (pret y part pas slept) dormirsleep inv/i (have a long lie) dormir hasta tardesleep onv/t sleep
on something decision consultar algo con la almohadasleep walkersonámbulo(-a) m (f)sleep
walkingsonambulismo msleep withv/t (have sex with) acostarse consleepilyadv say something
sleepily decir algo medio dormidosleeping bagsaco m de dormirsleeping car coche m
camasleeping pillsomnífero m, pastilla f para dormirsleeplessadj have a sleepless night pasar la
noche en blancosleepyadj adormilado, somnoliento
town tranquilo
I'm sleepy tengo sueñosleetsust aguanieve fsleeveof jacket etc manga fsleevelessadj sin
mangassleighsust trineo msleight of handjuegos m pl de manosslenderadj figure, arms esbelto
income, margin escaso
chance remotosleptpret y part pas → sleepslewpret → slayslice1. sust of bread rebanada f
of cake trozo m
of salami, cheese loncha f
fig of profits etc parte f 
2. v/t loaf etc cortar (en rebanadas)sliced breadpan m de molde en rebanadas
the greatest thing since sliced bread coloq lo mejor desde que se inventó la rueda coloqslick1. adj
performance muy logrado 
2. sust of oil marea f negraslidpret y part pas → slideslide1. sust for kids tobogán m

diapositiva f 
2. v/i (pret y part pas slid) deslizarse
of exchange rate etc descender 
3. v/t (pret y part pas slid) deslizarsliding doorpuerta f correderaslightadj person, figure menudo
(small) pequeño
accent ligero
I have a slight headache me duele un poco la cabeza
no, not in the slightest no, en absolutoslightlyadv un pocoslim1. adj delgado
chance remoto 
2. v/i (pret y part pas slimmed): I'm slimming estoy a dietaslime(mud) lodo m
of slug etc baba fslimyadj liquid viscoso
river bed lleno de lodosling1. sust for arm cabestrillo m 
2. v/t (pret y part pas slung) coloq (throw) tirarslip1. sust on ice etc resbalón m
(mistake) desliz m
a slip of paper un trozo de papel
a slip of the tongue un lapsus
give someone the slip dar esquinazo a alguien 
2. v/i (pret y part pas slipped) on ice etc resbalar
of quality etc empeorar
he slipped out of the room se fue de la habitación sigilosamente 
3. v/t (pret y part pas slipped) (put): he slipped it into his briefcase lo metió en su maletín
sigilosamente



it slipped my mind se me olvidóslip awayv/i of time pasar
of opportunity esfumarse
(die quietly) morir tranquilamenteslip offv/t jacket etc quitarseslip onv/t jacket etc ponerseslip
outv/i (go out) salir (sigilosamente)slip upv/i equivocarseslipped dischernia f discalslipperzapatilla
f (de estar por casa)slipperyadj surface, road resbaladizo
fish escurridizoslipshodadj chapuceroslip-up(mistake) error mslit1. sust (tear) raja f
(hole) rendija f
in skirt corte m 
2. v/t (pret y part pas slit) abrir
slit someone's throat degollar a alguienslitherv/i deslizarseslivertrocito m
of wood, glass astilla fslobberv/i babearslogsust paliza fsloganeslogan mslopv/t (pret y part pas
slopped) derramarslope1. sust of roof, handwriting inclinación f
of mountain ladera f
built on a slope construido en una pendiente 
2. v/i inclinarse
the road slopes down to the sea la carretera baja hasta el marsloppyadj descuidado
too sentimental sensibleroslotsust ranura f
in schedule hueco mslot in1. v/t (pret y part pas slotted) introducir 
2. v/i (pret y part pas slotted) encajarslot machinefor cigarettes, food máquina f expendedora
for gambling máquina f tragaperrasslouchv/i don't slouch ponte derechoslovenlyadj
descuidadoslowadj lento
be slow of clock ir retrasadoslow down1. v/t work, progress retrasar
traffic, production ralentizar 
2. v/i in walking, driving reducir la velocidad
of production etc relantizarse
you need to slow down in lifestyle tienes que tomarte las cosas con calmaslow motionin slow
motion a cámara lentaslowdownin production ralentización fslowlyadv despacio,
lentamenteslownesslentitud fslugsust animal babosa fsluggishadj lentoslumsust suburbio m,
arrabalslump1. sust in trade desplome m 
2. v/i economically desplomarse, hundirse
(collapse: of person) desplomarseslungpret y part pas → slingslur1. sust on someone's character
difamación f 
2. v/t (pret y part pas slurred) words arrastrarslurpv/t sorberslurredadj his speech was slurred
habló arrastrando las palabrasslushnieve f derretidaslush fundfondo m para corruptelasslushyadj
snow derretidoslyadj ladino
on the sly a escondidassmack1. sust a smack on the bottom un azote
a smack in the face una bofetada 
2. v/t child pegar
bottom dar un azote ensmalladj pequeño, Latino-Am chicosmall changecambio m, suelto m, Latino-
Am sencillo msmall hourssust pl madrugada fsmall printletra f pequeñasmall talkmake small talk
hablar de banalidades or trivialidadessmallpoxviruela fsmart1. adj (elegant) elegante
(intelligent) inteligente
pace rápido
get smart with hacerse el listillo con 



2. v/i (hurt) escocersmart cardtarjeta f inteligente
tarjeta f chipsmarten upv/t appearance mejorar

room arreglarsmartlyadv dressed con eleganciasmash1. sust noise estruendo m
(car crash) choque m
in tennis smash m, mate m 
2. v/t break hacer pedazos or añicos
he smashed the toys against the wall estrelló los juguetes contra la pared
he smashed his fist on the table dio un puñetazo en la mesa
smash something to pieces hacer algo añicos 
3. v/i break romperse
the driver smashed into ... el conductor se estrelló contra ...smash hitcoloq exitazo m coloqsmash
upv/t place destrozarsmatteringof a language nociones f plsmear1. sust of ink borrón m
of paint mancha f

citología f
on character difamación f 
2. v/t character difamar
smear X over Y untar or embadurnar Y de Xsmear campaigncampaña f de difamaciónsmell1. sust
olor m
it has no smell no huele a nada
sense of smell sentido m del olfato 
2. v/t oler 
3. v/i unpleasantly oler (mal)
(sniff) olfatear
you smell of beer hueles a cerveza
it smells good huele biensmellyadj apestoso
she had smelly feet le olían los pies
it's so smelly in here! ¡qué mal huele aquí!smile1. sust sonrisa f 
2. v/i sonreírsmile atv/t sonreir asmirk1. sust sonrisa f maligna 
2. v/i sonreír malignamentesmogniebla f tóxicasmoke1. sust humo m
have a smoke fumarse un cigarrillo 
2. v/t cigarettes fumar
bacon ahumar 
3. v/i of person fumarsmokerperson fumador(a) m(a)smokingsmoking is bad for you fumar es malo
no smoking sign prohibido fumarsmoking compartment compartimento m de fumadoressmokyadj
room, air lleno de humosmolderv/i of fire arder (los rescoldos)
fig with anger arder de rabia
fig with desire arder en deseossmooth1. adj surface, skin liso, suave
sea en calma
(peaceful) tranquilo
ride, drive sin vibraciones
transition sin problemas 
2. v/t hair alisarsmooth downv/t with sandpaper etc alisarsmooth outv/t paper, cloth alisarsmooth
overv/t smooth things over suavizar las cosassmoothlyadv without any problems sin
incidentessmotherv/t flames apagar, sofocar



person asfixiar
smother someone with kisses comerse a alguien a besos
he smothered the bread with jam cubrío or embardurnó el pan de mermeladasmoulderv/i of fire
arder (los rescoldos)
fig with anger arder de rabia
fig with desire arder en deseossmudge1. sust of paint mancha f
of ink borrón m 
2. v/t ink emborronar
paint difuminarsmugadj engreídosmugglev/t pasar de contrabandosmugglercontrabandista
m/fsmugglingcontrabando msmuglyadv con engreimiento or suficienciasmuttyadj joke, sense of
humor obscenosnacksust tentempié m, aperitivo msnack barcafetería fsnagsust (problem)
inconveniente m, pega fsnailcaracol msnakesust serpiente fsnap1. sust chasquido m

foto f 
2. v/t (pret y part pas snapped) break romper 
3. v/i (pret y part pas snapped) break romperse
none of your business, she snapped no es asunto tuyo, saltó 
4. adj decision, judgement rápido, súbitosnap fastenerautomático m, corchete msnap upv/t bargains
llevarsesnappyadj person, mood irascible
decision, response rápido
(elegant) elegantesnapshotfoto fsnarl1. sust of dog gruñido m 
2. v/i gruñirsnatch1. v/t arrebatar
(steal) robar
(kidnap) secuestrar
snatch something from someone arrebatar algo a alguien 
2. v/i don't snatch no lo agarressnatch atv/t intentar agarrarsneak1. sust (telltale) chivato(-a) m (f) 
2. v/t (remove, steal) llevarse
sneak a glance at mirar con disimulo a 
3. v/i (tell tales) chivarse
sneak into the room entrar a la habitación a hurtadillassneakerssust pl zapatillas f pl de
deportesneakingadj have a sneaking suspicion that ... sospechar que ...sneer1. sust mueca f
desdeñosa 
2. v/i burlarse (at de)sneeze1. sust estornudo m 
2. v/i estornudarsnicker1. sust risita f 
2. v/i reírse (en voz baja)sniff1. v/i to clear nose sorberse los mocos
of dog olfatear 
2. v/t (smell) oler
of dog olfatearsnipsust coloq (bargain) ganga fsniperfrancotirador(a) m (f)snivelv/i
gimotearsnobpresuntuoso(-a) m (f)snobberypresuntuosidad fsnobbishadj presuntuososnoopsust
fisgón(-ona) m (f)snoop aroundv/i fisgonearsnootyadj presuntuososnooze1. sust cabezada f
have a snooze echar una cabezada 
2. v/i echar una cabezadasnorev/i roncarsnoringsust ronquidos m plsnorkelsust snorkel m, tubo m
para buceosnortv/i of bull, person bufar, resoplarsnoutof pig, dog hocico msnow1. sust nieve f 
2. v/i nevarsnow chainssust pl cadenas f pl para la nievesnow underv/i be snowed under estar
desbordadosnowballbola f de nievesnowboundadj aislado por la nievesnowdriftnevero



msnowdropcampanilla f de inviernosnowflakecopo m de nievesnowmanmuñeco m de
nievesnowplowquitanieves f invarsnowstormtormenta f de nievesnowyadj weather de nieve
roads, hills nevadosnub1. sust desaire 
2. v/t (pret y part pas snubbed) desairarsnub-nosedadj con la nariz respingonasnugadj (tight-fitting)
ajustado
we are nice and snug in here aquí se está muy a gustosnuggle downv/i acurrucarsesnuggle up tov/t
acurrucarse contraso1. adv tan
it was so easy fue tan fácil
I'm so cold tengo tanto frío
that was so kind of you fue muy amable de tu parte
not so much no tanto
so much easier mucho más fácil
you shouldn't eat/drink so much no deberías comer/beber tanto
I miss you so te echo tanto de menos
so am/do I yo también
so is she/does she ella también
and so on etcétera 
2. pron I hope/think so eso espero/creo
you didn't tell me - I did so no me lo dijiste - sí que lo hice
50 or so unos 50 
3. conj for that reason así que
in order that para que
I got up late and so I missed the train me levanté tarde y por eso perdí el tren
so (that) I could come too para que yo también pudiera venir
so what? coloq ¿y qué? coloqsoakv/t (steep) poner en remojo
of water, rain empaparsoak upv/t liquid absorber
soak up the sun tostarse al solsoakedadj empapado
be soaked to the skin estar calado hasta los huesossoakingadj empapadosoaking wetadj
empapadoso-and-socoloq (unknown person) fulanito msoapfor washing jabón msoaptelenovela
fsoap operatelenovela fsoapyadj water jabonososoarv/i of rocket etc elevarse
of prices dispararsesob1. sust sollozo m 
2. v/i (pret y part pas sobbed) sollozarsoberadj (not drunk) sobrio
(serious) seriosober upv/i he sobered up se le pasó la borracheraso-calledadj (referred to as) así
llamado
(incorrectly referred to as) mal llamadosoccerfútbol msoccer hooliganhincha m violentosociableadj
sociablesocialadj socialsocial democratsocialdemócrata m/fsocial lifevida f socialsocial partners
interlocutores m pl socialessocial policy política f socialsocial scienceciencia f socialsocial
worktrabajo m socialsocial workerasistente m/f socialsocialismsocialismo msocialist1. adj
socialista 
2. sust socialista m/fsocializev/i socializar (with con)societysociedad fsociologistsociólogo(-a) m
(f)sociologysociología fsockfor wearing calcetín msock1. sust (punch) puñetazo m 
2. v/t (punch) dar un puñetazo asocketfor light bulb casquillo m
of arm cavidad f
of eye cuenca f



BE electrical enchufe msoda(soda water) soda f
(ice-cream soda) refresco de soda con heladosoddenadj empapadosofasofá msofa-bedsofá cama
msoftadj voice, light, color, skin suave
pillow, attitude blando
have a soft spot for tener una debilidad porsoft drinkrefresco msoft drugdroga f blandasoft
toypeluche msoften1. v/t position ablandar
impact, blow amortiguar 
2. v/i of butter, ice cream ablandarse, reblandecersesoftlyadv suavementesoftware software m,
programa msoftware package paquete m de softwaresoggyadj empapadosoil1. sust (earth) tierra f 
2. v/t ensuciarsolar energyenergía f solarsolar panelpanel m solarsolar systemsistema m
solarsoldpret y part pas → sellsoldiersoldado m/fsoldier onv/i seguir adelante
we'll have to soldier on without her nos las tendremos que arreglar sin ellasolesust of foot planta f
of shoe suela fsoleadj únicosolelyadv únicamentesolemnadj solemnesolemnitysolemnidad
fsolemnlyadv solemnementesolicit(request) solicitarsolicitorBE abogado(-a) m (f) (que no aparece
en tribunales)solidadj sólido
(without holes) compacto
gold, silver macizo
a solid hour una hora seguidasolidaritysolidaridad fsolidifyv/i (pret y part pas solidified)
solidificarsesolidlyadv built sólidamente
in favor of something unánimentesoliloquysoliloquio fsolitairecard game solitario msolitaryadj life,
activity solitario
(single) únicosolitary confinementprisión f incomunicadasolitudesoledad fsolo1. sust solo m 
2. adj en solitariosoloistsolista m/fsolubleadj substance, problem solublesolutionsolución f (to a)
(mixture) solución fsolvev/t problem solucionar, resolver
mystery resolver
crossword resolver, sacarsolventadj financially solventesomberEstados Unidos adj (dark) oscuro
(serious) sombríosombreBE adj (dark) oscuro
(serious) sombríosome1. adj would you like some water/cookies? ¿quieres agua/galletas?
some countries algunos países
I gave him some money le di (algo de) dinero
some people say that ... hay quien dice ... 
2. pron some of the group parte del grupo
would you like some? ¿quieres?
milk? - no thanks, I've got some ¿leche? - gracias, ya tengo 
3. adv (a bit): we'll have to wait some tendremos que esperar algo or un pocosomebodypron
alguiensomedayadv algún díasomehowadv (by one means or another) de alguna manera
(for some unknown reason) por alguna razón
I've never liked him somehow por alguna razón u otra nunca me cayó biensomeonepron →
somebodysomeplaceadv → somewheresomersault1. sust salto mortal 
2. v/i dar un salto mortalsomethingpron algo
would you like something to drink/eat? ¿te gustaría beber/comer algo?
is something wrong? ¿pasa algo?sometimeadv let's have lunch sometime quedemos para comer un
día de éstos
sometime last year en algún momento del año pasadosometimesadv a vecessomewhatadv un



tantosomewhere1. adv en alguna parte or algún lugar 
2. pron let's go to somewhere quiet vamos a algún sitio tranquilo
I was looking for somewhere to park buscaba un sitio donde aparcarsonhijo msonata sonata
fsongcanción fsongbirdpájaro m cantorsongwritercantautor(a) m (f)son-in-law(pl sons-in-law) yerno
msonnetsoneto msoonadv pronto
how soon can you be ready to leave? ¿cuándo estarás listo para salir?
he left soon after I arrived se marchó al poco de llegar yo
can't you get here any sooner? ¿no podrías llegar antes?
as soon as tan pronto como
as soon as possible lo antes posible
sooner or later tarde o temprano
the sooner the better cuanto antes mejorsoothollín msoothev/t calmarsophisticatedadj
sofisticadosophisticationsofisticación fsophomoreestudiante m/f de segundo añosoppyadj coloq
sensiblerosopranosust singer soprano m/f
voice voz f de sopranosordidadj affair, business sórdidosore1. adj (painful) dolorido
coloq (angry) enojado, esp mosqueado coloq is it sore? ¿duele?
I'm sore all over me duele todo el cuerpo 
2. sust llaga fsorrowsust pena fsorryadj (sad: day, sight) triste
(I'm) sorry! apologizing ¡lo siento!
I'm sorry that I didn't tell you sooner lamento no habértelo dicho antes
I was so sorry to hear of her death me dio mucha pena oír lo de su muerte
(I'm) sorry but I can't help lo siento pero no puedo ayudar
I won't be sorry to leave here no me arrepentiré de irme de aquí
I feel sorry for her siento pena or lástima por ella
be a sorry sight ofrecer un espectáculo lamentablesort1. sust clase f, tipo m
sort of coloq un poco, algo
is it finished? - sort of coloq ¿está acabado? - más o menos 
2. v/t ordenar, clasificar

ordenarsort code código f bancariosort outv/t papers ordenar, clasificar
problem resolver, arreglarSOSSOS m
fig llamada f de auxilioso-soadv coloq así así coloqsoughtpret y part pas → seeksoul , fig of a
nation etc alma f
character personalidad f
the poor soul el pobrecillosound1. adj (sensible) sensato
(healthy) sano
sleep profundo 
2. adv be sound asleep estar profundamente dormidosound1. sust sonido m
(noise) ruido m 
2. v/t (pronounce) pronunciar

auscultar
sound one's horn tocar la bocina 
3. v/i that sounds interesting parece interesante
she sounded unhappy parecía tristesound card tarjeta f de sonidosound effectssust pl efectos m pl
sonorossound outv/t sondear



I sounded her out about the idea sondeé a ver qué le parecía la ideasoundlyadv sleep
profundamente
beaten rotundamentesoundproofadj insonorizadosoundtrackbanda f sonorasoupsopa fsoup
bowlcuenco msoup plateplato m soperosoup spooncuchara f soperasouped-upadj coloq
trucadosouradj apple, orange ácido, agrio
milk cortado
comment agriosour creamnata f agriasourcesust fuente f
of river nacimiento m
(person) fuente fsouth1. adj sur, del sur 
2. sust sur m
to the south of al sur de 
3. adv al sur
south of al sur deSouth AfricaSudáfricaSouth African1. adj sudafricano 
2. sust sudafricano(-a) m (f)South AmericaSudamérica, América del SurSouth American1. adj
sudamericano 
2. sust sudamericano(-a) m (f)South PolePolo m Sursoutheast1. sust sudeste m, sureste m 
2. adj sudeste, sureste 
3. adv al sudeste or sureste
southeast of al sudeste desoutheasternadj del sudestesoutherlyadj wind sur, del sur
direction sursouthernadj sureñosouthernersureño(-a) m (f)southernmostadj más al sursouthwardadv
hacia el sursouthwest1. sust sudoeste m, suroeste m 
2. adj sudoeste, suroeste 
3. adv al sudeste or suroeste
southwest of al sudoeste or suroeste desouthwesternadj del sudoeste or suroestesouvenirrecuerdo
msovereignadj state soberanosovereigntyof state soberanía fSovietadj soviéticoSoviet UnionUnión f
Soviéticasowsust (female pig) cerda f, puerca fsowv/t (pret sowed, part pas sown) seeds
sembrarsownpart pas → sow 2soy saucesalsa f de sojasoya beanBE semilla f de sojasoybeanEstados
Unidos semilla f de sojaspacesust espacio mspace outv/t espaciarspace shuttletransbordador m
espacialspace stationestación f espacialspace-bar espaciador mspacecraftnave f
espacialspaceshipnave f espacialspacesuittraje m espacialspaciousadj espaciosospadefor digging
pala f
spades in card game picas f plspadeworkfig trabajo m preliminarspaghettisust sing espaguetis m
plSpainEspañaspamming spamming m, inundación f de envíos publicitarios por correo
electrónicospanv/t (pret y part pas spanned) abarcar
of bridge cruzarSpaniardespañol(a) m (f)Spanish1. adj español 
2. sust language español m
the Spanish los españolesspankv/t azotarspankingazotaina fspannerBE llave fspare1. v/t can you
spare me $50? ¿me podrías dejar 50 dólares?
we can't spare a single employee no podemos prescindir ni de un solo trabajador
can you spare the time? ¿tienes tiempo?
I have time to spare me sobra el tiempo
there were 5 to spare sobraban cinco 
2. adj pair of glasses, set of keys de repuesto
do you have any spare cash? ¿no te sobrará algo de dinero? 



3. sust recambio m, repuesto mspare partpieza f de recambio or repuestospare ribssust pl costillas f
pl de cerdospare roomhabitación f de invitadosspare timetiempo m librespare tireEstados Unidos 
rueda f de recambio or repuestospare tyreBE rueda f de recambio or repuestosparingadj
moderado
be sparing with no derrocharsparinglyadv con moderaciónsparksust chispa fspark plugbujía
fsparklev/i destellarsparkling winevino m espumososparrowgorrión msparseadj vegetation
escasosparselyadv sparsely populated poco pobladospartanadj room espartanospasmodicadj
intermitentespatpret y part pas → spitspatefig oleada fspatialadj espacialspatterv/t the car spattered
mud all over me el coche me salpicó de barrospeak1. v/i (pret spoke, part pas spoken) hablar (to
con)
(make a speech) dar una charla
we're not speaking (to each other) (we've quarreled) no nos hablamos
speaking telecom  al habla 
2. v/t (pret spoke, part pas spoken) foreign language hablar
she spoke her mind dijo lo que pensabaspeak forv/t hablar en nombre despeak outv/i speak out
against injustice denunciar la injusticiaspeak upv/i (speak louder) hablar más altospeakerat
conference conferenciante m/f
(orator) orador(a) m (f)
of sound system altavoz m, Latino-Am altoparlante m
of language hablante m/fspearlanza fspearminthierbabuena fspecialadj especial
be on special estar de ofertaspecial character carácter m especialspecial effectssust pl efectos m
pl especialesspecialistespecialista m/fspecialityespecialidad fspecializev/i especializarse (in
en)speciallyadv → especiallyspecialtyespecialidad fspeciessust sing especie fspecificadj
específicospecificallyadv específicamentespecificationssust pl of machine etc especificaciones f
plspecifyv/t (pret y part pas specified) especificarspecimenmuestra fspeckof dust, soot mota
fspecssust pl coloq (spectacles) gafas f pl, Latino-Am lentes m plspectacle(impressive sight)
espectáculo m
(a pair of) spectacles unas gafas, Latino-Am unos lentesspectacularadj
espectacularspectatorespectador(a) m (f)spectator sportdeporte m espectáculospectrumfig espectro
mspeculatev/i also finanzas  especularspeculationalso finanzas  especulación fspeculatorfinanzas 
especulador(a) m (f)spedpret y part pas → speedspeech(address) discurso m
in play parlamento m
(ability to speak) habla f, dicción f
(way of speaking) forma f de hablarspeech defectdefecto m del hablaspeech recognition
reconocimiento m de la palabraspeech therapistlogopeda m/fspeech therapylogopedia fspeech
writerredactor(a) m (f) de discursosspeechlessadj with shock, surprise sin habla
I was left speechless me quedé sin hablaspeed1. sust velocidad f
(promptness) rapidez f
at a speed of 150 miles per hour a una velocidad de 150 millas por hora 
2. v/i (pret y part pas sped) run correr
drive too quickly sobrepasar el límite de velocidad
we were speeding along íbamos a toda velocidadspeed bumpresalto m (para reducir la velocidad
del tráfico), Arg despertador m, Méx tope mspeed byv/i pasar a toda velocidadspeed limiton roads
límite m de velocidadspeed trapcontrol m de velocidad por radarspeed up1. v/i of car, driver



acelerar
when working apresurarse 
2. v/t process acelerarspeedboatmotora f, planeadora fspeedilyadv con rapidezspeedingsust fined
for speeding multado por exceso de velocidadspeeding finemulta f por exceso de
velocidadspeedometervelocímetro mspeedyadj rápidospell1. v/t word deletrear how do you spell
...? ¿cómo se escribe ... ? 
2. v/i deletrearspellsust (period of time) periodo m, temporada
I'll take a spell at the wheel te relevaré un rato al volantespellboundadj hechizadospellcheck do a
spellcheck on pasar el corrector ortográfico aspellchecker corrector m
ortográficospellingortografía fspendv/t (pret y part pas spent) money gastar
time pasarspentpret y part pas → spendspermespermatozoide m
(semen) esperma fsperm bankbanco m de espermasperm countrecuento m espermáticospherealso fig
esfera f
sphere of influence ámbito m de influenciaspicesust (seasoning) especia fspicyadj food con
especias
(hot) picantespideraraña fspiderwebtelaraña f, tela f de arañaspikesust pincho m
on running shoe clavo mspill1. v/t derramar 
2. v/i derramarse 
3. sust derrame mspin1. sust (turn) giro m 
2. v/t (pret y part pas spun) hacer girar 
3. v/i (pret y part pas spun) of wheel girar, dar vueltas
my head is spinning me da vueltas la cabezaspinv/t wool, cotton hilar
web tejerspin aroundv/i of person, car darse la vueltaspin outv/t alargarspinachespinacas f
plspinaladj de la columna vertebralspinal columncolumna f vertebralspinal cordmédula f
espinalspin-dryv/t centrifugarspin-dryercentrifugadora fspineof person, animal columna f vertebral
of book lomo m
on plant, hedgehog espina fspinelessadj (cowardly) débilspin-offproducto m derivadespinyadj
espinosospiral1. sust espiral 
2. v/i (rise quickly) subir vertiginosamentespiral staircaseescalera f de caracolspireaguja fspiritsust
espíritu m
(courage) valor m
in a spirit of cooperation con espíritu de cooperaciónspirit levelnivel m de burbujaspiritedadj
(energetic) enérgicospiritssust pl (alcohol) licores m plspiritssust pl (morale) la moral
be in good/poor spirits tener la moral alta/bajaspiritualadj espiritualspiritualismespiritismo
mspiritualistsust espiritista m/fspitv/i (pret y part pas spat) of person escupir
it's spitting with rain está chispeandospit outv/t food, liquid escupirspitesust rencor m
in spite of a pesar despitefuladj malo, maliciosospitefullyadv con maldad or maliciaspitting imagebe
the spitting image of someone ser el vivo retrato de alguiensplash1. sust small amount of liquid
chorrito m
of color mancha f 
2. v/t person salpicar
the car splashed mud all over me el coche me salpicó de barro 
3. v/i chapotear
of water salpicarsplash downv/i of spacecraft amerizarsplash outv/i in spending gastarse una



fortunasplashdownamerizaje msplendidadj espléndidosplendoresplendor msplendouresplendor
msplintsust tablilla fsplinter1. sust astilla f 
2. v/i astillarsesplinter groupgrupo m escindidosplit1. sust damage raja f
(disagreement) escisión f
(division, share) reparto m 
2. v/t (pret y part pas split) damage rajar
logs partir en dos
(cause disagreement in) escindir
(share) repartir 
3. v/i (pret y part pas split) (tear) rajarse
(disagree) escindirsesplit personalitypsic  doble personalidad fsplit upv/i of couple
separarsesplittingadj splitting headache dolor m de cabeza atrozsplutterv/i farfullarspoilv/t
estropear, arruinarspoilsportcoloq aguafiestas m/f invar coloqspoiltadj child consentido, mimado
be spoilt for choice tener mucho donde elegirspokeof wheel radio mspokepret → speakspokenpart
pas → speakspokesmanportavoz m, vocero mspokespersonportavoz m/fspokeswomanportavoz f,
vocera fspongesust esponja fsponge cakebizcocho msponsor1. sust patrocinador m 
2. v/t patrocinarsponsorshippatrocinio mspontaneousadj espontáneospontaneouslyadv
espontáneamentespookyadj coloq espeluznante, terroríficospoolsust carrete mspoonsust cuchara
fspoonfeedv/t (pret y part pas spoonfed) fig dar todo mascado aspoonfulcucharada fsporadicadj
esporádicosportsust deporte msportingadj deportivo
a sporting gesture un gesto deportivosports car(coche m) deportivo msports journalistperiodista m/f
deportivo(-a)sports medicinemedicina f deportivasports newssust sing noticias f pl deportivassports
pagepágina f de deportessportscoatchaqueta f de sportsportsmandeportista msportswearropa f de
deportesportswomandeportista fsportyadj person deportista
clothes deportivospot(pimple etc) grano m
(part of pattern) lunar m
a spot of ... (a little) algo de ..., un poco de ...spot(place) lugar m, sitio m
on the spot (in the place in question) en el lugar
(immediately) en ese momento
put someone on the spot poner a alguien en un aprietospotv/t (pret y part pas spotted) (notice) ver
(identify) ver, darse cuenta despot checksust control m al azar
carry out spot check checks llevar a cabo controles al azarspotlessadj inmaculado,
impecablespotlightsust foco mspottedadj fabric de lunaresspottyadj with pimples con
granosspouseuso form cónyuge m/fspout1. sust pitorro m 
2. v/i of liquid chorrear 
3. v/t coloq soltar coloqsprain1. sust esguince m 
2. v/t hacerse un esguince ensprangpret → springsprawlv/i despatarrarse
of city expandirse
send someone sprawling of punch derribar de un golpesprawlingadj city, suburbs en
expansiónspray1. sust of sea water, from fountain rociada f
for hair spray m
container aerosol m, spray m 
2. v/t rociar
spray something with something rociar algo de algospraygunpistola f pulverizadoraspread1. sust



propagación f
coloq (big meal) comilona f coloq 
2. v/t (pret y part pas spread) (lay) extender
butter, jelly untar
news, rumor difundir
disease propagar
arms, legs extender 
3. v/i (pret y part pas spread) of disease, fire propagarse
of rumor, news difundirse
of butter extenderse, untarsespreadsheet hoja f de cálculosprigramita fsprightlyadj lleno de
energíaspringsust (device) muelle mspring1. sust (jump) brinco m, salto m
(stream) manantial m 
2. v/i (pret sprang, part pas sprung) brincar, saltar
spring from proceder de
he sprang to his feet se levantó de un saltospringsust (season) primavera fspring chickenhumor she's
no spring chicken no es ninguna niñaspringboardtrampolín mspring-cleaninglimpieza f a
fondospringtimeprimavera fspringyadj mattress, ground mullido
walk ligero
piece of elastic elásticosprinklev/t espolvorear
sprinkle something with something espolvorear algo con algosprinklerfor garden aspersor m
in ceiling rociador m contra incendiossprint1. sust esprint m
deporte  carrera f de velocidad 
2. v/i (run fast) correr a toda velocidad
of runner esprintarsprinterdeporte  esprínter m/f, velocista m/fsprout1. v/i of seed brotar 
2. sust (Brussels) sprouts coles f pl de Bruselasspruceadj pulcrosprungpart pas → springspryadj
lleno m de energíaspunpret y part pas → spinspursust espuela f
fig incentivo
on the spur of the moment sin pararse a pensarspur onv/t (pret y part pas spurred) (encourage)
espolearspurt1. sust in race arrancada f
put on a spurt acelerar 
2. v/i of liquid chorrearsputterv/i of engine chisporrotearspy1. sust espía m/f 
2. v/i (pret y part pas spied) espiar 
3. v/t (pret y part pas spied) (see) verspy onv/t espiarsquabble1. sust riña f 
2. v/i reñirsqualidadj inmundo, miserablesqualorinmundicia fsquanderv/t money despilfarrarsquare1.
adj in shape cuadrado
square miles millas cuadradas 
2. sust also cuadrado m
in town plaza f
in board game casilla f
we're back to square one volvemos al punto de partidasquare rootraíz f cuadradasquare upv/i hacer
cuentassquashsust vegetable calabacera fsquashv/t (crush) aplastarsquashsust game squash msquat1.
adj person, build chaparro
figure, buildings bajo 
2. v/i (pret y part pas squatted) sit agacharse



squat in a building ocupar ilegalmente un edificiosquatterocupante m/f ilegal, esp okupa m/f
coloqsqueak1. sust of mouse chillido m
of hinge chirrido m 
2. v/i of mouse chillar
of hinge chirriar
of shoes crujirsqueakyadj hinge chirriante
shoes que crujen
voice chillónsqueaky cleanadj coloq bien limpiosqueal1. sust chillido
there was a squeal of brakes se oyó una frenada estruendosa 
2. v/i chillar
of brakes armar un estruendosqueamishadj aprensivosqueeze1. sust of hand, shoulder apretón m 
2. v/t (press) apretar
(remove juice from) exprimirsqueeze in1. v/i to a car etc meterse a duras penas 
2. v/t hacer hueco parasqueeze upv/i to make space apretarsesquidcalamar msquintsust she has a
squint es estrábica, tiene estrabismosquirmv/t retorcersesquirrelsust ardilla fsquirtv/t lanzar un
chorro deStabr (= saint) Sto
Sta (= santo m
santa f)
(= street) c/ (= calle f)stab1. sust coloq intento m
have a stab at something intentar algo 
2. v/t (pret y part pas stabbed) person apuñalarstabilityestabilidad fstabilize1. v/t prices, boat
estabilizar 
2. v/i of prices etc estabilizarsestablesust for horses establo mstableadj estable
patient's condition estacionariostack1. sust (pile) pila f
(smokestack) chimenea f
stacks of coloq montones de coloq 
2. v/t apilarstadiumestadio mstaffsust pl (employees) personal m
(teachers) profesorado m
staff are not allowed to ... los empleados no tienen permitido ...stafferempleado(-a) m (f)staffroomin
school sala f de profesoresstagciervo mstag partydespedida f de solterostage1. sust escenario m
go on the stage hacerse actor/actriz 
2. v/t play escenificar, llevar a escena
demonstration llevar a cabostagein life, project etc etapa fstage doorentrada f de artistasstage
frightmiedo m escénicostage handtramoyista m/fstagger1. v/i tambalearse 
2. v/t (amaze) dejar anonadado
coffee breaks etc escalonarstaggeringadj asombrosostagnantadj also fig estancadostagnatev/i fig
estancarsestagnationestancamiento mstain1. sust (dirty mark) mancha f
for wood tinte m 
2. v/t (dirty) manchar
wood teñir 
3. v/i of wine etc manchar, dejar mancha
of fabric mancharsestain removerquitamanchas m invarstained-glass windowvidriera fstainless
steelsust acero m inoxidablestairescalón m
the stairs la(s) escalera(s)staircaseescalera(s) f(/pl)stake1. sust of wood estaca f



when gambling apuesta f
(investment) participación f
be at stake estar en juego 
2. v/t tree arrodrigar
money apostar
reputation jugarse
person ayudar (económicamente)staleadj bread rancio
air viciado
fig news viejostalematein chess tablas f pl (por rey ahogado)
fig punto m muertostalksust of fruit, plant tallo mstalkv/t (follow) acechar
person seguirstalkerpersona que sigue a otra obsesivamentestallsust at market puesto m
for cow, horse casilla fstall1. v/i of vehicle, engine calarse
of plane entrar en pérdida
(play for time) intentar ganar tiempo 
2. v/t engine calar
person retenerstallionsemental mstallssust pl patio m de butacasstalwartadj support, supporter
incondicionalstaminaresistencia fstammer1. sust tartamudeo m 
2. v/i tartamudearstampv/t stamp one's feet patearstamp1. sust for letter sello m, Latino-Am
estampilla f, Méx timbre m
device tampón m
mark made with device sello m 
2. v/t sellar
stamped addressed envelope sobre m franqueado con la direcciónstamp collectingfilatelia fstamp
collectioncollección f de sellos or Latino-Am estampillas or Méx timbresstamp
collectorcoleccionista m/f de sellos or Latino-Am estampillas or Méx timbresstamp outv/t
(eradicate) terminar constampede1. sust of cattle etc estampida f
of people desbandada f 
2. v/i of cattle etc salir de estampida
of people salir en desbandadastance(position) postura fstand1. sust at exhibition puesto m, stand m
(witness stand) estrado m
(support, base) soporte m
take the stand subir al estrado 
2. v/i (pret y part pas stood) of building encontrarse, hallarse
as opposed to sit estar de pie
(rise) ponerse de pie
did you notice two men standing near the window? ¿viste a dos hombres al lado de la ventana?
there was a large box standing in the middle of the floor había una caja muy grande en mitad del
suelo
the house stands at the corner of ... la casa se encuentra en la esquina de ...
stand still quedarse quieto
where do you stand with Liz? ¿cual es tu situación con Liz?
stand back echarse atrás
stand by (not take action) quedarse sin hacer nada, (be ready) estar preparado
stand down (withdraw) retirarse



stand out destacar
stand up levantarse 
3. v/t (pret y part pas stood) (tolerate) aguantar, soportar
(put) colocar
you don't stand a chance no tienes ninguna posibilidad
stand someone a drink invitar a alguien a una copa
stand one's ground mantenerse firme
stand by person apoyar, decision atenerse a
stand for (tolerate) aguantar, (represent) significar
stand in for sustituir
stand up for defender
stand up for yourself! ¡defiéndete!
stand up to hacer frente astand backv/i echarse atrásstand by1. v/i (not take action) quedarse sin
hacer nada
(be ready) estar preparado 
2. v/t person apoyar
decision atenerse astand downv/i (withdraw) retirarsestand forv/t (tolerate) aguantar
(represent) significarstand in forv/t sustituirstand outv/i destacarstand upv/i levantarsestand up forv/t
defender
stand up for yourself! ¡defiéndete!stand up tov/t hacer frente astandard1. adj (usual) habitual 
2. sust (level of excellence) nivel m

estándar m
be up to standard cumplir el nivel exigido
not be up to standard estar por debajo del nivel exigido
my parents set very high standards mis padres exigen muchostandard of livingnivel m de
vidastandardization estandarización fstandardizev/t normalizarstandby1. sust ticket billete m stand-
by
be on standby estar en stand-by or en lista de espera 
2. adv fly con un billete stand-bystandby passengerpasajero(-a) m (f) en stand-by or en lista de
esperastandingsust in society etc posición f
(repute) reputación f
a musician/politician of some standing un reputado músico/político
a relationship of long standing una relación establecida hace mucho tiempostanding roomstanding
room only no quedan asientosstandoffishadj distantestandpointpunto m de vistastandstillbe at a
standstill estar paralizado
bring to a standstill paralizarstankpret → stinkstanzaestrofa fstaplesust foodstuff alimento m
básicostaple1. sust (fastener) grapa f 
2. v/t graparstaple dietdieta f básicastaple gungrapadora f industrialstaplergrapadora fstar1. sust also
person estrella f 
2. v/t (pret y part pas starred) of movie estar protagonizado por 
3. v/i (pret y part pas starred) in movie: Depardieu starred in ... Depardieu protagonizó
...starboardadj de estriborstarchin foodstuff fécula fstare1. sust mirada f fija 
2. v/i mirar fijamente
stare at mirar fijamentestarfishestrella f de marstark1. adj landscape desolado



reminder, picture etc desolador
in stark contrast to en marcado contraste con 
2. adv stark naked completamente desnudostarlingestornino mstarryadj night estrelladostarry-eyed]
adj person cándido, ingenuoStars and Stripesla bandera estadounidensestart1. sust (beginning)
comienzo m, principio m
of race salida f
get off to a good/bad start empezar bien/mal
from the start desde el principio
well, it's a start! bueno, ¡algo es algo! 
2. v/i empezar, comenzar
of engine, car arrancar
starting from tomorrow a partir de mañana 
3. v/t empezar, comenzar
engine, car arrancar
business montar
start to do something, start doing something empezar or comenzar a hacer algo
he started to cry se puso a llorarstarter(part of meal) entrada m, entrante m
of car motor m de arranquestarting pointpunto m de partidastarting salarysueldo m inicialstartlev/t
sobresaltarstartlingadj sorprendente, asombrosostarvationinanición f, hambre fstarvev/i pasar hambre
starve to death morir de inanición or hambrestate1. sust (condition, country) estado m
the States (los) Estados Unidos 
2. adj capital etc estatal, del estado
banquet etc de estadostatev/t declararState DepartmentDepartamento m de Estado, Ministerio de
Asuntos Exterioresstate of emergencyestado m de emergenciastate trooperpolicía m/f estatalstate
visitvisita f de estadostatementdeclaración f
(bank statement) extracto mstate-of-the-artadj modernísimostatesmanhombre m de
estadostaticelectricidad f estáticastatic electricityelectricidad f estáticastation1. sust estación f
radio  emisora f
TV canal m 
2. v/t guard etc apostar
be stationed in of soldier estar destinado enstation manager jefe m de estaciónstation
wagonranchera fstationaryadj paradostationerpapelería fstationeryartículos m pl de
papeleríastatisticaladj estadísticostatisticallyadv estadísticamentestatisticianestadístico(-a) m
(f)statistics(sust sing science) estadística f
(sust pl figures) estadísticas f plstatueestatua fStatue of LibertyEstatua f de la Libertadstatuscategoría
f, posición f
women want equal status with men las mujeres quieren igualdad con los hombresstatus bar barra
f de estadostatus symbolsímbolo m de estatusstatuteestatuto mstaunchadj supporter incondicional
friend fielstay1. sust estancia f, Latino-Am estadía f 
2. v/i in a place quedarse
in a condition permanecer
stay in a hotel alojarse en un hotel
stay right there! ¡quédate ahí!
stay put no moversestay awayv/i tell the children to stay away diles a los niños que no se



acerquenstay away fromv/t no acercarse astay behindv/i quedarsestay upv/i (not go to bed) quedarse
levantadosteadilyadv improve etc constantementesteady1. adj (not shaking) firme
(continuous) continuo
beat regular
boyfriend estable 
2. adv they've been going steady for two years llevan saliendo dos años
steady on! ¡un momento! 
3. v/t (pret y part pas steadied) afianzar
voice calmarsteakfilete msteal1. v/t (pret stole, part pas stolen) money etc robar 
2. v/i (pret stole, part pas stolen) (be a thief) robar
he stole into the bedroom entró furtivamente en la habitaciónstealth bomberbombardero m
invisiblestealthyadj sigilososteam1. sust vapor m 
2. v/t food cocinar al vaporsteam ironplancha f de vaporsteam upv/i of window empañarsesteamerfor
cooking olla f para cocinar al vaporsteel1. sust acero m 
2. adj (made of steel) de acerosteelworkertrabajador(a) m (f) del acerosteelworksacería fsteepadj
hill etc empinado
coloq prices carosteepv/t (soak) poner en remojosteepletorre fsteeplechasein athletics carrera f de
obstáculossteeplyadv climb steeply of path subir pronunciadamente
of prices dispararsesteersust animal buey msteerv/t car conducir, Latino-Am manejar
boat gobernar
person guiar
conversation llevarsteeringsust dirección fsteering wheelvolante m, Sud-Am timón mstemsust of
plant tallo m
of glass pie m
of pipe tubo m
of word raíz fstemv/t (block) contenerstem fromv/t (pret y part pas stemmed) derivarse
destemwarecristalería fstenchpeste f, hedor mstencil1. sust plantilla f 
2. v/t (pret y part pas stenciled, BE stencilled) pattern estarcirstep1. sust (pace) paso m
(stair) escalón m
(measure) medida f
step by step paso a paso 
2. v/i (pret y part pas stepped): step on something pisar algo
step into a puddle pisar un charco
I stepped back di un paso atrás
step forward dar un paso adelantestep downv/i from post etc dimitirstep upv/t (increase)
incrementarstepbrotherhermanastro mstepdaughterhijastra fstepfatherpadrastro mstepladderescalera f
de tijerastepmothermadrastra fstepping stonepasadera f
fig trampolín mstepsisterhermanastra fstepsonhijastro mstereosust (sound system) equipo m de
músicastereotypesust estereotipo msterileadj estérilsterilizev/t esterilizarsterlingsust finanzas  libra f
esterlinasternsust popa fsternadj severosternlyadv con severidadsteroidssust pl esteroides m
plstethoscopefonendoscopio m, estetoscopio mStetsonsombrero m de vaquerostevedoreestibador(a)
m (f)stewsust guiso mstewardsust on plane auxiliar m de vuelo
on ship camarero m
at demonstration, meeting miembro m de la organizaciónstewardesson plane auxiliar f de vuelo



on ship camarera fstewedadj apples, plums en compotasticksust palo m
of policeman porra f
(walking stick) bastón mstick1. v/t (pret y part pas stuck) with adhesive pegar
coloq (put) meter 
2. v/i (pret y part pas stuck) (jam) atascarse
(adhere) pegarsestick aroundv/i coloq quedarsestick byv/t coloq apoyar, no abandonarstick outv/i
(protrude) sobresalir
(be noticeable) destacar
his ears stick out tiene las orejas salidasstick tov/t (adhere to) pegarse a
coloq (keep to) seguir
coloq (follow) pegarse a coloqstick togetherv/i mantenerse unidosstick upv/t poster, leaflet
pegarstick up forv/t coloq defenderstickerpegatina fstickyadj hands, surface pegajoso
label adhesivostiff1. adj cardboard, manner rígido
brush, penalty, competition duro
muscle, body agarrotado
mixture, paste consistente
drink cargado 
2. adv be scared stiff coloq estar muerto de miedo coloq be bored stiff coloq aburrirse como una
ostra coloqstiffenv/i of person agarrotarsestiffen upv/i of muscle agarrotarsestifflyadv con rigidez
fig forzadamentestiffnessof muscles agarrotamiento m
fig of manner rigidez fstiflev/t yawn, laugh reprimir, contener
criticism, debate reprimirstiflingadj sofocante
it's stifling in here hace un calor sofocante aquí dentrostigmaestigma mstilettossust pl shoes zapatos
m pl de tacón de agujastill1. adj (not moving) quieto
with no wind sin viento
it was very still no wind no soplaba nada de viento 
2. adv keep still! ¡estáte quieto!
stand still! ¡no te muevas!stilladv (yet) todavía, aún
(nevertheless) de todas formas
do you still want it? ¿todavía or aún lo quieres?
she still hasn't finished todavía or aún no ha acabado
I still don't understand sigo sin entenderlo
she might still come puede que aún venga
they are still my parents siguen siendo mis padres
still more (even more) todavía másstill lifenaturaleza f muerta, bodegón mstillbornadj be stillborn
nacer muertostiltedadj forzadostimulantestimulante mstimulatev/t person estimular
growth, demand estimular, provocarstimulatingadj estimulantestimulationestimulación
fstimulus(incentive) estímulo msting1. sust from bee, jellyfish picadura f 
2. v/t (pret y part pas stung) of bee, jellyfish picar 
3. v/i (pret y part pas stung) of eyes, scratch escocerstingingadj remark, criticism punzantestintsust
temporada f
do a stint in the army pasar una temporada en el ejércitostint onv/t coloq racanear coloqstipulatev/t
estipularstipulationestipulación fstir1. sust give the soup a stir darle vueltas a la sopa
cause a stir causar revuelo 



2. v/t (pret y part pas stirred) remover, dar vueltas a 
3. v/i (pret y part pas stirred) of sleeping person moversestir upv/t crowd agitar
bad memories traer a la memoriastir-fryv/t (pret y part pas stir-fried) freír rápidamente y dando
vueltasstirringadj music, speech conmovedorstirrupestribo mstitch1. sust in sewing puntada f
in knitting punto m
stitches puntos m pl
be in stitches laughing partirse de risa
have a stitch tener flato 
2. v/t sew coserstitch upv/t wound coser, suturarstitching(stitches) cosido mstock1. sust (reserves)
reservas f pl

of store existencias f pl
(animals) ganado m
finanzas  acciones m pl
for soup etc caldo m
in stock en existencias
out of stock agotado
take stock hacer balance 
2. v/t (have) tener en existencias

(sell) venderstock cubepastilla f de caldo concentradostock exchangebolsa f (de valores)stock
marketmercado m de valoresstock up onv/t aprovisionarse destockbreederganadero(-a) m
(f)stockbrokercorredor(a) m (f) de bolsastockholderaccionista m/fstockholders' meeting reunión f
con los accionistasstockingmedia fstockistdistribuidor(a) m (f)stockmarket crashcrack m
bursátilstockpile1. sust of food, weapons reservas f pl 
2. v/t acumularstockroomalmacén mstock-stilladv stand stock-still quedarse
inmóvilstocktakinginventario mstockyadj bajo y robustostodgyadj food pesadostoicaladj
estoicostoicismestoicismo mstolepret → stealstolenpart pas → stealstomach1. sust estómago m, tripa
f 
2. v/t (tolerate) soportarstomachachedolor m de estómagostonesust piedra f
in fruit hueso mstone-deafadj be stone-deaf estar más sordo que una tapiastonewallv/i coloq andarse
con evasivasstonyadj ground, path pedregosostoodpret y part pas → standstool(seat) taburete
mstoop1. sust have a stoop estar encorvado 
2. v/i (bend down) agacharsestoopsust (porch) porche mstop1. sust for train, bus parada f
come to a stop detenerse
put a stop to poner fin a 
2. v/t (pret y part pas stopped) (put an end to) poner fin a
(prevent) impedir
(cease) parar
person in street parar
car, bus, train, etc: of driver detener
check bloquear
stop doing something dejar de hacer algo
it has stopped raining ha parado or dejado de llover
I stopped her from leaving impedí que se fuera 
3. v/i (pret y part pas stopped) (come to a halt) pararse, detenerse



in a particular place: of bus, train pararstop byv/i (visit) pasarsestop offv/i hacer una paradastop
overv/i hacer escalastop sign(señal f de) stop mstop upv/t sink atascarstopgapsolución f
intermediastoplight(traffic light) semáforo m
(brake light) luz m de frenostopoversust parada f
in air travel escala fstoppagehuelga fstopperfor bath, bottle tapón mstoppingno stopping sign
prohibido estacionarstopwatchcronómetro mstoragealmacenamiento m
put something in storage almacenar algo
be in storage estar almacenadostorage capacity capacidad f de almacenamientostorage
spaceespacio m para guardar cosasstore1. sust tienda f
(stock) reserva f
(storehouse) almacén m 
2. v/t almacenar

guardarstorefrontfachada f de tiendastorehousealmacén mstorekeepertendero(-a) m
(f)storeroomalmacén mstoreyBE → story 2storkcigüeña fstormsust tormenta fstorm draincanal m de
desagüestorm warningaviso m de tormentastorm windowcontraventana fstormyadj weather,
relationship tormentosostory(tale) cuento m
(account) historia f
(newspaper article) artículo m
coloq (lie) cuento mstoryof building piso m, planta fstoutadj person relleno, corpulento
boots resistente
defender valientestovefor cooking cocina f, Colomb, Méx, Ven estufa f
for heating estufa fstowv/t guardarstow awayv/i viajar de polizónstowawaysust polizón
mstragglerrezagado(-a) m (f)straight1. adj line, back recto
hair liso
(honest, direct) franco
whisky solo
(tidy) en orden
(conservative) serio
be a straight A student sacar sobresaliente en todas las asignaturas
keep a straight face contener la risa 
2. adv (in a straight line) recto
(directly, immediately) directamente
(clearly) con claridad
stand up straight! ¡ponte recto!
look someone straight in the eye mirar a los ojos de alguien
go straight coloq of criminal reformarse
give it to me straight coloq dímelo sin rodeos
straight ahead be situated todo derecho
walk, drive todo recto
look hacia delante
carry straight on of driver etc seguir recto
straight away, straight off en seguida
straight out directamente
straight up without ice solostraightenv/t enderezarstraighten out1. v/t situation resolver



coloq person poner por el buen camino 
2. v/i of road hacerse rectostraighten upv/i ponerse derechostraightforwardadj (honest, direct)
franco
(simple) simplestrainsust of virus cepa fstrain1. sust on rope tensión f
on engine, heart esfuerzo m
on person agobio m 
2. v/t fig finances, budget crear presión en
strain one's back hacerse daño en la espalda
strain one's eyes forzar la vistastrainv/t vegetables escurrir
oil, fat etc colarstrainedadj relations tirantestrainerfor vegetables etc colador mstraitestrecho
mstraitlacedadj mojigato (-a)strandv/t abandonar
be stranded quedarse atrapado or tiradostrandsust of wool, thread hebra f
a strand of hair un pelostrangeadj (odd, curious) extraño, raro
(unknown, foreign) extrañostrangelyadv (oddly) de manera extraña
strangely enough aunque parezca extrañostranger(person you don't know) extraño(-a) m (f),
desconocido(-a) m (f)
I'm a stranger here myself yo tampoco soy de aquístranglev/t person estrangularstrapsust of purse,
watch correa f
of brassiere, dress tirante m
of shoe tira fstrap inv/t (pret y part pas strapped) poner el cinturón de seguridad astrap onv/t
ponersestraplessadj sin tirantesstrategicadj estratégicostrategyestrategia fstrawfor drink pajita
fstrawmaterial paja f
that's the last straw! ¡es la gota que colma el vaso!strawberryfruit fresa f, Sud-Am frutilla fstray1.
adj animal callejero
bullet perdido 
2. sust dog perro m callejero
cat gato m callejero 
3. v/i of animal, child extraviarse, perderse
fig of eyes, thoughts desviarsestreak1. sust of dirt, paint raya f
in hair mechón m
fig of nastiness etc vena f 
2. v/i move quickly pasar disparadostreakyadj veteadostream1. sust riachuelo m
fig of people, complaints oleada f
come on stream entrar en funcionamiento 
2. v/i there were tears streaming down my face me bajaban ríos de lágrimas por la cara
people streamed out of the building la gente salía en masastreamerserpentina fstreamlinev/t fig
racionalizarstreamlinedadj car, plane aerodinámico
fig organization racionalizadostreetcalle fstreet peoplesust pl los sin techostreet valueof drugs valor
m en la callestreetcartranvía fstreetlightfarola fstreetwiseadj espabiladostrengthfuerza f
(fig strong point) punto m fuerte
of friendship etc solidez f
of emotion intensidad f
of currency fortaleza fstrengthen1. v/t muscles, currency fortalecer
bridge reforzar



country, ties, relationship consolidar 
2. v/i of bonds, ties consolidarse
of currency fortalecersestrenuousadj agotadorstrenuouslyadv deny tajantementestress1. sust
(emphasis) énfasis m
(tension) estrés m
on syllable acento m
be under stress estar estresado 
2. v/t (emphasize: syllable) acentuar
importance etc hacer hincapié en
I must stress that ... quiero hacer hincapié en que ...stressed outadj coloq estresadostressfuladj
estresantestretch1. sust of land, water extensión f
of road tramo m
at a stretch (non-stop) de un tirón 
2. adj fabric elástico 
3. v/t material, income estirar
coloq rules ser flexible con
he stretched out his hand estiró la mano
my job stretches me mi trabajo me obliga a esforzarme 
4. v/i to relax muscles, reach something estirarse
(spread) extenderse
of fabric estirarse, dar de sístretchercamilla fstrictadj estrictostrictlyadv con rigor
it is strictly forbidden está terminantemente prohibidostriddenpart pas → stridestride1. sust zancada
f
take something in one's stride tomarse algo con tranquilidad
make great strides fig avanzar a pasos agigantados 
2. v/i (pret strode, part pas stridden) caminar dando zancadasstridentadj also fig estridentestrike1.
sust of workers huelga f
in baseball strike m
of oil descubrimiento m
be on strike estar en huelga
go on strike ir a la huelga 
2. v/i (pret y part pas struck) of workers hacer huelga
(attack) atacar
of disaster sobrevenir
of clock dar las horas
the clock struck three el reloj dio las tres 
3. v/t (pret y part pas struck) (hit) golpear
fig of disaster sacudir
match encender
oil descubrir
didn't it ever strike you that ...? ¿no se te ocurrió que ...?
she struck me as being ... me dio la impresión de ser ...strike out1. v/t tachar
in baseball eliminar a, Latino-Am ponchar 
2. v/i in baseball quedar eliminado, Latino-Am poncharsestrikebreakeresquirol(a) m



(f)striker(person on strike) huelguista m/f
in soccer delantero(-a) m (f)strikethroughadj tachadostrikingadj (marked) sorprendente, llamativo
(eye-catching) deslumbrantestringsust also of violin, racket etc cuerda f
strings musicians la sección de cuerda
pull strings mover hilos
a string of (series) una serie destring playerinstrumentista m/f de cuerdastring upv/t coloq
colgarstringed instrumentinstrumento m de cuerdastringentadj rigurosostrip1. sust of land franja f
of cloth tira f
(comic strip) tira f cómica 
2. v/t (pret y part pas stripped) (remove) quitar
(undress) desnudar
strip someone of something despojar a alguien de algo 
3. v/i (pret y part pas stripped) (undress) desnudarsestriperaya f
indicating rank galón mstripedadj a rayasstrivev/i (pret strove, part pas striven) esforzarse
strive to do something esforzarse por hacer algo
strive for luchar porstrivenpart pas → strivestrobeluz f estroboscópicastrobe lightluz f
estroboscópicastrodepret → stridestroke1. sust derrame m cerebral
when writing trazo m
when painting pincelada f
(style of swimming) estilo m
stroke of luck golpe de suerte
she never does a stroke (of work) no pega ni golpe 
2. v/t acariciarstroll1. sust paseo m 
2. v/i caminarstrollerfor baby silla f de paseostrongadj fuerte
structure resistente
candidate claro, con muchos posibilidades
support, supporter, views, objection firme
tea, coffee cargado, fuertestrong point(punto m) fuerte mstrongholdfig baluarte mstronglyadv
fuertemente, rotundamentestrong-mindedadj decididostrongroomcámara f acorazadastrong-willedadj
tenazstrovepret → strivestruckpret y part pas → strikestructuraladj estructuralstructure1. sust
(something built) construcción f
of novel, society etc estructura f 
2. v/t estructurarstruggle1. sust lucha f 
2. v/i with a person forcejear
(have a hard time) luchar
they struggled for the gun forcejearon por conseguir la pistola
he was struggling with the door tenía problemas para abrir la puerta
struggle to do something luchar por hacer algostrumv/t (pret y part pas strummed) guitar
rasguearstrungpret y part pas → stringstrutv/i (pret y part pas strutted) pavonearsestub1. sust of
cigarette colilla f
of check matriz f
of ticket resguardo m 
2. v/t (pret y part pas stubbed): stub one's toe darse un golpe en el dedo (del pie)stub outv/t apagar
(apretando)stubbleon man's face barba f incipientestubbornadj person testarudo, terco



defense, refusal, denial tenaz, pertinazstubbyadj regordetestuckpret y part pas → stickstudentat high
school alumno(-a) m (f)
at college, university estudiante m/fstudent nurseestudiante m/f de enfermeríastudent
teacherprofesor(a) m (f) en prácticasstudioof artist, sculptor estudio m
(film studio, TV studio) estudio m, plató mstudiousadj estudiosostudy1. sust estudio m
(room) (cuarto m de) estudio m 
2. v/t y v/i (pret y part pas studied) estudiarstuff1. sust (things) cosas f pl 
2. v/t turkey rellenar
stuff something into something meter algo dentro de algostuffed toymuñeco m de
peluchestuffingrelleno mstuffyadj room cargado
person anticuado, estiradostumblev/i tropezarstumble acrossv/t toparse constumble overv/t tropezar
con
words trastrabillarse constumbling-blockescollo mstump1. sust of tree tocón m 
2. v/t of question, questioner dejar perplejostunv/t (pret y part pas stunned) of blow dejar sin
sentido
of news dejar atónito or de piedrastungpret y part pas → stingstunkpart pas → stinkstunningadj
(amazing) increíble, sorprendente
(very beautiful) imponentestuntsust for publicity truco m
in movie escena f peligrosastuntmanin movie doble m, especialista mstupefyv/t (pret y part pas
stupefied) dejar perplejostupendousadj extraordinariostupidityestupidez fstuporaturdimiento
msturdyadj person robusto
table, plant resistentestutterv/i tartamudearstyfor pig pocilga fstylesust estilo m
(fashion) moda f
go out of style pasarse de modastylishadj elegantestylist(hair stylist) estilista m/fsub zeroadj bajo
cerosubcommitteesubcomité msubcompactutilitario de pequeño tamañosubcompact carutilitario de
pequeño tamañosubconsciousadj subconsciente
the subconscious (mind) el subconscientesubconsciouslyadv inconscientementesubcontractv/t
subcontratarsubcontractorsubcontratista m/fsubdividev/t subdividirsubduev/t rebellion, mob someter,
contenersubduedadj apagadosubheadingsubtítulo msubhumanadj inhumanosubject1. sust (topic) tema
m
(branch of learning) asignatura f, materia f

sujeto m
of monarch súbdito(-a) m (f)
change the subject cambiar de tema 
2. adj be subject to have tendency to ser propenso a
be regulated by estar sujeto a
subject to availability of goods promoción válida hasta fin de existencias 
3. v/t sometersubjectiveadj subjetivosubjunctivesust subjuntivo msubletv/t (pret y part pas sublet)
realquilarsubmachine gunmetralleta fsubmarinesubmarino msubmerge1. v/t sumergir 
2. v/i of submarine sumergirsesubmission(surrender) sumisión f
to committee etc propuesta fsubmissiveadj sumisosubmit1. v/t (pret y part pas submitted) plan,
proposal presentar 
2. v/i (pret y part pas submitted) sometersesubordinate1. adj employee, position subordinado 
2. sust subordinado(-a) m (f)subpoena1. sust citación f 



2. v/t person citarsubscribe tov/t magazine etc suscribirse a
theory suscribirsubscriberto magazine suscriptor(a) m (f)subscriptadj 
subíndicesubscriptionsuscripción fsubsequentadj posteriorsubsequentlyadv posteriormentesubsidev/i
of flood waters bajar
of high winds amainar
of building hundirse
of fears, panic calmarsesubsidiarysust filial fsubsidizev/t subvencionarsubsidysubvención fsubsist
onv/t subsistir a base desubsistence farmeragricultor(a) m (f) de subsistenciasubsistence levelnivel m
mínimo de subsistenciasubstance(matter) sustancia fsubstandardadj performance deficiente
shoes, clothes con tarasubstantialadj sustancial, considerablesubstantiallyadv (considerably)
considerablemente
(in essence) sustancialmente, esencialmentesubstantiatev/t probarsubstantiveadj
significativosubstitute1. sust for person sustituto(-a) m (f)
for commodity sustituto m
deporte  suplente m/f 
2. v/t sustituir, reemplazar
substitute X for Y sustituir Y por X 
3. v/i substitute for someone sustituir a alguiensubstitution(act) sustitución f
make a substitution deporte  hacer un cambio or sustituciónsubtitlesust subtítulo msubtleadj
sutilsubtractv/t number restarsuburbzona f residencial de la periferiasuburbanadj housing de la
periferia
attitudes, lifestyle aburguesadosubversive1. adj subversivo 
2. sust subversivo(-a) m (f)subwaymetro msucceed1. v/i (be successful) tener éxito
to throne suceder en el trono
succeed in doing something conseguir hacer algo 
2. v/t (come after) sucedersucceedingadj siguientesuccesséxito m
be a success of book, play, idea ser un éxito
of person tener éxitosuccessfuladj person con éxito
be successful in business tener éxito en los negocios
be successful in doing something lograr hacer algosuccessfullyadv con éxitosuccessionsucesión f
three days in succession tres días seguidossuccessiveadj sucesivosuccessorsucesor(a) m
(f)succinctadj sucintosucculentmeat, fruit suculentosuccumbv/i (give in) sucumbirsuch1. adj (of that
kind) tal
such men are dangerous los hombres así son peligrosos
I know of many such cases conozco muchos casos así
don't make such a fuss no armes tanto alboroto
I never thought it would be such a success nunca imaginé que sería un éxito tal
such as como
there is no such word as ... no existe la palabra ... 
2. adv tan
as such como talsuckv/t candy etc chupar
suck one's thumb chuparse el dedosuck upv/t absorbersuctionsucción fsuddenadj repentino
all of a sudden de repentesuddenlyadv de repentesudssust pl (soap suds) espuma fsuev/t
demandarsuedesust ante msuffer1. v/i (be in great pain) sufrir



(deteriorate) deteriorarse
be suffering from sufrir 
2. v/t loss, setback, heart attack sufrirsufferingsust sufrimiento msufficientadj
suficientesufficientlyadv suficientementesuffocate1. v/i asfixiarse 
2. v/t asfixiarsuffocationasfixia fsugar1. sust azúcar m or f
how many sugars? ¿cuántas cucharadas de azúcar? 
2. v/t echar azúcar a
is it sugared? ¿lleva azúcar?sugar bowlazucarero msugar caneBE caña f de azúcarsugarcaneEstados
Unidos caña f de azúcarsuggestv/t sugerir
I suggest that we stop now sugiero que paremos ahorasuggestionsugerencia fsuicidesuicidio m
commit suicide suicidarsesuit1. sust traje m
in cards palo m 
2. v/t of clothes, color sentar bien a
suit yourself! coloq ¡haz lo que quieras!
be suited for something estar hecho para algosuitableadj partner, words, clothing apropiado,
adecuado
time apropiadosuitablyadv apropiadamente, adecuadamentesuitcasemaleta f, Latino-Am valija
fsuiteof rooms, suite f
furniture tresillo msulfurEstados Unidos azufre msulfuric acidácido m sulfúricosulkv/i enfurruñarse
be sulking estar enfurruñadosulkyadj enfurruñadosullenadj malhumorado, hurañosulphurBE →
sulfursultryadj climate sofocante, bochornoso
sexually sensualsum(total) total m, suma f
(amount) cantidad f
in arithmetic suma f
a large sum of money una gran cantidad de dinero
sum insured suma f asegurada
the sum total of his efforts la suma de sus esfuerzossum up1. v/t (pret y part pas summed)
(summarize) resumir
(assess) catalogar 
2. v/i (pret y part pas summed) recapitularsummarizev/t resumirsummarysust resumen
msummerverano msummitof mountain cumbre f, cima f
pol  cumbre fsummit meeting→ summitsummonv/t staff, ministers llamar
meeting convocarsummon upv/t he summoned up his strength hizo acopio de fuerzassummonssust
sing citación fsumpfor oil cárter msunsol m
in the sun al sol
out of the sun a la sombra
he has had too much sun le ha dado demasiado el solsunbathev/i tomar el solsunbedcama f de rayos
ultravioleta (UVA)sunblockcrema f solar de alta protecciónsunburnquemadura f (del sol)sunburntadj
quemado (por el sol)Sundaydomingo msundialreloj m de solsundriessust pl varios m plsungpart pas
→ singsunglassessust pl gafas f pl or Latino-Am anteojos m pl de solsunkpart pas → sinksunkenadj
ship, cheeks hundidosunnyadj day soleado
disposition radiante
it is sunny hace solsunriseamanecer msunsetatardecer m, puesta f de solsunshadesombrilla
fsunshinesol msunstrokeinsolación fsuntanbronceado m



get a suntan broncearsesuper1. adj coloq genial coloq estupendo coloq 
2. sust (janitor) portero(-a) m (f)superbadj excelentesuperficialadj superficialsuperfluousadj
superfluosuperhumanadj efforts sobrehumanosuperintendentof apartment block portero(-a) m (f)
BE of police inspector(a) m (f) jefesuperior1. adj (better) superior 
2. sust in organization superior msuperlative1. adj superb excelente 
2. sust superlativo msupermarketsupermercado msupernatural1. adj powers sobrenatural 
2. sust the supernatural lo sobrenaturalsuperpowerpol  superpotencia fsuperscriptadj 
superíndicesupersonicadj flight, aircraft supersónicosuperstitionsuperstición fsuperstitiousadj
person supersticiososupervisev/t class vigilar
workers supervisar
activities dirigirsupervisorat work supervisor(a) m (f)supervisory board consejo m de
vigilanciasuppercena f, Latino-Am comida fsuppleadj person ágil
limbs, material flexiblesupplement(extra payment) suplemento msupplier proveedor msupply1.
sust suministro m, abastecimiento m
supply and demand la oferta y la demanda
supplies of food provisiones f pl
office supplies material f de oficina 
2. v/t (pret y part pas supplied) goods suministrar
supply someone with something suministrar algo a alguien
be supplied with ... venir con ...support1. sust for structure soporte m
(backing) apoyo m 
2. v/t building, structure soportar, sostener
financially mantener
(back) apoyarsupporterpartidario(-a) m (f)
of football team etc seguidor(a) m (f)supportiveadj comprensivo
be supportive apoyar (toward, of a)supposev/t (imagine) suponer
I suppose so supongo (que sí)
you are not supposed to ... (not allowed to) no deberías ...
it is supposed to be delivered today (be meant to) se supone que lo van a entregar hoy
it's supposed to be very beautiful is said to be se supone que es hermosísimosupposedlyadv
supuestamentesuppository supositorio msuppressv/t rebellion etc reprimir,
sofocarsuppressionrepresión fsupremacysupremacía fsupremeadj supremosurchargesust recargo
msure1. adj seguro
I'm not sure no estoy seguro
be sure about something estar seguro de algo
make sure that ... asegurarse de que ... 
2. adv sure enough efectivamente
it sure is hot today coloq vaya calor que hace coloq sure! coloq ¡claro!surelyadv (gladly) claro que
sí
surely you don't mean that! ¡ no lo dirás en serio!
surely somebody knows alguien tiene que saberlosuretyfor loan fianza f, depósito msurf1. sust on
sea surf m 
2. v/t surf the Net navegar por Internetsurface1. sust of table, object, water superficie f
on the surface fig a primera vista 



2. v/i of swimmer, submarine salir a la superficie
(appear) aparecersurface mailcorreo m terrestresurfboardtabla f de surfsurferon sea surfista m/f

navegante m/f por Internet, internauta m/fsurfingsurf m
go surfing ir a hacer surfsurgesust in electric current sobrecarga f
in demand etc incremento m repentinosurge forwardv/i of crowd avanzar
atropelladamentesurgeoncirujano(-a) m (f)surgerycirugía f
undergo surgery ser intervenido quirúrgicamentesurgicaladj quirúrgicosurgicallyadv
quirúrgicamentesurlyadj arisco, hoscosurmountv/t difficulties superarsurnameapellido msurpassv/t
superarsurplus1. sust excedente m 
2. adj excedentesurprise1. sust sorpresa f
it came as no surprise no me sorprendió 
2. v/t sorprender
be/look surprised estar/parecer sorprendidosurprisingadj sorprendente
it's not surprising that ... no me sorprende que ...surprisinglyadv sorprendentementesurrender1. v/i
of army rendirse 
2. v/t (hand in: weapons etc) entregar 
3. sust rendición f
(handing in) entrega fsurrogate mothermadre f de alquilersurround1. v/t rodear
surrounded by rodeado de or por 
2. sust of picture etc marco msurroundingadj circundantesurroundingssust pl of village alrededores m
pl
(environment) entorno msurvey1. sust of modern literature etc estudio m
of building tasación f, peritaje
poll encuesta f 
2. v/t (look at) contemplar
building tasar, peritarsurveyingagrimensura fsurveyortasador(a) m (f) or perito (-a) m (f) de la
propiedadsurvivalsupervivencia fsurvive1. v/i sobrevivir
how are you? - I'm surviving ¿cómo estás? - voy tirando
his two surviving daughters las dos hijas que aún viven 
2. v/t accident, operation sobrevivir a
(outlive) sobrevivirsurvivorsuperviviente m/f
he's a survivor fig es incombustiblesusceptibleadj emotionally sensible, susceptible
be susceptible to the cold/heat ser sensible al frío/calorsuspect1. sust sospechoso(-a) m (f) 
2. v/t person sospechar de
(suppose) sospecharsuspectedadj murderer presunto
cause, heart attack etc supuestosuspendv/t (hang) colgar
from office, duties suspendersuspenderssust pl for pants tirantes m pl, Sud-Am suspensores m
plsuspenseesp suspense m, Latino-Am suspenso msuspension , from duty suspensión fsuspension
bridgepuente m colgantesuspicionsospecha fsuspiciousadj (causing suspicion) sospechoso
(feeling suspicion) receloso, desconfiado
be suspicious of sospechar desuspiciouslyadv behave de manera sospechosa
ask con recelo or desconfianzasustainv/t sostenersustainableadj sostenible

eficaz, persistente, sostenibleswabmaterial torunda f
test muestra fswaggersust walk with a swagger caminar pavoneándoseswallowsust bird golondrina



fswallow1. v/t liquid, food tragar, tragarse 
2. v/i tragarswampret → swimswamp1. sust pantano m 
2. v/t be swamped with estar inundado deswampyadj pantanososwancisne mswap1. v/t (pret y part
pas swapped) cambiar
swap something for something cambiar algo por algo 
2. v/i (pret y part pas swapped) hacer un cambioswarm1. sust of bees enjambre m 
2. v/i the town was swarming with ... la ciudad estaba abarrotada de ...swarthyadj face, complexion
morenoswatv/t (pret y part pas swatted) insect, fly aplastar, matarsway1. sust (influence, power)
dominio m 
2. v/i tambalearseswear1. v/i (pret swore, part pas sworn) (use swearword) decir palabrotas or
tacos
swear at someone insultar a alguien
I swear lo juro 
2. v/t (pret swore, part pas sworn) (promise), jurarswear inv/t witnesses etc tomar juramento
aswearwordpalabrota f, taco msweat1. sust sudor m
covered in sweat empapado de sudor 
2. v/i sudarsweatbandbanda f (en la frente)
on wrist muñequera fsweatersuéter m, esp jersey msweatshirtsudadera fsweatyadj hands
sudorosoSwedesueco(-a) m (f)SwedenSueciaSwedish1. adj sueco 
2. sust sueco msweep1. v/t (pret y part pas swept) floor, leaves barrer 
2. sust (long curve) curva fsweep upv/t mess, crumbs barrersweepingadj statement demasiado
generalizado
changes radicalsweetadj taste, tea dulce
coloq (kind) amable
coloq (cute) monosweet and souradj agridulcesweetcornmaíz m, Sud-Am choclo msweetenv/t drink,
food endulzarsweetenerfor drink edulcorante msweetheartnovio(-a) m (f)swell1. v/i of wound, limb
hincharse 
2. adj coloq (good) genial coloq fenomenal coloq 
3. sust of the sea oleaje mswellingsust hinchazón fswelteringadj heat, day sofocantesweptpret y
part pas → sweepswervev/i of driver, car girar bruscamente, dar un volantazoswiftadj rápidoswim1.
v/i (pret swam, part pas swum) nadar
go swimming ir a nadar
my head is swimming me da vueltas la cabeza 
2. sust baño m
go for a swim ir a darse un bañoswimmernadador(a) m (f)swimmingnatación fswimming
costumetraje m de baño, bañador mswimming poolpiscina f, Méx alberca f, Río pileta fswindle1.
sust timo m, estafa f 
2. v/t timar, estafar
swindle someone out of something estafar algo a alguienswinecerdo(-a) m (f)swing1. sust
oscilación f
for child columpio m
swing to the Democrats giro favorable a los Demócratas 
2. v/t (pret y part pas swung) balancear
hips menear 



3. v/i (pret y part pas swung) balancearse
(turn) girar
of public opinion etc cambiarswing-doorpuerta f basculante or de vaivénSwiss1. adj suizo 
2. sust person suizo(-a) m (f)
the Swiss los suizosswitch1. sust for light interruptor m
(change) cambio m

conmutador m 
2. v/t (change) cambiar de 
3. v/i (change) cambiarswitch offv/t lights, engine, PC, TV apagarswitch onv/t lights, engine, PC,
TV encender, Latino-Am prenderswitchboardcentralita f, Latino-Am conmutadorswitchoverto new
system cambio m (to a)SwitzerlandSuizaswivelv/i (pret y part pas swiveled, BE swivelled) of chair,
monitor girarswollenadj hinchadoswoopv/i of bird volar en picadoswoop down onv/t prey caer en
picado sobreswoop onv/t of police etc hacer una redada contraswordespada fswordfishpez f
espadasworepret → swearswornpart pas → swearswumpart pas → swimswungpret y part pas →
swingsycamoreplátano m (árbol)syllablesílaba fsyllabusplan m de estudiossymbolsímbolo m

símbolo msymbolicadj simbólicosymbolismsimbolismo msymbolistsimbolista m/fsymbolizev/t
simbolizarsymmetricadj simétricosymmetricaladj simétricosymmetrysimetría fsympatheticadj
(showing pity) compasivo
(understanding) comprensivo
be sympathetic toward a person/an idea simpatizar con una persona/ideasympathize withv/t person,
views comprendersympathizerpol  simpatizante m/fsympathy(pity) compasión f
(understanding) comprensión f
don't expect any sympathy from me! no esperes que te compadezcasymphonysinfonía fsymphony
orchestraorquesta f sinfónicasymptomalso fig síntoma fsymptomaticadj be symptomatic of fig ser
sintomático desynchronizev/t sincronizarsynonymsinónimo msynonymousadj sinónimo
be synonymous with fig ser sinónimo desyntaxsintaxis f invarsynthesizer sintetizador
msyntheticadj sintéticosyphilissífilis fSyriaSiriaSyrian1. adj sirio 
2. sust sirio(-a) m (f)syringesust jeringuilla fsyrupalmíbar msystemalso sistema f
the braking system el sistema de frenado
the digestive system el aparato digestivosystem error error m de sistemasystematicadj
sistemáticosystematicallyadv sistemáticamentesystems analyst analista m/f de sistemastabsust for
pulling lengüeta f
in text tabulador m
bill cuenta f

tab m, tabulación f
pick up the tab pagar (la cuenta)tab key tecla f de tabuladortablesust mesa f
of figures cuadro mtable lamplámpara f de mesatable of contentsíndice m (de contenidos)table
tennistenis m de mesatableclothmantel mtablespoonobject cuchara f grande
quantity cucharada f grandetablet pastilla ftabloidsust newspaper periódico m sensacionalista (de
tamaño tabloide)tabooadj tabú invartabulator tabulador mtacitadj tácitotaciturnadj taciturnotack1.
sust (nail) tachuela f 
2. v/t (sew) hilvanar 
3. v/i of yacht dar bordadastackle1. sust (equipment) equipo m
deporte  entrada f



fishing tackle aparejos m pl de pesca 
2. v/t deporte  entrar a
problem abordar
intruder hacer frente atackyadj paint, glue pegajoso
coloq (cheap, poor quality) chabacano, esp hortera coloq behavior impresentabletacttacto
mtactfuladj diplomáticotactfullyadv diplomáticamentetacticaladj tácticotacticssust pl táctica
ftactlessadj indiscretotadpolerenacuajo mtagsust (label) etiqueta ftag alongv/i (pret y part pas
tagged) pegarsetailsust of bird, fish cola f
of mammal cola f, rabo mtail lightluz f traseratailbackBE caravana ftailorsust sastre mtailor-madeadj
suit, solution hecho a medidatailpipeof car tubo m de escapetailwindviento m de colataintedadj food
contaminado
reputation empañadoTaiwanTaiwánTaiwanese1. adj taiwanés 
2. sust taiwanés(-esa) m (f)
dialect taiwanés mtake1. v/t (pret took, part pas taken) (remove) llevarse
esp coger
(steal) llevarse
(transport, accompany) llevar
(accept: money, gift, credit cards) aceptar
(study: maths, French) hacer, estudiar
photograph, photocopy hacer, sacar
exam, degree hacer
shower darse
stroll dar
medicine, someone's temperature, taxi tomar
(endure) aguantar
how long does it take? ¿cuánto tiempo lleva?
I'll take it when shopping me lo llevo
it takes a lot of courage se necesita mucho valor
take after parecerse a
take apart (dismantle) desmontar, coloq (criticize) hacer pedazos, coloq (reprimand) echar una
bronca a coloq coloq in physical fight machacar coloq take away pain hacer desaparecer, (remove:
object) quitar, restar
take something away from someone quitar algo a alguien
take back (return: object) devolver, person llevar de vuelta
that takes me back of music, thought etc me trae recuerdos
take down from shelf bajar, scaffolding desmontar, trousers bajarse, (write down) anotar, apuntar
take in (take indoors) recoger, (give accommodation to) acoger, (make narrower) meter, (deceive)
engañar, (include) incluir
take off clothes, hat quitarse, 10% etc descontar, (mimic) imitar, (cut off) cortar
take a day/week off tomarse un día/una semana de vacaciones
take on job aceptar, staff contratar
take out from bag, pocket sacar, tooth sacar, extraer, word from text quitar, borrar, money from
bank sacar, insurance policy suscribir
he took her out to dinner la llevó a cenar



take the dog out sacar al perro a pasear
take the kids out to the park llevar a los niños al parque
don't take it out on me! ¡no la pagues conmigo!
take over company etc absorber, adquirir
tourists took over the town los turistas invadieron la ciudad
take to (like): how did they take to the new idea? ¿qué les pareció la nueva idea?
I immediately took to him me cayó bien de inmediato
he has taken to getting up early le ha dado por levantarse temprano
take up carpet etc levantar, (carry up) subir, (shorten: dress etc) acortar, hobby empezar a hacer,
subject empezar a estudiar, offer aceptar, new job comenzar, space, time ocupar
I'll take you up on your offer aceptaré tu oferta 
2. v/i take off of airplane despegar, Latino-Am decolar, (become popular) empezar a cuajar
take over of new management etc asumir el cargo, of new government asumir el poder, (do
something in someone's place) tomar el relevotake afterv/t parecerse atake apartv/t (dismantle)
desmontar
coloq (criticize) hacer pedazos
coloq (reprimand) echar una bronca a coloq coloq in physical fight machacar coloqtake awayv/t
pain hacer desaparecer
(remove: object) quitar

restar
take something away from someone quitar algo a alguientake backv/t (return: object) devolver
person llevar de vuelta
(accept back: husband etc) dejar volver
that takes me back of music, thought etc me trae recuerdostake downv/t from shelf bajar
scaffolding desmontar
trousers bajarse
(write down) anotar, apuntartake inv/t (take indoors) recoger
(give accommodation to) acoger
(make narrower) meter
(deceive) engañar
(include) incluirtake off1. v/t clothes, hat quitarse
10% etc descontar
(mimic) imitar
(cut off) cortar
take a day/week off tomarse un día/una semana de vacaciones 
2. v/i of airplane despegar, Latino-Am decolar
(become popular) empezar a cuajartake onv/t job aceptar
staff contratartake outv/t from bag, pocket sacar
tooth sacar, extraer
word from text quitar, borrar
money from bank sacar
insurance policy suscribir
he took her out to dinner la llevó a cenar
take the dog out sacar al perro a pasear



take the kids out to the park llevar a los niños al parque
don't take it out on me! ¡no la pagues conmigo!take over1. v/t company etc absorber, adquirir
tourists took over the town los turistas invadieron la ciudad 
2. v/i of new management etc asumir el cargo
of new government asumir el poder
(do something in someone's place) tomar el relevotake tov/t (like): how did they take to the new
idea? ¿qué les pareció la nueva idea?
I immediately took to him me cayó bien de inmediato
he has taken to getting up early le ha dado por levantarse temprano
she took to drink se dio a la bebidatake upv/t carpet etc levantar
(carry up) subir
(shorten: dress etc) acortar
hobby empezar a hacer
subject empezar a estudiar
offer aceptar
new job comenzar
space, time ocupar
I'll take you up on your offer aceptaré tu ofertatake-home paysalario m netotakenpart pas →
taketakeoffof airplane despegue m, Latino-Am decolaje m
(impersonation) imitación ftakeover absorción f, adquisición ftakeover bid OPA f, oferta f
pública de adquisicióntakingssust pl recaudación ftalcum powderpolvos m pl de talcotalecuento m,
historia ftalenttalento mtalent scoutcazatalentos m invartalentedadj con talento
she's very talented tiene mucho talentotalk1. v/i hablar
can I talk to ...? ¿podría hablar con ...?
I'll talk to him about it hablaré del tema con él 
2. v/t English etc hablar
talk business/politics hablar de negocios/de política
talk someone into something persuadir a alguien para que haga algo 
3. sust (conversation) charla f, Centro-Am, Méx plática f
(lecture) conferencia f, give a talk on something dar una conferencia sobre algo
charla f
talks negociaciones f pltalk backv/i responder, contestartalk down tov/t hablar con aires de
superioridad atalk overv/t hablar de, discutirtalk showprograma m de entrevistastalkativeadj
habladortalking-tosermón m, rapapolvo m
give someone a good talking-to echar a alguien un buen sermón or rapapolvotalladj alto
it is ten meters tall mide diez metros de altotall orderthat's a tall order eso es muy difíciltally1.
sust cuenta f 
2. v/i (pret y part pas tallied) cuadrar, encajartally withv/t cuadrar con, encajar contameadj animal
manso, domesticado
joke etc sosotamper withv/t lock intentar forzar
brakes tocartampontampón mtan1. sust from sun bronceado m
get a tan ponerse moreno
(color) marrón m claro 
2. v/i (pret y part pas tanned) in sun broncearse 



3. v/t (pret y part pas tanned) leather curtirtandem(bike) tándem mtangent tangente
ftangerinemandarina ftangibleadj tangibletanglesust lío m, maraña ftangle upget tangled up of string
etc quedarse enredadotangosust tango mtankfor water depósito m, tanque m
for fish pecera f

depósito m
, for skin diver tanque mtank topcamiseta f sin mangastankertruck camión m cisterna

ship buque m cisterna
for oil petrolero mtannedadj moreno, bronceadoTannoymegafonía ftantalizingadj
sugerentetantamountadj be tantamount to equivaler atantrumrabieta ftap1. sust grifo m, Latino-Am
llave f 
2. v/t (pret y part pas tapped) (knock) dar un golpecito en
phone intervenirtap dancesust claqué mtap intov/t resources explotartape1. sust cinta f 
2. v/t conversation etc grabar
with sticky tape pegar con cinta adhesivatape deckpletina ftape drive unidad f de cintatape
measurecinta f métricatape recordermagnetofón m, Latino-Am grabador mtape recordinggrabación f
(magnetofónica)taperv/i estrecharsetaper offv/i of production, figures disminuirtapestrycloth tapiz m
art tapicería ftapewormtenia f, solitaria ftarsust alquitrán mtardyadj tardíotarget1. sust in shooting
blanco m
for sales, production objetivo m 
2. v/t market apuntar atarget audienceaudiencia f a la que está orientado el programatarget datefecha f
fijadatarget figurecifra f objetivotarget group grupo m estratégicotarget marketmercado m
objetivotariff(price) tarifa f
(tax) arancel mtarmacfor road surface asfalto m
at airport pista ftarnishv/t metal deslucir, deslustrar
reputation empañartarpaulinlona f (impermeable)tartsust tarta f, pastel mtartantartán mtasktarea ftask
forcefor a special job equipo m de trabajo

destacamentotasselborla ftaste1. sust gusto m
of food etc sabor m
he has no taste tiene mal gusto 
2. v/t also fig probartastefuladj de buen gustotastefullyadv con buen gustotastelessadj food insípido
remark de mal gustotastingof wine cata f, degustación ftastyadj sabroso, ricotatteredadj clothes
andrajoso
book destrozadotattersin tatters clothes hecho jirones
reputation, career arruinadotattoosust tatuaje mtattyadj sobado, gastadotaughtpret y part pas →
teachtaunt1. sust pulla f 
2. v/t mofarse deTaurusastrol  Tauro m/f invartautadj tensotawdryadj barato, cursitax1. sust impuesto
m
before/after tax sin descontar/descontando impuestos 
2. v/t people cobrar impuestos a
product gravartax advantage ventaja f fiscaltax avoidanceelusión f legal de impuestostax
bracketbanda f impositivatax deductibleadj desgravabletax evasionevasión f fiscaltax free sin
impuestostax haven paraíso m fiscaltax increase aumento m de impuestostax
inspectorinspector(a) m (f) de Haciendatax loophole escapatoria f o evasión f fiscaltax
payercontribuyente m/ftax privilege ventaja f fiscaltax rate tasa f de impuestotax reform
reforma f fiscaltax returnform declaración f de la rentatax yearaño m fiscaltaxable incomeingresos m



pl gravablestaxation(act of taxing) imposición f de impuestos
(taxes) fiscalidad f, impuestos m pltaxation system sistema m de impuestostaxisust taxi mtaxi
drivertaxista m/ftaxi rankparada f de taxistaxi standparada f de taxistaxingadj difícil, arduoTBabr (=
tuberculosis) tuberculosis fteadrink té m
meal merienda ftea clothpaño m de cocinatea drinkerbebedor(a) m (f) de tétea leafhoja f de tétea
serviceservicio m de tétea setservicio m de tétea strainercolador m de tétea towelBE paño m de
cocinateabagbolsita f de téteach1. v/t (pret y part pas taught) person, subject enseñar
teach someone to do something enseñar a alguien a hacer algo 
2. v/i (pret y part pas taught): I taught at that school di clases en ese colegio
he always wanted to teach siempre quiso ser profesorteacherat primary school maestro(-a) m (f)
at secondary school, university profesor(a) m (f)teacher trainingformación f pedagógica, magisterio
mteachingprofession enseñanza f, docencia fteaching aidmaterial m didácticoteacuptaza f de
téteakteca fteamequipo mteam spiritespíritu m de equipoteam-matecompañero(-a) m (f) de
equipoteamstercamionero(-a) m (f)teamworktrabajo m en equipoteapottetera ftear1. sust in cloth etc
desgarrón m, rotura f 
2. v/t (pret tore, part pas torn) paper, cloth rasgar
be torn between two alternatives debatirse entre dos alternativas 
3. v/i (pret tore, part pas torn) (run fast, drive fast) ir a toda velocidadtearin eye lágrima f
burst into tears echarse a llorar
be in tears estar llorandotear downv/t poster arrancar
building derribartear gasgas m lacrimógenotear outv/t arrancartear upv/t paper romper, rasgar
agreement romperteardroplágrima ftearfuladj llorosoteasev/t person tomar el pelo a, burlarse de
animal hacer rabiarteaspoonobject cucharilla f
quantity cucharadita ftechnicaladj técnicotechnicality(technical nature) tecnicismo m

detalle m técnicotechnicallyadv técnicamentetechniciantécnico(-a) m (f)techniquetécnica
ftechnologicaladj tecnológicotechnologytecnología ftechnophobiarechazo m de las nuevas
tecnologíasteddy bearosito m de peluchetediousadj tediosoteesust in golf tee mteemv/i be teeming
with rain llover a cántaros
be teeming with tourists/ants estar abarrotado de turistas/lleno de hormigasteenageadj fashions
adolescente, juvenil
teenage boy/girl un adolescente/una adolescenteteenageradolescente m/fteenssust pl adolescencia f
be in one's teens ser un adolescente
reach one's teens alcanzar la adolescenciateenyadj coloq chiquitín coloqteethpl → toothteethev/i
echar los dientesteething problemssust pl problemas f pl inicialesteetotaladj person
abstemioteetotalerabstemio(-a) m (f)telecommunicationstelecomunicaciones f plteleconference
videoconferencia ftelegramtelegrama mtelegraph poleposte m telegráficotelegraphytelegrafía
ftelepathicadj telepático
you must be telepathic! ¡debes tener telepatía!telepathytelepatía ftelephone1. sust teléfono m
be on the telephone (be speaking) estar hablando por teléfono
(possess a phone) tener teléfono 
2. v/t person telefonear, llamar por teléfono a 
3. v/i telefonear, llamar por teléfonotelephone billfactura f del teléfonotelephone bookguía f
telefónica, listín m telefónicotelephone boothcabina f telefónicatelephone callllamada f
telefónicatelephone conversationconversación f por teléfono or telefónicatelephone directoryguía f



telefónica, listín m telefónicotelephone exchangecentral f telefónica, centralita ftelephone
messagemensaje m telefónicotelephone numbernúmero m de teléfonotelephone sales venta f por
teléfonotelephonytelefonía ftelephoto lensteleobjetivo mtelesalesteleventas f pltelescopetelescopio
ntelethonmaratón m benéfico televisivotelevisev/t televisartelevisiontelevisión f
set televisión f, televisor m
on television en or por (la) televisión
watch television ver la televisióntelevision audienceaudiencia f televisivatelevision
programprograma m televisivotelevision settelevisión f, televisor mtelevision studioestudio m de
televisiónteleworking teletrabajo mtell1. v/t (pret y part pas told) story contar
lie decir, contar
I can't tell the difference no veo la diferencia
tell someone something decir algo a alguien
don't tell Mom no se lo digas a mamá
could you tell me the way to ...? ¿me podría decir por dónde se va a ...?
tell someone to do something decir a alguien que haga algo
you're telling me! coloq ¡a mí me lo vas a contar! 
2. v/i (pret y part pas told) (have effect) hacerse notar
the heat is telling on him el calor está empezando a afectarle
time will tell el tiempo lo dirátellercajero(-a) m (f)tellingadj contundentetelling offregañina
ftelltale1. adj signs revelador 
2. sust chivato(-a) m (f)temp1. sust employee trabajador(a) m (f) temporal 
2. v/i hacer trabajo temporaltemper(bad temper) mal humor m
be in a temper estar de mal humor
keep one's temper mantener la calma
lose one's temper perder los estribostemperamenttemperamento mtemperamentaladj (moody)
temperamentaltemperateadj templadotemperaturetemperatura f
(fever) fiebre f
have a temperature tener fiebretemplate plantilla ftempleanat  sien ftemple templo
mtempotempo mtemporarilyadv temporalmentetemporaryadj temporaltemptv/t
tentartemptationtentación ftemptingadj tentadortendieztenaciousadj tenaztenacitytenacidad ftenantof
building inquilino(-a) m (f)
of farm, land arrendatario mtendv/t (look after) cuidar (de)tendtend to do something soler hacer
algo
tend toward something tender hacia algotendencytendencia ftendersust oferta ftenderadj (sore)
sensible, delicado
(affectionate) cariñoso, tierno
steak tiernotenderness(soreness) dolor m
of kiss etc cariño m, ternura ftendontendón mtennistenis mtennis ballpelota f de tenistennis courtpista
f de tenis
cancha f de tenistennis playertenista m/ftennis racketraqueta f de tenistenor tenor mtensesust 
tiempo mtenseadj muscle, moment tenso
voice, person tenso, nerviosotense upv/i ponerse tensotensionof rope tensión f
in atmosphere, voice tensión f, tirantez f
in film, novel tensión ftenttienda ftentacletentáculo mtentativeadj move, offer



provisionaltenterhooksbe on tenterhooks estar sobre ascuastenth1. adj décimo 
2. sust décimo m, décima parte f
of second, degree décima ftepidadj water, reaction tibiotermin office etc mandato m
edu  trimestre m
(condition) término m, condición f
(word) término m
be on good/bad terms with someone llevarse bien/mal con alguien
in the long/short term a largo/corto plazo
come to terms with something llegar a aceptar algoterminal1. sust at airport, for buses, for
containers terminal f

, terminal m
of battery polo m 
2. adj illness terminalterminallyadv terminally ill en la fase terminal de una enfermedadterminate1.
v/t contract rescindir
pregnancy interrumpir 
2. v/i finalizarterminationof contract rescisión f
of pregnancy interrupción fterminologyterminología fterminusfor buses final m de trayecto
for trains estación f terminalterra cottaadj de terracotaterraceterraza fterrainterreno mterrestrial1.
sust terrestre m 
2. adj television por vía terrestreterribleadj terrible, horribleterriblyadv (very)
tremendamenteterrificadj estupendoterrificallyadv (very) tremendamenteterrifyv/t (pret y part pas
terrified) aterrorizar
be terrified estar aterrorizadoterrifyingadj aterradorterritorialadj territorialterritorial waterssust pl
aguas f pl territorialesterritoryterritorio m
fig ámbito m, territorio mterrorterror mterrorismterrorismo mterroristterrorista mterrorist
attackatentado m terroristaterrorist organizationorganización f terroristaterrorizev/t
aterrorizarterseadj tajante, secotest1. sust prueba f
academic, for driving examen m 
2. v/t probar, poner a pruebatest tubetubo m de ensayo, probeta ftestamentto someone's life etc
testimonio m
Old/New Testament Viejo/Nuevo Testamento mtest-drivev/t (pret test-drove, part pas test-
driven) car probar en carreteratesticletestículo mtestifyv/i (pret y part pas testified) testificar,
prestar declaracióntestimonialsust referencias f pltestimony testimonio mtest-tube babyniño(-a) m
(f) probetatestyadj irritabletetanustétanos mtether1. v/t horse atar 
2. sust correa f
be at the end of one's tether estar al a punto de perder la pacienciatexttexto mtext processing
tratamiento m de textostextbooklibro m de textotextiletextiltexturetextura fThai1. adj tailandés 
2. sust person tailandés(-esa) m (f)
language tailandés mThailandTailandiathanadv que
bigger/faster than me más grande/más rápido que yo
more than 50 más de 50thankv/t dar las gracias a
thank you gracias
no thank you no, graciasthankfuladj agradecido
we have to be thankful that ... tenemos que dar gracias de que ...thankfullyadv (luckily)



afortunadamentethanklessadj task ingratothankssust pl gracias f pl
thanks! ¡gracias!
thanks to gracias aThanksgivingDía m de Acción de GraciasThanksgiving DayDía m de Acción de
Graciasthat1. adj ese m, esa f
more remote aquel m, aquella
that one ése 
2. pron ése m, ésa
more remote aquél m, aquella f
what is that? ¿qué es eso?
who is that? ¿quién es ése?
that's mine ése es mío
that's tea es té
that's very kind qué amable
I think that ... creo que ...
the person/car that you see el coche/la persona que ves 
3. adv (so) tan
that big/expensive tan grande/carothawv/i of snow derretirse, fundirse
of frozen food descongelarsetheel, la
plural los, las
the sooner the better cuanto antes, mejortheaterteatro mtheater criticcrítico m teatraltheatreBE →
theatertheatricalalso fig teatraltheftrobo mtheiradj su
(his or her) su
their brother su hermano
their books sus librostheirspron el suyo, la suya
theirs are red los suyos son rojos
that book is theirs ese libro es suyo
a friend of theirs un amigo suyothempron direct object los m pl, las f pl
indirect object les
after prep ellos m pl, ellas f pl
I know them los/las conozco
I gave them the keys les di las llaves
I sold it to them se lo vendí
he lives with them vive con ellos/ellas
if a person asks for help, you should help them him/her si una persona pide ayuda, hay que
ayudarlathemetema mtheme parkparque m temáticotheme songtema m musicalthemselvespron
reflexive se
emphatic ellos mismos m pl, ellas mismas f pl
they hurt themselves se hicieron daño
when they saw themselves in the mirror cuando se vieron en el espejo
they saw it themselves lo vieron ellos mismos
by themselves (alone) solos
(without help) ellos solos, ellos mismosthenadv (at that time) entonces
(after that) luego, después
deducing entonces



by then para entoncestheologianteólogo mtheologyteología ftheoreticaladj teóricotheoreticallyadv en
teoríatheoryteoría f
in theory en teoríatherapeuticadj terapéuticotherapistterapeuta m/ftherapyterapia fthereadv allí, ahí,
allá
over there allí, ahí, allá
down there allí or ahí or allá abajo
there is/are ... hay ...
there is/are not ... no hay ...
there you are giving something aquí tienes
finding something aquí está
completing something ya está
there and back ida y vuelta
it's 5 miles there and back entre ida y vuelta hay cinco millas
there he is! ¡ahí está!
there, there! ¡venga!thereaboutsadv aproximadamentethereforeadv por (lo)
tantothermometertermómetro mthermos flasktermo mthermostattermostato mthese1. adj estos(-as) 
2. pron éstos m pl, éstas f plthesis(pl theses ) tesis f invartheypron ellos m pl, ellas f pl
they are Mexican son mexicanos
they're going, but we're not ellos van, pero nosotros no
if anyone looks at this, they will see that ... si alguien mira esto, verá que ...
they say that ... dicen que ...
they are going to change the law van a cambiar la leythickadj soup espeso
fog denso
wall, book grueso
hair poblado
crowd compacto
it's 3 centimeters thick tiene 3 centímetros de grosorthickenv/t sauce espesarthicksetadj
fornidothickskinnedadj fig insensiblethief(pl thieves ) ladrón(-ona) m (f)thighmuslo mthimblededal
mthinadj person delgado
hair ralo, escaso
soup claro
coat, line finothingcosa f
things (belongings) cosas f pl
how are things? ¿cómo te va?
it's a good thing you told me menos mal que me lo dijiste
what a thing to do/say! ¡qué barbaridad!thingumajigcoloq object chisme m
person fulanito mthinkv/t y v/i (pret y part pas thought) pensar
hold an opinion pensar, creer
I think so creo que sí
I don't think so creo que no
I think so too pienso lo mismo
what do you think? ¿qué piensas o crees?
what do you think of it? ¿qué te parece?
I can't think of anything more no se me ocurre nada más



think hard! ¡piensa más!
I'm thinking about emigrating estoy pensando en emigrarthink overv/t reflexionar sobrethink
tankgrupo m de expertosthink throughv/t pensar bienthink upv/t plan idearthin-skinnedadj
sensiblethird1. adj tercero 
2. sust tercero(a) m (f)
fraction tercio m, tercera parte fthird partytercero mthird person tercera persona fThird
WorldTercer Mundo mthirdlyadv en tercer lugarthird-party insuranceseguro m a tercerosthird-rateadj
de tercerathirstsed fthirstyadj sediento
be thirsty tener sedthirteentrecethirteenthsust y adj decimotercerothirtiethsust y adj
trigésimothirtytreintathis1. adj este m, esta f
this one éste 
2. pron esto m, esta f
this is good esto es bueno
this is ... introducing someone éste/ésta es ...
telecom  soy ... 
3. adv this big/high así de grande/de altothornespina fthornyadj also fig espinosothoroughadj search
minucioso
knowledge profundo
person concienzudothoroughbredhorse purasangre mthoroughlyadv completamente
clean up a fondo
search minuciosamente
I'm thoroughly ashamed estoy avergonzadísimothose1. adj esos m pl, esas f pl
more remote aquellos m pl, aquellas f pl 
2. pron ésos m pl, ésas f pl
aquéllos m pl, aquéllas m plthough1. conj (although) aunque
as though como si 
2. adv sin embargo
it's not finished though pero no está acabadothoughtsingle idea f
collective pensamiento mthoughtpret y part pas → thinkthoughtfuladj pensativo
book serio
(considerate) atentothoughtlessadj desconsideradothousandmil m
thousands of miles de
a thousand and ten mil diezthousandthsust y adj milésimothrashv/t golpear, dar una paliza a
deporte  dar una paliza athrash aboutv/i with arms etc revolversethrash outv/t solution
alcanzarthrashingalso deporte  paliza fthread1. sust hilo m
of screw rosca f 
2. v/t needle enhebrar
beads ensartarthreadbareadj raídothreatamenaza fthreatenv/t amenazarthreateningadj
amenazadorthreetresthree-quarterstres cuartos m plthreshv/t corn trillarthresholdof house, new age
umbral m
on the threshold of en el umbral or en puertas dethrewpret → throwthriftahorro mthriftyadj
ahorrativothrill1. sust emoción f, estremecimiento m 
2. v/t be thrilled estar entusiasmadothrillermovie película f de esp suspense or Latino-Am suspenso
novel novela f de esp suspense or Latino-Am suspensothrillingadj emocionantethrivev/i of plant



medrar, crecer bien
of business, economy prosperarthroatgarganta fthroat lozengepastilla f para la gargantathrob1. sust of
heart latido m
of music zumbido m 
2. v/i (pret y part pas throbbed) of heart latir
of music zumbarthrombosistrombosis fthronetrono mthrongsust muchedumbre fthrottle1. sust on
motorbike acelerador m
on boat palanca f del gas
on motorbike mango m del gas 
2. v/t (strangle) estrangularthrottle backv/i desacelerarthrough1. prep (across) a través de
go through the city atraversar la ciudad (during) durante
through the winter/summer durante el invierno/verano
Monday through Friday de lunes a viernes (by means of)a través de, por medio de
arranged through him acordado por él 
2. adv wet through completamente mojado
watch a film through ver una película de principio a fin
read a book through leerse un libro de principio a fin 
3. adj be through of couple haber terminado
(have arrived: of news etc) haber llegado
you're through telecom  ya puede hablar
I'm through with ... (finished with) he terminado con ...through flightvuelo m directothrough
traintren m directothroughout1. prep durante, a lo largo de 
2. adv (in all parts) en su totalidadthrow1. v/t (pret threw, part pas thrown) tirar
of horse tirar, desmontar
(disconcert) desconcertar
party dar
throw away tirar, Latino-Am botar
throw off jacket etc quitarse rápidamente, cold etc deshacerse de
throw on clothes ponerse rápidamente
throw out old things tirar, Latino-Am botar, from bar, job, home echar, from country expulsar, plan
rechazar
throw up ball lanzar hacia arriba
throw up one's hands echarse las manos a la cabeza 
2. v/i throw up (vomit) vomitar 
3. sust lanzamiento m
it's your throw te toca tirarthrow awayv/t tirar, Latino-Am botarthrow offv/t jacket etc quitarse
rápidamente
cold etc deshacerse dethrow onv/t clothes ponerse rápidamentethrow outv/t old things tirar, Latino-
Am botar
from bar, job, home echar
from country expulsar
plan rechazarthrow up1. v/t ball lanzar hacia arriba
throw up one's hands echarse las manos a la cabeza 
2. v/i (vomit) vomitarthrow-awayadj remark insustancial, pasajero



(disposable) desechablethrow-indeporte  saque m de bandathrownpart pas → throwthru→
throughthrushbird zorzal mthrustv/t (pret y part pas thrust) (push hard) empujar
knife hundir
thrust something into someone's hands poner algo en las manos de alguien
thrust one's way through the crowd abrirse paso a empujones entre la multitudthudsust golpe m
sordothugmatón mthumb1. sust pulgar m 
2. v/t thumb a ride hacer autoestopthumbtackchincheta fthump1. sust blow porrazo m
noise golpe m sordo 
2. v/t person dar un porrazo a
thump one's fist on the table pegar un puñetazo en la mesa 
3. v/i of heart latir con fuerza
thump on the door aporrear la puertathundersust truenos m plthunderousadj applause tormenta
fthunderstormtormenta f (con truenos)thunderstruckadj atónitothunderyadj weather
tormentosoThursdayjueves m invarthusadv (in this way) asíthwartv/t person, plans
frustrarthymetomillo mthyroid gland(glándula f) tiroides m invartick1. sust of clock tictac m
in text señal f de visto bueno 
2. v/i of clock hacer tictacticketfor bus, train, lottery billete m, Latino-Am boleto m
for airplane billete m, Latino-Am pasaje m
for theater, concert, museum entrada f, Latino-Am boleto m
for speeding etc multa fticket collectorrevisor(a) m (f)ticket inspectorrevisor(a) m (f)ticket
machinemáquina f expendedora de billetesticket officeat station mostrador m de venta de billetes

taquilla f, Latino-Am boletería ftickingnoise tictac mtickle1. v/t person hacer cosquillas a 
2. v/i of material hacer cosquillas
stop that, you're tickling! ¡para ya, me haces cosquillas!ticklishadj person tener cosquillastidal
wavemaremoto m (ola)tidemarea f
high tide marea alta
low tide marea baja
the tide is in/out la marea está alta/bajatide overv/t 20 dollars will tide me over 20 dólares me
bastarántidinessorden mtidyadj ordenadotidy awayv/t (pret y part pas tidied) guardartidy up1. v/t
room, shelves ordenar
tidy oneself up arreglarse 
2. v/i recogertie1. sust (necktie) corbata f
deporte  (even result) empate m
he doesn't have any ties no está atado a nada 
2. v/t knot hacer, atar
hands atar
tie two ropes together atar dos cuerdas 
3. v/i deporte  empatartie downv/t also fig atartie upv/t person, laces atar
boat amarrar
hair recoger
I'm tied up tomorrow (busy) mañana estaré muy ocupadotierof hierarchy nivel m
in stadium grada ftigertigre mtight1. adj clothes ajustado, estrecho
security estricto
(hard to move) apretado



(properly shut) cerrado
(not leaving much time) justo de tiempo 
2. adv hold fuerte
shut bientightenv/t screw apretar
control endurecer
security intensificar
tighten one's grip on something on rope etc asir algo con más fuerza
on power etc incrementar el control sobre algotighten upv/i in discipline, security ser más
estrictotight-fistedadj agarradotightlyadv → tighttightropecuerda f flojatightssust pl BE medias f pl,
pantis m pltileon floor baldosa f
on wall azulejo m
on roof teja ftillsust (cash register) caja f (registradora)tillv/t soil labrartill→ untiltilt1. v/t inclinar 
2. v/i inclinarsetimbermadera f (de construcción)timetiempo m
(occasion) vez f
time is up se acabó (el tiempo)
for the time being por ahora, por el momento
have a good time pasarlo bien
have a good time! ¡que lo paséis bien!
what's the time?, do you have the time? ¿qué hora es?
the first time la primera vez
four times cuatro veces
time and again una y otra vez
all the time todo el rato
two/three at a time de dos en dos/de tres en tres
at the same time speak, reply etc a la vez
(however) al mismo tiempo
in time con tiempo
on time puntual
in no time en un santiaméntime bombbomba f de relojeríatime clockin factory reloj m
registradortime differencediferencia f horariatime limitplazo mtime outdeporte  tiempo m muertotime
switchtemporizador mtime zonehuso m horariotime-consumingadj que lleva mucho tiempotime-
lagintervalo mtimelyadj oportunotimerdevice temporizador m
person cronometrador mtimesavingsust ahorro m de tiempotimescaleof project plazo m (de
tiempo)timewarpsalto m en el tiempotimidadj tímidotimingof dancer sincronización f
of actor utilización f de las pausas y del ritmo
the timing of the announcement was perfect el anuncio due realizado en el momento
perfectotinmetal estaño m
BE (can) lata ftinfoilpapel m de aluminiotingesust of color, sadness matiz mtinglesust hormigueo
mtinker withv/t enredar continklesust of bell tintineo mtinselespumillón mtint1. sust of color matiz m
in hair tinte m 
2. v/t hair teñirtintedglasses con un tinte
paper coloreadotinyadj diminuto, minúsculotip1. sust advice consejo m
money propina f 
2. v/t (pret y part pas tipped) waiter etc dar propina atipsust of stick, finger punta f



of mountain cumbre f
of cigarette filtro mtip offv/t avisartip overv/t jug volcar
liquid derramar
he tipped water all over me derramó agua encima de mí, me derramó agua encimatip-offsoplo
mtippedadj cigarettes con filtroTipp-Exsust Tipp-Ex mtippy-toeon tippy-toe de puntillastipsyadj
achispadotireEstados Unidos sust neumático m, Latino-Am llanta ftire1. v/t cansar, fatigar 
2. v/i cansarse, fatigarse
he never tires of telling the story nunca se cansa de contar la historiatiredadj cansado, fatigado
be tired of someone/something estar cansado de algo/de alguientirednesscansancio m, fatiga
ftirelessadj efforts incansable, infatigabletiresomeadj (annoying) pesadotiringadj agotadortissueanat 
tejido m
(handkerchief) pañuelo m de papel, Kleenex® mtissue paperpapel m de sedatitbird herrerillo
mtitgive someone tit for tat pagar a alguien con la misma monedatitleof novel, person etc título m

título m de propiedadtitleholderdeporte  campeón(-ona) m (f)titterv/i reírse
tontamentetounstressed 1. prep a
to Japan/Chicago a Japón/Chicago
let's go to my place vamos a mi casa
walk to the station camina a la estación
to the north/south of ... al norte/sur de ...
give something to someone dar algo a alguien
from Monday to Wednesday de lunes a miércoles
from 10 to 15 people de 10 a 15 personas 
2. with verbs: to speak, to shout hablar, chillar
learn to swim aprender a nadar
nice to eat sabroso
too heavy to carry demasiado pesado para llevarlo
to be honest with you ... para ser sincero ... 
3. adv to and fro de un lado para otrotoadsapo mtoadstoolseta f venenosatoast1. sust pan m tostado
drinking brindis m invar
propose a toast to someone proponer un brindis en honor de alguien 
2. v/t drinking brindar portoastertostador(a) m (f)tobaccotabaco mtoboggansust tobogán
mtodayhoytoddlev/i of child dar los primeros pasostoddlerniño m pequeñoto-docoloq revuelo mtoe1.
sust dedo m del pie
of shoe puntera f 
2. v/t toe the line acatar la disciplinatoenailuña f del pietogetheradv juntos(-as)
mix two drinks together mezclar dos bebidas
don't all talk together no hablen todos a la veztoggle key tecla f de alternartoilsust esfuerzo
mtoiletplace cuarto m de baño, servicio m
equipment retrete m
go to the toilet ir al bañotoilet paperpapel m higiénicotoilet rollrollo m de papel
higiénicotoiletriessust pl artículos m pl de tocadortoken(sign) muestra f
for gambling ficha f
(gift token) vale mtoldpret y part pas → telltolerableadj pain etc soportable
(quite good) aceptabletolerancetolerancia ftolerantadj tolerantetoleratev/t noise, person tolerar



I won't tolerate it! ¡no lo toleraré!tollv/i of bell tañertollsust (deaths) mortandad f, número m de
víctimastollsust for bridge, road peaje m
telecom  tarifa ftoll boothcabina f de peajetoll roadcarretera f de peajetoll-freeadj telecom 
gratuitotomatotomate m, Méx jitomate mtomato ketchupketchup mtomato saucefor pasta etc salsa f de
tomatetombtumba ftombstonelápida ftomcatgato mtomorrowmañana
the day after tomorrow pasado mañana
tomorrow morning mañana por la mañanatontonelada f (907 kilos)toneof color, conversation tono
m
of musical instrument timbre m
of neighborhood nivel m
tone of voice tono m de voztone downv/t demands, criticism bajar el tono detonertóner mtongssust pl
tenazas f pl
for hair tenacillas f pl de rizartonguesust lengua ftonic tónico mtonic(agua f) tónica ftonic
water(agua f) tónica ftonightesta nochetonsilamígdala ftonsillitisamigdalitis ftooadv (also) también
(excessively) demasiado
me too yo también
too big/hot demasiado grande/caliente
too much rice demasiado arroz
eat too much comer demasiadotookpret → taketoolherramienta ftool box kit m de
herramientastoolbar barra f de herramientastooltip información f sobre herramientastootv/t coloq
tocartooth(pl teeth ) diente mtoothachedolor m de muelastoothbrushcepillo m de dientestoothlessadj
desdentadotoothpastepasta f de dientes, dentífrico mtoothpickpalillo mtop1. sust of mountain cima f
of tree copa f
of wall, screen, page parte f superior
(lid: of bottle etc) tapón m
of pen capucha f
clothing camiseta f, top m
( gear) directa f
on top of encima de, sobre
at the top of the page en la parte superior de la página
at the top of the mountain en la cumbre
the top of the class/league person, team ser el primero de la clase/de la liga
get to the top of company, mountain llegar a la cumbre
of mountain
be over the top (exaggerated) ser una exageración 
2. adj branches superior
floor de arriba, último
management, official alto
player mejor
speed, note máximo 
3. v/t (pret y part pas topped): topped with ... of cake etc con una capa de ... por encimatop
hatsombrero m de copatop heavyadj sobrecargado en la parte superiortop management top
management mtop secretadj altamente confidencialtop upv/t glass, tank llenartopictema mtopicaladj
de actualidadtoplessadj en toplesstopmostadj branches, floor superiortoppingon pizza ingrediente



mtopple1. v/i derrumbarse 
2. v/t government derrocartopsy-turvyadj (in disorder) desordenado
world al revéstorchwith flame antorcha ftorepret → teartorment1. sust tormento m 
2. v/t person, animal atormentar
tormented by doubt atormentado por la dudatornpart pas → teartornadotornado mtorpedo1. sust
torpedo m 
2. v/t also fig torpedeartorrentalso fig torrente m
of lava colada ftorrentialadj rain torrencialtortoisetortuga ftorture1. sust tortura f 
2. v/t torturartoss1. v/t ball lanzar, echar
rider desmontar
salad remover
toss a coin echar a cara o cruz 
2. v/i toss and turn dar vueltastotal1. sust total m 
2. adj sum, amount total
disaster rotundo, completo
stranger completo 
3. v/t coloq car cargarse coloq the truck was totaled el camión quedó destrozadototalitarianadj
totalitariototallyadv totalmentetote bagbolsa f grandetotterv/i of person tambalearsetouch1. sust toque
m
sense tacto m
lose touch with someone perder el contacto con alguien
keep in touch with someone mantenerse en contacto con alguien
we kept in touch seguimos en contacto
be out of touch no estar al corriente
the leader was out of touch with the people el líder estaba desconectado de lo que pensaba la gente
in touch deporte  fuera 
2. v/t tocar
emotionally conmover 
3. v/i tocar
of two lines etc tocarsetouch downv/i of airplane aterrizar
deporte  marca un ensayotouch onv/t (mention) tocar, mencionartouch screen pantalla f táctiltouch
upv/t photo retocartouchdownof airplane aterrizaje m
deporte  touchdown m, ensayo mtouchingadj conmovedortouchlinedeporte  línea f de
bandatouchscreen pantalla f táctiltouchyadj person susceptibletoughadj person, meat, punishment
duro
question, exam difícil
material resistente, fuertetough guycoloq tipo m duro coloqtoughen upv/t person hacer más
fuertetour1. sust of museum etc recorrido m
of area viaje m (of por)
of band ecc gira f 
2. v/t area recorrer 
3. v/i of band etc estar de giratour guideguía m/f turístico(-a)tour operatoroperador m
turísticotourismturismo mtouristturista m/ftourist attractionatracción f turísticatourist industryindustria
f turísticatourist information officeoficina f de turismotourist officeoficina f de turismotourist



seasontemporada f turísticatournamenttorneo mtousledadj hair revueltotow1. v/t car, boat remolcar 
2. sust give someone a tow remolcar a alguientow awayv/t car llevarsetowardprep hacia
we are working toward a solution estamos intentando encontrar una solucióntoweltoalla ftowersust
torre mtower overv/t of building elevarse por encima de
of person ser mucho más alto quetownciudad ftown centercentro m de la ciudad/del pueblotown
councilayuntamiento mtown hallayuntamiento mtowropecuerda f para remolcartoxicadj tóxicotoxic
wasteresiduos m pl tóxicostoxinbiol  toxina ftoyjuguete mtoy storejuguetería f, tienda f de juguetestoy
withv/t object juguetear con
idea darle vueltas atrace1. sust of substance resto m 
2. v/t (find) localizar
(follow: footsteps of) seguir el rastro a
(draw) trazartracksust (path) senda f, camino
for horses hipódromo m
for dogs canódromo m
for cars circuito m
for athletics pista f
on CD canción f, corte m

vía f
track 10 via 10
keep track of something llevar la cuenta de algotrack downv/t localizartrackball bola f de
seguimientotracksuitchándal mtractortractor mtrade1. sust (commerce) comercio m
(profession, craft) oficio m 
2. v/i (do business) comerciar
trade in something comerciar en algo 
3. v/t (exchange) intercambiar
trade something for something intercambiar algo por algotrade fairferia f de muestrastrade inv/t
when buying entregar como parte del pagotrade missionmisión f comercialtrade secretsecreto m de la
casa, secreto m comercialtrademarkmarca f registradatradercomerciante mtradesman(plumber etc)
electricista, fontanero/plomero etctraditiontradición ftraditionaladj tradicionaltraditionallyadv
tradicionalmentetrafficsust on roads, in drugs tráfico mtraffic circlerotonda f, esp glorietatraffic inv/t
(pret y part pas trafficked) drugs traficar contraffic islandisleta ftraffic jamatasco mtraffic
lightsemáforo mtraffic policepolicía f de tráficotraffic signseñal f de tráficotragedytragedia ftragicadj
tragicotrail1. sust (path) camino m, senda f
of blood rastro m 
2. v/t (follow) seguir la pista de
(tow) arrastrar 
3. v/i (lag behind) ir a la zagatrailerpulled by vehicle remolque m
(mobile home) caravana f
of film avance m, tráiler mtrainsust tren m
go by train ir en trentrain1. v/t team, athlete entrenar
employee formar
dog adiestrar 
2. v/i of team, athlete entrenarse
of teacher etc formarsetrain stationestación f de trentraineeaprendiz(a) m (f)trainerdeporte 
entrenador(a) m (f)



of dog adiestrador(a) m (f)trainerssust pl BE shoes zapatillas f pl de deportetrainingof new staff
formación f
deporte  entrenamiento m
be in training deporte  estar entrenándose
be out of training deporte  estar desentrenadotraining coursecursillo m de formacióntraining
schemeplan m de formacióntraitrasgo mtraitortraidor(a) m (f)tramp1. sust (vagabond) vagabundo(-a)
m (f) 
2. v/i caminar con pasos pesadostramplev/t pisotear
be trampled to death morir pisoteado
be trampled underfoot ser pisoteadotrample onv/t person, object pisoteartrampolinecama f
elásticatrancetrance m
go into a trance entrar en trancetranquiladj tranquilotranquilitytranquilidad
ftranquilizertranquilizante mtransactv/t deal negociartransactionaction transacción f
deal negociación ftransatlanticadj transatlánticotranscendentaladj
trascendentaltranscripttranscripción ftransfer1. v/t (pret y part pas transferred) transferir 
2. v/i (pret y part pas transferred) in traveling hacer transbordo
from one language to another pasar 
3. sust transferencia f
in travel transbordo m
of money transferencia ftransfer feefor football player traspaso mtransferableadj ticket
transferibletransformv/t transformartransformationtransformación ftransformer transformador
mtransfusiontransfusión ftransistortransistor m
(radio) transistor m, radio m transistortransitin transit en tránsitotransit loungeat airport sala f de
tránsitotransit passengerpasajero m en tránsitotransitiontransición ftransitionaladj de
transicióntransitiveadj transitivotranslatev/t y v/i traducirtranslationtraducción
ftranslatortraductor(a) m (f)transmissionof news, program emisión f
of disease transmisión f

transmisión ftransmission error error m de transmisióntransmitv/t (pret y part pas transmitted)
news, program emitir
disease transmitirtransmitterfor radio, TV emisora ftransparency diapositiva ftransparentadj
transparente
(obvious) obviotransplant1. v/t transplantar 
2. sust transplante mtransport1. v/t goods, people transportar 
2. sust of goods, people transporte mtransportationof goods, people transporte m
means of transportation medio m de transporte
public transportation transporte m público
Department of Transportation Ministerio m de Transportetransvestitetravestí m, travestido mtrap1.
sust trampa f
set a trap for someone tender una trampa a alguien 
2. v/t (pret y part pas trapped) atrapar
be trapped by enemy, flames, landslide etc quedar atrapadotrapdoortrampilla ftrapezetrapecio
mtrappingssust pl of power parafernalia ftrash(garbage) basura ftrashcancubo m de la
basuratrashyadj goods, novel baratotraumaticadj traumáticotraumatizev/t traumatizartravel1. sust
viajes m pl



do you like travel? ¿te gusta viajar?
on my travels en mis viajes 
2. v/i (pret y part pas traveled, BE travelled) viajar 
3. v/t miles viajar, recorrertravel agencyagencia f de viajestravel agentagente m de viajestravel
bagbolsa f de viajetravel expensessust pl gastos m pl de viajetravel insuranceseguro m de asistencia
en viajetravel programon TV etc programa m de viajestravel programmeon TV etc programa m de
viajestravelerviajero(-a) m (f)traveler's checkEstados Unidos cheque m de viajetravellerviajero(-a)
m (f)traveller's chequeBE cheque m de viajetravelsickadj mareadotrawler(barco m) arrastrero
mtraybandeja ftreacherousadj traicionerotreacherytraición ftread1. sust pasos m pl
of staircase huella f (del peldaño)
of tyre dibujo m 
2. v/i (pret trod, part pas trodden) andar
mind where you tread cuida dónde pisastread onv/t someone's foot pisartreasontraición ftreasure1.
sust tesoro m
person tesoro m 
2. v/t gift etc apreciar muchotreasurertesorero(-a) m (f)Treasury DepartmentMinisterio m de
Haciendatreat1. sust placer
it was a real treat fue un auténtico placer
I have a treat for you tengo una sorpresa agradable para ti
it's my treat (I'm paying) yo invito 
2. v/t tratar
treat someone to something invitar a alguien a algotreatmenttratamiento mtreatytratado mtreblesust 

soprano mtreble1. adv treble the price el triple del precio 
2. v/i triplicarsetreeárbol mtremblev/i temblartremendousadj (very good) estupendo
(enormous) enormetremendouslyadv (very) tremendamente
(a lot) enormementetremorof earth temblor mtrenchtrinchera ftrendtendencia f
(fashion) moda ftrendyadj de moda
views modernotrespassv/i entrar sin autorización
no trespassing prohibido el pasotrespass onv/t someone's land entrar sin autorización en
someone's privacy entrometerse entrespasserintruso(-a) m (f)trial juicio m
of equipment prueba f
be on trial estar siendo juzgado
have something on trial equipment tener algo a pruebatrial periodperiodo m de
pruebatriangletriángulo mtriangularadj triangulartribetribu ftribunaltribunal mtributaryof river
afluente mtrick1. sust (to deceive, knack) truco m
play a trick on someone gastar una broma a alguien 
2. v/t engañar
trick someone into doing something engañar a alguien para que haga algotrickeryengaños m
pltrickle1. sust hilo m, reguero m
fig of money goteo m 
2. v/i gotear, escurrirtricksterembaucador(a) m (f)trickyadj (difficult) difíciltricycletriciclo
mtriflesust (triviality) nadería ftriflingadj insignificantetriggersust on gun gatillo m
on camcorder disparador mtrigger offv/t desencadenartrim1. adj (neat) muy cuidado
figure delgado 



2. v/t (pret y part pas trimmed) hair, hedge recortar
budget, costs recortar, reducir
(decorate: dress) adornar 
3. sust (light cut) recorte m
just a trim, please to hairdresser corte sólo las puntas, por favor
in good trim en buenas condicionestrimmingon clothes adorno m
with all the trimmings dish con la guarnición clásica
car con todos los extrastrinketbaratija ftrio trío mtrip1. sust (journey) viaje m 
2. v/i (pret y part pas tripped) (stumble) tropezar 
3. v/t (pret y part pas tripped) (make fall) poner la zancadilla atrip up1. v/t (make fall) poner la
zancadilla a
(cause to go wrong) confundir 
2. v/i (stumble) tropezar
(make a mistake) equivocarsetripemondongo m, esp callos m pltriple→ trebletripletssust pl trillizos
m pltripod trípode mtriteadj manidotriumphsust triunfo mtrivialadj trivialtrivialitytrivialidad
ftrodpret → treadtroddenpart pas → treadtrolley(streetcar) tranvía ftrolleybustrolebús
mtrombonetrombón mtroopssust pl tropas f pltrophytrofeo mtropictrópico mtropicaladj
tropicaltropicssust pl trópicos m pltrotv/i (pret y part pas trotted) trotartrouble1. sust (difficulties)
problema m, problemas m pl
(inconvenience) molestia f
(disturbance) conflicto m, desorden m
go to a lot of trouble to do something complicarse mucho la vida para hacer algo
no trouble! no es molestia
get into trouble meterse en líos 
2. v/t (worry) preocupar, inquietar
(bother, disturb) molestartrouble-freeadj sin complicacionestroublemakeralborotador(a) m
(f)troubleshooter(mediator) persona encargada de resolver problemastroubleshooting solución f
de problemastroublesomeadj problemáticotrouserssust pl pantalones m pltrout(pl trout) trucha
ftruantplay truant hacer novillos, Méx irse de pinta, Sud-Am hacerse la rabonatrucetregua
ftruckcamión mtruck drivercamionero(-a) m (f)truck farmhuerta ftruck farmerhorticultor(a) m (f)truck
stoprestaurante m de carreteratrudge1. v/i caminar fatigosamente 
2. sust caminata ftrueadj verdadero, cierto
friend, American auténtico
come true of hopes, dream hacerse realidadtrulyadv verdaderamente, realmente
Yours truly le saluda muy atentamentetrumpettrompeta ftrumpetertrompetista m/ftrunkof tree, body
tronco m
of elephant trompa f
(large case) baúl m
of car maletero m, Centro-Am, Méx cajuela f, Río baúl mtrunkssust pl BE for swimming bañador
mtrust1. sust confianza f
finanzas  fondo m de inversión 
2. v/t confiar entrustedadj de confianzatrusteefideicomisario(-a) m (f)trustfuladj confiadotrustingadj
confiadotrustworthyadj de confianzatruthverdad ftruthfuladj person sincero
account verdaderotry1. v/t (pret y part pas tried) probar



juzgar
try to do something intentar hacer algo, tratar de hacer algo 
2. v/i (pret y part pas tried): he didn't even try ni siquiera lo intentó
you must try harder debes esforzarte más 
3. sust intento m
can I have a try? of food ¿puedo probar?
at doing something ¿puedo intentarlo?try onv/t clothes probartry outv/t new machine, new method
probartryingadj (annoying) molesto, duroT-shirtcamiseta ftub(bath) bañera f, Latino-Am tina f
for liquid cuba f
for yoghurt, ice cream envase mtubbyadj rechonchotubetubo mtubelessadj tire sin cámara de
airetuberculosistuberculosis ftuck1. sust in dress pinza f 
2. v/t (put) metertuck awayv/t (put away) guardar
coloq (eat quickly) zamparse coloqtuck in1. v/t children arropar
sheets remeter 
2. v/i (start eating) ponerse a comertuck upv/t sleeves etc remangar
tuck someone up in bed meter a alguien en la camaTuesdaymartes m invartuftof hair mechón m
of grass mata ftug1. sust (pull) tirón m

remolcador m 
2. v/t (pret y part pas tugged) (pull) tirar detuitionclases f pltuliptulipán mtumblev/i caer,
caersetumbledownadj destartaladotumble-dryersecadora ftumblerfor drink vaso m
in circus acróbata m/ftummycoloq tripa f coloqtummy achedolor m de tripa or barrigatumortumor
mtumulttumulto mtumultuousadj tumultuosotunaatún mtune1. sust melodía f
be in tune of instrument estar afinado
sing in tune cantar sin desafinar
be out of tune of singer desafinar
of instrument estar desafinado 
2. v/t instrument afinartune inv/i Radio, TV sintonizartune in tov/t Radio, TV sintonizar (con)tune
up1. v/i of orchestra, players afinar 
2. v/t engine poner a puntotunefuladj melodiosotunerhi-fi sintonizador mtune-upof engine puesta f a
puntotunnelsust túnel mturbineturbina fturbulencein air travel turbulencia fturbulentadj
turbulentoturfcésped m
piece tepe mTurkturco(-a) m (f)turkeypavo mTurkeyTurquíaTurkish1. adj turco 
2. sust language turco mturmoildesorden m, agitación fturn1. sust (rotation) vuelta f
in road curva f
junction giro m
in vaudeville número m
take turns in doing something turnarse para hacer algo
it's my turn me toca a mí
it's not your turn yet no te toca todavía
take a turn at the wheel turnarse para conducir or Latino-Am manejar
do someone a good turn hacer un favor a alguien 
2. v/t wheel girar
corner dar la vuelta a
turn one's back on someone dar la espalda a alguien



turn around object dar la vuelta a, company dar un vuelco a, ( deal with) procesar, preparar
turn away (send away) rechazar
the doorman turned us away el portero no nos dejó entrar
turn back edges, sheets doblar
turn down offer, invitation rechazar, volume, TV, heating bajar, edge, collar doblar
turn in to police entregar
turn off TV, engine apagar, tap cerrar, heater apagar
turn on TV, engine, heating encender, Latino-Am prender, tap abrir
turn out lights apagar
turn over (put upside down) dar la vuelta a, page pasar, finanzas  facturar
turn up collar subirse, volume, heating subir 
3. v/i of driver, car, wheel girar
of person: turn around volverse
turn left/right here gira aquí a la izquierda/a la derecha
it has turned sour/cold se ha cortado/enfriado
it turned blue se volvió or puso azul
he has turned 40 ha cumplido cuarenta años
turn around of person volverse, darse la vuelta, of driver dar la vuelta
turn away (walk away) marcharse, (look away) desviar la mirada
turn back of walkers etc volver, in course of action echarse atrás
turn in (go to bed) irse a dormir
turn off of car, driver doblar
turn on of machine encenderse, Latino-Am prenderse
turn out: it turned out well salió bien
as it turned out al final
he turned out to be ... resultó ser ...
turn over in bed darse la vuelta, of vehicle volcar, dar una vuelta de campana
turn up (arrive) aparecerturn around1. v/t object dar la vuelta a
company dar un vuelco a
( deal with) procesar, preparar 
2. v/i of person volverse, darse la vuelta
of driver dar la vueltaturn away1. v/t (send away) rechazar
the doorman turned us away el portero no nos dejó entrar 
2. v/i (walk away) marcharse
(look away) desviar la miradaturn back1. v/t edges, sheets doblar 
2. v/i of walkers etc volver
in course of action echarse atrásturn downv/t offer, invitation rechazar
volume, TV, heating bajar
edge, collar doblarturn in1. v/i (go to bed) irse a dormir 
2. v/t to police entregarturn of the millenniumcambio m de milenioturn off1. v/t TV, engine apagar
tap cerrar
heater apagar 
2. v/i of car, driver doblarturn on1. v/t TV, engine, heating encender, Latino-Am prender
tap abrir 



2. v/i of machine encenderse, Latino-Am prenderseturn out1. v/t lights apagar 
2. v/i it turned out well salió bien
as it turned out al final
he turned out to be ... resultó ser ...turn over1. v/i in bed darse la vuelta
of vehicle volcar, dar una vuelta de campana 
2. v/t (put upside down) dar la vuelta a
page pasar
finanzas  facturarturn signalon car intermitente mturn up1. v/t collar subirse
volume, heating subir 
2. v/i (arrive) aparecerturninggiro mturning pointpunto m de inflexiónturnipnabo mturnoutof people
asistencia fturnoverfinanzas  facturación f
staff turnover rotación f de personalturnpikeautopista f de peajeturnstiletorniquete m (de
entrada)turntableof record player plato m,turquoiseadj turquesaturretof castle torrecilla f
of tank torreta fturtletortuga f (marina)turtleneck sweatersuéter m de cuello altotuskcolmillo mtutorat
university tutor m
(private) tutor profesor(a) m (f) particulartuxedoesmoquin mTVtelevisión f
on TV en la televisiónTV dinnermenú m precocinadoTV guideguía f televisivaTV programprograma
m de televisióntwang1. sust in voice entonación f nasal 
2. v/t guitar string punteartweezerssust pl pinzas f pltwelfthsust y adj
duodécimotwelvedocetwentiethsust y adj vigésimotwentyveintetwiceadv dos veces
twice as much el dobletwiddlev/t dar vueltas a
twiddle one's thumbs holgazaneartwigsust ramita ftwilightcrepúsculo mtwingemelo mtwin bedssust
pl camas f pl gemelastwin roomhabitación f con camas gemelastwin townciudad f hermanatwingeof
pain punzada ftwinklev/i of stars parpadeo m
of eyes brillo mtwirl1. v/t hacer girar 
2. sust of cream etc voluta ftwist1. v/t retorcer
twist one's ankle torcerse el tobillo 
2. v/i of road, river serpentear 
3. sust in rope, road vuelta f
in plot, story giro m inesperadotwistyadj road serpenteantetwitch1. sust nervous tic m 
2. v/i (jerk) moverse (ligeramente)twitterv/i of birds gorjeartwodos
the two of them los dos, ambostwo-facedadj falsotwo-income family matrimonio m con dos
sueldostwo-piece(woman's suit) traje mtwo-strokeadj engine de dos tiempostwo-way traffictráfico
m en dos direccionestycoonmagnate mtype1. sust (sort) tipo m, clase f
what type of ...? ¿qué tipo or clase de ...? 
2. v/i (use a keyboard) escribir a máquina 
3. v/t with a typewriter mecanografiar, escribir a máquinatype size tamaño mtypewritermáquina f
de escribirtyphoidfiebre f tifoideatyphoontifón mtyphustifus mtypicaladj típico
that's typical of you/him! ¡típico tuyo/de él!typicallyadv típicamente
typically American típicamente americanotypistmecanógrafo(-a) m (f)typographytipografía
ftyrannicaladj tiránicotyrannizev/t tiranizartyrannytiranía ftyranttirano(-a) m (f)tyreBE sust neumático
m, Latino-Am llanta fuglyadj feoUKabr (= United Kingdom) RU m (= Reino m Unido)ulcerúlcera f
in mouth llaga fultimateadj (final) final
(basic) esencial



the ultimate car (best, definitive) lo último en cochesultimatelyadv (in the end) en última
instanciaultimatumultimátum multrasound ultrasonido m
(scan) ecografía fultravioletadj ultravioletaumbilical cordcordón m umbilicalumbrellaparaguas m
invarumpiresust árbitro m
in tennis juez m/f de sillaumpteenadj coloq miles de coloqUNabr (= United Nations) ONU f (=
Organización f de las Naciones Unidas)unableadj be unable to do something (not know how to) no
saber hacer algo
(not be in a position to) no poder hacer algounacceptableadj inaceptable
it is unacceptable that es inaceptable queunaccountableadj inexplicableunaccustomedadj be
unaccustomed to something no estar acostumbrado a algounadulteratedadj (fig absolute)
absolutounanimity unanimidad funanimousadj verdict unánime
be unanimous on ser unánime respecto aunanimouslyadv vote, decide
unánimementeunapproachableadj person inaccesibleunarmedadj person desarmado
unarmed combat combate m sin armasunassumingadj sin pretensionesunattachedadj (without a
partner) sin compromiso, sin parejaunattendedadj desatendido
leave something unattended dejar algo desatendidounauthorizedadj no autorizadounavoidableadj
inevitableunavoidablyadv be unavoidably detained entretenerse sin poder evitarlounawareadj be
unaware of no ser consciente deunawaresadv desprevenido
catch someone unawares agarrar or esp coger a alguien desprevenidounbalancedadj also psic 
desequilibradounbearableadj insoportableunbeatableadj team invencible
quality insuperableunbeatenadj team invictounbeknownstadj unbeknownst to her sin que ella lo
supieraunbelievableadj also coloq increíble
he's unbelievable coloq (very good/bad) es increíbleunbiasedadj imparcialunbiassedadj
imparcialunblockv/t pipe desatascarunbornadj no nacidounbreakableadj plates irrompible
world record inalcanzableunbuttonv/t desabotonaruncalled-foradj be uncalled-for estar fuera de
lugaruncannyadj resemblance increíble, asombroso
skill inexplicable
(worrying: feeling) extraño, rarounceasingadj incesanteuncertainadj future, origins incierto
be uncertain about something no estar seguro de algo
what will happen? - it's uncertain ¿qué ocurrirá? - no se sabeuncertaintyincertidumbre f
there is still uncertainty about his health todavía hay incertidumbre en torno a su estado de
saluduncheckedadj let something go unchecked no controlar algouncletío muncomfortableadj chair,
hotel incómodo
feel uncomfortable about something about decision etc sentirse incómodo con algo
I feel uncomfortable with him me siento incómodo con éluncommonadj poco corriente, raro
it's not uncommon no es raro or extrañouncompromisingadj inflexibleunconcernedadj indiferente
be unconcerned about someone/something no preocuparse por alguien/algounconditionaladj
incondicionalunconsciousadj , psic  inconsciente
knock unconscious dejar inconsciente
be unconscious of something (not aware) no ser consciente de algouncontrollableadj anger,
children incontrolable
desire incontrolable, irresistibleunconventionaladj poco convencionaluncooperativeadj be
uncooperative no estar dispuesto a colaboraruncorkv/t bottle descorcharuncoverv/t remove cover
from destapar



plot, ancient remains descubrirundamagedadj intactoundauntedadj impertérrito
carry on undaunted seguir impertérritoundecidedadj question sin resolver
be undecided about someone/something estar indeciso sobre alguien/algoundeletev/t 
recuperarundeniableadj innegableundeniablyadv innegablementeunder1. prep (beneath) debajo de,
bajo
(less than) menos de
under the water bajo el agua
it is under review/investigation está siendo revisado/investigado 
2. adv (anesthetized) anestesiadounderageadj underage drinking el consumo de alcohol por
menores de edadunderarmadv throw a ball underarm lanzar una pelota soltándola por debajo de la
altura del hombroundercarriagetren m de aterrizajeundercoveradj agent secretoundercutv/t (pret y
part pas undercut) vender más barato queunderdogsust support the underdog apoyar al más
debilunderdoneadj meat poco hechounderestimatev/t subestimarunderexposedadj 
subexpuestounderfedadj malnutridoundergov/t (pret underwent, part pas undergone) surgery,
treatment ser sometido a
experiences sufrir
the hotel is undergoing refurbishment se están efectuando renovaciones en el
hotelundergraduateBE estudiante m/f universitario(-a) (todavía no licenciado(a))underground1. adj
passages etc subterráneo
pol  resistance, newpaper etc clandestino 
2. adv work bajo tierra
go underground pol  pasar a la clandestinidadundergrowthmaleza funderhandadj (devious) poco
honradounderliev/t (pret underlay, part pas underlain) (form basis of) sostentarunderlinev/t text
subrayarunderlyingadj causes, problems subyacenteunderminev/t someone's position, theory minar,
socavarunderneath1. prep debajo de, bajo 
2. adv debajounderpantssust pl calzoncillos m plunderpassfor pedestrians paso m
subterráneounderprivilegedadj desfavorecidounderratev/t subestimar, infravalorarundershirtcamiseta
fundersizedadj demasiado pequeñounderskirtenaguas f plunderstaffedadj sin suficiente
personalunderstand1. v/t (pret y part pas understood) entender, comprender
language entender
I understand that you ... tengo entendido que ...
they are understood to be in Canada se cree que están en Canadá 
2. v/i (pret y part pas understood) entender, comprenderunderstandableadj
comprensibleunderstandablyadv comprensiblementeunderstanding1. adj person comprensivo 
2. sust of problem, situtation interpretación f
(agreement) acuerdo m
on the understanding that ... (condition) a condición de que ...understatementsust that's an
understatement ¡y te quedas corto!undertakev/t (pret undertook, part pas undertaken) task
emprender
undertake to do something (agree to) encargarse de hacer algoundertakerBE encargado m de una
funerariaundertaking(enterprise) proyecto m, empresa f
give an undertaking to do something compreterse a hacer algoundervaluev/t
infravalorarunderwearropa f interiorunderweightadj be underweight pesar menos de lo
normalunderworldcriminal hampa f



in mythology Hades munderwritev/t (pret underwrote, part pas underwritten) finanzas  asegurar,
garantizarundeservedadj inmerecidoundesirableadj features, changes no deseado
person indeseable
undesirable element person persona f problemáticaundisputedadj champion, leader
indiscutibleundov/t (pret undid, part pas undone) parcel, wrapping abrir
buttons, shirt desabrochar
shoelaces desatar
someone elses work deshacer

deshacerundoubtedlyadv indudablementeundreamt-ofadj riches inimaginableundress1. v/t
desvestir, desnudar
get undressed desvestirse, desnudarse 
2. v/i desvestirse, desnudarseundueadj (excessive) excesivoundulyadv punished, blamed
injustamente
(excessively) excesivamenteunearthv/t descubrir
ancient remains desenterrarunearthlyadv at this unearthly hour a esta hora intempestivauneasyadj
relationship, peace tenso
feel uneasy about estar inquieto poruneatableadj incomibleuneconomicadj antieconómico, no
rentableuneducatedadj inculto, sin educaciónunemployedadj desempleado, esp
paradounemploymentdesempleo m, esp paro munemployment rate tasa f de desempleo (o de
paro)unendingadj interminableunequaladj desigual
be unequal to the task no estar a la altura de lo que requiere el trabajounerringadj judgement,
instinct infalibleunevenadj quality desigual
surface, ground irregularunevenlyadv distributed, applied de forma desigual
be unevenly matched of two contestants no estar en igualdad de condicionesuneventfuladj day,
journey sin incidentesunexpectedadj inesperadounexpectedlyadv inesperadamente, de forma
inesperadaunfairadj injusto
that's unfair eso no es justounfaithfuladj husband, wife infiel
be unfaithful to someone ser infiel a alguienunfamiliaradj desconocido, extraño
be unfamiliar with something desconocer algounfastenv/t belt desabrocharunfavorableadj
desfavorableunfavourableadj desfavorableunfeelingadj person insensibleunfinishedadj inacabado
leave something unfinished dejar algo sin acabarunfitadj be unfit physically estar en baja forma
be unfit to eat no ser apto para el consumo
be unfit to drink no ser potable
he's unfit to be a parent no tiene lo que se necesita para ser padreunfixv/t part soltar,
desmontarunflappableadj coloq impasibleunfold1. v/t sheets, letter desdoblar
ones arms descruzar 
2. v/i of story etc desarrollarse
of view abrirseunforeseenadj imprevistounforgettableadj inolvidableunforgivableadj imperdonable
that was unforgivable of you eso ha sido imperdonableunfortunateadj people desafortunado
event desgraciado
choice of words desafortunado, desacertado
that's unfortunate for you has tenido muy mala suerteunfortunatelyadv
desgraciadamenteunfoundedadj infundadounfriendlyadj person antipático
place desagradable



welcome hostil
software de difícil manejounfurnishedadj sin amueblarungodlyadj at this ungodly hour a esta hora
intempestivaungratefuladj desagradecidounhappinessinfelicidad funhappyadj person, look infeliz
day triste
customer etc descontentounharmedadj ileso
be unharmed salir ilesounhealthyadj person enfermizo
conditions, food, economy poco saludableunheard-ofadj inauditounhurtadj be unhurt salir
ilesounhygienicadj antihigiénicounificationunificación funiform1. sust uniforme m 
2. adj uniformeunifyv/t (pret y part pas unified) unificarunilateraladj unilateralunimaginableadj
inimaginableunimaginativeadj sin imaginaciónunimportantadj poco importanteuninhabitableadj
inhabitableuninhabitedadj building deshabitado
region desiertouninjuredadj be uninjured salir ilesouninstallv/t desinstalarunintelligibleadj
ininteligibleunintentionaladj no inintencionado
sorry, that was unintentional lo siento, ha sido sin quererunintentionallyadv sin
quereruninterestingadj sin interésuninterruptedadj sleep, two hours work ininterrumpidounionpol 
unión f
(labor union) sindicato muniqueadj únicounitunidad f
unit of measurement unidad f de medida
power unit fuente f de alimentaciónunit cost costo m or esp coste m unitario or por unidadunite1.
v/t unir 
2. v/i unirseunitedadj unidoUnited KingdomReino m UnidoUnited NationsNaciones f pl UnidasUnited
StatesEstados m pl Unidos (de América)United States of AmericaEstados m pl Unidos (de
América)unityunidad funiversaladj universaluniversallyadv universalmenteuniverseuniverso
muniversity1. sust universidad f
he is at university está en la universidad 
2. adj universitariounjustadj injustounkemptadj appearance descuidado
hair revueltounkindadj desgradable, cruelunknown1. adj desconocido 
2. sust a journey into the unknown un viaje hacia lo desconocidounleadedadj sin plomounlessconj a
menos que, a no ser que
don't say anything unless you're sure no digas nada a menos que or a no ser que estés
segurounlikeprep (not similar to) diferente de
it's unlike him to drink so much él no suele beber tanto
that photograph is so unlike you has salido completamente diferente en esa fotografíaunlikelyadj
(improbable) improbable
explanation inverosímil
he is unlikely to win es improbable or poco probable que ganeunlimitedadj ilimitadounlistedadj be
unlisted no aparecer en la guía telefónicaunloadv/t descargarunlockv/t abrirunluckilyadv
desgraciadamente, por desgraciaunluckyadj day, choice aciago, funesto
person sin suerte
that was so unlucky for you! ¡qué mala suerte tuviste!unmannedadj spacecraft no
tripuladounmarriedadj solterounmistakableadj inconfundibleunmovedadj he was unmoved by her
tears sus lágrimas no lo conmovieronunmusicaladj person sin talento musical
sounds estridenteunnaturaladj anormal
it's not unnatural to be annoyed es normal estar enfadadounnecessaryadj innecesariounnervingadj



desconcertanteunnoticedadj it went unnoticed pasó desapercibidounobtainableadj goods no
disponible
telecom  desconectadounobtrusiveadj discretounoccupiedadj building, house desocupado
post vacanteunofficialadj no oficial
this is still unofficial but ... esto todavía no es oficial, pero ...unofficiallyadv
extraoficialmenteunorthodoxadj poco ortodoxounpack1. v/t deshacer 
2. v/i deshacer el equipajeunpaidadj work no remuneradounpleasantadj desagradable
he was very unpleasant to her fue muy desagradable con ellaunplugv/t (pret y part pas unplugged)
TV, computer desenchufarunpopularadj impopularunprecedentedadj sin precedentesunpredictableadj
person, weather imprevisible, impredecibleunpretentiousadj person, style, hotel modesto, sin
pretensionesunprincipledadj sin principiosunproductiveadj meeting, discussion infructuoso
soil improductivounprofessionaladj poco profesionalunprofitableadj no rentableunpronounceableadj
impronunciableunprotectedadj borders desprotegido, sin protección
unprotected sex sexo m sin preservativosunprovokedadj attack no provocadounqualifiedadj worker,
doctor etc sin titulaciónunquestionablyadv (without doubt) indiscutiblementeunquestioningadj
attitude, loyalty incondicionalunravelv/t (pret y part pas unraveled, BE unravelled) string, knitting
desenredar
mystery, complexities desentrañarunreadableadj book ilegibleunrealadj irreal
this is unreal! coloq ¡esto es increíble! coloqunrealisticadj poco realistaunreasonableadj person
poco razonable, irrazonable
demand, expectation excesivo, irrazonable
you're being unreasonable no estás siendo razonableunrelatedadj issues no relacionado
people no emparentadounrelentingadj implacableunreliableadj car, machine poco fiable
person informalunrestmalestar m
(rioting) disturbios m plunrestrainedadj emotions incontroladounroadworthyadj que no está en
condiciones de circularunrollv/t carpet, scroll desenrollarunrulyadj revoltosounsafeadj peligroso
it's unsafe to drink/eat no se puede beber/comerunsanitaryadj conditions, drains
insalubreunsatisfactoryadj insatisfactoriounsavoryadj person, reputation indeseable
district desagradableunscathedadj (not injured) ileso
(not damaged) intactounscrewv/t top desenroscar
shelves, hooks desatornillarunscrupulousadj sin escrúpulosunselfishadj generosounsettledadj issue
sin decidir
weather, stock market, lifestyle inestable
bills sin pagarunshavenadj sin afeitarunsightlyadj horrible, feounskilledadj no
cualificadounsociableadj insociableunsophisticatedadj person, beliefs sencillo
equipment simpleunstableadj inestableunsteadyadj hand tembloroso
ladder inestable
be unsteady on one's feet tamblearseunstintingadj generoso
be unstinting in one's efforts/generosity no escatimar esfuerzos/generosidadunstuckadj come
unstuck coloq of plan etc irse al garete coloqunsuccessfuladj writer etc fracasado
candidate perdedor
party, attempt fallido
he tried but was unsuccessful lo intentó sin éxitounsuccessfullyadv try, apply sin éxitounsuitableadj
partner, film, clothing inadecuado



thing to say inoportunounsuspectingadj confiadounswervingadj loyalty, devotion
inquebrantableunthinkableadj impensableuntidyadj room, desk desordenado
hair revueltountiev/t knot, laces, prisoner desataruntil1. prep hasta
from Monday until Friday desde el lunes hasta el viernes
I can wait until tomorrow puedo esperar hasta mañana
not until Friday no antes del viernes
it won't be finished until July no estará acabado hasta julio 
2. conj hasta que
can you wait until I'm ready? ¿puedes esperar hasta que esté listo?
they won't do anything until you say so no harán nada hasta que (no) se lo digasuntimelyadj death
prematurountiringadj efforts incansableuntoldadj suffering indecible
riches inconmensurable
story nunca contadountranslatableadj intraducibleuntrueadj falsounusedadj goods sin usarunusedadj
be unused to something no estar acostumbrado a algo
be unused to doing something no estar acostumbrado a hacer algounusualadj poco corriente
it is unusual ... es raro or extraño ...unusuallyadv inusitadamente
the weather's unusually cold hace un frío inusualunveilv/t memorial, statue etc desvelarunwelladj
indispuesto, mal
be unwell sentirse indispuesto or malunwillingadj poco dispuesto, reacio
be unwilling to do something no estar dispuesto a hacer algo, ser reacio a hacer algounwillinglyadv
de mala gana, a regañadientesunwind1. v/t (pret y part pas unwound) tape desenrollar 
2. v/i (pret y part pas unwound) of tape desenrollarse
of story irse desarrollando
coloq (relax) relajarseunwiseadj imprudenteunwrapv/t (pret y part pas unwrapped) gift
desenvolverunwrittenadj law, rule no escritounzipv/t (pret y part pas unzipped) dress etc abrir la
cremallera de

descomprimirup1. adv position arriba
movement hacia arriba
up in the sky/up on the roof (arriba) en el cielo/tejado
up here/there aquí/allí arriba
be up (out of bed) estar levantado
of sun haber salido
(be built) haber sido construido, estar acabado
of shelves estar montado
of prices, temperature haber subido
(have expired) haberse acabado
what's up? coloq ¿qué pasa?
up to the year 1989 hasta el año 1989
he came up to me se me acercó
what are you up to these days? ¿qué es de tu vida?
what are those kids up to? ¿qué están tramando esos niños?
be up to something (bad) estar tramando algo
I don't feel up to it no me siento en condiciones de hacerlo
it's up to you tú decides



it is up to them to solve it (their duty) les corresponde a ellos resolverlo
be up and about after illness estar recuperado 
2. prep further up the mountain más arriba de la montaña
he climbed up a tree se subió a un árbol
they ran up the street corrieron por la calle
the water goes up this pipe el agua sube por esta tubería
we traveled up to Chicago subimos hasta Chicago 
3. sust ups and downs altibajos m plup turnin economy mejora fupbringingeducación fupcomingadj
(forthcoming) próximoupdate1. sust actualización f

mejora f, versión f actualizada
can you give me an update on the situation? ¿me puedes poner al corriente de la situación? 
2. v/t file, records actualizar
update someone on something poner a alguien al corriente de algoupgradev/t actualizar
(replace with new versions) modernizar
product modernizar
upgrade someone to business class cambiar a alguien a clase ejecutivaupheavalemotional
conmoción m
physical trastorno m
political, social sacudida fuphill1. adv walk cuesta arriba 
2. adj struggle arduo, difícilupholdv/t (pret y part pas upheld) traditions, rights defender, conservar
(vindicate) confirmarupholstery(coverings of chairs) tapicería f
(padding of chairs) relleno mupkeepof buildings, parks etc mantenimiento muploadv/t 
cargarupmarketadj restaurant, hotel de categoríauponprep → onupperadj part of something superior
stretches of a river alto
deck superior, de arribaupper classadj accent, family de clase altaupper classessust pl clases f pl
altasuppercasemayúscula fuprightpiano m verticalupright1. adj citizen honrado 
2. adv sit derechoupright pianopiano m verticaluprisinglevantamiento muproar(loud noise) alboroto
m
(protest) tumulto mupset1. v/t (pret y part pas upset) drink, glass tirar
emotionally disgustar 
2. adj emotionally disgustado
get upset about something disgustarse por algo
have an upset stomach tener el estómago malupsettingadj tristeupshot(result, outcome) resultado
mupside downadv boca abajo
turn something upside down box etc poner algo al revés or boca abajoupstairs1. adv arriba 
2. adj room de arribaupstartadvenedizo(-a) m (f)upstreamadv río arribauptakefinanzas  respuesta f
(of a)uptightadj coloq (nervous) tensoup-to-dateadj information actualizado
fashions modernoupwardadv fly, move hacia arriba
upward of 10,000 más de 10.000upward trend tendencia f ascendenteuraniumuranio murbanadj
urbanourbanizationurbanización furchingolfillo(-a) m (f)urge1. sust impulso m
I felt an urge to hit her me entraron ganas de pegarle
I have an urge to do something new siento la necesidad de hacer algo nuevo 
2. v/t urge someone to do something rogar a alguien que haga algourge onv/t (encourage)
animarurgencyof situation urgencia furgentadj job, letter urgente



be in urgent need of something necesitar algo urgentemente
is it urgent? ¿es urgente?urinatev/i orinarurineorina fURLabr (= Universal Resource Locator) 
dirección f URLurnurna fUruguaysust UruguayUruguayan1. adj uruguayo 
2. sust uruguayo(-a) m (f)uspron nos
after prep nosotros(-as)
they love us nos quieren
she gave us the keys nos dio las llaves
he sold it to us nos lo vendió
that's for us eso es para nosotros
who's that? - it's us ¿quién es? - ¡somos nosotros!USabr (= United States) EE.UU. m pl (= Estados
m pl Unidos)USAabr (= United States of America) EE.UU. (= Estados Unidos)usableadj utilizable
it's not usable no se puede utilizarusageuso muse1. v/t tool, word utilizar, usar
skills, knowledge, car usar
a lot of gas consumir 
2. sust uso m, utilización f
be of great use to someone ser de gran utilidad para alguien
it's of no use to me no me sirve
is that of any use? ¿eso sirve para algo?
it's no use no sirve de nada
it's no use trying/waiting no sirve de nada intentarlo/esperaruse upv/t agotarusedI used to like him
antes me gustaba
they used to meet every Saturday solían verse todos los sábadosusedadj car etc de segunda
manousedadj be used to someone/something estar acostumbrado a alguien/algo
get used to someone/something acostumbrarse a alguien/algo
be used to doing something estar acostumbrado a hacer algo
get used to doing something acostumbrarse a hacer algousefuladj útilusefulnessutilidad fuselessadj
inútil
machine, computer inservible
it's useless trying (theres no point) no vale la pena intentarlouserof product usuario m, -a f

usuario m, -a fuser interface interfaz f de usuariouser-definedadj definido por el usuariouser-
friendliness facilidad f de manejouser-friendlyadj fácil de usarushersust (at wedding) persona
que se encarga de indicar a los asistentes dónde se deben sentarusher inv/t new era
anunciarusheretteacomodadora fusualadj habitual, acostumbrado
as usual como de costumbre
the usual, please lo de siempre, por favorusuallyadv normalmente
I usually start at 9 suelo empezar a las 9utensilutensilio muterusútero mutility(usefulness) utilidad f
public utilities servicios m pl públicosutilizev/t utilizarutmost1. adj sumo 
2. sust do one's utmost hacer todo lo posibleutter1. adj completo, total 
2. v/t sound decir, pronunciarutterlyadv completamente, totalmenteU-turncambio m de sentido
do a U-turn fig in policy etc dar un giro de 180 gradosvacancyat work puesto m vacantevacantadj
building vacío
position vacante
look, expression vago, distraídovacantlyadv distraídamentevacatev/t room desalojarvacationsust
vacaciones f pl



be on vacation estar de vacaciones
go to ... on vacation ir de vacaciones a ...vacationerturista m/f
in summer veraneante m/fvaccinatev/t vacunar
be vaccinated against ... estar vacunado contra ...vaccinationaction vacunación f
(vaccine) vacuna fvaccinevacuna fvacuum1. sust fís , fig vacío m 
2. v/t floors pasar el aspirador por, aspirarvacuum cleaneraspirador m, aspiradora fvacuum
flasktermo mvacuum-packedadj envasado al vacíovagabondvagabundo(-a) m (f)vaginavagina
fvaginaladj vaginalvagrantvagabundo(-a) m (f)vagueadj vago
he was very vague about it no fue muy precisovaguelyadv answer, (slightly) vagamente
possible muy pocovain1. adj person vanidoso
hope vano 
2. sust in vain en vano
their efforts were in vain sus esfuerzos fueron en vanovalentinecard tarjeta f del día de San Valentín
Valentine's Day día de San Valentín or de los enamoradosvalet1. sust person mozo m 
2. v/t car lavar y limpiarvalet servicefor clothes servicio m de planchado
for cars servicio m de lavado y limpiadovaliantadj valiente, valerosovaliantlyadv valientemente,
valerosamentevalidadj válidovalidatev/t with official stamp sellar
someone's alibi dar validez avalidityvalidez fvalleyvalle mvaluable1. adj valioso 
2. sust valuables objetos m pl de valorvaluationtasación f, valoración fvalue1. sust valor m
be good value ofrecer buena relación calidad-precio
get value for money recibir una buena relación calidad-precio
rise/fall in value aumentar/disminuir de valor 
2. v/t someone's friendship, one's freedom valorar
I value your advice valoro tus consejos
have an object valued pedir la valoración or tasación de un objetovalue-added tax Impuesto m
sobre el Valor Añadidovalveválvula fvancamioneta f, furgoneta fvandalvándalo m, gamberro(-a) m
(f)vandalismvandalismo mvandalizev/t destrozar (intencionadamente)vanguardvanguardia f
be in the vanguard of fig estar a la vanguardia devanilla1. sust vainilla f 
2. adj de vainillavanishv/i desaparecervanityof person vanidad fvanity caseneceser mvantage
pointon hill etc posición f aventajadavaporvapor mvapor trailof airplane estela fvaporizev/t of
atomic bomb, explosion vaporizarvapourvapor mvariable1. adj variable 
2. sust , variable fvariantsust variante fvariationvariación fvaricose veinvariz fvariedadj
variadovariety(variedness, type) variedad f
a variety of things to do (range, mixture) muchas cosas para hacervariousadj (several) varios
(different) diversosvarnish1. sust for wood barniz m
for fingernails esmalte m 
2. v/t wood barnizar
fingernails poner esmalte a, pintarvary1. v/i (pret y part pas varied) variar
it varies depende 
2. v/t (pret y part pas varied) variarvasejarrón mvasectomyvasectomía fvastadj desert, knowledge
vasto
number, improvement enormevastlyadv enormementeVATabr (= value-added tax) IVA m,
Impuesto m sobre el Valor AñadidoVaticanthe Vatican el Vaticanovaudevilleadj vodevil mvaultsust
in roof bóveda f



vaults (cellar) sótano m
of bank cámara f acorazadavault1. sust deporte  salto m 
2. v/t beam etc saltarVCRabr (= video cassette recorder) aparato m de esp vídeo or Latino-Am
videoVDUabr (= visual display unit) monitor mvealternera fveerv/i girar, torcervegan1. sust
vegetariano(-a) m (f) estricto (-a) (que no come ningún producto de origen animal) 
2. adj vegetariano estrictovegetablehortaliza f
vegetables verduras f plvegetarian1. sust vegetariano(-a) m (f) 
2. adj vegetarianovegetarianismvegetarianismo mvegetationvegetación fvehemencevehemencia
fvehementadj vehementevehementlyadv vehementementevehiclealso fig vehículo mveil1. sust velo m 
2. v/t cubrir con un veloveinanat  vena f
in this vein fig en este tonoVelcrovelcro mvelocityvelocidad fvelvetsust terciopelo mvelvetyadj
aterciopeladovendettavendetta fvending machinemáquina f expendedoravendor parte f
vendedoraveneeron wood chapa f
of politeness etc apariencia f, fachadavenerableadj venerableveneratev/t
venerarvenerationveneración fvenereal diseaseenfermedad f venéreavenetian blindpersiana f
venecianaVenezuelasust VenezuelaVenezuelan1. adj venezolano 
2. sust venezolano(-a) m (f)vengeancevenganza f
with a vengeance con ganasvenisonvenado mvenomalso fig veneno mvenomousadj snake venenoso
fig envenenadoventsust for air respiradero m
give vent to feelings dar rienda suelta aventilatev/t ventilarventilationventilación fventilation
shaftpozo m de ventilaciónventilatorventilador m

respirador mventriloquistventrilocuo(-a) m (f)venture1. sust (undertaking) iniciativa f
empresa f 

2. v/i aventurarseventure capital capital m de riesgoventure capitalist inversor m de capital m de
riesgovenuefor meeting lugar m
for concert local m, sala fverandaporche mverb verbo mverbaladj (spoken) verbalverballyadv de
palabraverbatimadv literalmenteverdict veredicto m
what's your verdict? ¿qué te parece?, ¿qué opinas?vergesust of road arcén m
be on the verge of ruin estar al borde de
tears estar a punto deverge onv/t rayar enverification(checking) verificación f
(confirmation) confirmación fverifyv/t (pret y part pas verified) (check) verificar
(confirm) confirmarvermicellisust sing fideos m plverminsust pl bichos m pl, alimañas f
plvermouthvermut mvernacularsust lenguaje m de la calleversatileadj polifacético,
versátilversatilitypolivalencia f, versatilidad fverseverso mversedadj be well versed in a subject
estar muy versado en una materiaversionversión fversusprep deporte , contravertebravértebra
fvertebratesust vertebrado(-a) m (f)verticaladj verticalvertigovértigo mvery1. adv muy
was it cold? - not very ¿hizo frío? - no mucho
the very best el mejor de todos 
2. adj at that very moment en ese mismo momento
that's the very thing I need (exact) eso es precisamente lo que necesito
the very thought (mere) sólo de pensar en
right at the very top/bottom arriba/al fondo del todovessel buque mvestchaleco mvestigevestigio
m
vestigio mvetsust (veterinary surgeon) veterinario(-a) m (f)vetv/t (pret y part pas vetted) applicants



etc examinar, investigarvet veterano(-a) m (f)veteran1. sust veterano(-a) m (f) 
2. adj veteranoveterinarianveterinario(-a) m (f)veterinaryveterinario adj.
→ vet 1veto1. sust veto m 
2. v/t vetarvexv/t (concern, worry) molestar, irritarvexedadj (worried) molesto, irritado
the vexed question of la polémica cuestión deviaprep víaviableadj viablevibratev/i
vibrarvibrationvibración fvicarvicario mvicaragevicaría fvicevicio m
the problem of vice el problema del vicioviceBE → visevice presidentvicepresidente(-a) m (f)vice
squadbrigada f antiviciovice versaadv viceversavicinityzona f
in the vicinity of ... the church etc en las cercanías de ...
$500 etc rondando ...viciousadj dog fiero
attack, temper, criticism ferozvicious circlecírculo m viciosoviciouslyadv con
brutalidadvictimvíctima fvictimizev/t tratar injustamentevictorvencedor(a) m (f)victoriousadj
victoriosovictoryvictoria f
win a victory over ... obtener una victoria sobre ...video1. sust esp vídeo m, Latino-Am video m
have X on video tener a X en esp vídeo or Latino-Am video 
2. v/t grabar en esp vídeo or Latino-Am videovideo cameravideocámara fvideo cassettevideocasete
mvideo conferencetelecom  videoconferencia fvideo gamevideojuego mvideo recorderaparato m de
esp vídeo or Latino-Am videovideo recordinggrabación f en esp vídeo or Latino-Am
videovideophone videófono mvideotapecinta f de esp vídeo or Latino-Am videoviev/i
competirVietnamVietnamVietnamese1. adj vietnamita 
2. sust vietnamita m/f
language vietnamita mview1. sust vista f
of situation opinión f

modo m de ver
in view of teniendo en cuenta
be on view of paintings estar expuesto al público
with a view to con vistas a 
2. v/t events, situation ver, considerar
TV program, house ver 
3. v/i (watch TV) ver la televisiónviewerTV telespectador(a) m (f)viewfinder visor
mviewpointpunto m de vistavigor(energy) vigor mvigorousadj shake vigoroso
person enérgico
denial rotundovigorouslyadv shake con vigor
deny, defend rotundamentevigourBE → vigorvileadj smell asqueroso
thing to do vilvillachalet m
in the country villa fvillagepueblo mvillageraldeano(-a) m (f)villainmalo(a) m (f)vindicatev/t (show
to be correct) dar la razón a
(show to be innocent) vindicar
I feel vindicated los hechos me dan ahora la razónvindictiveadj vengativovindictivelyadv
vengativamentevinevid fvinegarvinagre mvineyardviñedo mvintage1. sust of wine cosecha f 
2. adj (classic) clásico mviola viola fviolatev/t violarviolationviolación f
(traffic violation) infracción fviolenceviolencia f
outbreak of violence estallido de violenciaviolentadj violento
have a violent temper tener muy mal genioviolentlyadv react violentamente



object rotundamente
fall violently in love with someone enamorarse perdidamente de alguienvioletsust color, plant
violeta mviolinviolín mviolinistviolinista m/fVIPabr (= very important person) VIP mvipersnake
víbora fviraladj infection vírico, viralvirginvirgen m/fvirginityvirginidad fVirgoastrol  Virgo m/f
invarvirileadj man viril
prose vigorosovirilityvirilidad fvirtualadj virtualvirtual memory memoria f virtualvirtual
realityrealidad f virtualvirtuallyadv (almost) virtualmente, casivirtuevirtud f
in virtue of en virtud devirtuoso virtuoso(-a) m (f)virtuousadj virtuosovirulentadj virulentovirus

, virus m invarvirus detection detección f de virusvisavisa f, visado mviseEstados Unidos
torno m de bancovisibilityvisibilidad fvisibleadj object, difference visible
anger evidente
not visible to the naked eye no ser visible a simple vistavisiblyadv different visiblemente
he was visibly moved estaba visiblemente conmovidovisionalso visión fvisit1. sust visita f
pay a visit to the doctor/dentist visitar al doctor/dentista
pay someone a visit hacer una visita a alguien 
2. v/t visitarvisiting cardtarjeta f de visitavisiting hourssust pl at hospital horas f pl de
visitavisitor(guest) visita f
(tourist), to museum etc visitante m/fvisorvisera fvisualadj visualvisual aidmedio m visualevisual
display unitmonitor mvisualizev/t visualizar
(foresee) prevervisuallyadv visualmentevisually impairedadj con discapacidad visualvitaladj
(essential) vital
it is vital that ... es vital que ...vital organssust pl órganos m pl vitalesvitalityof person, city etc
vitalidad fvitallyadv vitally important de importancia vitalvitaminvitamina fvitamin pillpastilla f
vitamínicavitriolicadj virulentovivaciousadj vivazvivacityvivacidad fvividadj color vivo
memory, imagination vívidovividlyadv (brightly) vivamente
(clearly) vívidamenteV-neckcuello m de picovocabularyvocabulario mvocaladj to do with the voice
vocal
expressing opinions ruidoso
a vocal opponent un declarado adversariovocal cordssust pl cuerdas f pl vocalesvocal group
grupo m vocalvocalist vocalista m/fvocation(calling) vocación f
(profession) profesión fvocationaladj guidance profesionalvocational retraining readaptación f
profesionalvodkavodka mvoguemoda f
be in vogue estar en bogavoice1. sust voz f 
2. v/t opinions expresarvoice mailcorreo m de vozvoice recognition reconocimiento m de la
palabravoid1. sust vacío m 
2. adj void of carente devolatileadj personality, moods cambiante
markets inestablevolcanovolcán mvolleysust of shots ráfaga f
in tennis volea fvolleyballvoleibol m, balonvolea mvoltvoltio mvoltagevoltaje mvolumevolumen m
of container capacidad f
of book volumen m, tomo mvolume controlcontrol m del volumenvoluntarilyadv
voluntariamentevoluntaryadj voluntariovolunteer1. sust voluntario(-a) m (f) 
2. v/i ofrecerse voluntariamentevomit1. sust vómito m 
2. v/i vomitarvomit upv/t vomitarvoraciousadj appetite vorazvoraciouslyalso fig vorazmentevote1.
sust voto m



have the vote (be entitled to vote) tener el derecho al voto 
2. v/i pol  votar
vote for/against votar a favor/en contra 
3. v/t they voted him President lo votaron presidente
they voted to stay behind votaron (a favor de) quedarse atrásvote inv/t new member elegir en
votaciónvote onv/t issue someter a votaciónvote outv/t of office rechazar en votaciónvoterpol 
votante m/fvotingpol  votación fvoting boothcabina f electoralvouch forv/t truth of something dar fe
de
person responder porvouchervale mvow1. sust voto m 
2. v/t vow to do something prometer hacer algovowelvocal fvoyagesust viaje mVPabr (= Vice-
President) vicepresidente mVRabr (= virtual reality) realidad f virtualvulnerableadj to attack,
criticism vulnerablevulturebuitre mwadsust of paper, absorbent cotton etc bola f
a wad of $100 bills un fajo de billetes de 100 dólareswaddlev/i of duck caminar
of person anadearwadev/i caminar en el aguawade throughv/t book, documents leersewafercookie
barquillo m

hostia fwafer-thinadj muy finowafflev/i andarse con rodeoswafflesust to eat gofre mwag1. v/t
(pret y part pas wagged) tail, finger menear 
2. v/i (pret y part pas wagged) of tail menearsewagev/t wage war hacer la guerrawagesust salario m,
sueldo m
wages salario m, sueldo mwage earnerasalariado(-a) m (f)wage freezecongelación f salarialwage
negotiationssust pl negociación f salarialwage packetfig salario m, sueldo mwagglev/t hips menear
ears, loose screw etc moverwaggon vagón mwagon vagón mwail1. sust of person, baby gemido
m
of siren sonido m, aullido m 
2. v/i of person, baby gemir
of siren sonar, aullarwaistcintura fwaistcoatBE chaleco mwaistlinecintura fwait1. sust espera f
I had a long wait for a train esperé mucho rato el tren 
2. v/i esperar
have you been waiting long? ¿llevan mucho rato esperando? 
2. v/t don't wait supper for me no me esperéis a cenar
wait table trabajar de camarerowait forv/t esperar
wait for me! ¡esperadme!wait onv/t (serve) servir
(wait for) esperarwait upv/i esperar levantadowaitercamarero mwaitingsust espera f
no waiting sign señal f de prohibido estacionarwaiting listlista f de esperawaiting roomsala f de
esperawaitresscamarera fwaivev/t right renunciar
requirement no aplicarwake1. v/i (pret woke, part pas woken): wake (up) despertarse 
2. v/t (pret woke, part pas woken): wake (up) despertarwakesust of ship estela f
in the wake of fig tras
missionaries followed in the wake of the explorers a los exploradores siguieron los
misioneroswake-up callcould I have a wake-up call at 6.30? ¿me podrían despertar a las
6.30?Walessust Galeswalk1. sust paseo m
longer caminata f
(path) camino m
it's a long/short walk to the office hay una caminata/un paseo hasta la oficina



go for a walk salir a dar un paseo, salir de paseo
it's a five-minute walk está a cinco minutos a pie 
2. v/i caminar, andar
she walked over to the window se acercó a la ventana
I walked over to her place fui a su casa 
3. v/t dog sacar a pasear
walk the streets (walk around) caminar por las calleswalk outv/i of spouse marcharse
from theater etc salir
(go on strike) declararse en huelgawalk out onv/t walk out on someone abandonar a
alguienwalker(hiker) excursionista m/f
for baby, old person andador m
be a slow/fast walker caminar or andar despacio/rápidowalkie-talkiewalkie-talkie mwalk-in
closetvestidor m, armario m empotradowalkingsust (hiking) excursionismo m
walking is one of the best forms of exercise caminar es uno de los mejores ejercicios
it's within walking distance se puede ir caminando or andandowalking stickbastón mwalking
tourvisita f a pieWalkmanwalkman mwalkoutsust (strike) huelga fwalkover(easy win) paseo mwalk-
upsust apartamento en un edificio sin ascensorwallexternal, fig muro m
of room pared m
go to the wall of company quebrar
drive someone up the wall coloq hacer que alguien se suba por las paredeswalletcartera fwallop1.
sust coloq blow tortazo m coloq galletazo m coloq 
2. v/t coloq dar un golpetazo a coloq opponent dar una paliza a coloqwallpaper1. sust papel m
pintado 
2. v/t empapelarwall-to-wall carpetesp moqueta f, Latino-Am alfombra fwalnutnuez f
tree, wood nogal mwaltzsust vals mwanadj face pálido mwanderv/i (roam) vagar, deambular
(stray) extraviarse
my attention began to wander empecé a distraermewander aroundv/i deambular, pasearwanev/i of
interest, enthusiasm decaer, menguarwanglev/t coloq agenciarse coloqwant1. sust for want of por
falta de 
2. v/t querer
(need) necesitar
want to do something querer hacer algo
I want to stay here quiero quedarme aquí
do you want to come too? - no, I don't want to ¿quieres venir tú también? - no, no quiero
you can have whatever you want toma lo que quieras
it's not what I wanted no es lo que quería
she wants you to go back quiere que vuelvas
he wants a haircut necesita un corte de pelo 
3. v/i he wants for nothing no le falta nadawant adanuncio m por palabras (buscando
algo)wantedadj by police buscado por la policíawantingadj the team is wanting in experience al
equipo le falta experienciawantonadj gratuitowarsust also fig guerra f
be at war estar en guerrawarblev/i of bird trinarwardsust in hospital sala f
child pupilo(-a) m (f)ward offv/t blow parar
attacker rechazar



cold evitarwardenof prison director(-a) m (f), alcaide(sa) m (f)
BE of hostel vigilante m/fwardrobefor clothes armario m
(clothes) guardarropa mwarehousealmacén mwarfareguerra fwarheadojiva fwarilyadv
cautelosamentewarm1. adj hands, room, water caliente
weather, welcome cálido
coat de abrigo
it's warmer than yesterday hace más calor que ayer 
2. v/t → warm upwarm boot inicio m en calientewarm up1. v/t calentar 
2. v/i calentarse
of athlete etc calentarwarmheartedadj cariñoso, simpáticowarmlyadv welcome, smile calurosamente
warmly dressed abrigadowarmthcalor m
of welcome, smile calor m, calidez mwarm-updeporte  calentamiento mwarnv/t advertir,
avisarwarningsust advertencia f, aviso m
without warning sin previo avisowarp1. v/t wood combar
character corromper 
2. v/i of wood combarsewarpedadj fig retorcidowarplaneavión m de guerrawarrant1. sust orden f
judicial 
2. v/t (deserve, call for) justificarwarranty(guarantee) garantía f
be under warranty estar en garantíawarriorguerrero(-a) m (f)warshipbuque m de guerrawartverruga
fwartimetiempos m pl de guerrawaryadj cauto, precavido
be wary of desconfiar dewaspret → bewash1. sust lavado m
have a wash lavarse
that shirt needs a wash hay que lavar esa camisa 
2. v/t lavar 
3. v/i lavarsewash upv/i (wash one's hands and face) lavarsewashableadj lavablewashbasinlavabo
mwashbowllavabo mwashclothtoallita fwashed outadj agotadowasherfor faucet etc arandela f
→ washing machinewashing(clothes washed) ropa f limpia
(dirty clothes) ropa f sucia
do the washing lavar la ropa, hacer la coladawashing machinelavadora fwashing-up liquidBE
lavavajillas m invarwashroomlavabo m, aseo mwaspinsect avispa fwaste1. sust desperdicio m
from industrial process desechos m pl

basura f
it's a waste of time/money es una pérdida de tiempo/dinero 
2. adj residual
waste land erial m 
3. v/t derrochar
money gastar
time perderwaste awayv/i consumirsewaste disposaltrituradora f de basuraswaste disposal
unittrituradora f de basuraswaste pipetubería f de desagüewaste productdesecho mwastefuladj
despilfarrador, derrochadorwastelanderial mwastepaperpapel m usadowastepaper basketpapelera
fwatch1. sust timepiece reloj m
keep watch hacer la guardia, vigilar 
2. v/t film, TV ver
(look after) vigilar 



3. v/i mirar, observarwatch forv/t esperarwatch outv/i tener cuidado
watch out! ¡cuidado!watch out forv/t tener cuidado conwatchfuladj vigilantewatchmakerrelojero(-a)
m (f)water1. sust agua f
waters aguas f pl 
2. v/t plant regar 
3. v/i my eyes are watering me lloran los ojos
my mouth is watering se me hace la boca aguawater cannoncañón m de aguawater downv/t drink
aguar, diluirwater levelnivel m del aguawater lilynenúfar mwater maintubería f principalwater
melonsandía fwater pollutioncontaminación f del aguawater polowaterpolo mwatercoloracuarela
fwatercolouracuarela fwatercressberro mwatered downadj fig dulcificadowaterfallcascada f,
catarata fwatering canregadera fwatering holehumor bar mwaterlinelínea f de
flotaciónwaterloggedadj earth, field anegado
boat lleno de aguawatermarkfiligrana fwaterproofadj impermeablewatershedfig momento m
clavewatersidesust orilla f
at the waterside en la orillawaterskiingesquí m acuáticowatertightadj compartment estanco
fig irrefutablewaterwaycurso m de agua navegablewaterwingssust pl flotadores m pl (para los
brazos)wateryadj aguadowattvatio mwave1. sust of hand saludo m 
2. v/i with hand saludar con la mano
wave to someone saludar con la mano a alguien 
3. v/t flag etc agitarwavesust in sea ola fwavelengthradio  longitud f de onda
be on the same wavelength fig estar en la misma ondawaverv/i vacilar, titubearwavyadj hair, line
onduladowaxsust for floor, furniture cera f
in ear cera f, cerumenway1. sust (method) manera f, forma f
(manner) manera f, modo m
(route) camino m
I don't like the way he behaves no me gusta cómo se comporta
can you tell me the way to ...? ¿me podría decir cómo se va a ...?
this way (like this) así
(in this direction) por aquí
by the way (incidentally) por cierto, a propósito
by way of (via) por
(in the form of) a modo de
in a way (in certain respects) en cierto sentido
be under way haber comenzado, estar en marcha
give way ceder el paso
(collapse) ceder
give way to (be replaced by) ser reemplazado por
have one's (own) way salirse con la suya
OK, we'll do it your way de acuerdo, lo haremos a tu manera
lead the way abrir (el) camino
fig marcar la pauta
lose one's way perderse
be in the way (be an obstruction) estar en medio
it's on the way to the station está camino de la estación



I was on my way to the station iba camino de la estación
no way! ¡ni hablar!, ¡de ninguna manera!
there's no way he can do it es imposible que lo haga 
2. adv coloq (much): it's way too soon to decide es demasiado pronto como para decidir
they are way behind with their work van atrasadísimos en el trabajoway inentrada fway of lifemodo
m de vidaway outsust salida f
fig from situation salida fwepron nosotros m pl, nosotras f pl
we are the best somos los mejores
they're going, but we're not ellos van, pero nosotros noweakadj débil
tea, coffee poco cargadoweaken1. v/t debilitar 
2. v/i debilitarseweaklingmorally cobarde m/f
physically enclenque m/fweaknessdebilidad f
have a weakness for something (liking) sentir debilidad por algowealthriqueza f
a wealth of abundancia dewealthyadj ricoweanv/t destetarweaponarma fwear1. sust wear (and tear)
desgaste m
clothes for everyday/evening wear ropa f de diario/de noche 
2. v/t (pret wore, part pas worn) (have on) llevar
(damage) desgastar 
3. v/i (pret wore, part pas worn) (wear out) desgastarse
(last) durarwear away1. v/i desgastarse 
2. v/t desgastarwear downv/t agotarwear offv/i of effect, feeling pasarwear out1. v/t (tire) agotar
shoes desgastar 
2. v/i of shoes, carpet desgastarsewearilyadv cansinamentewearingadj (tiring) agotadorwearyadj
cansadoweather1. sust tiempo m
what's the weather like? ¿qué tiempo hace?
be feeling under the weather estar pachucho 
2. v/t crisis capear, superarweather chartmapa m del tiempoweather forecastpronóstico m del
tiempoweather-beatenadj curtidoweathermanhombre m del tiempoweave1. v/t (pret wove, part pas
woven) tejer 
2. v/i (pret wove, part pas woven) move zigzaguearWeb web m, telaraña fweb pagepágina f
webweb sitesitio m webwebbed feetpatas f pl palmeadasweddingboda fwedding
anniversaryaniversario m de bodawedding cakepastel m or tarta f de bodawedding daydía f de la
bodawedding dressvestido m de boda or noviawedding ringanillo m de bodawedge1. sust to hold
something in place cuña f
of cheese etc trozo m 
2. v/t wedge a door open calzar una puerta para que se quede abiertaWednesdaymiércoles m
invarweed1. sust mala hierba 
2. v/t escardarweed outv/t (remove) eliminar
candidates descartarweed-killerherbicida mweeksemana f
a week tomorrow dentro de una semanaweekdaydía m de la semanaweekendfin m de semana
on the weekend el fin de semanaweekly1. adj semanal 
2. sust magazine semanario m 
3. adv semanalmenteweepv/i (pret y part pas wept) llorarweeping willowsauce m llorónweepyadj be
weepy estar llorosoweigh1. v/t pesar 



2. v/i pesar
how much do you weigh? ¿cuánto pesas?weighv/t weigh anchor levar anclasweigh downv/t cargar
be weighed down with bags ir cargado con
worries estar abrumado porweigh onv/t preocuparweigh upv/t (assess) sopesarweightpeso m
put on weight engordar, ganar peso
lose weight adelgazar, perder pesoweight downv/t sujetar (con pesos)weightlessadj
ingrávidoweightlessnessingravidez fweightlifterlevantador(a) m (f) de pesasweightliftinghalterofilia
f, levantamiento m de pesasweightyadj (fig important) serioweirpresa f (rebasadero)weirdadj
extraño, raroweirdlyadv extrañamentewelcome1. adj bienvenido
you're welcome! ¡de nada!
you're welcome to try some prueba algunos, por favor 
2. sust bienvenida f 
3. v/t guests etc dar la bienvenida a
fig decision etc acoger positivamenteweldv/t soldarweldersoldador(a) m (f)welfarebienestar m
financial assistance subsidio m estatal
be on welfare estar recibiendo subsidios del Estadowelfare checkcheque con el importe del
subsidio estatalwelfare stateestado m del bienestarwelfare worktrabajo m socialwelfare
workerasistente m/f socialwell1. adv bien
as well (too) también
as well as (in addition to) así como
it's just as well you told me menos mal que me lo dijiste
very well muy bien
well, well ! surprise ¡caramba!
well ... uncertainty, thinking bueno ...
you might as well spend the night here ya puestos quédate a pasar la noche aquí
you might as well throw it out yo de ti lo tiraría 
2. adj be well estar bien
how are you? - I'm very well ¿cómo estás? - muy bien
feel well sentirse bien
get well soon! ¡ponte bueno!, ¡que te mejores!wellsust for water, oil pozo mwell-balancedadj
person, diet equilibradowell-behavedadj educadowell-beingbienestar mwell-builtadj also euf
fornidowell-doneadj meat muy hechowell-dressedadj bien vestidowell-earnedadj merecidowell-
heeledadj coloq adinerado, esp con pasta coloqwell-informedadj bien informadowell-knownadj fact
conocido
person conocido, famosowell-madeadj bien hechowell-manneredadj educadowell-meaningadj
bienintencionadowell-offadj acomodadowell-paidadj bien pagadowell-readadj be well-read haber
leído muchowell-timedadj oportunowell-to-doadj acomodadowell-wisheradmirador(a) m (f)well-
wornadj gastadoWelsh1. adj galés 
2. sust language galés
the Welsh los galeseswentpret → goweptpret y part pas → weepwerepret → bewest1. sust oeste m
the West (Western nations) Occidente m
(western part of a country) el oeste 
2. adj del oeste
west Africa África occidental 



3. adv travel hacia el oeste
west of al oeste deWest Coastof USA Costa f OesteWest Indian1. adj antillano 
2. sust antillano(-a) m (f)West Indiessust pl the West Indies las Antillaswesterlyadj wind del oeste
direction hacia el oestewestern1. adj occidental
Western occidental 
2. sust movie western m, película f del oesteWesterneroccidental m/fwesternizedadj
occidentalizadowestwardadv hacia el oestewetadj mojado
(damp) húmedo
(rainy) lluvioso
get wet mojarse
wet paint as sign recién pintado
be wet through estar empapadowet suitfor diving traje m de neoprenowhack1. sust coloq (blow)
porrazo m coloq coloq (share) parte f 
2. v/t coloq dar un porrazo a coloqwhackedadj coloq (exhausted) reventadowhaleballena
fwhalingcaza f de ballenaswharfsust embarcadero mwhat1. pron qué
what is that? ¿qué es eso?
what is it? (what do you want) ¿qué quieres?
what? (what do you want) ¿qué?
(what did you say) ¿qué?, ¿cómo?
astonishment ¿qué?
what about some dinner? ¿os apetece cenar?
what about heading home? ¿y si nos fuéramos a casa?
what for? (why) ¿para qué?
so what? ¿y qué?
what is the book about? ¿de qué trata el libro?
take what you need toma lo que te haga falta 
2. adj qué
what university are you at? ¿en qué universidad estás?
what color is the car? ¿de qué color es el coche?whatever1. pron I'll do whatever you want haré lo
que quieras
whatever gave you that idea? ¿se puede saber qué te ha dado esa idea?
whatever the season en cualquier estación
whatever people say diga lo que diga la gente 
2. adj cualquier
you have no reason whatever to worry no tienes por qué preocuparte en absolutowheattrigo
mwheedlev/t wheedle something out of someone camelar algo a alguienwheel1. sust rueda f
(steering wheel) volante m 
2. v/t bicycle empujar 
3. v/i of birds volar en círculowheel aroundv/i darse la vueltawheel clampcepo
mwheelbarrowcarretilla fwheelchairsilla f de ruedaswheezesust resoplido mwhen1. adv cuándo
when do you open? ¿a qué hora abren? 
2. conj cuando
when I was a child cuando era niñowheneveradv (each time) cada vez que
call me whenever you like llámame cuando quieras



I go to Paris whenever I can afford it voy a París siempre que me lo puedo permitirwhere1. adv
dónde
where from? ¿de dónde?
where to? ¿a dónde? 
2. conj donde
this is where I used to live aquí es donde vivía anteswhereabouts1. adv dónde 
2. sust pl nothing is known of his whereabouts está en paradero desconocidowhereasconj mientras
quewherever1. conj dondequiera que
sit wherever you like siéntate donde prefieras 
2. adv dóndewhetv/t (pret y part pas whetted) appetite abrirwhetherconj si
I don't know whether to tell him or not no sé si decírselo o no
whether you approve or not te parezca bien o nowhich1. adj qué
which one is yours? ¿cuál es tuyo? 
2. pron interrogative cuál
relative que
take one, it doesn't matter which toma uno, no importa cuálwhichever1. adj whichever color you
choose elijas el color que elijas 
2. pron whichever you like el que quieras
use whichever of the methods you prefer utiliza el método que prefieraswhiff(smell) olorcillo
mwhile1. conj mientras
(although) si bien 
2. sust rato m
a long while un rato largo
for a while durante un tiempo
I lived in Tokyo for a while viví en Tokio una temporada
I'll wait a while longer esperaré un rato máswhile awayv/t pasarwhimcapricho mwhimper1. sust
gimoteo m 
2. v/i gimotearwhinev/i of dog gimotearwhip1. sust látigo m 
2. v/t (pret y part pas whipped) (beat) azotar
cream batir, montar
coloq (defeat) dar una paliza a coloqwhip outv/t coloq sacar rápidamentewhip upv/t (arouse) agitar
coloq meal improvisarwhipped creamnata f montadawhipping(beating) azotes m pl
coloq (defeat) paliza f coloqwhiproundcoloq colecta f
have a whipround hacer una colectawhirl1. sust my mind is in a whirl me da vueltas la cabeza 
2. v/i dar vueltaswhirlpoolin river remolino m
for relaxation bañera f de hidromasajewhirrv/i zumbarwhisk1. sust kitchen implement 
2. v/t eggs batirwhisk awayv/t retirar rápidamentewhiskerssust pl of man patillas f pl
of animal bigotes m plwhiskeywhisky mwhiskywhisky mwhisper1. sust susurro m
(rumor) rumor m 
2. v/i susurrar 
3. v/t susurrarwhistle1. sust sound silbido m
device silbato m 
2. v/t y v/i silbarwhite1. sust color blanco m
of egg clara f



person blanco(-a) m (f) 
2. adj blanco
her face went white se puso blancawhite ChristmasNavidades f pl blancaswhite coffeeBE café m
con lecheWhite HouseCasa f Blancawhite liementira f piadosawhite meatcarne f blancawhite
winevino m blancowhite-collar workerpersona que trabaja en una oficinawhitewash1. sust cal f
fig encubrimiento m 
2. v/t encalarwhittlev/t wood tallarwhittle downv/t reducirwhizsust be a whiz(z) at coloq ser un
genio dewhizzsust be a whiz(z) at coloq ser un genio dewhizz byv/i of time, car pasar
zumbandowhizz pastv/i of time, car pasar zumbandowhizzkidcoloq joven m/f prodigiowhopron
interrogative ¿quién?
relative que
who do you want to speak to? ¿con quién quieres hablar?
I don't know who to believe? no sé a quién creerwhodunitlibro o película centrados en la
resolución de un casowhodunnitlibro o película centrados en la resolución de un casowhoeverpron
quienquiera
whoever can that be calling at this time of night? ¿pero quién llama a estas horas de la
noche?whole1. adj entero
the whole town/country toda la ciudad/todo el país
he drank/ate the whole lot se lo bebió/comió todo
it's a whole lot easier/better es mucho más fácil/mucho mejor 
2. sust totalidad f
the whole of the United States la totalidad de los Estados Unidos
on the whole en generalwhole-heartedadj incondicionalwhole-heartedlyadv
incondicionalmentewholemeal breadpan m integralwholesale1. adj al por mayor
fig indiscriminado 
2. adv al por mayorwholesalermayorista m/fwholesomeadj saludable, sanowhollyadv
completamentewholly owned subsidiarysubsidiaria f en propiedad absolutawhompron uso form quién
whom did you see? ¿a quién vio?
the person to whom I was speaking la persona con la que estaba hablandowhooping coughtos f
ferinawhoppingadj coloq enormewhose1. pron interrogative de quién
relative cuyo(-a)
whose is this? ¿de quién es esto?
a country whose economy is booming un país cuya economía está experimentando un boom 
2. adj de quién
whose bike is that? ¿de quién es esa bici?whyadv interrogative por qué
relative por qué
that's why por eso
why not? ¿por qué no?wickpabilo mwickedadj malvado, perversowickeradj de mimbrewicker
chairsilla f de mimbrewicketin station, bank etc ventanilla fwideadj ancho
experience, range amplio
be 12 feet wide tener 12 pies de anchowide awakeadj completamente despiertowidelyadv used,
known ampliamentewiden1. v/t ensanchar 
2. v/i ensancharsewide-openadj abierto de par en parwide-rangingadj ampliowidespreadadj
extendido, muy difundidowidowsust viuda fwidowerviudo mwidthanchura f, ancho mwieldv/t



weapon empuñar
power detentarwife(pl wives ) mujer f, esposa fwigpeluca fwigglev/t menearwild1. adj animal
salvaje
flower silvestre
teenager, party descontrolado
(crazy: scheme) descabellado
applause arrebatado
be wild about ... (keen on) estar loco por ...
go wild (express enthusiasm) volverse loco
(become angry) ponerse hecho una furia
run wild of children descontrolarse 
2. sust the wilds los parajes remotoswildcat strike huelga f salvajewilderness(empty place)
desierto m, yermo m
(fig garden etc) jungla fwildfirespread like wildfire extenderse como un reguero de pólvorawild-
goose chasebúsqueda f infructuosawildlifeflora f y fauna
wildlife program TV documental f sobre la naturalezawildlyadv applaud enfervorizadamente
I'm not wildly enthusiastic about the idea la idea no me emociona demasiadowilfulBE →
willfulwillsust (willpower) voluntad fwillv/aux I will let you know tomorrow te lo diré mañana
will you be there? ¿estarás allí?
I won't be back until late volveré tarde
you will call me, won't you? me llamarás, ¿verdad?
I'll pay for this - no you won't esto lo pago yo - no, ni hablar
the car won't start el coche no arranca
will you tell her that ...? ¿le quieres decir que ...?
will you have some more tea? ¿quiere más té?
will you stop that! ¡basta ya!willsust testamento mwillfuladj person tozudo, obstinado
action deliberado, intencionadowillingadj dispuestowillinglyadv gustosamentewillingnessbuena
disposición fwillowsauce mwillpowerfuerza f de voluntadwilly-nillyadv (at random) a la buena de
Dioswiltv/i of plant marchitarsewilyadj astutowin1. sust victoria f, triunfo m 
2. v/t y v/i (pret y part pas won) ganarwin backv/t recuperarwincev/i hacer una mueca de
dolorwinchsust torno m, cabestrante mwind1. sust viento m
(flatulence) gases m pl
get wind of ... enterarse de ... 
2. v/t be winded quedarse sin respiraciónwind1. v/i (pret y part pas wound) zigzaguear
serpentear
wind around enrollarse en 
2. v/t (pret y part pas wound) enrollarwind down1. v/i of party etc ir finalizando 
2. v/t car window bajar, abrir
business ir reduciendowind instrumentinstrumento m de vientowind up1. v/t clock dar cuerda a
car window subir, cerrar
speech, presentation finalizar
business, affairs concluir
company cerrar 
2. v/i (finish) concluir



wind up in hospital acabar en el hospitalwindfallfig dinero m inesperadowindingadj zigzagueante,
serpenteantewindmillmolino m de vientowindowalso ventana f
of car ventana f, ventanilla f
in the window of store en el escaparate or Latino-Am la vidrierawindow boxjardinera fwindow
cleanerperson limpiacristales m/f invarwindow seat asiento m de ventanillawindowpanecristal f
(de una ventana)window-shopv/i (pret y part pas window-shopped): go window-shopping ir de
escaparates or Latino-Am vidrieraswindowsillalféizar mwindpipetráquea fwindscreenBE parabrisas
m invarwindscreen wiperBE limpiaparabrisas m invarwindshieldEstados Unidos parabrisas m
invarwindshield wiperEstados Unidos limpiaparabrisas m invarwindsurferperson windsurfista m/f
board tabla f de windsurfwindsurfingel windsurfwindyadj ventoso
a windy day un día de mucho viento
it's very windy today hoy hace mucho viento
it's getting windy está empezando a soplar el vientowinevino mwine barbar especializado en
vinoswine cellarbodega fwine glasscopa f de vinowine listlista f de vinoswine makerviticultor(a) m
(f)wine merchantcomerciante m/f de vinoswinerybodega fwingsust ala f
deporte  lateral m/f, extremo m/fwingspanenvergadura fwink1. sust guiño m
I didn't sleep a wink coloq no pegué ojo 
2. v/i of person guiñar, hacer un guiñowinnerganador(a) m (f), vencedor(a) m (f)
of lottery acertante m/fwinningadj ganadorwinning postmeta fwinningssust pl ganancias f
plwintersust invierno mwinter sportssust pl deportes m pl de inviernowintryadj invernalwipev/t
limpiar
tape borrarwipe outv/t (kill, destroy) eliminar
debt saldarwiper→ windshield wiperwiresust alambre m

cable mwire nettingtela f metálicawirelessradio fwiringsust cableado mwiryadj person
fibrosowisdomof person sabiduría f
of action prudencia f, sensatez fwisdom toothmuela f del juiciowiseadj sabio
action, decision prudente, sensatowiselyadv act prudentemente, sensatamentewish1. sust deseo m
best wishes un saludo cordial
make a wish pedir un deseo 
2. v/t desear
I wish that you could stay ojalá te pudieras quedar
wish someone well desear a alguien lo mejor
I wished him good luck le deseé buena suerte 
3. v/i wish for desearwishboneespoleta fwishful thinkingilusiones f pl
that's wishful thinking on her part que no se haga ilusioneswishy-washyadj person anodinowispof
hair mechón m
of smoke voluta fwistfuladj nostálgicowistfullyadv con nostalgiawit(humor) ingenio m
person ingenioso(-a) m (f)
be at one's wits' end estar desesperado
keep one's wits about one mantener la calma
be scared out of one's wits estar aterrorizadowitchbruja fwitchhuntfig caza f de brujaswithprep con
shivering with fear temblando de miedo
a girl with brown eyes una chica de ojos castaños
are you with me? (do you understand) ¿me sigues?



with no money sin dinerowithdraw1. v/t (pret withdrew, part pas withdrawn) complaint, money,
troops retirar 
2. v/i (pret withdrew, part pas withdrawn) of competitor, troops retirarsewithdrawalof complaint,
application, troops retirada f
of money reintegro mwithdrawal symptomssust pl síndrome m de abstinenciawithdrawnadj person
retraídowitherv/i marchitarsewithholdv/t (pret y part pas withheld) information ocultar
payment retener
consent negarwithinprep (inside) dentro de
in expressions of time en menos de
within five miles of home a cinco millas de casa
we kept within the budget no superamos el presupuesto
it is well within your capabilities lo puedes conseguir perfectamente
within reach al alcance de la manowithoutprep sin
without looking/asking sin mirar/preguntarwithstandv/t (pret y part pas withstood) resistir,
soportarwitness1. sust testigo m/f 
2. v/t accident, crime ser testigo de
signature firmar en calidad de testigowitness standestrado m del testigowitticismcomentario m
gracioso or agudowittyadj ingenioso, agudowizard asistente mwobblev/i tambalearsewobblyadj
tambaleantewokwok m, sartén típica de la cocina chinawokepret → wakewokenpart pas →
wakewolf1. sust (pl wolves ) animal lobo m 
2. v/t wolf (down) engullirwolf whistlesust silbido mwolf-whistlev/i wolf-whistle at someone
silbar a alguien (como piropo)woman(pl women ) mujer fwomanlyadj femeninowombmatriz f, útero
mwomenpl → womanwomen's movementmovimiento m feminista, feminismo mwonpret y part pas →
winwonder1. sust (amazement) asombro m
no wonder! ¡no me sorprende!
it's a wonder that ... es increíble que ... 
2. v/i preguntarse
I've often wondered about that me he preguntado eso a menudo 
3. v/t preguntarse
I wonder if you could help ¿le importaría ayudarme?wonderfuladj maravillosowonderfullyadv
(extremely) maravillosamentewont→ will 3woodsust madera f
for fire leña f
(forest) bosque mwoodedadj arboladowoodenadj (made of wood) de maderawoodpeckerpájaro m
carpinterowoodwind sección f de viento de maderawoodworkcarpintería fwoollana fwoolen1. adj
de lana 
2. sust prenda f de lanawoollen1. adj de lana 
2. sust prenda f de lanaword1. sust palabra f
I didn't understand a word of what she said no entendí nada de lo que dijo
is there any word from ...? ¿se sabe algo de ...?
I've had word from my daughter (news) he recibido noticias de mi hija
you have my word tienes mi palabra
have words (argue) discutir
have a word with someone hablar con alguien
the words of song la letra 



2. v/t article, letter redactarword processing tratamiento m de textosword processor procesador
m de textos
programa m de tratamiento de textoswordingthe wording of a letter la redacción de una
cartaworepret → wearwork1. sust (job) trabajo m
(employment) trabajo m, empleo m
out of work desempleado, esp en el paro
be at work estar en el trabajo
I go to work by bus voy al trabajo en autobús 
2. v/i of person trabajar
of machine, (succeed) funcionar
how does it work? of device ¿cómo funciona? 
3. v/t employee hacer trabajar
machine hacer funcionar, utilizarwork hourssust pl horas f pl de trabajowork of artobra f de artework
offv/t bad mood, anger desahogarse de
flab perder haciendo ejerciciowork out1. v/t problem, puzzle resolver
solution encontrar, hallar 
2. v/i at gym hacer ejercicios
of relationship etc funcionar, ir bienwork out tov/t (add up to) sumarwork permitpermiso m de
trabajowork upv/t appetite abrir
work up enthusiasm entusiasmarse
get worked up (get angry) alterarse
(get nervous) ponerse nerviosoworkableadj solution viableworkaholic adicto m, -a f al
trabajoworkday(hours of work) jornada f laboral
(not a holiday) día f de trabajoworkertrabajador(a) m (f)
she's a good worker trabaja bienworkforcetrabajadores m plworkingsust funcionamiento mworking
classclase f trabajadoraworking conditionssust pl condiciones f pl de trabajoworking day→
workdayworking hours→ workhoursworking knowledgeconocimientos m pl básicosworking
mothermadre f que trabajaworking-classadj de clase trabajadoraworkloadcantidad f de
trabajoworkmanobrero mworkmanlikeadj competenteworkmanshipfactura f, confección
fworkoutsesión f de ejerciciosworksheet hoja f de cálculoworkshop(also seminar) taller
mworkstation estación f de trabajoworktopencimera fworldmundo m
the world of computers/the theater el mundo de la informática/del teatro
out of this world coloq sensacionalWorld CupMundial m, Copa f del Mundoworld powerpotencia f
mundialworld recordrécord m mundial or del mundoworld warguerra f mundialWorld Wide Web
WWW mworld-classadj de categoría mundialworld-famousadj mundialmente famosoworldlyadj
mundanoworldwide1. adj mundial 
2. adv en todo el mundowormsust gusano mwornpart pas → wearworn-outadj shoes, carpet, part
gastado
person agotadoworriedadj preocupadoworriedlyadv con preocupaciónworry1. sust preocupación f 
2. v/t (pret y part pas worried) preocupar 
3. v/i (pret y part pas worried) preocuparse
don't worry, I'll get it! ¡no te molestes, ya respondo yo!worryingadj preocupanteworse1. adj peor
get worse empeorar 
2. adv peorworsenv/i empeorarworship1. sust culto m 



2. v/t (pret y part pas worshipped) adorar, rendir culto a
fig adorarworst1. adj y adv peor 
2. sust the worst lo peor
if the worst comes to the worst en el peor de los casosworst-case scenario máximo accidente
mworthadj $20 worth of gas 20 dólares de gasolina
be worth ... in monetary terms valer ...
the book's worth reading valer la pena leer el libro
be worth it valer la penaworthlessadj person inútil
be worthless of object no valer nadaworthwhileadj que vale la pena
be worthwhile valer la penaworthyadj digno
cause justo
be worthy of (deserve) merecerwouldv/aux I would help if I could te ayudaría si pudiera
I said that I would go dije que iría
I told him I would not leave unless .... le dije que no me iría a no ser que ...
would you like to go to the movies? ¿te gustaría ir al cine?
would you mind if I smoked? ¿le importa si fumo?
would you tell her that ...? ¿le podrías decir que ...?
would you close the door? ¿podrías cerrar la puerta?
I would have told you but ... te lo habría dicho pero ...
I would not have been so angry if ... no me habría enfadado tanto si ...wound1. sust herida f 
2. v/t with weapon, remark herirwoundpret y part pas → windwovepret → weavewovenpart pas →
weavewowinterj ¡hala!wrapv/t (pret y part pas wrapped) parcel, gift envolver
he wrapped a scarf around his neck se puso una bufanda al cuellowrap upv/i against the cold
abrigarsewrapperenvoltorio mwrappingenvoltorio mwrapping paperpapel m de envolverwrathira
fwreathcorona f de floreswreck1. sust restos m pl
be a nervous wreck ser un manojo de nervios 
2. v/t ship hundir
car destrozar
plans, marriage arruinarwreckageof car, plane restos m pl
of marriage, career ruina fwreckergrúa fwrecking companyempresa f de auxilio en
carreterawrench1. sust tool llave f 
2. v/t (pull) arrebatar
wrench one's wrist hacerse un esguince en la muñecawrestlev/i lucharwrestle withv/t problems
combatirwrestlerluchador(a) m (f) (de lucha libre)wrestlinglucha f librewrestling matchcombate m
de lucha librewrigglev/i (squirm) menearse
along the ground arrastrarse
into small space escurrirsewriggle out ofv/t librarse dewring outv/t (pret y part pas wrung) cloth
escurrirwrinkle1. sust arruga f 
2. v/t clothes arrugar 
3. v/i of clothes arrugarsewristmuñeca fwrist watchreloj m de pulserawrit mandato m
judicialwrite1. v/t (pret wrote, part pas written) escribir
check extender 
2. v/i (pret wrote, part pas written) escribirwrite downv/t escribir, tomar nota dewrite offv/t debt
cancelar, anular



car destrozarwrite-onlyadj sólo escriturawrite-protectedadj protegido contra
escriturawriterescritor(a) m (f)
of book, song autor(a) m (f)write-upreseña fwrithev/i retorcersewritingwords, text escritura f
(hand-writing) letra f
in writing por escritowriting deskescritorio mwriting paperpapel m de escribirwrittenpart pas →
writewrong1. adj answer, information equivocado
decision, choice erróneo
be wrong of person estar equivocado
of answer ser incorrecto
morally ser injusto
what's wrong? ¿qué pasa?
there is something wrong with the car al coche le pasa algo
you have the wrong number telecom  se ha equivocado 
2. adv mal
go wrong of person equivocarse
of marriage, plan etc fallar 
3. sust mal m
right a wrong deshacer un entuerto
he knows right from wrong sabe distinguir entre el bien y el mal
be in the wrong tener la culpawrongfuladj ilegalwronglyadv erróneamentewrotepret →
writewrought ironhierro m forjadowrungpret y part pas → wringwryadj socarrónWYSIWYGabr (=
What you see is what you get) WYSIWYG, Lo que se ve es lo que se imprimeX-ray1. sust rayo
m X
picture radiografía f 
2. v/t radiografiar, sacar una radiografía dexenophobiaxenofobia fxylophonexilofón myachtyate
myachtingvela fyachtsmannavegante m/f (en embarcación de vela)yankv/t tirar deyapv/i (pret y part
pas yapped) of small dog ladrar (con ladridos agudos)yardof prison, institution etc patio m
behind house jardín m
for storage almacén m (al aire libre)yardmeasurement yarda fyardstickpatrón myarnsust (thread)
hilo m
coloq (story) batallita f coloqyawn1. sust bostezo m 
2. v/i bostezaryearaño m
I've know her for years la conozco desde hace años
we were in the same year at school éramos del mismo curso
be six years old tener seis años (de edad)year 2000 conversionsoluciones f pl al problema del efecto
2000yearly1. adj anual 
2. adv anualmenteyearnv/i anhelaryearn forv/t ansiaryearningsust anhelo myeastlevadura fyell1. sust
grito m 
2. v/i gritar 
3. v/t gritaryellow1. sust amarillo m 
2. adj amarilloyellow pagessust pl páginas f pl amarillasyelp1. sust aullido m 
2. v/i aullaryes1. adv sí
she said yes dijo que sí 
2. sust sí m



he gave me an emphatic yes me dio un sí rotundoyesterday1. adv ayer
the day before yesterday anteayer
yesterday afternoon ayer por la tarde 
2. sust ayer myet1. adv todavía, aún
as yet aún, todavía
have you finished yet? ¿has acabado ya?
he hasn't arrived yet todavía or aún no ha llegado
is he here yet? - not yet ¿ha llegado ya? - todavía or aún no
yetbigger/longer aún más grande/largo
the fastest one yet el más rápido hasta el momento 
2. conj sin embargo
yet I'm not sure sin embargo no estoy seguroyield1. sust from fields etc cosecha f
from investment rendimiento m 
2. v/t fruit, good harvest proporcionar
interest rendir, devengar 
3. v/i (give way) ceder
of driver ceder el pasoyogayoga myoghurtyogur myolkyema fyoupron singular tú, Latino-Am usted,
Río, Centro-Am vos
formal usted
plural: esp vosotros, vosotras, Latino-Am ustedes
formal ustedes
you are clever eres/es inteligente
do you know him? ¿lo conoces/conoce?
you go, I'll stay tú ve/usted vaya, yo me quedo
never know nunca se sabe
you have to pay hay que pagar
exercise is good for you es bueno hacer ejercicioyoungadj jovenyoungsterjoven m/fyouradj
singular: tu, Latino-Am su
formal su
plural: esp vuestro, Latino-Am su
formal su
your house tu/su casa
your books tus/sus librosyourspron singular el tuyo, la tuya, Latino-Am el suyo, la suya
formal el suyo, la suya
plural el vuestro, la vuestra, Latino-Am el suyo, la suya
formal el suyo, la suya
a friend of yours un amigo tuyo/suyo/vuestro
yours ... at end of letter un saludoyourselfpron reflexive te, Latino-Am se
formal se
emphatic tú mismo m, tú misma f, Latino-Am usted mismo, usted misma
Río, Centro-Am vos mismo, vos misma
formal usted mismo, usted misma
did you hurt yourself? ¿te hiciste/se hizo daño?
when you see yourself in the mirror cuando te ves/se ve en el espejo



by yourself (alone) solo
(without help) tú solo, tú mismo, Río, Centro-Am vos solo, vos mismo, Latino-Am usted solo, usted
mismo
formal usted solo, usted mismoyourselvespron reflexive os, Latino-Am se
formal se
emphatic vosotros mismos m pl, vosotras mismas f pl, Latino-Am ustedes mismos, ustedes mismas
formal ustedes mismos, ustedes mismas
did you hurt yourselves? ¿os hicisteis/se hicieron daño?
when you see yourselves in the mirror cuando os veis/se ven en el espejo
by yourselves (alone) solos
(without help) vosotros solos, Latino-Am ustedes solos, ustedes mismos
formal ustedes solos, ustedes mismosyouthsust juventud f
(young man) joven m/fyouth clubclub m juvenilyouth hostelalbergue m juvenilyouthfuladj joven
fashion, idealism juvenilYugoslaviaYugoslaviaYugoslavian1. adj yugoslavo 
2. sust yugoslavo(-a) m (f)zapv/t (pret y part pas zapped) coloq ( delete) borrar
(hit) golpear
(send) enviarzap alongv/i coloq (move fast) volar coloqzappedadj coloq (exhausted)
reventadozapperfor changing TV channels telemando m, mando m a distanciazappyadj coloq car,
pace rápido
(lively, energetic) vivozealcelo mzebracebra fzerocero m
10 degrees below zero 10 bajo cerozero growthcrecimiento m cerozero in onv/t (identify) centrarse
enzestentusiasmo mzigzag1. sust zigzag m 
2. v/i (pret y part pas zigzagged) zigzaguearzilchcoloq nada de nadazinccinc mzip1. v/t zipear,
comprimir 
2. BE cremallera fzip codecódigo m postalzip upv/t (pret y part pas zipped) dress, jacket cerrar la
cremallera de

compactarzippercremallera fzodiacastrol  zodiaco m
signs of the zodiac signos m pl del zodiacozonezona fzonkedadj pop (exhausted) molido popzoozoo
mzoologicaladj zoológicozoologistzoólogo(-a) m (f)zoologyzoología fzoom1. sust zumbido m

zoom m 
2. v/i zumbarzoom in onv/t hacer un zoom sobrezoom lenszoom mzucchinicalabacín m
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